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OM  VIGTIGHEDEN  AF  ET  CENTRUM  FOR  NOR- 
DISK  OLDFORSKNING;  ap  J.  J.  A.  Worsaae. 


Eet  af  de  mærkeligste  Phænomener  i Skandinaviens  nyere 
Historie  er  unægtelig  den  Eenhedsfdlelse,  der  mere  og  mere 
gjennemtrænger  Folkene.  Forhen  var  det  kun  de  Lærde, 
som  i deres  Studerestuer  saae,  at  de  tre  nordiske  Riger, 
uagtet  al  Adskillelse  i politisk  Henseende  og  uagtet  alle 
gamle  Nationalfordomme,  dog  i aandelig  Forstand  udgjorde 
en  hdiere  Eenhed.  Men  i vore  Dage  er  denne  Erkjendelse 
traadt  ud  i Livet.  Fra  den  danske  Slette,  hvor  den  forst 
blev  optaget  hos  F olket,  har  den  svunget  sig  over  til  Sve- 
riges og  Norges  Klippedale,  ja  selv  paa  det  fjerne  Island 
synes  den  nu  at  ville  fæste  Sæde.  Med  Begeistring  have 
Folkene  hilset  det  vaagnende  Haab,  at  Norden  engang  ved 
forenede  aandelige  Kræfter  skal  indtage  en  selvstændig  tg 
hæderlig  Stilling  i Verdensudviklingen,  og  med  hidtil  ukjendt 
Iver  have  de  derfor  sogt  at  værne  om  det,  der  er  eien- 
dommehgt  for  dem;  deres  Sprog  og  Nationalitet.  Samtidig 
hermed  have  lignende  nationale  Bevægelser  yttret  sig  i for- 
skjelhge  Lande  i Europa.  Baade  hos  tydske,  slaviske  og 
tildeels  finske  Folk  er  der  vaagnet  en  ikke  mindre  stærk 
Eenhedsbevidsthed,  end  i Norden.  Alene  dette  vil  være 
nok  til  at  vise,  at  Eenhedsfolelsen  i Norden  hverken  for- 
nemmelig er  fremkaldt  og  næret  ved  Enkeltes  overspændte, 
sygelige  Dromme,  eller  ved  Frygt  for  en  fremmed  Nationa- 
litets Indtrængen  paa  nordisk  Grund,  men  derimod,  at  den 
har  en  dybere  historisk  Nodvendighed  og  at  den  altsaa  hel- 
ler ikke  om  kortere  eller  længere  Tid  kan  forsvinde  sporlost. 
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Selv  naar  vi  see  hen  til  *de  Virkninger , den  allerede 
har  |iavt,  ville  vi  snart  finde,  at  disse  ingenlunde  ere  ube- 
tydelige eller  uvæsentlige,  om  de  nu  endog  maae  betragtes 
som  forberedende.  Det  gjennem  Aarhundreder  nedarvede 
Nationalhad  mellem  Nordens  Broderfolk  er,  idetmindste 
blandt  de  Dannede,  saa  at  sige,  ganske  veget  for  en  gjen- 
sidig  Tillidens  og  Kjærlighedens  Aand,  og  det  vil  neppe 
vare  et  halvt  Aarhundrede,  for  den  samme  Aand  overalt 
er  trængt  ned  i Folket,  saa  det  ikke  let  bliver  tænkeligt, 
at  de  gamle  blodige  Nationalkrige  kunne  gjentage  sig.  Den 
opvoxende  Slægt  skuer  alt  med  Forundring  tilbage  paa  den 
Tid,  da  Nordens  Folkestammer  glemte  deres  fælles  Her- 
komst og  fulde  af  Had  forte  Vaaben  mod  hinanden.  I 
Glæden  over,  at  Freden  er  grundlagt  i Norden  og  i For- 
visningen om,  at  den  vil  vedvare,  har  den  studerende  Ung- 
dom i de  forskjellige  Lande  havt  almindelige  Sammenkom- 
ster og  paa  dem  sluttet  ubrodeligt  Fostbroderskab.  Skan- 
dinaviske Selskaber  ere  oprettede  i Danmark  og  Sverige, 
for  at  befordre  en  nærmere  selskabelig  og  literair  Tilknyt- 
ning mellem  Nordboerne.  Ogsaa  i Udlandet  stiftes  efter- 
blianden  en  Mængde  skandinaviske  Selskaber.  Det  er  hel- 
ler intet  Under,  at  Sproget  i fremmede  Lande  dobbelt  maa 
vise  sin  forbindende  Kraft. 

Men  saa  fortræffelige  end  slige  Selskaber  kunne  være 
i Norden  selv,  medens  det  kun  gjælder  om  at  bringe  Nord- 
boerne i ndiere  Forbindelse  med  hinanden  og  udvide  deres 
Blik  fra  et  enkelt  Lands  til  hele  Nordens  Literatur,  saa 
lidet  ville  de  være  istand  til  ret  længe  at  tilfredsstille  Fol- 
bene,  naar  disse  fra  den  mere  ydre  Side  af  Sagen  vende 
sig  til  dens  egentlige  Indhold.  Man  vil  da  ikke  blive 
staaende  ved  Selskaber,  hvis  væsentligste  Virksomhed  gaacr 
ud  paa  at  vække  deres  Medlemmer  ved  lette,  ledende  bore- 
drag,  Festtaler,  Gilder  o.  d.  Man  vil  da  is.Terdeleshed  ha\e 
Opmærksomheden  henvendt  paa,  i Fællesskab  med  kraftig 
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Raad  og  Daad  at  fremme  Kjendskaben  til  det,  der  frem- 
for alt  vidner  om  Nordens  aandelige  Eenhed,  nemlig  dets 
Historie  og  Sprog.  Denne  Tid  er  vistnok  ikke  fjern,  ja 
den  er  maaskee  allerede  kommen.  Hos  os  foles  der  unæg- 
telig en  stærk  Trang  til  et  virkeligt  skandinavisk  Selskab  i 
en  ganske  anden  Form  og  med  hoiere  Oiemed,  end  det 
nærværende,  om  nu  endog  denne  Trang  ikke  offentlig  er 
bleven  udtalt.  I Norge  har  man  slet  ikke  villet  danne  saa- 
danne  selskabelige,  skandinaviske  Foreninger,  som  i Dan- 
mark og  Sverige,  men  man  har  i dets  Sted  bestemt  paa- 
viist  Nodvendigheden  af,  at  Nordens  Historieforskere  og 
Sprogmænd  maae  slutte  sig  nærmere  sammen  og  arbeide 
mere  i Forening  med  hinanden,  end  hidindtil  har  været 
Tilfældet,  med  andre  Ord,  at  der  maa  være  ^^ct  Middel- 
punkt for  nordisk  o:  norsk,  svensk  og  dansk  Historie- 
forskning." 

Skarpere  kan  Tidens  Trang  i denne  Retning  ikke  være 
truffet.  I Nordens  forskjellige  Lande  have  Historieforskerne 
vel  med  megen  Iver  arbeidet  paa  at  samle  og  udgive  Alt, 
hvad  der  kunde  tjene  til  Rt  oplyse  de  enkelte  Landes  Hi- 
storie, ja  hos  os  har  detNordiske  Oldskrift-Selskab  allerede 
i omtrent  tyve  Aar  sogt  at  opklare  hele  Nordens  Oldtid. 
Men  disse  Bestræbelser  have  altfor  meget  manglet  Sam- 
menhold. Selskaberne  have  i det  Hdieste  havt  faa  Med- 
lemmer og  endnu  færre  Medarbeidere  udenfor  deres  eget 
Land;  om  en  kraftig  Samvirken  af  alle  Historieforskerne 
til  eet  fælles  Maal  har  der  ikke  været  Tale.  Dette  har 
ogsaa  viist  siu  fordærvelige  Indflydelse  paa  den  nordiske 
Historieskrivning.  Uagtet  de  nordiske  Landes  Historie  dan- 
ner et  saadant  Heclt,  at  man  umulig,  isærdeleshed  hvad 
Oldtiden  angaaer,  kan  kjende  det  ene  Lands  Historie  uden 
tillige  at  kjende  de  andres,  uagtet  baade  Sprog,  Folke- 
charakteren.  Retsvæsen,  mange  politiske  Indretninger,  Sæ- 
der og  Skikke  uomtvistelig  betegne  den  skandinaviske 
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Folkestamme  som  en  særegen,  selvstændig  Deel  af  den 
europæiske  Befolkning,  og  uagtet  endelig  Historien  lærer, 
at  dette  Folk  paa  en  eiendommelig  Maade  er  traadt  op  i 
Verdenshistorien,  har  dog  ingen  af  de  nordiske  Historieskri- 
vere forsogt  at  Itise  den  tilvisse  vanskelige  Opgave  at 
skrive  en  Skandinaviens  Historie.  Alene  i Norge  har  den 
samme  Mand  (Professor  P.  A.  Munch),  som  fdrst  foreslog 
at  danne  et  Middelpunkt  for  nordisk  Historieforskning, 
ogsaa  forst  gjort  Begyndelsen  med  at  give  et  Udtog  af 
hele  Skandinaviens  Historie  til  Skolebrug.  Det  er  neppe 
nqgensomhelst  Tvivl  underkastet,  at  de  nordiske  Historie- 
skrivere for  Fremtiden  ikke  kunne  lade  sig  ndie  med  at 
behandle  Danmarks,  Norges  eller  Sveriges  Historie  paa 
en  saa  afsondret  Maade,  som  hidtil;  de  ville  enten  skrive 
Skandinaviens  Historie,  for  i den  at  vise,  hvorledes  de 
forskjellige  Folkefærd  i Norden  kun  repræsentere  forskjel- 
lige  Sider  af  den  samme  Eenhed,  og  for  ved  den  at  godt- 
gjdre  Skandinaviens  Betydning  i Verdenshistorien,  eller 
oEjsaa  ville  de  ved  at  behandle  de  enkelte  Rigers  Historie 
bestandig  have  Nordens  Eenhed  for  Oie,  da  de  alene  paa 
denne  Maade  kunne  anvise  det  enkelte  Land  dets  rette 
Plads  i Historien.  Under  saadanne  Omstændigheder  er 
det  naturligviis  dobbelt  vigtigt,  at  de  nordiske  Historieskri- 
vere  slutte  sig  sammen,  for  at  berede  kommende  Historie- 
skrivere den  Vei  de  skulle  folge.  Allerede  de  skandina- 
viske Naturforskere,  der  kun  ere  forenede  ved  det  ydre 
Baand,  at  de  ere  Skandinaver,  have  knyttet  gjensidige 
Forbindelser  og  holdt  almindelige  Mckler,  hvormeget  mere 
bor  der  da  ikke  være  et  Foreningspunkt  for  Nordens  Hi- 
storieforskere, hvis  Videnskab,  saa  at  sige,  tvinger  dem 
til  at  arbeide  i Fællesskab,  naar  de  ville  haabe  at  naae 
det  Maal,  hvortil  de  stræbe?  Da  nu  desuden  Historiefor- 
skerne  fdrst  af  Alle  have  erkjendt,  at  Norden  i aandelig 
Forstand  er  en  Eenhed,  kan  man  med  Sikkerhed  paastaae. 
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at  der  om  Vigtigheden  og  Betydningen  af  et  Centrum  for 
Nordisk  Historieforskning  kun  er  een  Mening  hos  alle  ved- 
kommende Videnskabsmænd. 

Det  gjælder  altsaa  nærmest  om  at  afhandle,  hvorvidt 
et  saadant  Centrum  virkelig  efter  Sagernes  nærværende  Stil- 
ling i Norden  lader  sig  realisere.  Unægtelig  vilde  det  være 
onskeligst,  hvis  man  strax  kunde  oprette  et  Selskab,  som 
forenede  alle  Nordens  Historieforskere  til  kraftig  Samvirken, 
som  ved  rigelig  Understdttelse  fra  Folkenes  Side  blev  sat 
istand  til  at  lade  Archiverne  undersøge  og  de  der  begra- 
vede Skatte  udgive,  som  foruden  Middelalderen  og  den 
nyere  Tid  ogsaa  kunde  tage  tilborligt  Hensyn  til  Oldtiden 
med"  dens  talldse  Mindesmærker,  og  som  endelig  over  de 
egentlige  historiske  Dokumenter  heller  ikke  maatte  glemme 
de  i saa  mange  Henseender  interessante  og  vigtige  gamle 
Sproglevninger.  Men  at  stifte  et  lieelt  nyt  Selskab  af  den 
Natur,  som  baade  i Henseende  til  Organisation  og  Virk- 
somhed kunde  fyldestgjore  Tidens  Fordringer,  maa  vistnok 
for  Oieblikket  antages  at  være  forbundet  med  overordentlig 
store,  for  ikke  at  sige  uoverstigelige  Vanskeligheder.  Alene 
den  .Omstændighed,  at  Selskabet  strax  maatte  kunne  raade 
over  betydelige  Pengemidler  til  Udgivelsen  af  dets  omfat- 
tende Arbeider,  der  baade  vilde  kræve  lang  Forberedelse 
og  store  Bekostninger,  er  aabenbart  nok  tit  at  hindre  Sel- 
skabets Oprettelse ; thi  det  tor  langtfra  forudsættes,  at  Fol- 
ket i Norden  skulde  være  besjælet  af  en  saa  levende  histo- 
risk Sands,  at  det  med  Glæde  i en  Række  af  Aar  vilde 
gjore  OpolFrelser  for  at  grundfæste  et  Selskab,  hvis,  Arbeider 
forst  eller  meest  vilde  komme  den  folgende  Slægt  tilgode. 
Det  vilde  derfor  her  navnlig  komme  an  paa,  at  Selskabet, 
isærdeleshed  i Begyndelsen,  ikke  alene  skulde  bestaae  ved 
Publikums  OpolFrelser,  men  at  det  havde  en  selvstændig 
og  sikker  Grundvold.  JDesuden  ere  heller  ikke  Archiverne 
overalt  tilgjængelige  nok,  hvorved  Selskabets  Virken  paa 
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mange  Maader  vilde  hæmmes.  Heraf  er  det  indlysende, 
at  man  for  nærværende  Tid  nodvendig  er  henviist  til,  om 
muligt,  at  udvide  et  allerede  bestaaende  Selskab  saaledes, 
at  det  i de  tmindste  kunde  blive  et  Centrum  for  den  nor- 
diske Oldforskning.  Rigtignok  horer  man  ikke  sjelden 
udtalt,  selv  af  Historikere,  at  der  allerede  forholdsvHs  an- 
vendes al  for  megen  Kraft  paa  Studiet  af  Nordens  Oldtid, 
hvilket  i det  Hele  taget  nu  synes  at  væro  en  Modesag, 
men  at  det  endelig  turde  være  paa  Tide  at  vende  sig  fra 
Gravhoiene  og  de  rustne  Oldsager  til  Historiens  Liv  og 
Handling:  til  Middelalderen  og  den  nyere  Tid,  hvis  Begi- 
venheder have  en  ganske  anden  Interesse  og  Vigtighed, 
end  Oldtidens.  Imidlertid  har  Oldtidsstudiet  gaaet  sin 
rolige,  uforstyrrede  Gang  og  det  har  ikke  villet  lykkes  at 
afvende  Folkets  Opmærksomhed  og  Interesse  fra  Oldtiden 
til  den  senere  Historie.  Ved  festlige  Sammenkomster  af 
Nordboere  berores  Oldtiden  idelig  i Sang  og  Taler,  hvilket 
ikke  i den  Grad  er  Tilfældet  med  Middelalderen  og  den 
nyere  Tid.  Dette  tyder  strax  hen  paa,  at  Oldtiden  maa 
have  en  hoi  Betydning  for  Norden.  Jeg  troer  ikke,  at 
denne  Betydning  er  almindelig  anerkjendt ; jeg  skal  derfor 
soge  at  udvikle  den  lidt  noiere,  for  saaledes  at  vise,  hvor  rige 
Frugter  et  Centrum  for  Nordisk  Oldforskning  vil  kunne  bære. 

Det  er  naturligviis  aabenbart  umuligt  tilfulde  at  opfatte 
et  hvilketsomhelst  Lands  Historie  i Middelalderen  og  den 
nyere  Tid  uden  tillige  at  kjende  dets  Oldtid,  selv  om  ogsaa 
Hovedfolket  forst  er  indvandret  ved  Oldtidens  Slutning. 
Thi  ikke  alene  have  ofte  de  ældre  Indbyggere  blandet  sig 
med  de  nyere  Folkestammer  og  derved  i mange  Henseen- 
xler  indvirket  paa  disses  Sprog,  Sæder,  Skikke,  politiske 
Institutioner  o.  s.  v.,  hvad  der  f.  Ex.  er  Tilfældet  i England 
og  Frankrige,  men  under  alle  Omstændigheder  have  de  nye  Ind- 
byggere, om  de  endog  fuldkommen  underkuede  deres  Forgjæti- 
gere,  truflet  Landet  i en  Tilstand,  der  var  et  Resultat  af  Oldti- 


VIGTIGH.  AF  ET  CENTRUM  FOR  NORD.  OLDFORSKN.  9 

den  og  som  tildeels  betingede  deres  Nedsættelse  og  fremtidige 
Levemaade,  hvorved  folgelig  Oldtiden  ligefuldt  har  gjort  sig 
gjældende  som  et  Moment  i Folkets  Historie.  Ulige  vigtigere 
bliver  dog  Kjendskaben  til  Oldtiden,  naar  det  samme  Folk, 
som  nu  beboer  Landet,  ogsaa  fra  umindelige  Tider  har  været 
bosat  der,  naar  Folkets  Institutioner,  hele  dets  aandeligeLiv 
har  sin  Spire  og  inderste  Rod  i Oldtiden,  og  dette  er  som 
bekjendt  Tilfældet  i vort  Norden.  Det  nordlige  Skandina- 
vien  har  idetmindste  fem  hundrede  Aar  for  Christendom. 
mens  Indfdrelse  modtaget  de  senest  indvandrede  skandi- 
naviske Stammer,  medens  derimod  det  sydlige  Skandinavien 
mange  Aarhundreder  tidligere  var  besat  af  skandinaviske 
Folk.  De  fcirst  indkomne  skandinaviske  Stammer  synes 
at  have  været  ubekjendte  med  Brugen  af  Jern,  i hvis  Sted 
de  benyttede  Bronce  til  Redskaber  og  V aaben  ligesom  de 
ældste  keltiske,  germaniske  og  slaviske  Folk;  deres  Ind- 
vandring turde  saaledes  maaskee  endog  kunne  sættes  adskil- 
lige hundrede  Aar  tilbage  for  Christi  Fodsel.  I al  Fald  er 
det  vist,  at  det  skandinaviske  Folk  ikke  har  nogen  Historie 
udenfor  Skandinavien ; ikkun  faa  og  dunkle  Sagn  pege  ben 
til  de  Egne,  hvor  det  havde  sine  gamle  Opholdssteder. 
Paa  denne  Maade  afspeiler  Oldtiden  det  skandinaviske  Folks 
*fearndom  og  bliver  derved  et  aldeles  uundværligt  Led  i 
Nordens  Historie,  ja  den  bliver  det  Grundlag,  hvorpaa  vor 
Historie  hviler  og  uden  hvilket  denne  ikke  kan  opfattes 
reen  og  uforfalsket.  Hvorledes  vilde  det  være  muligt  at 
paa  vise  den  nordiske  Folkecharakteer  under  alle  Middelalde- 
rens og  den  nyere  Tids  Kampe,  naar  vi  ikke  kunde  see 
Folket  i det  Tidsrum,  da  fremmed  Cultur  enten  slet  ikke 
eller  kun  saare  lidet  havde  faaet  Indpas  i Norden , og  da 
altsaa  Folkecharakteren  viste  sig  upaavirket  i sin  oprinde- 
lige Adel?  Hvorledes  skulde  man  forstaae  de  sproglige  og 
politiske  Forhold  i Norden  uden  at  have  Kjcndskab  til 
deres  Oprindelse  i Oldtiden  ? Et  niærkeligt  Exempel  paa 
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Vigtigheden  heraf  kunne  vi  hente  fra  den  nyeste  Tid  i Dan- 
mark. Under  de  mange  Bestræbelser  for  at  hæve  Bonde- 
standen til  et  hoiere  Trin,  har  der  ofte  været  fort  lydelige 
Klager  over,  at  Bonderne,  der  i Oldtiden  vare  frie,  mæg- 
tige Mænd,  i Middelalderen  bleve  skammelig  kuede  og  for- 
nedrede. Men  for  ikke  længe  siden  oplyste  en  fordomsfri 
Oldforsker  (Prof.  N.  M.  Petersen),  at  Bonde  i Oldtiden 
og  Bonde  i Middelalderen  var  ikke  det  Samme.  Oldtidens 
Bonder  dannede  et  Aristokrati  ligeoverfor  deres  Huuskarle, 
Frigivne  og  Trælle,  og  gjorde  Udslaget  i alt,  hvad  der  for- 
handledes paa  Thinge.  Senere  gik  idetmipdste  en  stor  Deel 
af  disse  Bonder  over  til  at  blive  Adelsmænd,  andre  vedblev 
at  være  Selveiere,  men  derimod  kom  den  lavere  Bonde- 
stand til  meest  at  bestaae  af  de  Frigivne  og  Trællene,  der 
ved  Christendommen  vel  bleve  frie,  men  som  dog  ikke 
strax  kunde  indtage  en  saadan  Stilling,  som  de  oprindelig 
Fribaarne;  imidlertid  var  deres  Tilstand  i Middelalderen  og 
den  nyere  Tid,  selv  under  den  storste  Forkuelse,  uden 
Sammenligning  bedre,  end  i Oldtiden.  Vistnok  maatte 
ogsaa  i Tidernes  Lob  mange  forhen  frie  og  selvstændige 
Mænd  sukke  under  Aaget,  men  dette  bor  dog  ikke  komme 
i Betragtning  imod  det  hoist  vigtige  Resultat,  at  Trællene, 
der  ved  Oldtidens  Slutning  skulle  have  udgjort  henimod 
Halvdelen  af  Danmarks  Befolkning,  efterhaanden  ere  hævede 
til  frie  Statsborgeres  Rettigheder.  Det  er  altsaa  meget 
langt  fra,  at  der  i denne  Henseende  har  fundet  Tilbagegang 
Sted;  tvertimod  der  er  skeet  et  stort  Fremskridt.  Ogsaa 
om  Danmarks  ydre  Forhold,  navnlig  til  det  tydske  Folk 
og  om  Slesvigs  Stilling  til  Danmark  og  det  ovrige  Skandi- 
navien indeholder  Oldtidens  Historie  lignende  gjennemgri- 
bende  Oplysninger.  Ja  man  kan  med  Sandhed  paastaae, 
at  ethvert  vigtigt  Punkt  i Nordens  Historie  fdrst  ved 
Oldtiden  finder  sin  rette  Forklaring. 
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Det  der  endnu  særlig  maa  opfordre  os  til  at  arbeide 
paa  at  opklare  Nordens  Oldtid  er,  at  vore  Forfædre  i en 
sjelden  Grad  bare  Omsorg  for  at  bringe  Mindet  om  berom- 
melige  Helte  og  deres  Daad  til  Efterverdenen,  og  at  som 
Folge  heraf  Oldtidsmindesmærker  i ualmindeligt  Antal  ere 
levnede  rundt  om  i Skandinavien.  Ingensteds  i det  nord- 
lige eller  mellemste  Europa  træftes  en  saadan  tallos  Masse 
Gravhoie,  Steensætninger,  Bautastene  med  og  uden  Rune- 
skrift, som  i vort  Norden,  og  ingensteds  vil  man  i det 
nyere  Europa  finde  en  Samling  af  fædrelandske  Oldsager, 
der  kan  maale  sig  med  Museet  for  nordiske  Oldsager  i 
Kjobenhavn , foruden  hvilket  der  dog  endnu  gives  en  stor 
Deel  Samlinger  af  nordiske  Oldsager  i Sverige  og  Norge. 
Til  Oldsagerne  og  Gravhoiene,  som  nærmest  ere  Kilderne 
for  vor  Kundskab  om  Nordens  ældste  Indbyggere,  de  skan- 
dinaviske Folks  Indvandring,  Udbredelse  og  tidligste  Cul- 
tur,  slutter  sig  en  heel,  i sit  Slags  fuldkommen  enestaaende 
Literatur.  Det  var  Islændere,  som  paa  hiin  mærkelige 
Klippeo  i Atlanterhavet  med  en  hoi  Grad  af  Omhu  og 
Smag  i den  nordiske  Tunge  optegnede  de  endnu  le- 
vende Erindringer  fra  Hedendommens  Tid  samt  alle  storre 
Begivenheder  i Norden  i de  forste  Aarhundreder  efter 
Christendommens  Indforelse,  og  det  paa  en  Tid,  da  Barbari 
herskede  over  det  ovrige  Europa,  da  saa  at  sige  alene 
Geistlige  paa  Latin  alFattede  torre,  usammenhængende  Aar- 
boger.  Det  var  Islændere,  som  under  Middelalderen  trolig 
gjemte  de  fra  Fædrene  nedarvede  Skatte,  og  det  var  ende- 
lig cn  Islænder  Arne  Ma^nussou,  som  i forrige  Aarliun- 
drede  nedbragte^  til  Danmark  sin  store  Samling  af  islandske 
og  andre  oldnordiske  Haandskrifter,  der  maa  ansees  for 
een  af  Nordens  kosteligste  literære  Skatte. 

Denne  Literatur  og  de  dermed  i Forbindelse  staaende 
Oldtidsminder  afgive  dog  ikke  alene  uundværlige  og  vigtige 
Oplysninger  om  vort  Nordens  ældste  Historie  og  det  nor- 
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diske  Sprogs  tidligere  Skikkelse;  ogsaa  for  mange  andre 
Lande  have  de  særdeles  Betydning.  Overalt  i Europa  er 
man  i de  senere  Aar  begyndt  at  anstille  Undersøgelser  af 
de  nationale  Oldtidsminder,  for  gjennem  dem  at  erholde 
Kundskab  om  Landenes  forste  Bebyggelse  og  Culturens 
Tilstand,  for  den  romerske  Indflydelse  g^jorde  sig  gjældende. 
Men  da  baade  i Spanien,  Frankrige,  Tydskland  og  Eng- 
land de  nationale  Oldtidsminder  ere  stærkt  blandede  med 
de  romerske,  hvorved  det  i de  enkelte  Egne  bliver  saare 
vanskeligt  at  skjelne  méllem  de  indenlandske  Mindesmær- 
ker og  de  fremmede,  og  da  man  tillige  i de  nævnte  Lande 
mangler  fuldstændige  skriftlige  Efterretninger  om  Oldtiden, 
maa  man  nodvendig,  for  at  gribe  og  fastholde  de  ikke- 
romerske  Elementer,  vende  Opmærksomheden  mod  Skan- 
dinavien, der  ingensinde  blev  besat  af  Romerne,  der  af  den 
Grund  længst  og  renest  vedligeholdt  den  gamle  Cultur  og 
som  endelig  ved  Siden  af  en  paafaldende  Mængde  natio- 
nale Mindesmærker  og  Oldsager,  hvis  Lighed  med  de  (ivrige 
nord-  og  mellemeuropæiske  er  umiskjendelig,  har  en  saadan 
Oldtids  Literatur,  som  den  islandske.  Det  er  tillige  be- 
kjendt  nok,  at  Nordboerne  paa  deres  Toge  fra  det  femte 
til  det  tolvte  Aarhundrede  e.  C.  deels  berorte,  deels  for 
bestandig  nedsatte  sig  i Rusland,  det  nordlige  Tydskland, 
England,  Skotland,  Irland,  Holland,  Frankrige,  ja  selv  Spa- 
nien og  Italien.  Om  alle  disse  Toge  findes  i de  gamle 
Kildeskrifter  nieer  og  mindre  udfcirlige  Beretninger,,  der 
naturligviis  i mange  Henseender  tjene  til  Oplysning  om 
den  daværende  Tilstand  i de  forskjclligc  Riger,  isærdeles- 
hed  i England,  Skotland  og  Irland,  med  hvilke  Lande  Nord- 
boerne stode  i den  meest  levende  Forbindelse;  d.et  skan- 
dinaviske Element  har  endog  i den  Grad  afpræget  sig  i 
England,  at  de  brittiske  Historieforskere  uundgaaelig  ere 
henviste  til  et  omhyggeligt  Studium  af  Skandinaviens  Old- 
tid. Ligcsaa  nddvcndigt  er  det  for  Tydskerne  paa  Grund 
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af  deres  nærte  Slægtskab  med  Nordboerne,  hvilket  i Folke- 
nes Barndomstid  traadte  endnu  stærkere  frem,  at  hente  en 
noiere  Forklaring  til  mange  af  deres  Oldtids  Forhold  fra 
deres  nordiske  Frænder.  Enkelte  tydske  Forfattere  have 
allerede,  ja  maaskee  meer  end  tilhorligt,  anvendt  island- 
ske Beretninger  om  Norden,  som  i Hovedsagen  gjældende  for 
Tydskland. 

Ifolge  den  Vigtighed  og  Betydning,  de  nordiske  Old- 
tidslevninger saaledes  have  baade  for  Nordens  og  mange 
andre  Landes  ældste  Historie,  vilde  der  alene  heri  være 
Opfordring  nok  til  med  forenede  Kræfter  at  grunde  et  Cen- 
trum for  Nordisk  Oldforskning.  Det  vilde  i al  Fald  være 
at  begynde  med  den  rette  Begyndelse.  Man  indvende  ikke, 
at  den  nordiske  Oldtid  er  tilstrækkelig  bearheidet  og  under- 
sdgt;  thi  ikke  at  tale  om,  hvor  Meget  der  endnu  staaer 
tilbage  at  udrette,  inden  Kjendskahen  til  Oldsagerne  og 
Gravhoiene  i Norden  bliver  saa  begrundet  og  udviklet  ved 
Sammenligninger  med  de  antnjvariske  Forhold  i det  ovrige 
Europa,  som  den  bor  være,  maa  det  fornemmelig  erindres,  at 
der  i den  Arnamagnæanske  Haandskriftsamling  endnu  hen- 
ligge en  stor  Mængde,  saavel  i sproglig  som  historisk  Hen- 
seende yderst  vigtige  og  mærkelige,  tildeels  ældgamle  Haand- 
skrifter,  der  aldrig  have  været  trykte,  og  til  hvis  Udgivelse 
selv  en  Centralforening  maatte  anvende  lang  Tid  og  en 
anseelig  Pengekraft.  Mange  af  de  ældre  Udgaver  af  den 
islandske  Literaturs  Mesterværker  ere  desuden  langtfra  at 
fyldestgjore  Videnskabens  Fordringer,  idet  de  nemlig  ikke 
ere  saa  noiagtige  eller  saa  tilgjængelige  for  Folket,  som 
man  maatte  onske.  Thi  netop  det  er  det  Særegne  ved  den 
nordiske  Oldtid,  at  den  ikke  blot  har  Interesse  for  Historie- 
forskeren, der  i det  Gamle  soger  Roden  til  det  Nye , men 
at  den  ogsaa  i hoieste  Grad  tiltaler  Folket,  ja  man  kan 
vel  næsten  sige,  mere  end  nogen  anden  Deel  af  Skandi- 
naviens Historie. 
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Grunden  hertil  ligger  ligefrem  deri,  at  Oldtiden  er  det 
eneste  Tidsrum,  i hvilket  de  skandinaviske  Folk  tilsammen 
ere  optraadte  som  selvstændig  handlende  i Verdenshistorien. 
Da  var  det,  at  Nordboerne  paa  Havet  grundlagde  deres 
Hæder.  Medens  de  dvrige  Folkefærd  i Europa  ikkun  seilede 
langs  Kysterne  eller  i indelukte  Farvande,  droge  Nordboerne, 
især  Nordmændene,  dristig  ud  paa  Verdenshavet  og  befolkede 
Island,  hvorfra  senere  Gronland  blev  bebygget,  ja  endeel  af 
Amerikas  Fastland  opdaget.  Det  var  disse  djærve  Havets 
Sonner,  som  midt  under  Euroj)as  Afmagt  ofte  i ringe  Antal 
med  faa  Skibe  indjog  store  Stæder  og  hele  Lande  Skræk; 
som  med  Sværdet  i Haanden  tvang  de  ulige  mere  mand- 
stærke Fjender  at  give  dem  et  rigt  Bytte  eller  indriimme 
dem  Bopæle  i deres  Land;  som  overalt,  hvor  de  nedsatte 
sig,  baade  i Ost  og  Vest  indpodede  friske  Kræfter  i den 
vantrevne  Slægt.  Et  Efterspil  til  denne  Heltetid,  i hvilken 
England  maatte  boie  sig  for  de  danske  Flaader,  danne 
Sotogene  under  de  to  forste  Valdemarer  og  Knud  den 
Sjette,  da  Danmark  udstrakte  sit  Herredomme  over  Oster- 
sdens  Kyster  lige  til  Smaaland  og  Finland.  Men  hermed 
var  det  ogsaa  forbi.  Hvad  der  efter  den  Tid  er  skeet  i 
Norden  har  meest  været  en  svag  Efterklang  af  det,  der 
har  tildraget  sig  i andre  og  storre  Lande.  Ikkun  iTredive- 
aarskrigen  griber  Norden  atter  ind  i Verdenshistorien,  men 
det  var  her  ikke  saameget  det  forenede  Skandinavien,  som 
snarere  Sverige  alene,  der,  da  Danmarks  Hjelp  ikke  var 
tilstrækkelig,  udkjæmpede  Aandsfrihedens  hellige  Sag  og 
derved  skaffede  sig  en  Plads  i Verdenshistorien  ligesom 
til  Erstatning  for,  at  det  i Oldtiden  var  traadt  mindre  Trem 
paa  den  verdenshistoriske  Skueplads,  end  Norge  og  Dan- 
mark. Ved  Trediveaarskrigen  producerede  Norden  desuden 
ikke  saaledes  noget  Nyt  i Historien,  som  ved  Oldtidens 
Heltebedrifter;  det  tog  alene  kraftig  Deel  i en  verdens- 
historisk Begivenhed,  der  forst  havde  spiret  og  slaaet  Rod- 
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(ler  udenfor  Norden.  Det  er  ogsaa  mærkeligt  at  see,  hvor- 
ledes  to  af  vort  Nordens  bedste  Historieskrivere  E.  G. 
Geijer  i ^^Svea  Rikes  Håfder” , og  N.  M.  Petersen  efter 
med  synlig  Fork] ærlighed  og  Udforlighed  at  have  behandlet 
Oldtidens  Historie,  paa  eengang  ligesom  bryde  af  med 
en  saa  vidtloftig  Fremstilling.  De  have  , som  det  synes, 
neppe  i den  Grad  været  begeistrede  for  Middelalderen 
eller  den  nyere  Tid,  som  for  den  minderige  og  minde- 
store Oldtid.  Naar  det  er  gaaet  saaledes  med  Historie- 
skriverne, kan  man  ikke  undre  sig  over,  at  det  Samme 
har  været  og  endnu  er  Tilfældet  med  Folket.  I Frem- 
tiden vil  Folket  heller  ikke  dvæle  med  mindre  Interesse 
ved  Oldtiden;  tvertimod!  jo  mere  det  bliver  bekjendt  og 
fortrolig  med  Oldtidsminderne,  des  mere  vil  det  ogsaa  fole 
sig  hendraget  af  dem.  Thi  ligesom  ethvert  Folkefærd  navn- 
lig forfrisker  og  styrker  sig  ved  Erindringen  om  de  meest 
glimrende,  verdenshistoriske  Punkter  i dets  Historie,  saa- 
ledes ville  ogsaa  Nordboerne  under  Trængsler  og  Modgang 
styrke  sig  ved  Oldtiden  og  dens  Forjættelse,  at  Norden 
atter  engang  ved  forenede  Kræfter  skal  gjenvinde  sin  gamle 
Hæder,  dog  ikke,  som  for,  ved  Krigens,  men  ved  Fredens, 
ved  Aandens  Daad. 

Oldtiden  er  nemlig  endnu  et  Tidsrum  i Skandina- 
viens Historie,  der  klart  bærer  Vidne  om  Nordens  aande- 
lige  Eenhed.  Folkeaandens  umiddelbare  Afpræg:  Sproget 
var  dengang,  uagtet  alle  smaa  Mundartforskjelligheder,  det 
samme  overalt  i Norden.  Det  var  fornemmelig  det,  der 
sammenknyttede  Nordboerne,  hvad  enten  de  saa  færdedes 
hjemme  eller  ude.  I Gudelæren,  alle  Institutioner,  Sæder 
og  Skikke  var  der  i Hovedsagen  en  mærkelig  Overeens- 
stemmelse,  om  disse  nu  endog  i mange  Enkeltheder  vare 
lempede  efter  de  forskjellige  Egne  og  Lande.  Ved  Mid- 
delalderens Kampe  fjernedes  Nordboerne  vel  tilsyneladende 
meget  fra  hinanden,  men  i Virkeligheden  forberedtes  herved 
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(len  hoiere  Eenhedsbevidsthed,  der  nu  i Modsætning  til 
Oldtidens  blot  naturlige,  ubevidste  Eenhed,  fremtræder  med 
hidtil  ukjendt  Styrke,  som  et  vigtigt  Vækkelsesmiddel  for 
Folkene.  Imidlertid  bar  Oldtiden  i ikke  ringe  Grad  bidra- 
get til  at  kalde  denne  Eenhedsfolelse  tillivé.  Under  Mid- 

O f- 

delalderens  heftige  Stridigheder  laa  Oldtiden  begravet  i 
Hoiene  og  de  gamle  Skrifter;  forst  da  Mindet  om  Oldtiden 
og  dens  Bedrifter  atter  vaagnede,  da  Nordens  Digterkonge 
ved  sin  Harpes  Slag  bragte  de  gamle  herlige  Sagn  og 
Sange  paa  Folkets  Læber,  forst  da  standsede  Striden  og 
undrende  lyttede  Folkene  til  Fortidens  varslende  Rost  om 
Nordens  aandelige  Eenhed.  Man  sogte  at  glemme  de 
tidligere  Kampe,  og  det  unaturlige  Nationalhad,  der  i Middel- 
alderen og  den  nærmest  paatolgende  Tid  havde  reist  Fræn- 
der mod  Frænder;  derimod  fra  Oldtiden,  hvis  Herlighed  i 
den  forste  Begeistring  ofte  udmaledes  med  altfor  skjonne 
Farver,  hentedes  Trost  og  Opmuntring  for  de  kommende 
Dage.  Det  kan  heller  ikke  omtvivles,  at  Oldtidens  Min- 
desmærker ved  Udviklingen  af  det  frembrydende  nordiske 
Folkeliv  ville  faae  en  ganske  anden  og  storre  Betydning, 
end  Middelalderens  eller  den  nyere  Tids  Historie.  Siden 
Oldtidens  Slutning  har  Norden  gjennemgaaet  ligesom  en 
haard  Skolegang.  Medens  saa  at  sige  alle  de  (ivrige  storre 
Folkeslag  i Europa  have  havt  deres  Andeel  i Culturens 
Fremme,  have  Nordboerne  næsten  ene  forholdt  sig  tnod- 
tagende  i denne  Henseende.  Med  den  fremmede  Cultur 
fulgte  ogsaa  Ringeagt  for  det,  der  var  eiendommelig  nordisk ; 
Sproget  forsomtes,  fremmede  Sæder  og  Skikke  toge  Over- 
haand,  saa  det  holdtes  for  en  storre  Ære  i Sind  og  Skind 
at  være  en  Udlænding,  end  en  Noi;(lbo.  Men  gjennem  Mid- 
delalderens og  den  nyere  Tids  Trængsler  synes  Norden  at 
være  luttret  til  en  fremtidig  hoiere  Bestemmelse  og  nu 
turde  endelig  den  Periode  være  kommen,  da  Nordboerne, 
efterat  have  fuldendt  deres  Skolegang  og  i den  optaget  den 
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europæiske  Cultur,  skulle  til  at  udfore  deres  Manddoms- 
gjerning.  Folkene  vende  sig  allerede  indad  mod  sig  selv 
og  soge  at  fremdrage  det,  der  er  særegent  for  dem,  det 
virkelig  Nordiske.  De  nordiske  Sprog  renses  mere  og  mere 
for  unodventlige  fremmede  Tilsætninger  og  koies  efterhaan- 
den  over  ad  imod  hinanden ; men  saavel  herved  som  ved 
at  fastholde  de  ovrige  nationale  Elementer,  er  det  af  stor- 
ste  Vigtighed  at  gaae  tilbage  til  Oldtiden,  i hvilken  baade 
den  gamle  nordiske  Tunge  og  det  nordiske  Folkeliv  var 
reent  og  ublandet.  Hvor  uberegnelig  en  Indflydelse  vil  det 
ikke  have,  naar  den  opvoxende  Slægt  i Skolen  faaer  sin 
forste  Dannelse  gjennem  det  gamle,  fædrene  Sprog  ved 
Læsningen  af  den  nordiske  Oldtids  ypperste  Værker!  Utvivl- 
somt vil  det  fremkalde  en  langt  stfirre  Fædrelandskjærlighed 
og  Begeistring  for  Nordens  Hæder,  end  den,  der  for  Oie- 
blikket  lever  hos  de  skandinaviske  Folk.  Hermed  er  det  dog 
ikke  Meningen,  at  man  skulde  afslutte  sig  fra  den  ovrige 
Verden  og  dens  Dannelse  eller  eensidig  gaae  tilbage  til 
Oldtiden,  som  om  hele  den  paafolgende  Tids  Historie  ingen 
Opmærksomhed  fortjente ; en  saadan  Eensidighed  vilde  til- 
borlig  straflfe  sig  selv.  Endnu  mindre  maa  man  troe,  at 
Oldtideris  Forholde  skulle  gjenoplives;  thi  ethvert  historisk 
Forhold  er  betinget  af  sin  Tid  og  vender  ingensinde  tilbage. 
Oldtidsminderne  skulle  kun  gjbres  gjældende  som  et  sær- 
deles vigtigt  Dannelsesmoment  for  Norden. 

Man  vil  neppe  træde  Sandheden  eller  Sandsynligheden 
f(Tr  nær  ved  at  paastaae,  at  den  islandske  Literatur  mulig 
endog  vil  bliv«  optaget  som  ct  Moment  i den  europæiske 
Dannelse.  I Udlandet  er  allerede  vakt  en  betydélig  Op- 
mærksomhed for  denne  .Literatur,  der  Aar  for  Aar  Ander 
flere  Bearbeidere;  ja  paa  nogle  Steder  skal  der  være 
oprettet  Lærestole  i det  islandske  eller  oldnordiske 
Sprog.  Dette  er  tilvisse  meget  betydeligt,  naar  man  seer 
hen  til,  hvor  ringe  forholdsviis  Interessen  har  været  i Nor- 
-1846.  2 
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den  selv  for  i de  allersidste  Aar.  Men  sammenfatte  vi 
under  det  almindelige  Navn  Germaner:  Nordboere  og  Tydske 
med  deres  Sidestammer,  Frankerne  i Frankrige  og  Saxerne 
i England,  hvortil  Folkeslægtskabet  berettiger  os,  da  kunne 
vi  sige,  at  ved  den  romerske  Culturs  og  Christendommens 
Indtrængen  i Europa  sogte  den  gamle  germaniske  Aand 
sig  et  sikkert  Fristed  paa  Island,  hvor  den  fjernt  fra 
Larmen  paa  den  verdenshistoriske  Skueplads  afprægede 
sig  i den  islandske  Literatur,  for  atter,  naar  Tiden  var 
modnet  dertil,  at  udgyde  sig  over  Europa.  Det  er  en  mærk- 
værdig Simpelhed,  Hoihed  og  Ro,  der  charakteriserer  denne 
Literatur  i Modsætning  til  den  romerske  eller  den  njæuro- 
pæiske,  og  det  er  i dybeste  Forstand  i sin  Orden,  at  den  nor- 
diske Oldtid,  der  nærmest  vandt  sin  Hæder  ved  Sværdet, 
ogsaa  har  skudt  en  saadan  Blomst.  Men  derfor  kunne 
vi  neppe  tvivle  om,  at  ligesom  Europa  i Oldtiden  ved  Nord- 
boernes Vikingstoge  og  Colonier  modtog  friske  Kræfter 
i sin  Befolkning,  saaledes  skal  det  nu  gjehnem  den  island- 
ske Literatur  i aandelig  Forstand  vederqvæges  og  styrkes 
ved  en  reen  og  sund  Luftning  fra  det  hoie  Norden. 

Oldtiden  er  altsaa  det  Tidsrum  i Skandinaviens  Hi- 
storie, der  i national  Henseende  er  af  stdrst  Vigtighed  for 
Nordboerne  selv,  og  det  er  ligeledes  fornemmelig  Oldtiden, 
der  giver  Norden  en  særegen  Betydning  ligeoverfor  det 
ovrige  Europa.  Heraf  er  det  en  Selvfiilge,  at  et  Centrum 
for  nordisk  Oldforskning  vil  faae  en  viid  og  mægtig  Virk- 
somhed baade  indad  ved  at  bringe  Oldtiden  over  i de 
skandinaviske  Folks  Bevidsthed  og  udad  wd  at  fore  de 
nordiske  Oldtidsminder  ind  i den  store  europæiske  Cultur- 
stromning.  Der  er  bleven  sagt,  at  det  maa  være  ^^et  Mid- 
delpunkt for  nordisk  o:  norsk,  svensk  og  dansk  Historie- 
forskning”, men  naar  Talen  er  om  Nordens  aandelige  Een- 
hed  uden  mindste  Hensyn  til  de  politiske  Forhold,  da 
maa  ikke  noget  Land  staae  tilbage  for  det  andet,  og  især 
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naar  Talen  er  om  at  modes  i Oldtiden,  bor  vi  ikke  glemme, 
at  det  er  Island,  der  har  gjemt  Skatten  fra  Hedenolds  Dage, 
der  har  bevaret  det  gamle  fælles  nordiske  Sprog,  hvorved 
det  endnu  afgiver  en  levende  Forklaring  til  Oldtiden,  og 
vi  tor  heller  ikke  nægte,  at  Island  har  en  særegen  Natio- 
nalitet, der  hverken  kan  kaldes  oldnorsk,  fordi  Islænderne 
i sin  Tid  for  stdrste  Delen  ere  udvandrede  fra  Norge,  eller 
endnu  mindre  dansk,  fordi  Island  i adskillige  Aarhundreder 
har  været  forenet  med  Danmark.  Island  maa  tværtimod 
snarest  sættes  i Spidsen  som  det  Land,  der  har  givet  det 
vægtigste  Bidrag  til  at  opfatte  Oldtiden. 

Et  Centrum  for  nordisk  o:  islandsk,  dansk,  norsk  og 
svensk  Oldforskning  kan,  hvad  allerede  fra  norsk  Side  er 
indrommet,  ikkun  være  i Kjdbenhavn.  Det  er  ikke  alene 
det  Sted  i Norden,  hvor  i Almindelighed  de  fleste  literære 
Hjelpemidler  ere  tilstede,  men  hvor  isærdeleshed  de  storste 
Samlinger  af  nordiske  Oldskrifter  og  Oldsager  findes.  Det 
staaer  i en  mere  levende  Forbindelse  med  Udlandet,  end 
nogen  anden  Hovedstad  i Norden;  det  er  den  eneste  By, 
der  er  Samlingspunktet  for  Islænderne,  og  det  er  endelig 
her,  det  Kongelige  Nordiske  Oldskrift-Selskab  har  sit  Sæde. 
Det  var  fra  fdrste  Begyndelse  af  dette  Selskabs  Formaal 
at  udgive  og  fortolke  de  nordiske  Oldskrifter  og  ved  Siden 
deraf  ,^at  oplyse  det  gamle  Nordens  Sprog  og  Oldsager 
i Almindelighed”.  Det  har  ogsaa  hidtil,  saavidt  dets  Kræf- 
ter tillode  det  og  saavidt  det  har  fundet  Understdttelse  i 
Nabolandene,  trolig  virket  for  at  udbrede  Kundskab  om 
Nordens  Oldtid ; det  har  allerede  skaffet  Nordens  Literatur 
og  Oldsager  en  stdrre  Anerkjendelse  udenfor  Norden,  end 
nogensinde  for  og  det  har  ved  sine  talrige , vigtige  For- 
bindelser med  Udlandet  fortrinlig  Leilighed  til  at  fuld- 
ende, hvad  det  saa  heldig  har  begyndt.  Dette  Selskab, 
der  tilmed  i pecuniær  Henseende  har  en  fast  Grundvold, 
kan  fremfor  noget  andet  blive  et  Centrum  for  nordisk. Old- 
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forskning,  ja  det  er  det  maaskee  alt.  Foruden  en  islandsk 
Afdeling  er  der  nylig  af  Nordmændene  dannet  en  norsk 
Comitee  i Selskabet  og  der  staaer  folgelig  kun  tilbage,  at 
ogsaa  de  Svenske  skulle  nærmere  slutte  sig  til  det,  for  at 
det  kan  blive,  hvad  det  altid  har  tilsigtet,  et  virkelig  Nor- 
disk Oldskrift-Selskab.  Saaledes  er  der  indtraadt  en  heel 
ny  Periode  i Selskabets  Virksomhed;  det  har  navnlig  i Norge 
faaet  kraftige  og  dygtige  Medarbeidere  og  det  kan  blandt 
andet  derfor  begynde  at  sætte  storre  Foretagender  i Gang, 
der  omfatte  alle  Nordens  Oldtidsminder ; det  vil  tillige  gjore 
sig  mere  folkeligt,  maaskee  i Tiden  holde  almindelige  Moder 
i de  forskjellige  Lande,  og  under  alle  Omstændigheder  slige 
at  virke  paa  Mængden,  saavel  ved  Skrift,  som  ved  Tale. 

Men  det  er  paa  den  anden  Side  ogsaa  uundgaaelig 
n udvendigt  for  Selskabets  kraftige  Bestaaen  og  Virken, 
at  Folket  i Overbeviisning  om  Sagens  Vigtighed  maa  træde 
i nærmere  Forbindelse  med  Selskabet,  at  Folket  ikke  alene 
maa  folge,  men  i enhver  Henseende  fremme  dets  Stræben. 
Man  ringeagte  hverken  omhyggelige  Udgaver  af  tilsyne- 
ladende ubetydelige  gamle  Skrifter  eller  Undersogelser  af 
Oldsager  og  andre  Mindesmærker;  men  man  erindre,  at 
Alt  er  Led  i den  store  Kjæde,  som  skal  sammenbinde  Old- 
tiden med  Nutiden,  hvorved  der  ufeilbarlig  vil  bringes  for- 
nyet Lykke  og  Giands  over  Norden.  Det  afliænger  ene 
af  Folket,  hvorvidt  Selskabet  med  Tiden  skal  faae  en  saa- 
dan  Kraft,  at  det  kan  blive  et  Middelpunkt  for  den  hele 
nordiske  Historieforskning.  I Haabet  om  at  dette  vil  skee, 
har  Selskabet  forelobig  aabnet  sine  Annaler  for  alle  x\f- 
handlinger  angaaende  Nordens  Oldkyndighed  og  Historie, 
O"  det  seer  i den  mere  og  mere  vaagnende  historiske 
Sands  og  i de  altid  tiltagende  skandinaviske  Sympathier 
et  Vidne  om,  at  dets  Haab  ogsaa  tidlig  eller  sildig  vil 
gaae  i Opfyldelse. 


OM  NORDENS,  ISÆR  NORGES,  BEBYGGELSE  AF 
VORE  FORFÆDRE,  belyst  fornemmelig  ved  Unbkr- 

SOGELSER  AF  GEOGRAPHISKE  FoRHOLDB,  StEDSNAVNE  OG 
ANDRE  TOPOGRAPHISK-LINGUISTISKE  DaTA;  AF  P.A.MuNCH. 

I^ER  har  i de  seneste  Tider  været  arbeidet  flittigere,  grun- 
digere, Og  med  langt  friere  historisk  Overblik,  end  hidtii, 
paa  at  opstille  en  Hypothese  om  vore  nordiske  Forfædres 
ældste  Hjem,  Vandringer  og  Bosættelse  i vore  nuværende 
Fædrelande,  der  kunde  stotte  sig  til  saa  bestemte  og  uimod- 
sigelige Data,  og  en  saa  forstandig  Combination  af  disse, 
at  der  om  deres  Sandhed  i det  Hele  taget  ei  kunde  herske 
nogen  Tvivl.  Man  har  ogsaa  tilveiebragt  Resultater,  hvor- 
ved enkelte  vigtige  Punkter  ganske  ere  komne  paa  det 
lL;ne.  Saaledes  er  ved  det  sammenlignende  Sprogstudium 
den  germaniske  Folkestammes  Sprogforholde  opklarede  og 
dens  enkelte  Grenes  indbyrdes  oprindelige  Lokalforholde 
derved  nogenledes'  antydede  Ved  Sammenstilling  af 
paalidelige  Olclforfatteres  adspredte  Beretninger  har  man 
erholdt  nogenlunde  Vished  om,  ei  alene  Stedet,  hvorfra 
vore  Forfædre  oprlndeligen  maae  have  vandret  ud,  men 
ogsaa  Tiden  naar  denne  Udvandring  skete,  eller  idetmindste 
en  bestemt  Tidspunkt,  for  hvilken  de  endnu  ikke  kunne 
have  betraadt  de  nordiske  Lande.  Vigtige  Oplysninger  ere 
ligeledes  hentede  fra  Betragtningen  af  de  Levninger  fra 
den  fjærneste  Oldtid,  der  nuomstunder  med  stdrre  Om- 
hyggelighed indsamles  og  med  uendelig  mere  Skjonsomhed 

0 Man  kan  f.  Ex.  af  Sprogenes  stOrre  eller  mindre  Lighed  klar- 
llgen  slutte,  at  den  saakaldte  hOitydske  Green  af  den  germaniske 
Stamme  altid,  endog  I den  forhistoriske  Tidsalder,  maa  have  boet 
længere  fra  den  nordiske,  end  den  nedertydske,  og  denne  maaskee 
igien  længere  fra  samme  end  den  gothiske. 
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ordnes  og  studeres,  end  i de  forrige  Aarhundreder.  Ende- 
lig har  Anatomien  nogenledes  paaviist  de  ydre,  legem- 
lige, Grundforskjelligheder  mellem  Folkeracerne  og  derved 
rakt  Historien  Haanden  til  at  Lestemme  hver  Races  op- 
rindelige Plads. 

De  Hovedresultater,  der  paa  denne  Maade  ere  udbragte, 
og  som  vel  maae  ansees  for  utvivlsomme,  ere  i Korthed 
disse^:  at  hele  den  germaniske  Stamme  i den  fjærneste 
Oldtid  maa  have  haft  sit  Hjem  paa  de  nordostligste  Slet- 
ter ved  Volga  og  Ural,  medens  den  slaviske  (sarmatiske) 
boede  længere  mod  Syd,  den  keltisk-kimmeriske  længere 
mod  Sydvest,  den  phrygiske  endnu  sydligere  (sonden  for 
det  sorte  Hav),  og  hele  Vest-Europa  endnu  tildeels  var 
Orken  og  Urskov,  hvor  kun  halvvilde  iherisk-lappiske  Hobe 
sværmede  om;  at  de  egentlige  Kelter  (Galler  eller  Gaeler) 
aller  tidligst,  for  al  paalidelig  Histories  Begyndelse,  maae 
være  dragne,  eller  bievne  jagede  ostfra  til  Europas  vestlige 
eller  sydvestlige  Halvdeel,  medens  Kimrerne  (Kimmerierne) 
bleve  tilbage  ved  det  sorte  Hav;  at  Phry gerne  (Hellener, 
lllyrier,  Italiker  m.  fl.)  noget  sildigere  maa  have  sat  over 
fra  Lilleasien  til  det  dstlige  Sydeuropa;  at  Kimrerne  der- 
næst (omtr.  i det  7de  Aarhundrede  for  Chr.)  ved  Skyther- 
nes  (Tschudernes)  Indstyrtning  tildeels  ere  drevne  vestover 
paa  den  store  mellemeuropæiske  Slette,  medens  hine  indtoge 
deres  gamle  Plads,  indtil  njæ  Stod,  deels  opkomne  langt  i 
Osten,  deels  maaskee  og  ved  Darius  Hystaspis’s  Tog, 
frembragte  en  Bevægelse,  der  trykkede  saavel  de  sydligere 
Germaner  (gotisk-tydske)  som  Sarmaterne,  vestover,  hine 
længere  imod  Vest,  hvorved  Kimrerne  tildeels  forjagedes 
og  Gallervandringerne  begyndte,  disse  ind  paa  Skytherne, 

8ee  herom  især  Prof.  R.  Kcysers  Afhandling  ,iOin  Nordmæn- 
dencs  Herkomst  og  Folkeslægtskab”  i Samlinger  til  det  norske 
Folks  og  Sprogs  Historie,  6te  B,  S.  263-462;  og  Prof.  Nilssons : 
(jSkandinaviska  nordens  urinvånere”. 
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(ler  ad  den  bagenfor  Syd-Germanerne  aabnede  Vei  maattc 
trække  langt  mod  INord  til  Egnene  ved  den  finske  Bugt; 
og  at  endelig  allersidst  den  tilbageblevne  Deel  af  Germa- 
nerne {N orrøneime , Nordmenn,  Danir,  Sviar  eller  hvad 
man  nu  vil  kalde  dem)  noget  for  Begyndelsen  af  vor  Tids- 
regning fiilgte  efter  og  besatte  de  Lande,  som  vi  nu  for- 
trinsviis  kalde  Norden,  Alt  dette  tor  man  i det  Væsent- 
lige ansee  som  afgjort.  Det  er  i det  Hele  taget  klart,  at 
den  saakaldte  Folkevandring  ikke  bor  indskrænkes  eller 
benfdres  alene  til  den  Tid  efter  Christi  Fddsel,  paa  hvilken 
det  stoire  romerske  Monarchi  begyndte  i det  Store  at 
oversvommes  af  Barbarerne,  men  at  den  i umindelige  Tider 
har  fundet  Sted  paa  de  uhyre  nordasiatiske  og  nordeuro- 
pæiske Sletter,  kun  saaledes,  at  den  civiliserede,  romersk- 
græske Verden  i lang  Tid,  saalænge  Sydeuropas  naturlige 
Grændser  ikke  synderligt  bleve  overskredne,  intet,  eller  for- 
holdsviis  blot  saare  lidet  mærkede  dertil. 

Hvad  man  derimod  endnu  ikke  er  enig  om,  er  den 
Vei  ad  hvilken  vore  Forfædre  maae  antages  at  være 
komne  til  Norden.  Der  hersker  desangaaende  forskjellige 
Hj’^otheser,  hvilke  dog  alle  lade  sig  henfore  til  to  Hoved- 
klasser, den  ene,  der  lader  dem  tage  Veien  sondenom 
Ostersoen,  og  over  Skaane  sprede  sig  opad  mod  Norden; 
den  anden,  efter  hvilken  de  ere  dragne  norden  om  eller 
tvers  over  Ostersoen,  have  siden  udbredt  sig  især  mod 
Syden,  og  ere  endeligen  over  Skaane  og  Oresund  komne  til 
det  nuværende  Danmark.  Den  forste  Mening  var  den,  der 
en  Tidlang  saagodtsom  udelukkende  fulgtes,  ja  man  kan 
vel  endog  antage,  at  den  forudsattes  som  given,  thi  man 
hang  i forrige  Tider  endnu  formeget  ved  Bogstaven  i Odins- 
sagnene,  og  havde  en  altfor  svag  Grundvold  af  bestemte 
ethnographiske  Kjendsgjerninger  at  bygge  paa,  til  ai  man 
skulde  have  vovet  at  emancipere  sig  fra  hine,  eller  under- 
kaste dem  tilburlig  Kritik.  Den  anden  har  i de  seneste 
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Titler  begyndt  at  gjdre  sig  gjældende,  og  er  navnligen  med 
Vidtloftighed  og  Evidents  udviklet  af  Prof.  Keyser  i hans 
ovenciterede  Afhandling,  ligesom  og  i Worsaaes  indholds- 
rige lille  Skrift  ^^Danmarks  Oldtid  oplyst  ved  Oldsager 
og  Gravhdie”  er  fremsat  og  tildeels  begrundet.  Til  denne 
Mening  bekjendte  sig  og  for  over  et  Aarhundrede  siden 
den  store  Kritiker  Arne  Magnusson,  men  hans  Afliandling 
derom  henlaae  i Haandskrift,  utilgængelig  for  det  store 
literaire  Publikum,  indtil  WerlaufF  forst  i vore  Dage  i 
^^Nordisk  Tidsskrift  for  Oldkyndighed”  3.  B.  S.  110-11.5) 
bekjendtgjorde  den 

Det  er  imidlertid  langtfra  at  denne  Mening  har  vundet 
almindelig  Anerkjendelse.  Heller  ikke  ere  de,  som  hylde 
den,  endnu  indbyrdes  enige  om  Maaden,  paa  hvilken,  eller 
Tiden,  naar  den  heromhandlede  nordiske  Vandring  fandt 
Sted.  Saaledes  mener  f.  Ex.  Worsaae  (og  formodentlig 
ogsaa  Arne  Magnusson),  at  den  hele  Indvandring  fra  Osten 
skete  over  Aalandshavet,  medens  Keyser  antager  en  dobbelt 
Indvandring,  deels  over  Aalandshavet  (Sviarne),  deels  over 
Finmarks-Eidet  (Nordmændene).  Worsaae  sætter  Indvan- 
dringen ind  i det  egentlige  Danmark  langt  nede  i Tiden  (til 
det  8de  eller  Ode  Aarhundrede),  medens  Keyser  sætter  den 
i umiddelbar  Forbindelse  med  den  fdrste  Hovedindvandring, 

*)  See  især  S.  111  og  112,  hvor  han,  efterat  have  skjelnet  mel- 
lem Tydskerne  paa  den  ene  Side,  og  Nordboerne  paa  den  anden,  ud- 
trykker sig  saaledes:  ^^Altera  immigrantis  poptili  pars  in  Sve- 
ciatn  migrasse  videtur,  hine  in  Scaniam,  Uplandias,  Norvegiam 
totam,  atque  eæ  his  terris  eæpulisse  incolas,  qui  ante  hane  im- 
migrationem terras  istas  incoluisse  vid  en  tur ; ....  Tandem 
ex  Seanid  in  insulas  Danieas  migratio  faeta  esse  videtur,  in- 
deqtie  pristini  ineolæ  exaeti  ....  Postea  ex  insults  Danieis 
in  Jutiam  trans fretasse  videnlur,  terramque  illam,  profligatis 
prioribus  ineolis  oceupasse.”  Hans  (ivrige,  paa  visse  Steds- 
navne begrundede,  Hypothese  om  Slaverne  i Danmark,  horer  ci 
herhen. 
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og  lader  Danmarks  Besættelse  af  nordiske  Folk  forcgaae 
strax  efter  Besættelsen  af  Sydsverige. 

Hovedspdrgsmaalet,  nemlig  Vandringens  Gang  ligefra 
Osten  af  til  Nordens  forskjellige  Egne,  er  dog  endnu  ikke 
betragtet  fra  en  Side,  hvorfra  upaatvivlelig  meget  Lys  kan 
bringes  i Sagen,  det  er  med  Hensyn  til  Nordens  geogra- 
phiske,  fornemmelig  oro-  og  bydrographiske  Forhold.  Ved 
en  klar  Opfatning  af  disse,  og  ved  at  combinere  dem  med 
de  Vink,  enkelte  Notitser  hos  vore  Oldforfattere,  og  især- 
deleshed  flere  af  vore  ældre  Stedsnavne  og  Dialektforholde 
kunne  give,  vil  man  erholde  Resultater,  om  hvis  Paalide- 
lighed  der  neppe  kan  være  nogen  Tvivl.  En  Undersogelse 
i denne  Retning  er  det,  vi  her  nærmest  have  for  Oie.  Et 
ved  fleraarige  geographiske  Arheider  erhvervet  Overblik  o^er 
den  nordiske  Halvdes  Relief  og  Vandsystem  sætter  os 
istand  til  at  kunne  anfdre  bestemte  Data,  der  ei  alene  ville 
kunne  give  megen  Oplysning,  men  ogsaa,  som  vi  haabe, 
bringe  enkelte  Punkter  aldeles  paa  det  Rene. 

Man  finder  endnu  i de  fleste  geographiske  Lærebdger 
den  nordiske  Halvd  fremstillet  som  gjennemstrdgen  af  ^^Fjæld- 
kjedcr”,  af  hvilke  den  fornemste  ^J'Cjdlen”,  gaaer  fra  N.  O. 
til  S.  V. , altsaa  langs  efter  den  hele  Halvd,  udskydende 
andre,  tildeels  hdicre,  men  kortere,  Fjældkjeder,  deels  i 
Ost,  men  især  i Vest,  hvor  Dovre,  og  dens  Fortsættelse, 
LangQældcne,  fortsættes,  efterhaanden  aftagende,  ligetil 
henimod  Lindesnæs.  Denne  Opfatning  af  Forholdet  er  dog 
nu  erkjendt  at  være  falsk,  og  derfor  forladt  af  de  nyeste 
og  bedste  Geographer.  Man  har  indseel,  at  Ilalvden  inaa 
kaldes  et  eneste  Plateau  med  en  langsom  Afsænkning  mod 
Syddstcn ; at  dette  Plateau  hæver  sig  næsten  pludseligt 
fra  Vesterhavet,  opnaaer  derpaa  kun  faa  Mile  fra  Kysten 
sit  Culminationspunkt,  fortsættes  endnu  i nogle  Mile  i en 
kun  lidet  lavere  Middelhdide  mod  Ost,  og  begynder  der- 
paa Afsænkningen,  ved  hvilken  man  iagttager  to  eller  maaskee 
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re  trinmæssige,  lidt  stærkere  Fald,  ag  gaaer  derpaa  uniær- 
keliat  over  til  at  blive  en  Slette.  Hvor  lidet  fremragende 
dette  Plateau’s  Hoide  er  i Forhold  til  dets  Brede,  vil  man 
bedst  indsee  ved  at  sammenligne  Middelhoiden  (3500  Fod) 
med  Breden  paa  et  af  de  smalere  Steder  (60  geogr.  Mile), 
thi  dette  giver  omtrent  et  Forhold  som  35  til  14,400  eller 
83  til  1440.  Naar  man  vilde  udtrykke  dette  Uelietforhold, 
som  et  Profil,  og  til  Basis,  der  altsaa  skulde  forestille  hele 
denne  Lu^ngde  af  1440  Fod,  vilde  anvende  en  Linje  paa 
6 Tommer,  maatte  Hoidelinjen,  der  skulde  udgjore  lidt  over 
af  denne,  neppe  engang  kunne  iagttages  af  det  almin- 
delige  Oie. 

Paa  dette  Plateau,  isærdeleshed  paa  den  hoieste  Deel, 
der  ligger  vestenfor  den  egentlige  Afsænknings  Begyndelse, 
hæve  sig  hoiere,  tildeels  isolerede.  Bjergmasser,  der  naae 
den  storste  Hoide  omtrent  paa  det  Sted,  hvor  nuomstunder 
Christiania  Stift,  Throndhjems  Stift  og  Bergens  Stift  stode 
sammen.  Da  endog  i de  sydligere  Dele  af  Norge  Korn- 
avlen allerede  ophorer  i en  Hoide  af  2000  Fod  over  Hav- 
fladen^, og  Trævegetationen  ved  3500  Fod,  vilde  altsaa 
hele  dette  Plateau  ikke  være  beboeligt  for  Folk,  der  ei 
levede  paa  Finneviis,  undtagen  ved  Bjergfodderne  eller 
Kystrandene  — der  kun  paa  Ostsiden  paa  Grund  af  Af- 
sænkningens  Langsomhed  er  af  nogen  betydelig  Brede  — 
dersom  ikke  Plateauet  selv  eller  dets  Bjergmasse  var  gjen- 
nemfuret  af  en  Mængde  niere  eller  mindre  dybe  og  lange 
Dale,  og  indskaarne  ved  en  heel  Deel  dybt  indgaaende 
Fjorde.  Det  er  disse  smale  Fordybninger,  der  i Sammen- 
ligning med  de  brede  Fjældsletter  svinde  ind  til  Ubetyde- 
ligheder, at  de  til  Agerdyrkning  og  stadig  Beboelse  skik- 
kede Egne  paa  Plateauets  vestlige,  mere  fremragende.  Deel, 
ere  at  soge.  Kun  paa  to  Steder  aabner  sig  et  bredere 


')  Sce  herom  især  Schouw’s  .^Europa”. 
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Sletteland,  i hvilket  de  forskjellige  Dale  ligesom  forene 
sig,  og  som  vilde  have  dannet  en  stor  Havbugt,  hvis  Van- 
det blot  stod  500  Fod  hoiere,  end  det  nu  staaer.  Disse 
videre  Slette-Egne  ere;  i det  sondenfjældske  Norge  Landet 
paa  begge  Sider  af  Christianiafjorden  og  Giommen  lige  op 
forbi  Mjosen,  altsaa  Ringerike,  Hadeland,  Romerike,  Tho- 
ten  og  Hedemarken  med  iberegnet,  indtil  Gudbrandsdalens 
Begyndelse;  i det  nordenQældske  hele  den  aabne  Trakt 
omkring  Trondhjemsfjorden , altsaa  det  nederste  af  Orke- 
dalen,  Guledalen,  Strinden,  Stjordalen,  Aasen,  Frosten, 
Skougn,  Verdalen,  Inderoen,  Sparbuen,  Baabuen,  Inderoen, 
Beitstaden,  ja  man  kan  dertil  endog  regne  den  nederste 
Deel  af  Naumdalen,  da  Naumdalseidets  Hoide  over  Havet 
ikke  overstiger  100  Fod.  Lignende  Foreninger  af  Dalene 
til  Sletter  eller  lave  Bakke-Egne  findes  ogsaa  i Sverige, 
men  de  ere  her  mere  sammenhængende,  og  danne  hiin  for- 
omtalte brede  Kystrand.  Den  sydlige  Deel  af  Sverige  dan- 
ner derimod  et  System  for  sig  selv.  Uagtet  det  er  lavt, 
har  det  dog  en  lidt  storre  Middelhoide  end  de  umiddelbar 
nordenfor  liggende  Strækninger,  og  det  sætter  derved  en 
saadan  Skranke  for  disses  Vandlob,  at  der  netop  her  frem- 
staae  store  Soer  (Venern,  Vettern,  Hjelmaren),  der  ligesom 
danner  et  Belte  tversover  Landet.  Sydsverige  er  hoiest 
i sin  nordlige  Deel,  med  enkelte,  men  smaae  og  isolerede 
Bjergpartier  (som  Taberg,  Kinnekulla,  Kulien,  Hallands- 
aas),  men  i Syd  bliver  det  til  en  fuldkommen  Lavslette 
(Skaane),  der  igjen  danner  Overgangen  til  den  store  nord- 
europæiske Slette , af  hvilken  Sjælland  kan  betragtes  som 
en  losreven  Deel. 

Det  vil  af  denne  korte  Fremstilling  være  klart,  at  de 
beboelige  Partier  af  Halvden  i det  Hele  taget  ligge  meget 
adspredte,  og  almindeligviis  paa  begge  Sider  af  en  Elv 
eller  en  Fjord,  der  altsaa  ingenlunde,  som  man  med  den 
sædvanlige  Lære  om  de  saakaldte  naturlige  o:  strategiske 
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Grændser  for  Oine  skulle  troe,  adskiller  de  beggcsidige 
Beboere,  men  derimod  forener  og  sammenknytter  dem. 
Som  naturlige  Grændser  og  Afsondrings  vægge  fremtræde 
derimod  de  mellem  Dalfordybningerne  liggende ,.  ofte  mile- 
brede, Fj (Bidsletter.  Det  ligger  i Sagens  Natur,  at  Com- 
niunicationen  over  disse  mellem  de  paa  hver  Side  belig- 
gende Bygder  lettest  foregaaer  der , hvor  Fjældsletten  er 
smalest,  eller  hvor  den  er  lavest,  f.  Ex.  hvor  to  fra  begge 
Kanter  opgaaende  Dale  stode  sammen.  Det  er  yetl  eller 
paa  saadanne  Pas,  at  Fjældet  har  faaet  et  Lokalnavn,  der 
endda  kan  være  ubestemt  nok),  thi  egentlig  har  — hvad 
der  er  let  forklarligt  — vort  nordiske  FJældplateau  ingen 
Partielbenævnelser;  det  er  et  eneste  Fjæld,  og  det  ene 
Partie  udmærker  sig  ikke  synderligt  for  det  andet.  Den 
almindelige  Benævnelse  paa  Bjergpas,  der  gaae  over  Ryg- 
gen selv,  er  ^,KjoF  (kjolr,  Skibskjol,  ogsaa  enhver  lang- 
agtig Forhdining,  der  har  Lighed  med  en  omvendt  Skibs- 
kjol). Af  saadanne  Kjoler  gives  i Norge  en  heelDeel,  og 
det  er  aldeles  urigtigt,  naar  man  udelukkende  henforer  dette 
Navn  til  de  Hoidestrækninger,  der  paa  enkelte  Strog  ad- 
skille de  ostligste  norske  og  de  vestligste  svenske  Dalforer. 
Saaledes  kaldes  i det  gamle  Grændseskjel  mellem  Norge 
og  Sverige  af  (rimeligviis)  1208  Fjældstrækningen  mellem 
Jæmteland  og  Aangermanland  Kjolen^',  i Østerdalen  har 
man  Vild-Kjolen  mellem  de  to  Hovedelve,  der  falde  i Osen- 
So,  'Vilden  (eller  Nordre  Osen)  Elv  og  Slemmen',  de  be- 
kjendte,  til  en  Hoide  af  henved  2000  Fod  naaende.  Pas 
mellem  Iladeland  og  Thoten,  hvor  Landeveien  nu  gaaer, 

D landatnæri  hafa  Jamtar  ok  Heisingjar  haldit  si5an  Idndin 

våru  byg5:  ....  hefr  landamæri  norSr  a FinnmOrk  or  Rau5a- 
hergi  ok  taumburSr  eptir  kilinum  su5r  svå  at  haifr  kjolrinn  liggr 
vestr  til  GjdSvikr,  en  haifr  til  Rafnasill,  ok  svii  su5r  eptir  kili- 
num millim  Rafunda  ok  Angrmannalands,  at  haifr  kjolrinn  liggr 
til  hviirs  rikisins. 
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Og  hvor  Kong  Sverrer  lod  sine  Skibe  drage  over,  kaldes 
Kjol-Veien  o.  den  over  Kjolen  gaaende  Vei*,  og  Passet 
fra  Orkedalen  over  til  Hevne  forbi  Sjovatslid  og  Sjovatn 
kaldes  Sjovaté- Kjolen,  Paa  samme  Maade  forholder  det 
sig  i denne  Henseende  med  Benævnelsen  ^JFjæld'\  ^^Dovie- 
fjeld”  betegner  oprindelig  ikke  hele  den  Fjældknude,  hvor- 
til nyere  Geographer  udstrække  det,  men  kun  Passet  over 
Fjældmarken  fra  Dovre  i Syd  til  Opdal  i Nord.  ^^Lang- 
Ijæld”,  en  Benævnelse,  som  de  fleste  henfdre  til  den  lange 
Fjældstrækning  heelt  sydefter  mellem  Bergens-  og  Chri- 
stiania-Stift,  kjendes  af  Gudbrandsdalens  Beboere  kun  som 
et  Navn  paa  den  lange,  besværlige  Fjældpassage  forbi  Snee- 
hreerne  over  til  Sondmor  eller  til  Nbrdfjord,  altsaa  i en 
ost-vestlig,  ei  en  nord-sydlig  Retning.  ^^Fillefjæld”  er  kun 
Passet  mellem  Sogn  og  Valdres  paa  det  Sted,  hvor  Lande- 
veien  gaaer,  i Nærheden  af  nogle  Sætre,  der  kaldes  Fille- 
Stodlerne. 

Af  de  mange  Fjældpas  er  der  naturligviis  enkelte,  som 
paa  Grund  af  deres  Korthed  eller  storre  Bekvemhed  for 
Reisende  maae  ansees  for  at  være  de  fornemste,  de  mest 
benyttede  og  de  længst  kjendte.  Disse  ere 

1.  Fra  Sogn  til  Valdres  over  Fillefjæld , 3950  (eller 
gjennem  Smeddalen  maaskee  blot  3500)  Fod  hoit. 

2.  Fra  Romsdalen  til  Gudbrandsdalen,  den  hele  Vei 
i Dalen,  uden  at  komme  paa  Fjældet.  Lessoverks-Vand, 
1990  Fod  hoit,  har  her  Udlob  gjennem  Rauma  til  Roms- 
dalsfjord i N.  V.,  og  gjennem  Logen  til  Gudbrandsdalen, 
Mjosen  og  Glommcn  i O. 

3.  Fra  Verdalen  ved  Throndhjemsfj orden  til  Jæmte- 
land:  2700  Fod. 

4.  Fra  Salten  og  Folden  til  Piteaa-Lapmark,  omtr. 
2500  Fod ; 

0 vistnok  liar  man  henfort  dette  Navn  til  Begivenheden,  som 
omtales  i Sverris  Saga  Cap.  16,  men  neppe  med  Rette. 


30 


OiW  NORDENS,  ISÆR  NORGES  REBYGGELSE. 


5.  Fra  Ofosen  til  Luleaa  og  Torneaa-Lapmark,  om- 
trent det  samme. 

I Forhold  til  den  hoie  nordlige  Brede  er  Halvoens  Belig- 
genhed ret  heldig.  De  milde  Sydvestvinde,  der,  som  bekjendt, 
ere  forherskende  paa  Havet  i den  nordlige  tempererede  Zone, 
kunne,  her  stryge  ubehindret,  og  den  hede  Golfstrom,  hvis 
Lob  kan  forfdlges  fra  Amerikas  Kyst  tvertover  Atlanterhavet, 
bestryger  ogsaa  Norges  Kyst  og  medbringer  opvarmede 
Vandstromme,  der  tilligemed  hine  Vinde  bidrage  til  at 
gjore  Temperaturen  mildere,  end  om  de  samme  Egne  havde 
ligget  langt  inde  paa  Fastlandet.  Derfor  naae  de  forskjel- 
lige  Væxt- Arter  paa  den  nordiske  Halvd  baade  længere  op 
mod  Nord  og  længere  op  tilfjælds  end  under  samme  Pol- 
hoide  i Rusland  og  Amerika,  og  de  Linjer,  hvormed  man 
paa  physikalske  Karter  betegner  hver  Væxts  Polargrændse, 
slaae  altid  en  betydelig  Bugt  over  den  nordiske  Halvo. 
Korndyrkning  naaer  saaledes  lige  til  70  Grader,  medens 
den  i Rusland  ophorer  ved  67®,  og  i Siberien  ved  60®; 
Birken  naaer  til  71®,  Fyrren  til  70®.  Hvis  særegne  Natur- 
forholde ikke  tilveiebragte  en  saadan  Undtagelse  fra  det 
Sædvanlige,  vilde  Storstedelen  af  Halvoen  ligge  ubeboet. 
Med  Hensyn  til  Vegetationsgrændserne  i Hoiden,  er  det 
allerede  bemærket,  at  Kornavlen  i det  sydlige  Norge  op- 
horer ved  2000  Fod,  og  Trævegetationen  (Birken)  ved  3500. 
Naaletræerne  ophore  her  omtrent  ved  2800.  I det  nord- 
lige Norge,  omtrent  ved  Polarcirklen,  ophorer  Birken  om- 
trent ved  1600,  Naaleskoven  omtrent  ved  1200  Fod. 

De  samme  Forhold  maae  naturligviis  i det  Hele  taget 
have  existeret  ogsaa  i den  fjærneste  Oldtid,  thi  der  er  faa 
Egne  af  Jorden,  der  i den  historisk-bekjendte  Tid  have 
gaaet  saa  frie  for  store  og  voldsomme  Natur-Revolutioner, 
som  den  nordiske  Halvd.  Jordbunden  er  desuden  aldeles 
uden  Spor  af  vulkansk  Virksomhed,  idetmindste  i de  sidste 
Aartusindér.  Heller  ikke  har  det  ved  flere  paalidelige 
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Observationer  saa  temmelig  contasterede  Factuni,  at  dens 
hele  Masse  langsomt  hæver  sig  i Hoiden,  stort  at  betyde. 
Thi  om  man  endog  kunde  antage,  at  Hævningen  foregaaer 
overalt  med  den  Hurtighed , der  er  iagttaget  paa  Kysten 
af  Bohuslen  og  den  tilsvarende  i Nærheden  af  Arendal  og 
Christianssand,  nemlig  omtrent  1 Fod  lodret  i 25  Aar^, 
giver  dette  for  100  Aar  kun  4 Fod,  og  for  2000  Aar  kun 
80  Fod,  altsaa  ikke  engang  tilstrækkelig  Hdide  til  at  over- 
skylle Naumdals  eller  Eild-Eidet,  der  ogsaa  i det,  vistnok 
temmelig  gamle  Sagn  om  Sokongen  Beiter,  der  meddeles 
i Fundinn  Noregr,  omtales  som  rageude  op  over  Vandet. 
Derhos  have  ndiagtige  Undersogelser  og  sindrige  Comhina- 
tioner  endog  sat  det  uden  for  al  Tvivl,  at  Hævningen  i det 
Hele  taget  ikke  engang  er  foregaaet  med  saa  stor  Hurtig- 
hed, som  de  nys  nævnte  Iagttagelser  paa  enkelt  Sted  synes 
at  antyde,  og  at  Halvdens  Udseende  og  Niveauforholde 
altsaa  i det  Hele  taget  kunne  antages  for  uforandrede^. 


Sce  Lyell:  „On  the  proofs  of  a gradual  rising  of  the  land 
in  certain  parts  of  Sweden”  i Lond.  Philosoph.  Transact.  Part,  1. 
for  1835 j og  især  Kuilhau:  Undersogelser  om  hvorvidt  i Norge, 
saaledes  som  i Sverige,  findes  Tegn  til  en  Fremstigning  af  Land- 
jorden i den  nyere  og  nyeste  geologiske  Tid  j i Nyt  Magazin  for 
Naturvidenskaberne,  I.  B.  2det  og  3die  Hefte.  Christiania  1837.  — 
See  Keilhaus  ovenciterede  Afhandling  S.  250-251,  eller  „Resul- 
taterne”. At  enkelte  HOide-Trakter,  der  netop  ligge  i Naaleskov- 
Grændsen,  i ældre  Tider  have  baaret  saadan  Skov,  hvorved  mange 
Furu-Rbdder,  der  i Bunden  opgraves,  bære  Spor,  og  at  enkelte  lave 
Eid,  der  kun  hæve  sig  lidt  over  Vandskorpen,  ere  fremkomne,  f. 
Ex.  ved  de  smaaHalvber  paaVcstfold,  hvis  gamle  Navne  „]^o'rsey, 
Yxney,  Velley"  antyde,  at  de  maaskee  have  været  omfiydte, 
og  ved  den  i Nærheden  af  HjOrungavaagen  fremstikkende  lille  Jord- 
tange, der  nfidvendigviis  maa  være  den  i Jomsvikingasaga  omtalte 
()  Prinsiyh,  gjiir  her  intet  til  Sagen  i sig  selv.  — Ogsaa  den 
lærde  Prof.  Nilsson  har  i et  ved  Naturforsker-Miidet  i Christiania 
1844  oplæst  Foredrag  Ulfulde  godtgjort,  at  Hævningen  idctmind.ste 
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End  mindre  kan  man  her  tænke  paa  nogen,  i historisk  Tids- 
alder stedfindende,  Forbindelse  mellem  det  hvide  Hav  og 
Ostersoen,  thi  hvorvel  den  engang  maa  have  fundet  Sted, 
niaa  den  dog  stiges  saa  langt  op  i Oldtiden,  at  den  her 
kan  lades  ud  af  Betragtning. 

De  Egne  afHalvden,  der  ikke  ere  nogent  Fjæld,  have, 
som  hekjendt,  i det  Hele  taget  en  frugthar  Jordhund,  Hvor 
Kornavl  formedelst  Klimaet  kan  finde  Sted,  trives  Kornet 
godt,  og  Fjældsletterne  over  Trævegetationslinien  fiemhyde 
dog  endnu  ypperlige  Græsgange  næsten  lige  indtil  Snee- 
regionen.  Under  Trævegetationslinjen  findes  tillige  overalt, 
hvor  den  ei  er  horthugget,  rigelig  Skov,  og  som  absolut, 
eller  ligefra  de  forste  Tider  skovhare  kan  man  kun  ansee 
de  yderste  Oer  og  Kyststrækninger  mod  Vest,  hvor  de 
heftige  Vinde  forknytte  Trævæxten,  aldeles  ligesom  paa 
Orknoerne  og  Hetland.  I de  indre  Egne  af  Halvoen,  over- 
alt hvor  Skov  med  Hensyn  til  klimatiske  Betingelser  kan 
voxe,  hor  man  vel  derfor  i de  alferældste  Tider,  inden 
Halvoen  besattes  af  vor  Stamme,  forudsætte  en  tæt  og  paa 
flere  Steder  endog  hartad  uigjennemtrængelig  Urskov. 
Dette  er  aabenhart  det  Naturlige , der  maa  antages , saa- 
længe  som  det  Modsatte  ei  er  heviist,  og  vi  have  her  Ana- 
logien for  os,  saavel  i hvad  der  fandt  Sted  i Tydskland 
ved  Romernes  Ankomst,  som  i det  nordlige  Nordamerikas 
Beskaffenhed.  Men  det  bestyrkes  og  ved  udtrykkelige  Data, 
som  kunne  hentes  fra  Oldforfatterne  og  fra  Stedsnavne. 
Blandt  de  ældste  Oplysninger  af  dette  Slags,  ere  de,  som 
indeholdes  i Ynglingasaga,  Gap.  37 : Svtpjo^  er  marklnnd 
mikit,  ok  Uggja  par  svå  ejfSimerkr,  at  margar  dagleidir 
eru  yfir.  Onundr  konungr  lag'di  u pat  kapp  mikit  ok 
kostnad  mikinn  at  rydja  markir,  ok  hyggva  sidan.  Hann 
lét  ok  rydja  vegu  yfir  eydimerkr,  ok  fundust  på  vida  i 

er  overvættes  langsom,  og  derfor  ikke  under  nogen  Omstændighed 
kan  blive  noget  historisk  Moment. 


OM  JVORDKSS,  ISÆR  IVORGF^S  BEBYGGELSE. 


33 


mbrkunum  skoglaiis  Vånd;  hygisust  par  på  vida  stor 
herud.  De  skovlose  Lande  inde  i selve  Skovene,  som  her 
omtales,  kunne  ifdige  Sagens  Natur  ikke  have  været  store, 
om  de  end  vare  hyppige , og  saameget  er  klart  af  hine 
Ord,  at  de  maa  have  været  ukjendte  og  næsten  utilgæn- 
gelige, forendVeiene  dertil  bleve  opryddede.  Kan  man  nu 
end  ikke  betragte  Fortællingen  om  Braut-Anund,  der  nær- 
mest tilhorer  en  saaatsige  heroisk  Tidsalder,  som  fuldkom- 
men historisk,  maa  dog  denne  Skildring  af  Sveriges  Be- 
skaflenhed  antages  at  hidrdre  fra  en  umindelig  Tid,  eller 
at  fremstille  Forholdene  saaledes  som  de  ældste  Sagnskri- 
vere tænkte  sig  dem  at  have  været.  1 Yngl.  S.  Cap.  43 
hedder  det  udtrykkeligt  om  Olaf  Trætelgja,  at  han  fra 
Nerike  drog  gjennem  Skovene  (markleidis)  til  Vermeland, 
hvor  han  og  hans  Folk  ryddede  Skovene,  og  om  hans 
Svigerfaders  Oldefader  Solve  hin  Gamle,  at  han  var  den 
forste,  som  ryddede  det  norske  Landskab  No/der  (erfyrstr 
ruddi  Soleyjar).  Af  Beretningen  om  Halfred  Vandræda- 
skald  i Olaf  Tr.  Saga  Cap.  175  seer  man  at  Veien  fra 
Kongehelle  op  i Vestergautland  faldt  gjennem  tætte  og 
uveis»)mme  Skove;  det  samme  kan  af  Beretningen  om 
Thorodd  Skaptesons  Reise  i Olaf  den  Helliges  Saga  skjon- 
nes  om  Jæniteland.  Af  hvad  der  fortælles  om  Thorkell 
Thurrafrost  i Fjereylngasaga,  hvorledes  han  fra  Hedemar- 
ken af  sfigte  Skjul  oppe  i Skovene,  indtil  han  omsider  bo- 
satte sig  paa  et  Sted,  der  nodvendigviis  maa  være  Fop 
ilalen,  og  især  af  en  Notits  i Beretningen  om  Bjdrn  Gaut- 
skc  I Olaf  den  Ilell.  Saga  Cap.  159  (hann  kalladi  på  lik- 
asta  til  slikra  illbragda  ^ er  såtu  i markbygdum  fjarri 
odruni  munnum ; veik  hann  pvi  nudi  til  peirra  er  bijgdu 
t Eystridoluni:  su  bygd  var  nijok  sjindrlaiis  bygd  vid 
vbtn  eda  rudd  ^ mbrkiini,  en  livida  bygdir  saman),  erfa- 
rer man,  at  Osterdalen  paa  Olaf  den  Helliges  Tid  var  saa- 
godtsom  aldeles  opfyldt  med  Skov  og  yderst  tyndt  befolket, 
1846.  “ "•> 
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ligesom  det  endnu  den  Dag  idag  indeholder  uhyre  Skov- 
strækninger. Sighvat  Skalds  Vers  om  den  13  Mile  brede 
Eidaskog  mellem  Borgesyssel  og  Vestergautland  (01.  Hell. 
S.  Cap.  86)  er  bekjendt;  og  hvor  ufremkommelig  og  alde- 
les skovopfyldt  hele  Trakten  fra  Vermeland  til  Herjedalen 
var,  sees  bedst  af  Beskrivelsen  over  Sverrers  moisomme- 
lige  Reise  i Sverr.  S.  Cap.  12.  Flere  Bygder  i Norge  kunne 
endnu  i denne  Henseende  ansees  som  primitive.  Vardal 
f.Ex.,  i en  ellers  frugtbar  Egn  mellem  Mjbsen  og  Rands- 
fjorden, bestaaer  næsten  alene  af  Skov  med  enkelte  opryd- 
dede  Pladse;  naar  man  fra  Holderne  kommer  ned  i den, 
moder  Oiet  næsten  alene  mork  Naaleskov,  i den  Grad  at 
en  Gudbrandsdol,  der  for  forste  Gang  kom  til  denne  Egn 
med  en  af  mine  Bekjendte,  studsende  udraabte : ,,Eo  ovin- 
delig  Mork!”  Lokalbenævnelserne  ^^Markir,  Heicimork, 
^elamork,  Vingidmork,  Aramark,  Eyjamork,  o.  11.  vidne 
ligeledes  om  samme  Beskaffenhed:  herpaa  tyde  ogsaa  de 
saa  hyppigen  forekommende  Gaardsnavne  paa  rod  eller  rud 
(af  at  rydja)',  og  om  en  i overvættes  Grad  forhaanden- 
værende  Mængde  af  Skovtrakter  endog  paa  Christian  den 
Femtes  Tid  vidner  allerbedst  den  Omstændighed,  at  der 
til  Befordring  og  Ordning  af  Skovoprydningen  er  i denne 
Konges  Lov  olfret  et  eget  Kapitel,  3-18,  der  handler  ^^om 
Rydning”.  Hvilken  isolerende  Virkning  Skovene  havde  i 
Sverige,  viser  ogsaa  den  Benævnelse,  der  maaskee  endnu 
ikke  er  gaaen  af  Brug.  ^^Nordanskogs”  og  ^^Sunnanskogs”; 
hiin  om  Svearike  eller  Egnene  nord  for  den  store  So-  og 
Skov-Jiække  (Venern,  Tivedeii,  Vetteni,  Iljclmarcn,  Kol- 
morden  til  Braaviken;  denne  om  Vester  og  Oster-Gotland. 

Danne  vi  os  nu  et  Totalbillede  af  vor  nordiske  Halvt), 
saaledes  som  den  omtrent  maa  have  seet  ud,  fbrend  den 
besattes  af  agerdyrkende  Folk,  vil  dette  blive  et  uoversee- 
ligt  Hav  af  Skov,  især  paa  den  bstre  og  sondre  Deel,  af 
hvilket  de  store,  over  Trævegetationen  sig  hævende,  Fjæld- 
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sletter  ragede  op,  især  i den  vestre  Deel,  som  en  vistnok 
sammenhængende,  men  dog  meget  udgrenet  og  paa  begge 
Kanter  mangesteds  dybt  indskaaren  Masse.  Ligesom  nu, 
var  Halvoen  paa  de  fleste  Steder  omringet  af  en  utallig 
Mængde  Kystder,  og  disse  vare,  tilligemed  Kyststræknin- 
gerne selv,  idetmindste  paa  Vestkanten  fordetmeste  skov- 
Idse.  Paa  hine  Fjældsletter  sværmede  da,  ligesom  nu, 
talldse  Skarer  af  Rensdyr,  der  her  i rigelig  Mængde  fandt 
sit  bedste  Næringsmiddel,  den  saakaldte  Rensdyrmos, 
og  heroppe,  i det  for  Rensdyr- Avlen  mest  passende  Kli- 
mat, have  vel  ogsaa  Finner  eller  Lapper,  Nordeuropas 
Urbeboere,  vanket  om  i uforstyrret  Ro,  uden  at  sdge  ned 
i Dalene  undtagen  paa  de  Tider  om  Somrene,  da  Rens- 
dyrene, som  det  hedder,  maa  drikke  Sovand,  forat  blive 
Utoiet  kvit.  Ligesom  endnu  de  svenske  og  norske  Finner  til 
bestemt  Tid  om  Sommeren  soge  ned  i Fjordbundene  med 
sine  Rener,  saaledes  have  vel  og  Ur-Finnerne  i det  syd- 
lige Norge  baaret  sig  ad;  og  have  de  da  sandsynligviis 
valgt  de  korteste  Veie  til  Siien,  altsaa  til  de  Steder,  hvor 
Fjordene  strække  sig  dybest  ind,  f.  Ex.  til  Eidfjord  ved 
Bunden  af  Hardangerfjorden  , til  Lærdalen  og  Fortun,  de 
inderste  Punkter  af  Sognefjorden,  til  Bunden  afRomsdals- 
tjorden,  og  til  flere  Ind-Vige  af  Throndhjemsfjorden ; paa 
hvilke  Steder  man  da  maa  antage,  at  etslags  Spor-Vei  er 
bleven  optraadt,  og  siden  har  tjent  de  fdlgende  Nybyggere 
til  den  forste  Rettesnor  for  deres  Vandring.  Denne  her 
fremsatte  Mening  om  Finnerne  er  ikke  en  blot  og  bar  Hy 
potliese.  Sagnet  veed  endnu  meget  at  fortælle  om  de  hist 
og  her  paa  Fjældene  i de  ældste  Tider  omsværmende  Fin- 
ner. Næsten  overalt  i de  norske  Sætermarker  tindes  der 
Stodler,  som  have  Navn  efter  Finnerne,  f.  Ex.  FinnabtS, 
et  Navn  der  hyppigen  forekommer  paa  Hardangerfjældene ; 
Fmnvoldene  (i  det  Throndhjemske  siger  man  altid  j,Vold” 
istedetfor  ^^Sæter”),  Fiunsetr,  Finnsæ  o,  ti.  1 Hardanger- 
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f'jæklene  (og  maaskee  ogsaa  antlensteds)  findes  endnu  paa 
liere  Steder  hele  Dr  oger  afReens-Horn  og  Been,  ofte  hol- 
dende flere  Fod  i Gjennemsnit  Det  synes  endog  som 
om  i de  ældste  Tider,  kort  efter  Occupationen , enkelte 
Finner  bleve  tilbage  i et  Slags  Horighedsforhold  under  de  nye 
Beboere;  saaledes hedder  det  i hiin  foromtalte  gamle  Grændse- 
traktat  af  1268  om  et  Tjærn  paa  den  jærntelandske  Grændse 
ved  Navn  Blaafinns-  eller  Blaalinnuiigs-Tjærn : deildu 

pau  um  i ondoerbvi  kristni  (Jæmteland  blev,  som  bekjendt, 
forst  opryddet  under  Harald  Haarfagre)  Gunnhildr  snjalla 
er  bjo  d Solatuniim,  en  Arni  illi  hct  md5r  er  hjo  i Hjæl- 
sjo  å Rrifundum ; hann  var  fyrstr  md3r  kristinn:  par  olli 
pat  peirra  usætti  at  Gunnhildr  tok  finn  sinn  ok  setti  å 
land  Arna  vidr  Blåpnnunys-tjorn;  tok  Arni  pann  finn  ok 
sukkti  nidr  i vatnit;  st5an  våru  pat  såttmæli  peirra  at 
Arni  galt  londin  fyr  ir  austan  tjornina;  fx'i  lét  Gunnhildr 
enn  fara  i vutn  Arna,  en  Arni  lét  svå  marka  votn  sin 
er  hann  for  frå:  sokkti  nidr  reinshomuni  helium  ok  rak 
i j år  nnag  la  til  merkis , ok  fami  Arni  med  pvi  ågirnd 
Gunnhildar  ok  såttrof;  en  sidan  géngu  pau  tond  aptr 
undir  Arna,  en  finnrinn  hét  Blåfinnr  ok  var  af  honum 
kaliat  Bldfvnnstjorn." 

Betragter  man  nu  noiere  vor  Halvo  for  at  udfinde, 
hvilke  Punkter  der  ifolge  dens  Beliggenhed  og  naturlige 
Beskaffenhed  rimeligviis  forst  maa  antages  at  være  bievne 
besatte  af  den  Folkestamme,  hvortil  vi  hore,  maa  man 
nddvendigviis  blive  staaende  ved  Kystdistrikterne,  thi  det 
er  utænkeligt,  at  Nybyggerne  skulle  have  vovet  sig  ind  i 
Skovenes  Vildnis,  forend  de  havde  fæstet  Fod  og  dannet 

Denne  mærkelige  Notits  skylder  jeg  den  særdeles  oplyste  Skole- 
lærer, Jæger  og  Reensdyr-Vogter /fn«/ (fra  Sysen- 
dalen  i Eidfjord  i Hardanger),  der  fra  sin  tidligste  Ungdom  har 
gjennemstreifet  de  vidtløftige  Fjældmarker  mellem  Hardangcr,  Nbmc- 
dal  og  Thelemarkcn,  og  derfor  kjcnder  dem  paa  det  noieste. 
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sig  et  Utlgangspuukt  ved  Kysten.  Men  her  maa  vi  for 
det  fdrste  lade  den  sydligste  Deel,  sondenfor  Soerne  og 
Skovene  (Gotaland  og  Skaane  m.  m.)  ud  af  Betragtning, 
thi  denne  var  i hiin  Tid  saa  aldeles  skilt  fra  den  nordlige 
ved  hine  Vildmarker , at  man  ikke  kan  regne  den  under 
samme  Kategori  som  denne;  man  maa  henfdre  den  under 
Eet  med  de  nuværende  danske  Lande , ligesom  da  og  de 
jordgravedc  Bronce-Oldsager , som  der  forefindes,  vise  at 
en  anden,  nogenledes  cultiveret.  Stamme  allerede  havde 
coloniseret  dette  Strdg.  Paa  Norges  sydligste  Kyster  kan 
man  heller  ikke  let  tænke , da  isaafald  Stammen  enten 
maatte  have  gjennemvarulEet  hiint  af  andre  Folk  allerede 
optagne  Sydsverige,  eller  pgsaa  maa  antages  at  v^ærc  kom- 
men tilsdes  over  Kattegattet  og  Nordsoen,  hvilket  igjen  for- 
udsætter en  Sovanthed,  som  man  ei  er  berettiget  til  at  antage 
hos  et  Fastlandsfolk  ved  dets  fdrste  Fremtræden.  Dertil 
kommer,  at  Norges  sydligste  Kyster  ere  nogle  af  de  mindst 
frugtbare  og  for  Nybv^ggere  mindst  indbydende  i Landet. 
Man  maa  fdrst  heelt  op  til  Skiensfjordcn  ( Grenmar)  og 
Begyndelsen  af  Christianiafjorden,  forat  tinde  venligere  Kyst- 
strækninger, men  her  vilde  man  strax  hav  e stddt  paa  de  mile- 
vide Skovstrækninger,  gjennem  hvilke  man  ene  havde  maat- 
tet  bane  sig  Vei  ved  Oxen , da  det  vilde  have  været  for 
mdisommeligt  at  drage  tilvands  opad  de  stride  Elve  med 
mange  Fossefald,  medens  det  derimod  er  meget  let  at  passere 
nedad  dem,  idet  Baadene  drages  forbi  Vandfaldene.  Vi 
have  desuden  et  ubestrideligt  Factum,  som  paa  et  Strog 
tydeligt  betegner  Populations-Retningen.  Indbyggerne  af 
Valdres,  et  betydeligt  Landskab,  hvis  Hovcd-Vasdrag  lober 
til  Christianiafjorden,  og  som  altsaa  aabenbart  tilhorer  den 
ostlige  Skraaning  af  Fjæld plateauet,  have  baade  i Dialekt 
og  Udseende  (Undersætsighed,  Veverhed,  forherskende  Sort- 
ladenhed) en  saadan  Lighed  med  Indbyggerne  af  Sogn 
og  Voss  paa  Vestsiden,  al  man  nddvetuligviis  maa  antage 
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baade  hine  og  disse  for  at  tilhore  een  og  samme  Under- 
afdeling eller  Slægt  af  Hovedstammen,  og  altsaa  at  hore 
nærmere  sammen  indbyrdes  end  med  hvilkensomhelst  anden 
norsk  Bygds  Beboere.  Ligeledes  ere  de  i Syd  for  Val- 
dres  \)oenAelIallingddler  igjen  saa  fuldkomment  overeens- 
stemmende  med  Hardangers  Beboere  (hdi  og  slank  Figur, 
en  vis  Anstand  i Væsen,  mange  Sprog-Eiendommeligheder), 
at  disse  ligeledes  maa  erkjendes  og  virkelig  erkjendes  for 
at  hore  nærmere  sammen,  uagtet  ogsaa  Hallingdal  horer 
til  Ostsiden.  Alt  dette  viser,  som  det  synes,  klarligen,  at 
Valdres  og  Hallingdal  enten  maa  være  bievne  befolkede 
fra  Sogn  og  Hardanger,  eller  omvendt.  Men  nu  finder  man 
ikke  disse  eiendommelige  Bygd-Slægter  længere  ned  i Hoved- 
dalene end  netop  til  Valdres  ogHallingdals  sydostlige  Grændse, 
hvor  igjen  et  andet  Slags  mindre  charakteristiskt  Folke- 
færd tager  ved,  og  det  uagtet  Grændsen  her  kun  er  vilkaar- 
lig,  nede  i Dalen  selv.  Folkestrommen  maa  her  altsaa  være 
kommen  fra  Nordvest.  Dette  bestyrkes  endydermere  af 
den  Omstændighed,  at  Valdres  og  Hallingdal  i ældre  Tider 
hiirte  under  Gulathingei , der  ellers  blot  indbefattede  de 
vestlige  Kystdistrikter.  Disse  Landskabet  ere  saaledes 
opdagede  og  befolkede  ad  Finnernes  Rensdyrveie,  Valdres 
over  Fillefjæld,  Hallingdal  fra  Eidfjord,  hvorfra  man  over 
et  ikke  meget  hredt  Pas  snart  kommer  ned  i den  saa- 
kaldte  Ustadal,  der  fdrer  til  Hallingdal. 

Have  vi  nu  altsaa  herved  allerede  den  nord-sydlige 
Retning  givet,  i hvilken  Occupationen  for  Norges  Vedkom- 
mende maa  have  fundet  Sted,  ledes  vi  ogsaa  derved  til, 
som  Udgangspunkt,  at  llålogaland  eller  Helgeland 

i udstrakt  Forstand,  nemlig  omtrent  Alt,  hvad  der  nu  kal- 
des Nordlandene,  hvor  der  dog  ere  tre  Hovedpunkter,  som 
fra  Oldtiden  af  synes  at  have  været  de  fornemste  og  bedst 
bebyggede,  nemlig  den  bstlige  Kyst  af  Hindoen  (Omd) 
omkring  Throndenes  (^råndarnes)’,  den  vestlige  Kyst  af 
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(len  store  Æ]ngelb  (Onguley)  omkring  Stegen  (Steig),  og 
de  flade  Kyststrækninger  af  den  endnu  stdrre  Alstenb 
(Albst)  i ligefra  Alstahaug  (Alastarhaugr)  til  Sandnes. 
Baade  er  Halogaland  i og  for  sig  den  nordligste  Deel  af 
det  gamle  Norge,  og  desuden  er  det  det  Landskab,  hvis 
Konger  allerforst  nævnes  i vore  Oldsagn.  Blandt  alle  Nor- 
ges Kongerækker  (Ynglingerne,  som  oprindeligen  horende  til 
Svithjod,  her  naturligviis  undtagne)  er  der  ingen,  som  fores 
lige  op  til  Odin,  uden  den  halogalandske,  og  en  Stammes 
Henforelse  til  Odin  vil  jo  ikke  sige  andet  end  at  den  rager 
op  i den  dunkle  Urtid,  thi  siden  man  ved  noiere  Studium 
af  de  (ivrige  germaniske  Stammers  Sprog,  Literatur,  Old- 
sagn og  Historie  har  erfaret,  at  Odins-  og  Asa-Dyrkelsen 
(ogsaa  Goterne  havde  sine  Anseis)  var  fælles  for  dem  alle 
og  derfor  er  at  henfiire  til  hiin  ældgamle  Tid,  da  de  endnu 
tumlede  sig  paa  de  uralske  Sletter,  har  man  opgivet  at 
betragte  Odin  som  en  historisk  Person.  Eivind  Skalde- 
spilder,  selv  Helgelænder,  af  hiii  Byrd  og  som  Digter  for- 
trolig med  Oldsagnene,  niaa  her  være  en  vægtig  Autoritet, 
og  det  er  ham,  som  i sit  Håleygjutal  udleder  Haakon 
Jarls  Herkomst  fra  Odins  S(in  Sæming  eller  Siiming*. 
Endog  hans  Udtryk  om  Scimings  Moder  Skade  er  her 
charakteristisk  nationalt.  Han  kalder  hende  bndr-dis,  og 
denne  Benævnelse  ^jandrar\  er,  saavidt  vides,  udelukkende 
for  Helgeland  eller  Norges  nordligste  Egne.  Man  skjelrier 
endnu  i Helgeland  mellem  almindelige  Skier  uden  Belægning, 
og  Andrer,  der  ere  nedenunder  belagte  med  Reenskind 

Ordene  i det  nf  Snerre  citerede  Vers  af  Ilålcygjatal : er 

Jtau  meir  i Mannheimum  skatna  vinr  ok  Skabt  bygbu,  ere  mær- 
kelige nok , thi  uagtet  Snorre  her  henfiSrer  Navnet  lHannheitn  til 
Svithjod,  falder  det  dog  rimeligere  efter  Contexten  i Verset  at  for- 
staac  det  om  Helgeland,  der  saaledes  for  Norge  aldeles  udfylder 
samme  Plads,  Svithjod  eller  Upland  indtager  for  Sverige,  nemlig 
som  Mannhcim,  d.  c.  Stammens  ældste  Hjem.  Sec  mere  herom 
Keyser  i Samll.  S.  430,  131. 
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eller  Sælskind,  hvis  korte,  glatte  Haar  ingen  Hindring  gjdr, 
ja  maaskee  endog  fremskynde  Lobet,  naar  man  glider  ned 
af  Bakken,  men  hindre  Skien  fra  at  glide  baglænds,  naar 
man  gaaer  opad.  Ordet  ^jandrar"  forekommer  senere  hos 
Snorre  og  i Kongesagaerne  kun  paa  et  eneste  Sted,  nem- 
lig i Magnus  Barfods  vSaga  (Cap.  10),  hvor  Sveinke  Stei- 
narssiin  siger:  ^snæliga  snuggir  sveinar,  kvnSu  Finnar, 
uttu  andra  fala" ; ligeledes  forekommer  det  blandt  alle  de 
i ^^Fornaldar  Sbgur  Nor'Srlanda"  meddeelte  Sagaer  kun 
i Ketil  Høings,  hvor  Finnekongen  Guse,  som  Ketil  træffer 
ved  en  afsides  Fjord  paa  Helgeland,  sporger  ham: 

Hverr  er  å bndriim  Oj^rn  til  gunnar 

bndver^an  dag  i grimmum  Imgl 

1 Ynglingasaga,  der  dog,  stfittende  sig  til  Thjodolfs 
Ynglingatal,  maa  antages  at  meddele  nogle  af  vore  ældste 
historiske  Sagn,  og  som  fremstiller  Rækken  af  Harald  Haard- 
fagres  Forfædre  idetmindste  saadan,  som  man  paa  hans 
eller  Halfdan  Svartes  Tid  (altsaa  i Midten  af  det  Ode 
Aavhundrede)  tænkte  sig  den , tales  der  af  og  til  om  de 
helgelandske  Konger,  hvis  Navne  og  Pladse  ved  Siden  af 
enkelte  Led  af  Ynglingestammen  fuldkommen  svare  til  de 
omtrent  paa  samme  genealogiske  Plads  forekommende  Navne 
i Hnleggjatal,  saaledes  som  disse  meddeles  hosSchoning, 
der  her  maa  have  haft  Kilder,  som  vi  nu  savnet  Derimod 


D Medmindre  Navnerækken  skulde  være  at  finde  i de  haand- 
skrevne  (^Supplementer  til  Arngrim  Jonssons  Crymogæa”,  der  op- 
bevares i den  arnamagnæanske  Samling.  Navnene  ere:  Siiming, 
Gothjalt,  Sverhjalt,  Hodbrodd,  Himinleik,  Vedrhall,  Haavard,  God- 
gest, Heimgest,  Gudlaug,  Gylaug,  Mendil,  Herser,  Brand,  Godgest  og 
Brynjolf,  Baard,  Ilergils,  Haavard,  Harald,  Thrond,  Harald,  Herlaug 
Herlaug,  Grjotgard.  — Gudlaug  og  lians  Siin  Gylaug  omtales  i 
Yngl.  Saga  Cap.  26  og  27  samtidigt  med  Jorund,  Kong  Yngves 
Son;  Godgest  den  yngre  omtales  i Cap.  .33  samtidig  med  Adils. 
Herser,  der  ved  sit  tSclvmord  indforte  Jarlstitlen  i Slægten,  nævnes 
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omtales  ikke  Konger  fra  den  sydlige  Egn  af  Norge,  i det 
Hele  taget  ingen  sydligere  Deel  af  dette,  fdrend  under 
Adils  (Aale  den  Oplandske),  og  de  endnu  sydligere  Strcig 
nævnes  forst  efter  Ingjald  Ildraade.  Dette  tyder  unegtelig 
paa  en  tidligere  Colonisation  afHalogaland  end  af  de  syd- 
ligere Egne.  Ogsaa  de  sparsomme  Beretninger  om  Halo- 
galand  selv  vise,  at  idetmindste  Herskerstammen  her  trak 
sig  sydover,  hvilket  vel  omtrent  er  eenstydigt  med  at  den 
underlagde  sig  de  sydligere  Landskaber.  Herser  nævnes 
i Nr.  325  som  Konge  i Naumdal,  hvilket  Fylke  da  vel  maa 
have  været  hans  Hovedrige.  Godgest  omkom  vel  paa  Omd 
(Hindoen),  men  senere  finde  vi  Ætten  nede  ved  den  ydre 
Kant  af  Throndhjemsfjorden,  thi  Grjotgard  Jarl  blev  ifolge 
Landnamshogen  V.  7,  dræbt  i Solva  (Selven  strax  inden- 
for Agdenes,  og  ligeoverfor  Rissen),  og  hans  Son  Haakon 
Jarl  kom  til  Harald  Haarfagre  jitan  af  Yrjuni'  o ; fra 
Orlandet.  Ja  det  synes  endog  som  om  Haakon  Jarl  saa 
heredvilligen  kom  Kong  Harald  til  Hjælp , for  derved  at 
erhverve  Besiddelser,  hvortil  han  ansaae  sig  berettiget ; 
ogsaa  blev  han  strax  efter  Erobringen  Jarl  i Strindafylke, 
hvorved  han  opnaaede  den  storste  Indflydelse  over  hele 
Throndelagcn,  for  hvis  Befalingsmand  i Kongens  Fraværelso 
man  vistnok  kan  ansee  ham;  idetmindste  var  hans  Son 
Sigurd  det.  Det  oprindelige  og  fornemste  Rige  i Norge, 
eller  det  egentlig  saakaldte  Håleygja-riki  hor  derfor  maaskee 
stiges  udenfor  det  egentlige  Halogalands  Grændser,  i selve 
Thrdndelagen.  Vi  skulle  senere  vende  tilbage  til  denne 
Sag,  der  vil  endnu  bedre  forstaacs  og  blive  indlysende, 
naar  vi  have  betragtet  de  tilsvarende  Forholde  i Svithjod. 

Her  træffer  man  neiulig  ogsaa  fra  de  allerældste  Tider 
en  Kongestamme,  Ynglingerne,  der  aldeles  svare  til  Haley- 

i det  gamle  Udtog  af  Norges  Kongeliistoric  Nr.  325  qv.  i den  ar- 
jiam.  Saml.,  aftrykt  i Fornm.  S.  X.  (S.  389) ; og  her  citeres  ud- 
trykkeligt Halcj’gjatal  som  Hjemmel. 


42 


OM  NORDEXS,  ISÆR  NORGES  BEBYGGELSE. 


gerne  i Norge.  Thjodolf  sætter  dem  i Forbindelse  med 
Odin  selv,  og  Sviafolket  beskrives  som  talrigt  bosat  rundt- 
omkring Mælaren,  ernærende  sig  ved  Agerdyrkning,  af  og 
til  udsat  for  Angreb  af  Daner  og  Osterlændinger,  men  of- 
tere selv  krigende  paa  Finland,  Estland  og  Lilland,  med 
hvilke  Lande  de  synes  at  have  underholdt  en  stadig  For- 
bindelse ^ Omgrændset  med  tæt  Skov  paa  alle  Kanter, 
kunde  dets  Forbindelse  med  de  vestligere  Egne  ikke  være 
for  noget  at  regne , og  mærkeligt  er  det , at  Nabolandet 
Gautland  omtales  i Ynglingasaga  forst  saa  langt  nede  som 
paa  Ons  Tid;  og  senere  hedder  det  udtrykkeligen  om  Al- 
gaut,  Ingjald  Ildraades  Svigerfader,  at  dennes  Farfader  Gaut 
var  den,  efter  hvem  Landet  fik  Navn,  et  Sagn,  der  synes 
at  vidne  om,  at  Gautlands  Colonisation  af  den  nordiske 
Stamme  ansaaes  for  langt  yngre  end  Svilhjods  og  Halo- 
galands.  Veien,  ad  hvilken  Sviarne  ere  komne  til  Landet, 
er  saaledes  ligefrem  given,  nemlig  langs  Aalands-Ogruppen 
til  det  nuværende  Grislehamn  og  indad  Mælaren.  Det 
egentlige  Svithjod  bestod  oprindeligen,  som  af  Yngl.  Saga 
(fornemmelig  Gap.  29  om  On)  og  Uplandslagen  (Kunungs- 
balcrl-3)  kan  indsees,  blot  af  Uppland,  eller  de  tre  ^^Folk- 
lande”  Tiundaland,  Attundaland  og  FjaSrundaland ; hertil 
kom  siden  Vestmanland,  Sddermanland,  Nerike  og  Kyst- 
landet (Sjdland  hos  Snorre,  01.  Ilell.  S.  Cap.  76,  Rodr- 
iim  i Upplandslagen''*,  samt  maaskee  Gestrekaland,  hvis 


D See  f.  Ex.  om  Svegder,  Vanlande,  Agne,  Yngvar;  jvfr.  Thor- 
gnyr  Lagmands  Tale  i Olaf  d.  Hcll.  Saga.  ^ Af  dette  Ord  „Roftr”, 
der  blot  betegner  ,jRoning”,  ,,Seilads”,  er  Landskabets  senere  Navn 
Rodslog  eller  Roslagen  (udtalt  Roslagcn  o:  Kystdistrict-Jurisdic- 
tlonen)  dannet.  Hvor  urimelig  mange  svenske  Historikeres  Ynd- 
lingspaastand  er,  at  „Roslagen”  skal  have  noget  med  „Rus”,  „Rus- 
land” at  bestille,  indsees  lettelig  heraf.  Forresten  er  Rodslagens  andet 
Navn  Sjdland  mærkeligt  nok.  Det  ligger  i Nærheden  af  Mælaren; 
skulde  det  maaskee  være  det  „Sjåland”,  som  Sagnet  oprindelig  lod 
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Navn  allerede  antyder  en  Ugjestmildhed,  der  maaskee  kan 
berettige  os  til  en  Slutning  om,  at  det  senest  maa  være 
coloniseret.  Indbyggerne  af  disse  Egne  kaldte  selv  deres 
Land  fortrinsviis  Mannheim  eller  Menneskehjemmet;  den 
store  Central-Indso,  om  hvis  Bredder  de  boede,  kaldte  de 
simpelthen  Vandet  eller  Logen  {Logrinn).  Her  var  Hoved- 
Templet  i Uppsala  med  sit  Tempelgods;  i Uppsala  hold- 
tes alle  Sviars  fælles  Hoved-Thing,  og  Sviarne  (eller  egent- 
lig hine  tre  Folklande)  havde  endog  efter  Foreningen  med 
Gautland  udelukkende  Ret  til  at  vælge  Kongen.  At  Svi- 
arne saaledes  baade  vare  og  ansaae  sig  for  Herrerne  i Lan- 
det og  det  ældste  Folk,  er  klart,  ligesom  og  at  de  under 
saadanne  Omstændigheder  hverken  kunne  antages  at  være 
komne  fra  Norden  eller  Sonden,  men  direkte  fra  den  iist- 
lige  Ur-Hjemstavn. 

Men  betænke  vi  nu  de  næsten  uovervindelige  Hindrin- 
ger, som  Landets  udyrkede,  skovbegroede  Tilstand  maatte 
opstille  mod  en  Folkevandring  umiddelbar  fra  Svithjod  til 
Halogaland  — en  Vandring,  som  dog  idetmindste  maatte 
have  medfort  de  mellemliggende  Egnes  Colonisation , lige- 
som  siden  Vermelands  — saa  kunne  vi  blot  antage  en 
dobbelt , omtrent  samtidig  Indvandring,  een  over  Aalands- 
havet  til  Svithjod , og  en  anden  længere  nordenom  til  Ha- 
logaland. Denne  nordligere  maa  have  gaaet  temmelig  langt 
nordenfor  Aangermanland , rimeligviis  gjennem  et  af  de 
omtalte  nordlandske  Pas.  Norden  for  Aangermanland  op- 
hore og  saavidt  vides  Runestene  eller  Begravelsesminder, 
der  ellers  findes  i Mængde  overalt  i de  af  Sviar  befolkede 

Gefjon  plaie  bort?  Man  har  flere  Exempler  paa,  at  ogsaa  vore  For- 
fædre  have  henfdrt  enkelte  Navne  til  en  urigtig  Oprindelse,  f.  Ex. 
naar  Jlarhangr  (Hiirdernes  trange  Fjord)  udledes  af  Dyrtiden  un- 
der Harald  Graafeld;  Eild-Eidet  til  Ellida,  o.  fl.  Strax  udenfor 
Mælaren  ligger  en  O,  der  nu  skriver  ffiwrfo ; kunde  man  ikke  her 
tænke  paa  Brage  Skalds  fyrir  Vineyjar  vi&ri  vallrof? 
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Lande.  (See  f.  Ex.  Liljegrens  Run-Urkunder.)  Da  des- 
uden Finland  allerede  i hiin  Tid  niaa  antages  at  have  faaet 
sin  tschudiske  Befolkning,  er  intet  rimeligere  end  at  denne 
ligesom  har  dannet  Kilen,  paa  hvilken  den  nordiske  Inva- 
sions-Strom  klovede  sig;  at  den  sydlige  Stamme,  eller 
Sviarne,  er  dragen  over  den  finske  Bugt  og  Aalandshavet, 
og  den  nordlige,  eller  Nordmændene,  have  passeret  Onega- 
Eidet  og  Lapmarkerne  ind  i Halogaland. 

At  Hovedsædet  eller  Centralpunktet  for  den  tidligst 
indvandrede  Deel  af  Stammen  , ja  tildeels  endog  for  den 
hele  Stamme,  snart  blev  de  frugtbare  og  vide  Dale  omkring 
Throndhjemsfjorden,  som  vi  ovenfor  have  antydet,  troe  vi 
altsaa  især  at  kunne  slutte  fra  Analogien  med  de  nys 
skildrede  Indretninger  i Svithjod.  Ligesom  vi  her  finde  en 
eneste,  ved  specielt  Navn  (Sviar)  betegnet,  men  i flere 
mindre  Folk  eller  Fylker ' inddeelt  Stamme  bosat  paa  de 
frugtbare  Sletter  omkring  Mælarens  Ind-Hav,  træffe  vi  al- 
deles det  samme  Forhold  omkring  Throndhjemsfjorden ; her 
boede  Thrbnderne,  ligeledes  inddeelte  i mindre  Fylker, 
medens  ellers  hver  enkelt  Stamme,  som  Horder,  Ryger, 
Egder,  o.  s.  v.  dannede  et  eget  Fylke.  I Throiidelagen, 
paa  iH/r^ren  i^ximærr,  herlig),  i Sparbuen  (Spnrab?c  o:  den 
sjældne  Bygd)  var  Throndernes  fælles  Hoved-Tempel,  alde- 
les ligesom  det  uppsalske  i Svithjod;  paa  Frosten,  en 
smuk,  flad  fremstikkende  Halvo,  var  Fællesthinget.  Thriinde- 
lagen  var  det  fiirste  Landskab,  som  Harald  Haarfagre  fandt 
det  magtpaaliggende  at  erobre;  selv  erklærede  han  det, 
efter  Snorres  udtrykkelige  Beretning,  strax  ved  Besiddel- 
sestagelsen  for  sit  rette  Hjem  (jafnnn  sidan  kalladi  hann 
heirnili  sitt  i ^vnndheimi , Har.  Haarf.  S.  Cap.  0),  lige- 
som det  og  vedtoges,  at  den,  der  udnævntes  til  Konge  paa 

')  Den  svenske,  i Upplandsloven  forekommende  Benævnelse  (,FdWi*- 
Zaarf”  svarer  nemlig  aldeles  (il  vort  „Fi/Z/ri”,  see  især  Siiorre,  01. 
Tr.  S.  Cap.  18;  i Forum.  8.  Cap.  56, 
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Orething  (ved  Throndhjeni)  altsaa  af  Thrdnderne,  derved 
og  udnævntes  til  hele  Norges  retmæssige  Konge.  Ogsaa 
Throndernes  Navn  (^rændir,  f.  ^roendir  af  at  proast, 
^^at  trives”),  og  Landskabets  (^rondheimr  eller  ^rånd- 
heimr,  enten  ligeledes  af  at  pi'oast  eller  Ordet  pråri\ 
haardnakket)  synes  at  vidne  om  en  vis  overveiende  Grad 
af  physisk  eller  moralsk  Kraft  hos  Landskabets  Beboere  ^ 
Og  om  Throndernes  Identitet  med  Beboerne  af  Halogalands 
fjærneste  Districter  vidner  Navnet  Throndenes  {^rniidarnes 
eller  ^rondarnes)  paa  Hindoen,  baade  Kongeresidents  og 
Thingsted. 

Vi  have  saaledes  Halogaland,  Naumdal  og  det  egent- 
lige Throndhjeni  befolkede  af  een  og  samme  Afdeling  af 
Nordmændenes  Stamme,  noget,  som  ogsaa  den  Dag  idag 
lader  sig  erkjende  af  charakteristiske  Dialekt-Egenheder, 
som  disse  Egnes  Beboere  have  tilfælles  , og  hvorved  de 
adskille  sig  fra  sine  bvrige  Landsmænd^.  Vi  kunne  kalde 
denne  Afdeling  den  fbrste,  eller  nordligste,  thi  vi  træffe 
ogsaa  paa  en  anden,  der  maa  kaldes  den  senere,  eller  syd- 

')  Om  Betydningen  af  de  enkelte  Fylkesnavne,  see  Keysers  oven- 
citerede  Afhandling,  S.  433,434.  — Disse  Egenheder,  idetmind- 
ste  forsaavidt  Udtalen  betræffer,  lade  sig  vanskeligt  betegne  uden 
stor  Vidtloftighed.  Derimod  gives  der  allerede  i de  enkelte  Steds- 
navne (paa  Gaarde  o.  s.  v.)  saa  uraiskjendelige  Tegn  paa  Thrøn- 
derskhed  (o.  s.  v.),  at  man  blot  behøver  at  tage  Matri  kul  en  for  sig, 
for  deraf  at  kunne  slutte,  hvilke  Landskaber  oprindelig  have  haft 
throndhjemsk  (haaløyisk?)  Befolkning.  Saadanne  Tegn  ere  især: 
Benævnelsen  „Vold”  eller  „Huvold”  istf.  Stødl  eller  Sæter;  en  ual- 
mindelig hyppig  Brug  af  Fleertal  paa  „an”  (istf.  — arnir,  irnir, 
urnar,  irnar,  tin,  in),  f.E\.Vollan  ellirnir)  Hatigan  (Haug- 
arnir),  Tlirenan  Qprihnarnir),  Aunan  (Auhnirnar)  o.  s.  v.,  og 
især  den  overvættes  ofte  forekommende  Benævnelse  Anne  (uretteli- 
gen  skrevet  Ovne  eller  Ofne),  baade  enkelt  og  sammensat  (.4«^«, 
bestemt  Art.  Auhnin,  forklaret  i Frostethingslovens  Indl.  Cap.  17 
saaledes:  auin,  pat  er  mabr  slwr  yflr  ok  sar  eigi). 
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ligere,  til  hvilken  i Særdeleshed  de  i Fundinn  Noregr  med- 
deelte  Sagn  og  Slægtrækker  knytte  sig.  Vistnok  kan  man 
her  ikke  ansee  Sagnene  om  Nor  og  Gor  selv  for  andet 
end  en  sildigere  Opdigtelse,  hvilket  ogsaa  Keyser  (1.  c. 
S.  289-304)  med  megen  Skarpsindighed  og  aldeles  evi- 
dent har  godtgjort,  men  Slægtrækkerne  i og  for  sig,  rensede 
fra  de  overste,  fabelagtige,  og  de  indskudte  allegoriske 
Led,  synes  dog  for  en  stor  Deel,  hvad  ogsaa  K.  indiom- 
mer,  at  fortjene  Tiltro,  ligesom  flere  af  de  meddeelte  Sagn 
og  kunne  antages  at  give  ikke  uvigtige  Vink.  Blandt 
disse  Slægtregistre  er  der,  næst  Norges  senere  Kongers, 
intet,  der  saaledes  bekræftes  ved  andre  paalidelige  Sagaers 
samstemmende  Vidnesbyrd,  som  det,  vi  i Korthed  kunne 
kalde  den  vjardoiske , eller  Sokonge- Ætten.  Det  hedder 
saaledes:  en  Konge paaNordmbre,  der  i Fundinn 

Noregr  udgives  for  Nors  Sonneson,  havde  to  Sonner,  Salgard 
og  Sigar;  Salgards  Son  var  Grjotgard,  dennes  Son  Sblve, 
dennes  SdnHogne  i Njardo,  (Næro  paa  Nordsiden  af  Folden, 
lige  udenfor  Naumdals  Kyst) ; denne  havde  Sonnen  Solve 
Viking  og  Datteren  Hild  den  smale,  der  var  gift  med  Kong 
Hjorleif  i Hordeland  og  Moder  til  den  bekjendte  Kong 
Half.  Sigar  havde  Datteren  Signy,  der  blev  gift  med  Ha- 
rald Naumdolejarl , en  af  Haakon  Jarls  Forfædre.  Ogsaa 
Halfs  Saga  bekræfter  Fortællingen  om  hiint  Giftermaal  mel- 
lem Hild  og  Hjorleif,  og  veed  meget  at  fortælle  om  Sdlve. 
I Snorres  Yngl.  Saga  Cap.  3.5  fortælles  ligeledes  om  Solve, 
Son  af  Hogne  i Njardo , der  egentlig  kun  var  Sokonge, 
men  ogsaa  havde  vundet  sig  et  Rige  i Jylland,  og  siden 
indtog  Svithjod.  Landnamsbogen  (II.  19)  nævner  baade 
Half,  hans  Forældre  Hjorleif  og  Hild,  dennes  Fader  Hogne 
i Njardo  og  hendes  Broder  Sdlve.  Om  Rigtigheden  af 
idetmindste  denne  Deel  af  Slægtregistret  kunne  vi  derfor 
neppe  tvivle.  Hvad  Sigar  og  Signy  angaaer , da  er  det 
mærkeligt,  at  den  Stump  af  Haleygja-Jarlernes  Æt,  som 
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med  dem  sættes  i Forbindelse  (Harald-Herlaug-Gijotgard- 
Haakon-Sigurd-Haakon)  stemmer  noie  med  Haleygjatal,  men 
her  ledes  vi  ogsaa  ind  paa  det  bekj endte  Sagn  om  Hag- 
bard  og  Signy,  hvilket  Landnamsbogen  (egentlig  Hauks- 
bogen)  henforer  til  Steig  paa  Ængel-Oen  i Halogaland 
(Landn.  III.  C.  17);  thi  længere  nede  i Stykket  ^^Hversu 
Noregr  hygdist'"  Cap.  2 hedder  det  udtrykkeligt  om  Grjot- 
gård,  Kongen  paa  More,  at  ^Jian  lod  hænge  Hagbard”. 
INu  var  Hagbard  ogsaa  en  bekjendt  Sdkonge,  og  ved  at 
sammenligne  Beretningen  om  hans  Broder  Hake  hos  Saxo 
(Stephanii  Udg.  S.  129-133)  med  Ynglingasaga  Cap. 
25-27,  kan  man  ikke  tvivle  om,  at  den  heromtalte  Hake, 
der  ligesom  Sdlve  vandt  Svithjod , var  den  samme  som 
Saxos.  Fundinn  Noregr  meddeler  fremdeles  et  kort  Slægt- 
register  fra  Freygard,  en  anden  Sonneson  af  Nor,  eller 
Broder  af  hiin  Grjotgard , saaledes.  Freygard-Freybjorn- 
Audbjorn-Arnbjorn  Jarl  i Fjordene.  Disse,  Arnbjorn  og 
Audbjorn,  have  upaatvivlelig  staaet  i et  Slags  Slægtskabs- 
forbindelse med  de  hos  Snorre  (Har.  Haarf  S.  Cap.  11  og  12) 
omtalte  Audbjorn  og  Arnvid  , Konger  i Fjordene  og  paa 
Sondmore;  som  Arnvids  Frænde  omtales  her  den  nordmor- 
ske  Kong  Hunthjofs  Son  Solve  Klofe,  hvis  Navn  man, 
naar  man  betænker  hvor  hyppigt,  ja  endog  strengt,  i hine 
Tider,  som  endnu  blandt  vore  Bdnder,  den  Skik  at  opkalde 
Forfædrene  overholdtes  i Familierne,  uden  at  slutte  for 
dristigt,  kan  ansee  som  en  Antydning  til  at  han  nedstam- 
mede fra  Solve  Hognesons  Æt.  Hans  Morfader  Ndkkve 
var  Konge  i Raumsdal.  Vi  faae  saaledes,  mærkeligt  nok, 
en  heel  Række  af  beslægtede  eller  besvogrede  Sokonger, 
hvis  enkelte  Medlemmer  vi  finde  1,  paa  Ængcloen  ved 
Halogaland , 2,  paa  Njardo  ved  Naumdal , 3,  paa  Nord- 
more, 4,  i Romsdal,  5,  paa  Sondmore,  6,  i Fjordene.  Af 
de  her  nævnte  Punkter  vare  idetmindste  Ængeliien  og  Njardo 
Dele  af  Halogaland  og  Naumdal,  der  egentlig  skulde  til- 
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hiire  den  somingske  Æt,  eller  Thronder-Riget.  Denne  Om- 
stændighed synes  igjen  at  tyde  hen  paa  en  (senere)  Be- 
sættelse af  de  yderste  Kystegne,  paa  en  Tid  da  Nationen 
allerede  havde  lært  sig  til  at  færdes  paa  Stien,  nærmest 
maaskee  ved  det  store  Fiskeri  paa  Lofoten  (i  Nærheden 
af  Ængeloen),  der  tidligt  ved  sin  Rigdom  niaatte  tiltrække 
de  Nærniestboende.  I Forbindelse  med  det  Vink,  vi  her- 
ved erholde , kunne  vi  igjen  sætte  det  vistnok  temmelig 
gamle  Sagn,  som  meddeles  i begge  Redactioner  af  Fund- 
inn  Noregr,  nemlig  om  hvorledes  Gors  Stin  Beiter  ved  at 
lade  sig  drage  i sit  Skib  paa  Vinterfaret  over  Naumdals- 
Eidet  tilegnede  sig  den  store  Halvo,  som  Lyngenfjorden 
(en  sydligt  indgaaende  Arm  af  Namsenfjord)  og  Thrond- 
hjemsQordens  inderste  Arm  Beitstadsund  danne.  Mærke- 
ligter det  i det  Hele  taget,  hvorledes  Fundinn  Noregr,  eller 
rettere  dets  vidtloftlgste  Redaction,  aldeles  synes  at  glemme 
hvad  der  i Fdrstningen  fortælles  om  Forliget  mellem  Nor 
og  Gor,  at  hiin  skulde  have  Fastlandet,  denne  0erne,  thi 
efter  en  lost  henkastet  Yttring  om  at  Nors  Son  Thrand 
fik  Throndhjem  , lader  det  netop  Nors  Efterkommere  be- 
sætte saavel  Kystegnene , som  de  indre  sydligere  Distrik- 
ter. Jeg  skulde  derfor  være  tilboielig  til  at  troe,  at  hine 
Kyst-  og  Oboere,  regjerede  af  Sokonger,  have  dannet  en 
egen  Afdeling  for  sig  selv,  og  oprindelig  ikke  hiirt  under 
Thronderne  eller  deeltaget  i deres  Lagthing,  men,  ligesom 
virkelig  Halogaland  senere,  haft  en  egen  Ret,  maaskee 
Bjarkoretten , der  ifolge  en  deri  indeholdt  Artikel  skulde 
gjælJe  „paa  hvert  Fiskenes” Sporger  man  om,  hvad 
Fællesnavn  hine  Kystbeboere  have  haft,  kunne  vi  ikke 
tænke  paa  andet  end  det  noksom  bekjendte  Mærir , der 
svarer  til  Mar  (Hav)  aldeles  som  Dodir  (Dalboere)  svarer 
til  Dalr.  At  Navnet  længer  Nord  paa  er  forsvundet,  kan 

O See  Paiis,  I.  S.  248 : Jijai  keyjar-réttr  er  d fisknesi  hverju  • 
ok  i sildveri  ok  i kaup forum. 
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let  forklares  deraf,  at  disse  Folk  fdrst  bosatte  sig  i videre 
Udstrækning  i de  sydligere  Egne,  som  endnu  bære  deres 
Navn  (Nordmdre  og  Sondmdre),  og  at  deres  nordligere 
Besiddelser  kun  have  været  adspredte  og  derfor  let  niaatte 
tabe  sig  i den  halogalandske  eller  naumdalske  Nationalitet 
Dog  sporer  man  tydeligt  en  Vaklen  mellem  Nordmdres  og 
Thrdndelagens  Grændser  endog  længere  hen  i Tiden.  I 
Olaf  Tryggv.  Saga  Gap.  162  og  167,  hvor  der  fortælles 
om  Jærnskegge,  hvis  Gaard  Upphaug,  og  Begravelsessted 
Aiistrått  (nu  Ostraat  Sædegaard)  laa  paa  Yrje  eller  Or- 
landet,  den  yderste  Spids  af  hiin  ved  Beiters  Slæde- 
Seilads  til  Sdkongeriget  afskaarne  Halvo,  regnes  aabenbart 
dette  Landskab  til  Throndlijem,  medens  det  i Aslak  Bolts 
Jordebog  (omtr.  fra  1440)  regnes  til  Nordmdre-Fylke, 
hvis  Grændseskjel  mod  Tlirondhjem  er  aldeles  det  samme 
som  nu  adskiller  Fosens  Fogderi  fra  de  ovrige  Dele  af 
Sondre  og  Nordre  Throndhjems  Amt  Ogsaa  med  Hen- 
syn  til  Stedsnavne  træffe  vi  i disse  Egne  en  mærkelig 
Collision  imellem  hvad  vi  i Mangel  paa  et  bedre  Udtryk 
i en  Hast  ville  kalde  throndhjemsk  og  ikkethrondhjemsk 
(morisk?  vestkystlandsk?)  Nationalitet.  De  20  i Matri- 
kulen  forst  nævnte  Gaarde  paa  Naumdalseidet  selv,  hvilke 
vi  exempelviis  anfore,  have  saaledes  endnu  aldeles  thropd- 
hjemske  Navne:  Aune,  Mork,  Siter,  Grotmo,  Eilden, 
Almlid,  Hanemo,  Kolstad,  Skjerpmo,  Finvolden,  Bogset, 
Stafaune,  Aas,  Holien,  Bjdrgan,  Berge,  Foslien,  Aargaard, 
Aasneset,  Alte;  Gaardene  i de  nordenfor  beliggende  Sogne 
(Ovcrhalvden , Grong,  Fosnes,  Næro,  Kolvereid)  have  lige- 
ledes throndhjemske  Navne,  saavelsom  Gaardene  i de 
Sogne,  der  ligge  paa  Ost-  eller  Ind -Siden  af  Halvoen, 
(Væran,  Mosviken,  Lexviken  og  Stranden)  og  som  stedse 
have  været  regnede  til  det  egentlige  Throndhjem.  Nogle 
faa  throndhjemske  Navne  findes  og  paa  Vestkysten,  nemlig 
i Bjornors  og  Aafjonlens  Prestegjældc,  men  paa  selve  Or- 
1816.  4 
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landet,  og  i det  tilgrændsende  Rissen  og  Stadsbygden 
findes  i Alt  kun  fem  Gaarde  af  Navnet  eller  Endelsen 
Aune,  medens  de  ovrige,  som  f.  Ex.  Haarberg,  Vik,  R6ne, 
Rygg,  Haaoen,  Uthaug,  Utstrand,  Indstrand,  Dypvik,  Berg, 
Hof,  Ophaug,  Rodstad,  Ostraat  (alle  paa  Orlandet)  ligne 
mere  dem,  der  bruges  i de  sydligere  Egne.  I det  der- 
næst folgende  Kyst-Sogn  Hevne  (i  Fosens  Fogderi)  træffes 
endnu  i det  Indre  af  Hevnefjorden,  der  nærmer  sig  Oike- 
dalen.  Navne  som  ^^Stokaune,  Aune,  Vollan,  Lian”  o.  s.  v., 
men  ude  paa  Kysten  forekomme  andreslags  Navne.  Paa 
den  hele  Ogruppe  {Hitrar),  af  hvilke  den  store  Hiteren 
er  den  storste  O , forekommer  kun  et  eneste  ^^Aune”,  og 
dette,  saavelsom  andre  charakteristisk-throndhjemske  Navne, 
forsvinder  derpaa  i Nordmores  Kystdistrikter,  nemlig  Smu- 
lens, Halse,  Thingvolds  (Gagnats),  Gemnes,  Kvernes  (Mecks) 
og  Stangeviks  (Bryske)  Skibreder  eller  Thinglag,  saavel  - som 
i det  sydostligste.  Sundals,  medens  de  derimod  igjen  dukke 
op  i Surendalen  (Siirnadalr),  den  længst  mod  Ost  i det  Indre 
beliggende,  og  med  Orkedalen  (det  throndhjemske  Ork- 
dolafylke)  saagodtsom  umiddelbart  sammenhængende.  Bygd. 
Hvorledes  man  nu  forklarer  dette  Forhold,  enten  som  om 
en  anden  Sidegreen  af  Folket  skulde  have  besat  de  aller- 
yderste  Kyststrækninger,  eller  som  om  Morerne  eller  Kyst- 
beboerne oprindeligen  vare  en  Underafdeling  under  Thron- 
derne,  gjor  her  intet  til  Sagen.  Vi  behove  kun  at  fast- 
holde det  Factum,  at  de  yderste  Kystboere,  vante  til  Sd- 
livet,  og  under  Herskere,  der  maaskee  fra  Begyndelsen  af 
have  staact  i et  Slags  Oppositionsfovhold  til  Thvondernes, 
have  efterhaanden  draget  sig  sydefter,  i Tidens  Lob  an- 
taget en  fra  Hovedstammen  lidt  forskjellig  Charakteer,  og 
endelig  for  det  fdrste  taget  fastere  Bopæle  og  udbredt  sig 
videre  i de  for  en  stor  Deel  af  Oer  bestaaende  Distrikter 
Nordmore,  Raumsdal  og  Sdndmdre,  i hvilke  to.  forste  dog 
det  mægtige  Throndhjems  overveiende  Indflydelse  saavidt 
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gjorde  sig  gjældende,  at  de  begge  kom  til  at  hore  under 
Throndhjems  Hovedthing  paa  Frosten,  og  Nordmdres  Be- 
folkning tildeels  endog  antog  den  throndhjemske  Charakteer, 
medens  Sondmdre,  i hvilket  0erne  udgjore  de  fornemste 
Distrikter,  saavel  i Sprog  som  Charakteer  mest  kom  til 
at  ligne  de  sydligere  Kyststrtlg,  og  tillige  til  at  soge  de 
vestlige  Kystlandes  fælles  Hovedthing,  Gulathinget.  Heraf 
kan  man  og  forklare,  hvorfor  senere  Nordmore  siethen  kald- 
tes More,  eller  ansaaes  som  Morernes  fornemste  Landskab. 

1 den  Omstændighed,  at  man  lige  fra  Romsdalsfjordens 
Bund,  eller  ved  Rauma-Elvens  Udlob  lige  til  Hedemarken 
og  Romerike  (Raumarike)  har  et  eneste  fortlohende  Dal- 
strog,  saav elsom  i begge  disse  Yderpunkters  Navne 
(Raunisdal  — Raumarike)  har  man  allerede  Vidnesbyrd 
nok  om  at  alle  de  mellemliggende  Egne , nemlig  Gud- 
brandsdalen, Thoten  med  hele  Hada  fylket  (Vardal  m.  m.. 
Land,  Hadeland,  Ringerike)  og  Hedemarken  ere  befolkede 
med  Raumer,  eller  oprindelige  Kystboere  fra  Raums- 
dalen,  saaledes  som  hos  Keyser  (1.  c.  S.  436-38)  vidt- 
loftigere  er  udviklet.  De  her  nævnte  »Landskaber  kaldtes 
alle  tilligemed  Osterdalen  {Eystridnlir)  Oplandene.  At 
Osterdalens  nederste  Deel  har  faaet  sin  Befolkning  fra 
de  vestligere  Egne,  ligger  i selve  Navnet,  o;  de  dstlige 
Dale;  de  nordligste,  og  især  de  ostligste  Dele,  eller  hvad 
der  nu  regnes  til  Reendalen,  Tonset,  Tolgen,  Kvikne  og 
Roros,  synes  derimod  at  være  befolkede  af  Thrdnder,  thi 
vi  gjenkjende  her  ikke  alene  der  forhen  omtalte,  velbe- 
kjendte  tlirondhjcuiske  Navne  (fornemmelig  ^^Vold”  istedet- 
for  ^^Sæter”  paa  de  vidtloftige  Fjældsletter),  men  ogsaa  de 
enkelte  Fjældtoppes  Navne  ere  her  charakteristiske.  Me- 
dens nemlig  i den  vestlige  og  stdrste  Deel  af  Oplandene 
de  hyppigst  forekommende  Navne  ere  Kamb  (udtalt  Kamp 
o : Kam),  Hd  (Hdide)  Tind,  Pigg,  s.  Skreidkamben,  Lyng- 
kamhen  , Graaho  , Heimdalshd  , Nautgardstind  , Storhd, 
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Lofthi),  Galdlu),  Galdhdpiggen , o.  s.  v, ; i de  vestligere 
Egne  Horn,  Saate,  Nype,  Nipe  eller  Kiiipe  (dette  sidste 
mest  om  et  fra  et  storre  Fjældparti  i lavere  Egne  frem- 
ragende ligesom  Forbjerg),  Naas,  og  især  INut  (a:  hmitr 
Knude),  i de  sydligste  ^^Koll”,  saaledes  ere  de  sædvanligste 
Benævnelser  i Throndhjems  Stift,  fornemmelig  den  iistlige 
Deel,  Vola ' og  Hogna,  og  det  endogsaa  i de  tilgrænd- 
sende,  nu  svenske.  Landskaber,  Jæmteland  og  Herjedalen, 
(Yåla,  Hågna),  der  som  bekjendt  ere  befolkede  fra  Thrond- 
hjem  af.  Men  netop  disse  samme  Navne  findes  ligesaa 
hyppigt  i den  nordostre  Deel  af  Osterdalen,  især  dstenfor 
Glommen.  De  vestligst  forekommende  Navne  af  dette 
Slags  ere  Jorsvola  ved  Foldalen,  Grytvola,  Finsovola  og 
Storvola  ved  Setningsdalen , men  begge  disse  Sidedale 
have,  uagtet  Foldalen  lildeels,  og  Setningsdalen  ganske 
nu  er  henlagt  under  Gudbrandsdalen,  aldeles  bsterdalsk 
Befolkning.  Ostenfor,  henimod  Grændsen,  forekomme 


D Dette  Ord  skulde  egentlig  skrives  Vorda,  Vorden  eller  Varden  5 
Bogstaverne  ,jrd”  udtales  nemlig  paa  den  i Norges  Ostlige  Egne 
sædvanlige,  Lesynderlige  Maade,  hvorved  det  ikke  kan  skilles  fra 
jjl”,  Navnet  Letyder  altsaa  et  Sted,  hvorfra  man  kan  holde  Udkik 
eller  Vagt.  At  denne  Forklaringsmaade  er  den  rigtige,  sees  af  et 
i det  Stoekholmske  Rigsarkiv  opLevaret  norskt  Brev  af  IG.  Juni 
1180,  indeholdende  en  paa  ^JagHngeno  a sprodeydeno"  bekræftet 
Grændseforretning  mellem  Herjedalen  og  Jæmteland  fra  Helsinge- 
land  af;  her  staaer:  swa  byriar  landamæren  mellem  jemtæ- 
landz  €c  helsingalandis  først  J wiiltmaro  bæk  a toraldfs  eydæ 
oc  J solhnoren  vidher  hafra  oc  J rod«  engh  oc  J risastein  oc 
j ellfuer  tiorn  oc  J roddowardowarda  oc  J redars  skardli  ocj 
hasioar  rw  oc  j birkwls  bergh  oc  j elgs  dali  oc  j hu( n)d!s 
hatigh  epiker  vaPsfallum  oc  swa  vester  j glee  thetta  ær  the 
gambla  merkæ  mellum  herierdall  oc  synnerstæ  fiordongh  oc 
swa  haffwer  varet  sidan  skule  jerll  han  doo.  Navnene  Hunds- 
haug,  BirkulsLerg  og  Roddovardovarde  findes  endnu  paa  Karterne; 
det  sidste  skrives  paa  Forssell’s  Kart  ^^Roddecålsvula". 
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Navnene  i Mængcleviis,  som  Kvitvola , Kratvola,  Koissjo- 
vola,  Grothogna,  Herjehogna,  aldeles  ligesom  i det  Thrond- 
hjcmske  Melshogna,  Torgranvola,  Hervola  m.  fl.  Det  er 
ogsaa  vel  at  mærke,  at  den  nordligste  Deel  af  Osterdalen 
(Kvikne,  Tolgen  og  Toriset)  for  Reformationen  henliorte 
til  Nidaros  Bispedomme,  medens  den  sydlige  Deel,  (Aamot, 
Reendal,  Ælveriim  og  Trysil,  der  forhen  kun  udgjorde  de  to 
Præstegjælde  Ælverum  eller  Alfrheim  og  Aamot  eller  Aniot) 
hdrtetil  Hammers  Bispedomme,  ligesom  Eidsivaloven  i Thing- 
farebolken  skjelner  mellem  Osterdalen  ostenfor  (o:  sonden- 
for) Aamot  og  nordenfor  Aamot,  og  Grændsen  mod  Thrond- 
hjem  endnu  ikke  er  paa  det  Rene,  da  Roros  Prestegjæld, 
som  egentlig  horer  til  Throndhjems  Stift,  indbefatter  et 
stort  Stykke  sondenfor  Stiftsgrændsen.  Alt  dette  synes 
virkelig  at  forudsætte  en  Indvandring  fra  Throndhjem  af 
over  de  her  meget  l^ve  Pas  i Nærheden  af  Roros,  hvor 
Gaulelvens  og  Giommens  Kilder  næsten  berdre  hinanden; 
maaskee  og  fra  Sokhedalen  (en  Sidedal  af  Gauldalen)  og 
Orkedalen  af  gjennem  Kvikne,  hvorvel  dette  Strog  sand- 
synligviis  har  været  for  stærkt  skovbegroet  til  at  tilstede 
nogen  stor  Indvandring.  Da  denne  Vandring,  efter  hine 
Navnes  Forekomst  at  domme,  har  haft  en  afgjort  syd- 
dstlig  Retning,  bliver  det  rimeligt,  at  den  har  fulgt  Giom- 
mens Ostside,  maaskee  endog  draget  sig  et  Stykke  langs 
Fæmuns-  eller  Klar-Elven,  og  omsider  optaget  de  fleste 
dyrkbare  Egne  mellem  begge  Hovedelvene,  Giommen  og 
Gotaelven,  hvilke  Egne,  fornemmelig  den  sydlige  Deel,  i 
Oldtiden,  som  bekjendt,  kaldtes  AlfUcimar , og  hvor  man 
endnu  saa  langt  Nord  som  i Osterdalens  sydligste  Deel 
træffer  Navnet  Ælverum,  Alfrlieimsherais , hvis  Kirke 
ligger  paa  Ostsiden  af  Giommen.  Saaledes  kan  man 
maaskee  nærmere  forklare  den  allerede  hos  Keyser  (I.  c. 
S.  439-40)  rigtigen  angivne  Maade,  paa  hvilken  Alfheim  niaa 
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antages  at  være  blevet  besat  og  have  faaet  Navn.  Maaskee 
man  ogsaa  bevi  finder  den  bedste  Nogle  til  den  mærkelige 
Omstændighed,  at  Giommen  endog  i Oldtiden  har  haft  to 
forskjellige  Navne:  Glommén  (Glaumå)  og  Raumn^.  Thi 
naar  man  endog  Nord  for  Aursund-So  i det  Thrond- 
hjemske  finder  den  Hovedaa,  der  danner  Giommen,  kaldet 
^^Ovre  Giommen”,  og  i Osterdalen  studer  paa  Gaarde  som 
^jGlomstad”  beliggende  ved  denne  Elv,  kan  man  ei  andet 
end  ansee  Navnet  ^^Glommen”  i disse  Egne  for  ældgammelt; 
det  samme  maa  man  erkjende,  naar  man  strax  ved  Ud- 
lobet  træffer  Navnet  Glymheimar  (nu  Glemminge,  egentlig 
^^Glomhjem”).  Men  naar  man  derhos  i Sagaerne  tinder 
Elven  benævnt  Ramn-Elf  (Raumernes  Elv) , maa  man  an- 
tage, at  dette  Navn  var  det  hrugclige  hos  de  vestenfor 
boende  Raumer  eller  Romerikere , der  kun  kora  i Be- 
rorelse  med  den  paa  et  vist  Strog^,  medens  derimod 
Alferne  eller  Elvboerne,  der  havde  fulgt  den  lige  fra  Kil- 
derne af,  bibeholdt  Hovednavnet. 

Hvorledes  nu  Raumerne  eller  deres  Ætlinger  efter- 
haanden  udbredede  sig  over  Oplandene,  og  sidenefter  i 
Vest  for  Giommen  til  Folden  (Christiania fjorden)  og  dannede 


Der  ere  vistnok  en  Mængde  andre  Elve  i Norge,  der  have 
forskjellige  Navne  i de  forskjellige  Bygder,  de  gjennemllibe,  f.  Ex. 
Drams-Elven,  der  fdrst  kaldes  Valdres-Elv  eller  Bægna,  siden 
Aadals-Elv,  derpaa  Drams-Elv;  men  disse  Elve  ere  egentlig  navn- 
19se;  Navnet  „Giommen”  derimod  er  uafhængigt  af  Herredsbe- 
nævnelsen, har  i og  for  sig  en  Betydning,  der  kun  passer  paa 
rindende  Vand  (den  larmende)  og  kan  forfolges  ligefra  Kilderne  til 
Udløbet.  ®)  Raumerne  have  i det  Hele  taget  haft  Forkjerlighed  for  at 
benævne  Elve  efter  deres  eget  Navn;  saaledcs  Rauma,  der  falder 
i Romsdalsfjord,  og  Roraua,  der  gjennemstrommer  Ullensaker  og 
Soreim,  og  her  falder  i Giommen:  den  maa  upaatvivlelig  have 
hedet  Ruumd. 
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Fylkerne  Vingulmark  og  Vestfold,  lige  Indtil  Grenmar  eller 
Skiensfjorden,  er  let  at  indsee,  og  derhos  aldeles  udtom- 
mende  udviklet  i Keysers  Afhandling  (1.  c.  S.  434). 
Hovedthinget  for  alle  disse  raumske  Fylker  sondenfjælds 
maa  have  været  Eidsævis  eller  Eidsiva-Thinget  (s.  Hak. 
God.  S.  Cap.  11),  medens  Alfheims  ældgamle  Thingsted 
sikkert  har  været  paa  Borg  (senere  Sarpsborg) ; dog  har 
saavel  Fylke-  som  Thinglag- Inddelingen  i disse  sydligste 
Egne  temmelig  langt  ned  i Tiden  været  vaklende,  og  af 
Udtrykkene  i Stigubrot;  vnru  hofd  blot  i Skirings- 

sal, er  til  var  sott  um  alla  VikincC',  synes  det  som  om 
Alfernes  eller  Alfheimboernes  Indflydelse  (Benævnelsen 
^^Viken”  bruges  nemlig  hyppigst  om  det  nuværende  Bo- 
huslen)  temmelig  tidligt  har  strakt  sig  til  Kystdistrikterne 
(Skiringssal  ligger  nemlig  paa  Vestfold,  dstenfor  Logens 
Udliib),  der  senere,  som  bekjendt,  indlemmedes  i Borgar- 
thingets  Jurisdiction.  Om  de  vestlige,  til  Gulathinget  ho- 
rende, Fylker,  Firdafylkes,  Hordafylkes,  Rygjafylkes  og 
Egdafylkes  Bebyggelse  fra  More  af,  deels  ved  virkelige 
Morer , deels  vel  og  ved  andre , senere  indvandrende. 
Sværme  , er  lidet  at  foie  til  hvad  der  i den  ovenciterede 
Afhandling  (S.  435,36)  allerede  er  bemærket.  De  be- 
stemte, ikke,  som  paa  Ostlandet,  til  lokale  Omstændig- 
heder knyttede.  Navne,  disse  Sværme  eller  Fylker  fore, 
tyde  aabenbart  hen  paa  en  vis  oprindelig  Forskjellighed 
eller  Afsondring,  allerede  for  Indvandringen  fandt  Sted, 
og  forklarer  saaledes  de  Afvigelser  mellem  Racerne,  vi 
her  endnu  den  Dag  idag  spore,  ligesom  vel  ogsaa  det 
charakteristiske  vestlandske  Tonefald  i Udtalen  hidrorer 
herfra.  Ogsaa  her  stoder  man  i den  ostligste  Kant,  hvor 
Gulathings-Lagdommet  berorer  Borgarthings-Lagdommet, 
paa  en  vis  Vaklen  i Landskabsbegrændsningen.  Imellem 
det  egentlige  Agder  og  Vestfold  ligger  nemlig  det  senere 
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saakaldte  Grenafylke  (bestaaende  af  ]^elamork  eller  Thele- 
marken,  Naumadftlr  eller  Numedalen,  den  dverste  Dal  om 
Logen,  og  Grønland  eller  Grenland,  det  nuværende  Nedre 
Thelemarken  m.  m.),  der  i den  senere*  Deel  af  Middel- 
alderen regnedes  til  Borgarthingets  Lagsokn.  Men  i den 
gamle  Vikske  eller  Borgarthingske  Kristenret,  hvis  blotte 
Modifikationer  synes  at  hidrdre  fra  Sigurd  Jorsalfarers 
Tid,  men  hvis  Hovedmasse  maaskee  er  meget  ældre,  om- 
tales som  Fylkeskirker  i Viken  eller  dette  Lagsokn  kun 
sex.  Kongehelle,  Sverteborg,  Tune,  Aker,  Sæm  og  Heid- 
arheini,  hvilket  ligefrem  er  to  i hvert  af  de  tre  Fylker, 
Rånrike,  Vingulmark  og  Vestfold.  Grenafylke  er  altsaa 
her  ladet  ud  af  Betragtning.  Af  Thelemarken  horte  i den 
senere  Middelalder  den  nordlige  Deel  til  Hammers  Bispe- 
domme, den  sydlige  til  Oslo’s.  Fremdeles  er  den  i Thele- 
marken selv  herskende  Dialéktforskjellighed  yderst  paa- 
faldende. Uagtet  der  i hele  dette  Landskab  hersker  en 
ualmindelig  antik  Sprogform,  sporer  man  dog  en  over- 
ordentlig stor  Forskjel  mellem  de  vestlige  og  dstlige  Di- 
strikters Udtale.  De  sidste  have  endnu  den  almindelige 
ostlandske  Udtale  af  .jd”,  som  forhen  er  omtalt,  foruden 
flere  Overeensstemmelser  med  Naboegnene  i Ost;  de  udtale 
saaledes  det  dobbelte  1,  f.  Ex.  i Gull,  Ull,  Pall,  o.  s.  v. 
aldeles  som  det  skrives,  ligeledes  udelade  de  ikke  1 i 
Navne  foran  f eller  v,  men  heller  det  sidste  Bogstav  efter 
1;  de  sige  f.  Ex.  Berulv  eller  Berul  istedetfor  Bergulf, 
Brynjulv  eller  Brynjul  f.  Brynjulf.  De  Thelebonder  der- 
imod, der  boe  vestligst,  eller  nærmest  op  mod  Seters- 
dalen,  Egdafylkes  nordligste  Deel,  have  samme  Udtale  som 
Setersddlerne,  idet  de  udtale  11  (i  ældre  Tider,  saavelsom 
endnu  i Hardanger,  Voss  og  Sogn  dl),  som  dd;  de  sige 
saaledes  Udd  (xdl) , Padd  ('pallr,  en  Bænk)  Hadd  (Hallr, 
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et  Mandsnavn)  Thaddeiv  (^olleifr  o:  ^orleifr)^',  lige- 
ledes udelade  de  1 mellem  en  accentueret  Vocal  og  f 
eller  v ; de  sige  f.  Ex.  Kaav  (Kålfr  o : Kalv),  'Uf  (TJlfr)y 
Bjdrguf  (Bjorgulfr) , Aasof  (Asolfr).  ' Fremdeles  er  det 
charakteristiskt  for  den  vestre  Deel  af  Thelemarken  og  hele 
det  Indre  af  det  forhenværende  Egdafylke  (især  det  saa- 
kaldte  Rohygdelag) , at  forandre  den  ^ gamle  Stedsnavn- 
Endelse  . . . akr  til  ...  ak,  undertiden  . . . aak,  medens 
det  ellers  næsten  overalt  Hiver  til  ...aker',  saaledes 
f.  Ex.  i Vinje  Sandaak  (Sandakr) , i Moland  Momerak 
(Momarakr),  i Nissedal  Aarak  (Arakr) , i.  Setersdalen 
Lovrak  (Laufarakr) , Aarak,  Skjerverak  (Skerfarakr) 
Fruijrak  (Freyrsakr)  o.  fl.  Ogsaa  i den  vestlige  Deel  af  det 
saakaldte  Nedre -Thelemarkens  Fogderi  og  af  Bamle  Fog- 
deri  (de  -Kysten  nærmeste  Egne  af  det  gamle  Gronafylke) 
sporer  man  haade  i Stedsnavne  og  Personsnavne  en  over- 
veiende  Lighed  med  dem,  der  bruges  i de  tilgrændsende 
Egne  af  Agder.  Alt  dette  tyder  umiskjendeligen  hen  paa 
at  Gronafylke  maa  være  blevet  befolket  fra  to  Kanter,  deels 
fra  Osten,  af  Oplændingcr  og  Vestfyldinger,  deels  fra 
Vesten,  af  Egder.  Forresten  synes  de  sydostlige  Dele 
af  Egdafylke  selv,  der  endnu  ere  meget  opfyldte  med 
uveisomme  Skovtrakter,  i Oldtiden  at  have  været  meget 
tyndt  befolkede.  At  mange  af  de  nuværende  Gaarde  oprin- 

Maaskee  at  dette  kan  forklare,  hvorfor  det  ellers  saa  sjældne  Navn 
Iladdr,  der  ikke  engang  findes  i Navneregistret  til  Landnamsbogen,  fo- 
rekommer 1 SOgubrot  (Cap.  8)  som  tilhUrende  en  af  Braavalla-Kæm- 
perne  fra  Thelemarken.  — Overgangen  af  det  gamle  A^addingja- 
dalr"  til  .(Hallingdal”  er  en  analog  Forandring  i modsat  Retning. — 
D I hele  Thelemarken  og  det  gamle  Egdafylke  udtales  nemlig  det  uac- 
centuerede i Begy  ndelsen  af  Navne  ganske  kort,  som  ^^Thar" 

f.  Ex.  ^orgeirr  — Thargcir,  ^orgrimr  = Thargrim ; et  Beviis  paa  at 
Accentuationen  her  ikke,  som  Grimm  synes  at  mene  (^Antiqv.  Tids- 
skrift 1813-15,  S.  72,  73),  feilagtigcn  udelades  i Saga-Udga verne. 
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deligen  blot  have  været  Sætre,  viser  den  hyppigt  fore- 
kommende Endelse  . . . sel  (o:  seir,  Sæterhuus,  Sennhiitte) 
f.  Ex.  Mesel  (Midselr),  Reiersel  (Hreidarsselr)  Lodesel 
(Hloduselr)  o.  fl. 

Idet  vi  saaledes  efter  de  forhaandenværende  Data  have 
stræbt  at  belyse  Maaden , paa  hvilken  den  nordiske  Halvdes 
vestlige  Deel  coloniseredes,  have  vi  ogsaa,  ved  at  godt- 
gjdre  Coloniseringens  nord  - sydlige  Retning , besvaret 
Hovedspdrgsmaalet.  Den  nordiske  Stamme,  oprindeligen 
bosat  i de  midterste  Egne  af  det  nuværende  Ostrusland, 
under  klimatiske  Forholde,  der  stemme  med  Halvoens, 
have  for  det  fdrste  i to  Hobe,  den  ene,  Sviame,  sondenfor 
Finland,  den  anden,  der  fdrst  siden  kan  have  kaldt  sig 
Nordmænd,  nordenom  Finlændernes  eller  Kvenernes  Boliger, 
draget  over  til  Halvden,  medbringende  Familie,  Leveskik, 
Religion,  Gudsdyrkelse  og  Overtro,  kort  Alt,  hvad  der 
udgjor  det  Charakteristiske  ved  en  Nations  hele  legemlige 
og  aandelige  Tilværelse.  Interessant  er  det  her  at  lægge 
Mærke  til  den  Modification , de  religidse  eller  overtroiske 
Forestillinger  efter  Coloniseringen  have  antaget.  Der  er 
faa  Punkter  i den  hele  Verden,  der  bedre  kunne  svare  til 
det  Billedé,  Edda  udkaster  af  Mannheim  eller  Menne- 
hjemmet,  end  den  russiske  Slette.  Her  danner  Ural-Fjæld- 
rækken  (af  Snorre  benævnt  fjallgardr  mikill;  Navnet  JJral 
skal  efter  Conversationslexikon  betyde  ^^Gurt”,  Gjord, 
Rand)  en  bestemt  Grændse  mod  Osten.  Bagenfor  Ural, 
mellem  det  kaspiske  Hav,  Aralsoen  og  Obi-Bugten  findes 
endnu  et  bredt  Strog  af  lave,  moradsige  Egne,  hvilket 
endog  efter  Alexander  v.  Humboldts  Mening  bestemt  synes 
at  vidne  om,  at  det  kaspiske  Hav  langt  tilbage  i Tiden 
virkelig,  som  de  Gamle  fortælle,  har  hængt  sammen  med 
det  nordlige  Hav  *.  Her  have  vi  altsaa  i Bjergrækken, 


) See  især  Bcrghaus:  tAdg-  Lunder-  u.  Vdlkerkunde. 
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der  strakte  sig  ud  mod  og  langsmed  Havet  videre  end 
vore  Ur-Forfædres  Boliger  og  geographiske  Kundskab  sand- 
synligviis  naaede,  hiin  Fjældrand,  som  Bors  Sdnqer  satte 
til  Værn  for  Midgard  mod  Jotnerne,  og  som,  mærkeligt 
nok,  ere  de  eneste  Fjælde,  Snorra-Edda  paa  dette  Sted 
omtaler.  Ural-Bjergene  ere,  som  bekjendt,  yderst  metalrige, 
her  er  det  saaledes  i sin  Orden  at  Dvergerne  kunde  have 
Metal  nok  ut  hamre  paa.  Bagenfor,  eller  mellem  Fjældene 
selv  var  det  frygtelige  Jotunheim,  og  i det  omsluttende 
Hav  hvilede  Midgaardsormen.  Men  da  vore  Forfædre  kom 
til  den  nordiske  Halvoes  trangere  Dalbygder,  kom  Fjæl- 
dene, og  saaledes  ogsaa  Jotnerne,  dem  nærmere  ind  paa 
Livet.  De  eneste  Fjælde,  de  forhen  kjendte,  vare  Jot- 
nernes  Hjem ; de  nye,  end  frygteligere,  Fjælde,  de  nu  saae 
næsten  lige  over  sig,  maatte  da  og  befolkes  med  Jotuner 
og  Dverger,  og  saaledes  fik  hver  Dal  sine  Jutuler  (Jotuner) 
og  Gyvrer  (Jotunkvinder) ; sine  Bergriser  eller  Bergtrolde. 
Den  Aandslivlighed , der  senere  hen  i Tiden  kunde  bringe 
vore  Forfædre  til  at  overfore  de  gammelhelleniske  Heroe- 
billeder,  de  saae  opstillede  paa  Hippodromen  i Constanti- 
nopel,  til  sine  egne  Gude-  og  Helte-Sagn,  kunde  nok  og- 
saa bringe  vore  allerældste  Forfædre  til  at  overføre  sine 
overtroiske  Begreber  om  Bjergene  i Urhjemmet  paa  Fjæl- 
dene i det  nye  Hjem,  saa  at  man  her  ikke  behover  at 
tage  sin  Tilflugt  til  nogen  Forklaring,  der  gjdr  Jotnerne, 
som  diensynligen  kun  ere  personificerede  Naturkræfter,  til 
virkelige  Personer,  Levningerne  af  en  Urbefolkning,  der 
ei  har  været  til. 

Det  staaer  nu  blot  tilbage  at  omtale  Danerne  og  den 
Tidspunkt,  da  disse  maa  antages  at  have  bosat  sig  i det 
nuværende  Danmark.  Vi  kunne  her  fatte  os  kort,  da 
baade  Keyser  og  Worsaae  fuldstændigee  have  godtgjort 
Hoved-Retningen  af  deres  Vandring,  hvilken  desuden  alle- 
rede er  given  I hvad  vi  ovenfor  have  udviklet.  Derimod 
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bliver  vel  Opriiidelscn  til  deres  Navn  altid  en  Gaade,  lige- 
saalidt  som  man  vil  kunne  faae  bestemt  opklaret,  hvorvidt 
de  kunne  ansees  som  en  egen  Afdeling  for  sig  (et  fy'od), 
ligesom  Svearne  eller  Thronderne,  thi  Besvarelsen  af  dette 
Spdrgsmaal  er  afliængigt  af  Navnets  Betydning.  Er  Navnet 
„Danir'  et  Urnavn , da  tyder  dette  paa  at  de  have  fra 
Urtiden  af  udgjort  en  egen  Corporation  for  sig;  har  det 
derimod  en  Betydning,  der  ]»tot  kan  ansees  relativ  til 
specielle  politiske,  eller  Steds-Forholde,  da  maa  det  igjen 
være  opstaaet  efter  Nedsættelsen,  og  da  kunne  Danerne 
selv  have  været  Krigere  fra  forskjellige  af  de  nys  nævnte 
Afdelinger.  Jeg  tilstaaer  dog,  at  jeg,  uagtet  jeg  tidligere 
har  været  af  en  anden  Mening,  nu  ikke  længer  finder  det 
sidste  Alternativ  synderlig  rimeligt.  Jeg  vil  her  ikke 
engang  opholde  mig  ved  den  i sin  Tid  antagne  Sammen- 
hæng mellem  Dan  og  det  tydske  ^^dehnen”,  thi  at  Landets 
Navn  hidrdrer  fra  Folket,  og  ikke  Folkets  fra  Landet,  er 
klart;  mere  har  Udledelsen  af  et  Ord,  beslægtet  med  det 
angelsaxiske  pegen,  'Segen  eller  Sen  for  sig,  dog  er  her 
vel  at  mærke,  at  Angelsaxer,  Goter  og  vore  Forfædre 
havo  samme  Consonantforholde,  at  saaledes  ingen  Lvd- 
omflytning  (Grimm’s  Lantverschiehung)  foregaaer  fra  det 
ene  Sprog  til  det  andet,  og  at  derfor  p eller  ?)  i Begyn- 
delsen af  Ordet  neppe  kan  være  gaaet  over  til  cL  Rime- 
ligere forekommer  det  mig,  at  Danir  er  et  Urnavn  , der 
maaskee  kan  have  bet5'^det  ^^Folk”,  ^^hosatte  Folk”,  efterdi 
man  finder  Benævnelsen  Ey-danir  (Oboere)  Bergdanir 
(Bjerghoerc)  o.  s.  v.,  skjont  man  vel  maaskee  allerhelst  hor 
opgive  enhver  Etymologisering  af  dette  Ord,  saavelsom  af 
Ordet  Sviar.  Spdrgsmaalet  er  forresten  blot  af  nogen 
Vigtighed  med  Hensyn  til  den  noiere  Betegning  af  Veien, 
ad  hvilken  Danerne  cre  komne.  Da  disse  ved  deres  forste 
Fremtræden  vise  sig  som  djærve  Vikinger  endog  paa  fjærne 
Strande,  er  det  vel  rimciia'st  at  de  ere  komne  larms  Vest- 
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kysten,  maaskee  endog  over  Havet.  Bohuslens  og  Hal- 
lands Kyster  vare  og  langt  lettere  at  passere  end  Gaut- 
lands  Urskove. 

Med  Hensyn  paa  Tiden,  naar  Dan,erne  vandrede  ind 
i Landet,  inaac  vi  derimod  med  Bestemthed  erklære  os 
mod  den  af  Worsaae  (S.  114)  yttrede  Mening,  at  den  ei 
skulde  have  foregaaet  for  henimod  det  8de  Aarhundrede, 
eller,  som  han  udtrykker  sig,  at  Jærnalderen  ikke  med 
nogen  Sandsynlighed  kan  siges  at  være  grundfæstet  i 
Danmark,  for  omtrentlig  henimod  det  8de  eller  Ode  Aar- 
hundrede. Ikke  at  tale  om,  at  man  dog  vel  neppe  vil 
kunne  henægte,  at  Froderne,  at  Roe  og  Helge,  Rolf  Krake 
o.  fl.  baade  vare  danske  og  i Besiddelsen  af  Jærnvaaben 
(man  erindre  blot  .den  i troværdige  Sagaer  forekommende 
Beretning  om  Skofnung,  Rolf  Krakes  Sverd) , har  man  dog 
vist  ikke  engang  Ret,  naar  man  gjor  Goterne  til  Broncc- 
folk,  og  ere  de  ikke  dette,  da  kan  man  heller  ikke  lade 
Overgangen  fra  Bronce-  til  Jærn- Tiden  betegne  Danernes 
Indvandring.  At  Goterne  vare  Broncefolk,  skal  man  bave 
Ondt  ved  at  bevise.  Bronceredskaberne,  saaledes  som  de 
tindes  i Norden,  antyde  en  saa  bestemt  og  særegen  Na- 
tionalitet, at  man  blot  kan  henfore  dem  til  en  eneste 
Stamme,  og  naar  nu  denne  er  den  keltiske,  stemples  de 
derved  strax  som  ugermaniske.  Naar  W.  tinder  at  Taci- 
tus’s  Yttring,  ^^at  Gotonerne  havde  runde  Skjolde  og  korte 
Sverd”,  godt  passer  paa  Vaaben  og  Skjolde  i Bronce- 
alderen,  da  kunne  vi  dertil  svare  at  den  ligesaavel  passer 
paa  de  nordiske  smaa  runde  Træskjolde  med  Jærnspanger 
og  de  velbekjendte  Saxsverd.  Men  desuden  havde  ifiilge 
Tacitus’s  udtrykkelige  Vidnesbyrd  Germanerne  Jærnet,  kun 
ikke  i saa  stor  Mængde,  at  de  kunde  odsle  dermed,  eller 
anvende  det  i saa  store  Stykker  som  Romerne.  ,^Ne  fer- 
rum quidem  suger est" , siger  han,  og  derfor  maatte  de 
ndie  sig  med  smaae  Spydspidser.  Det  kan  heller  ikke 
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benegtes,  at  Angelsaxerne,  der  boede  i eet  af  de  danske 
Landskaber,  havde  Jærn;  og  de  Skribenter,  der  fortælle 
om  Goterne  og  deres  Kampe  med  Romerne,  synes  ingen- 
steds at  antyde  at  hine  havde  andre  Vaaben  end  Jærn- 
vaaben.  Det  er  ikke  engang  rimeligt,  at  en  Stamme,  der 
havde  samme  Religion , næsten  samme  Sprog , og  i det 
hele  taget  samme  Nationalitet,  som  vore  Forfædre,  ikke 
ogsaa  skulde  have  haft  omtrent  samme  Leveskik,  samme 
Religionsvæsen,  og  især  samme  Begravelsesmaade,  men 
derimod  en  keltisk.  Hertil  kommer  at  man  overalt  paa 
de  Steder,  hvor  Goter  efter  Historien  have  boet,  opgraver 
Sager,  der  aldeles  stemme  med  de  Levninger  fra  Jærn- 
alderen,  som  findes  hos  os.  (At  man  i Tydskland  antager 
disse  Levninger  for  slaviske,  see  Lisch’s  Friderieo-Franci- 
sceun)  S.  81-100  kan  her  ei  komme  i Betragtning).  Og 
selv  i Danmark  finder  man  jo,  og  vil  maaskce  nu,  da 
man  bedre  forstaaer  at  efterscige  og  bevare  Oldsager,  i en 
storre  Mængde  finde  Levninger  fra  Jærnalderen,  der  be- 
viisligt  ere  saa  gamle,  at  Worsaaes  Yttring  S.  110:  ^^Jærn- 
alderens  Mindesmærker  kunne  ikke  lose  denne  Tvivl  (om 
Broncesagerne  skulle  antages  for  keltiske  eller  gotiske), 
dertil  ere  de  hverken  talrige  nok  eller  gamle  nok”  derved 
inaa  ansees  svækket.  I Oldskrift-Selskahets  Aarsheretning 
for  1840  omtales  saaledes  S.  21  et  mærkeligt  Fund  fra 
Jærnalderen  i Ruthsker  Sogn  paa  Bornholm,  der  ved  de 
dermed  fundne  Mynter  bestemmes  til  at  hidrore  fra  c.  480. 
Ikke  meget  yngre  er  vel  og  det  i Antiqvarisk  Tidsskrift 
for  1843-45  S.  14  beskrevne  Fund  paa  Fohr,  hvor  Jærn- 
sager  fandtes  med  brændte  Been.  Overhoved  er  det  vel 
sikkrest,  i dette  Stykke  at  bruge  Goterne  selv  som  Au- 
toritet, idet  vi  anfcire  et  Stykke  af  Vulfila’s  Testament- 
oversættelse,  der,  som  bekjendt  (see  f.  Ex.  Wackernagel’s 
altdeutsches  Lesebuch)  strengt  folger  den  græske  Text. 
Her  er  Marc.  V.  4:  ,^Thi  han  havde  ofte  været  bunden 
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med  Bdier  og  Lænker,  og  Lænkerne  vare  sonderrykte  af 
ham,  og  Bdierne  sonderslidte,  og  Ingen  kunde  tæmme 
ham”;  paa  Græsk:  to  auTov  xoXXaxic  y.a.1 

aXuasc!.  SsSij-d’at,,  xac  StsJXo’ff'O’aL  utc’  auTou  xoLq  aXuaet^, 
xat  Tac  irsSa^  ffovTSTpcqj'Q'at.,  xat  auTov 

[j-affai”,  saaledes  oversat:  ^jinte  is  7ifta  eisamam  hi  fo~ 
tuns  gahuganåini  jah  nnudibandjuni  eisorneinnim  gabiin- 
dans  vas,  jah  galuusida  af  sis  pus  nåudibandjds  jah  på 
ana  fotum  eisarna  gabrak,'  jah  manna  ni  mahta  ina  ga- 
tamjan'\  Her  nævner  der  græske  Text  kun  ttsSoci  og 
aXuaeig  (Boier  og  Lænker)  uden  at  melde  noget  om  den 
Materie,  hvoraf  de  hestode,  medens  den  gotiske  Over- 
sættelse nævner  ^^Jærn  bdiet  om  Fodderne”,  og  ^/rvhig- 
haand  af  Jærn” ; den  forudsætter  altsaa,  at  alle  deslige 
Utensilier  nddvendigviis  maa  være  af  Jærn ; i modsat  Fald 
vilde  der  ei  have  staaet  ^^Jærri”  (eisarn)  men  ^.Erts”  (aiz 
eller  ais),  et  Ord  der  kun  forekommer  Marc.  VI.  8 jiih 
in  gairdos  aiz , ([j.tq  ti^v  ?^(0V7]v  ^aXxov) , hvor  det 
bruges  om  Penge.  Ogsaa  tyde  vore  ældste  Sprog-  og 
Nationalnionumenter , Kvadene  i den  ældre  Edda,  saavel- 
som  Gudesagnenc  i den  yngre,  aabenbart  hen  paa  at  Jærn 
var  almindeligen  kjendt  og  brugt.  I Grirnnismal  omtales 
saaledes  isarnkol,  Jærn-Pustere  under  Solhestenes  Bover; 
i Voluspa  omtales  Jærnskoven  (austr  sat  hin  aldna  i 
jårnvidi),  ligesom  Jbtunkvinder  oftere  jårnvidjur ; 

Mjolner  er  af  Jærn,  og  dens  Tilbliven  noiagtigt  fortalt; 
Geirrod  kaster  en  gloende  Jærnbolt  efter  Thor;  Skrymer 
binder  Madposen  med  Jærnbaand.  Ordet  eir  (Erts  eller 
Bronce,  gotisk  ais)  forekommer  ikke  engang  i Edda-Dig- 
terie  (see  Registrene  til  den  arnanjagnæanske  Udgave)  k 


0 Ordet  eyrskdrr,  der  forekommer  i Godrunarhefna  eller  At- 
lakvi&a  V.  35,  liar  nemlig  intet  med  eir  at  bestille;  det  kommer 
lier  af  eyrir.  Lavslette;  og  eyrskdrr,  brugt  om  Hesten,  betyder 
altsaa  den  »Sletten  [med  Hoven]  oprodende,  den  jordstampende. 
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Derhos  viser  Navnet  Isarna  (efter  gotisk  Skrivemaatle  ret- 
test Eisarna) , der  af  Jornandes  (de  rebus  geticis  Cap. 
14)  ifolge  gamle  gotiske  Kvad  (fahidæ)  nævnes  som  Son 
af  Amala  og  Fader  til  Ostrogotha,  og  Stamfader  i fjerde 
Led  til  Ermanarik,  altsaa  som  en  i Mythetiden  opragende 
Heros,  at  Begrebet  Eisarn  o:  Jærn  allerede  var  indvævet 
i Goternes  ældste  My tlier,  ligesom  i vore  Forfædres,  efter 
hvad  Ordet  jf'irnvi'dja  noksom  tilkjendegiver,  med  andre 
Ord:  at  ogsaa  hos  Goterne  Brugen  af  Jærn  var  samtidig 
med  Folkets  Historie,  og  Erindringen  om  Brugen  af  Bronce 
næsten  udslettet.  Endog,  den  Omstændighed  er  mærkelig, 
at  de  gotiske  Former  eisarn  (Jærn),  aiz  eller  (Bronce), 
ligesom  vore  ældre  Former  isarn  - eis  (o:  eir)  forholder 
sig  til  hinanden  som  steiga  (stiger)  til  ståig  (steg),  oldn. 
stig  til  steig,  med  andre  Ord,  som  et  regelmæssigt  Præ- 
sens til  et  regelmæssigt  Præteritum;  eisarn  er  saaledes 
,^det  Metal  som  nu  existerer”,  ais  ,,det  forhen  brugelige”. 
Vi  vove  endog  her  ligefrem  den  Paastand,  at  hele  den 
germaniske  Stamme  fra  de  allerældste  Tider,  hvortil  vi 
kunne  forfdlge  den  opad,  har  jcernbrngende , og  at 

den  sandsynligviis  har  lært  Jærnets  Brug  fra  Nabofolket, 
Skgtherne  eller  Tschuderne,  der  fra  umindelige  Tider 
synes  at  have  drevet  Bergverker  og  forstaaet  at  tilvirke 
Jærn , dog  maaskee  mest  af  Myrmalm.  Det  hedder  saa- 
ledes i H.  V.  Brackers  ^^Beitrag  zur  Kenntniss  der  Alter- 
thiimer,  besonders  aus  Bronce,  welche  in  den  Ostscepro- 
vinzen  Russiands  aus  Erde  gegraben  werden”,  i ^^Mitthei- 
lungcn  aus  dem  Gcbictc  der  Gcschichtc  Liv-  Ehst-  ii. 
Kurlands,  I.  B.  3.  H, : ,^Et  andet  Moiiient  for  Finnernes 
Nedstammelse  fra  Hdiasien  og  for  at  de  i sin  Tid  have 
boet  i de  Egne  af  Altai  og  Ural,  hvor  der  endnu  gives 
dybtdrevne  Schachter,  Stoller  og  Skjerp  fra  den  graaeste 
Oldtid,  benævnte  Tsehudenschurfe , er  den  i hine  Egne 
hyppige  Forekomst  af  Gravhiiie,  i hvilke  der  findes  netop 


OM  NORDEIVS,  ISÆR  NORGES  BEBYGGELSE. 


65 


slige  Broncesager  tilligemed  Redskaber  af  Jærn,  som  i 
alle  de  Lande,  der  nu  for  Tiden  Leboes  af  finske  Folk 
eller,  notorisk  engang  have  været  beboede  af  dem,  findes  i 
gamle  Gravhoie”.  (S.  400).  At  de  gamle  Tschuder  bear- 
beidede  Jærnet,  bevises  ogsaa  ved  Vogulernes  gamle  Af- 
gudsbilleder; dog  er  det  mærkværdigt  „at  Tschudernes 
Bergdrift  og  deres  Smelteforsog  kun  synes  at  have  været 
rettede  paa  at  udbringe  Kobber,  thi  i de  gamle  Tschuder- 
gruber  har  man  stedse  kun  fundet  rene  Kobbermasser, 
skjont  det  næsten  synes  umuligt,  at  udskille  Kobberet 
uden  at  blive  opmærksom  paa  den  overveiende  Jærnmaése 
og  ligeledes  benytte  denne  til  Forarbeidelse”.  (Men  kunde 
det  ikke  være  muligt,  at  man  i en  Tid,  da  Jærnet  endnu 
var  sjældent  og  dyrere  end  Kobber,  netop  har  samlet  hiint 
omhyggeligt  med  sig,  men  ladet  Kobberet  ligge?) 

Danernes  Indvandring  i Danmark  har  altsaa  vel  om- 
trent indtruffet,  saasnart  den  nordiske  Stamme  nogenlunde 
havde  udbredt  sig  over  og  orienteret  sig  i dens  nye  Hjem 
paa  Halvden,  eller  i de  sidste  Aarhundreder  for  Christi 
Fodsel.  Fra  sproglige  Mindesmærker  lader  der  sig  neppe 
sikkert  slutte,  med  hvilket  af  de  to  andre  nordiske  Hoved- 
folk, Nordmænd  (Diphthonger  brugende)  eller  Sviar  (lukte 
Vokaler  brugende)  de  vare  nærmest  beslægtede,  thi  de 


')  Jeg  kan  her  ikke  tilbageholde  en  Gisning,  der  vel  maaskee 
vil  synes  noget  dristig,  men  som  dog  synes  at  have  meget  for  sig. 
Skulde  det  maaskee  være  ved  den  store  Skyther  - Invasion , der 
omtrent  i det  7de  Aarhundrede  f.  Chr.  fandt  Sted  i det  vestlige 
Asien,  at  Hellenerne  lærte  at  forarbeide  Jærn  til  Vaaben?  De 
homeriske  Digte,  hvis  Affattelse  sættes  i det  9de  eller  8de  Aar- 
hundrede, kjcnde  vistnok  Jærn,  men  det  ansees  her  endnu  vanske- 
ligt at  bearbeide  (tcoXox(ji.-«}to;  aiSr.po;,  Odj'ss.  XXI.  10),  for  kost- 
bart (1  H.  XXIII.,  831-35)  og  mest  brugeligt  til  Agerdyrkning,  me- 
dens alle  Vaaben  ere  af  Bronce  (xaXxo;).  Efter  Skyther-Togct 
linder  man  derimod  Jærn  almindeligt  i Hellas. 

1846.  ~ 5 
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eneste  Levninger,  vi  have  fra  den  Tid,  da  Sproget  var 
uforvansket,  Runestenene,  kunne  ved  deres  skeletagtige 
og  ubehjælpelige  Orthographi,  der  igrunden  passer  lige 
godt  til  alle  nordiske  Sproggrene,  ingen  bestemt  Veiled- 
ning  give.  I de  senere  danske  Skriftprover  forekomme 
vel  lukte  Vokaler  istedetfor  Diphthonger,  men  dette  kan 
meget  vel  forklares  af  Sprogets  egen  Udviklingsgang  og 
af  den  nærmere  Berorelse  med  Sverige  i sildigere  Tider, 
uden  at  man  derfor  behover  at  forudsætte  noget  nærmere 
Slægtskab  med  Svithjod  i Oldtiden.  Former  so,m  ^^atten” 
(åtjån),  medens  Sverige  har  aderton  (atærfjin)  vidne  imod 
et  saadant  Slægtskab  Paa  den  danske  Sprogudviklings- 
gang inaa  det  tillige  have  haft  en  særegen  Indflydelse,  at 
Oldspioget  var  udsat  for  en  dobbelt  Paavirkning,  det  go- 
tiske og  det  angelsaxiske  Sprogs,  af  hvilke  det  sidste  paa 
en  vis  Maade  kan  siges  at  forholde  sig  til  det  fdrste  som 
Oldnorsk  til  Oldsvensk.  Det  modernere  Tilsnit,  som  det 
danske  Sprog  tidligere  end  de  (ivrige  nordiske  fik  ved 
Simplificeringen  af  dets  Formlære  og  andre  Lettelser, 
.maatte  i Forbindelse  med  Landets  egen  Beliggenhed  gjfire 
det  baade  lettest  og  beleiligst  for  Udlændingen,  der  kora  til 
Norden,  at  lære.  Naar  han  engang  kunde  Dansk,  da 
kunde  han  baade  forstaae  alle  andre  Nordboer  og  gjiire 
sig  forstaaelig  for  dem,  og  han  har  maaskee  ikke  engang 
bemærket  Dialektforskjelligheden.  At  lingva  danica  eller 
dacisca  (ligefrem  oversat:  donsk  tunga)  saaledes  ei  alene 
af  Udlændinger,  men  ogsaa  af  Indlændinger,  kunde  betrag- 
tes som  den  over  hele  Norden  herskende,  er  aldeles  i sin 
Orden,  uagtet  naturligviis  i Norge  og  det  dermed  altid  i 
niiie  Berorelse,  tildeels  Forbindelse  staaende  Island  Be- 
nævnelsen norrænt  mål  maatte  være  den  forherskende  og 


D alærlun  findes  dog  i skaanske  Lov. 
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egentlige  ^ Derimod  finder  man  nok  ^^det  svenske  Sprog” 
neppe  nogensinde  i Oldtiden  omtalt. 


FRAGMENT  AF  EN  ALLITERERET  ANGELSAXISK 
HOMILI,  HVORI  NÆVNES  NOGLE  AF  NORDENS 
HEDENSKE  GUDDOMME,  mbddeelt  efter  rn  Codrx 
1 Britisk  Museum  med  en  ordret  dansk  Oversættelse 
ved  C.  R.  Unger. 


©ET  Haandskrift,  hvoraf  nærværende  Fragment  er  taget, 
og  som  findes  i Britisk  Museum,  Bihi.  Cotton.  Julius  E.  vii^, 
er  en  fortrætFelig  og  vel  skreven  Pergaments-Codex,  neppe 
yngre  end  Begyndelsen  af  tiende  eller  Slutningen  af  niende 
Aarhundrede  (omtrent  900).  Det  udgjiir  238  Blade  i liden 
Folio,  32  Linier  paa  Siden,  og  indeholder  forovrigt  Legen- 
der og  Helgenhistorier,  Alt  angelsaxisk.  Nærværende  Ho- 
mili  indtager  de  sidste  .5  Sider  i Bogen,  idet  den  begyn- 
der overst  fol.  230,  h.  og  er  defect  i Slutningen;  den  for- 
angaaende  Side  fol.  236,  a nederst  tindes  den  i Prædikenen 
behandlede  Text  paa  Latin  med  Overskrift  De  falsis  diis 
saaledes:  ^^0,  fratres  dilectissimi ! Divina  scriptura  cultum 
unius  veri  dei  nos  docuit  his  verbis  dicendo:  Unus  est 

')  Benævnelsen  ^^tslenzka'^  har  nemlig  i Oldtiden  neppe  nogen- 
sinde været  brugt  om  Sproget.  Naar  Islænderne  sagde  ^^vår  tunga”, 
kan  dette  i deres  Mund  ei  have  anden  Betydning,  end  naar  Nord- 
amerikaneren med  fuld  Ret  siger  ^,owr  language”  , uden  at  dog 
enten  han  selv  eller  nogen  Anden  kalder  det  engelske  Sprog  (^nord- 
amerikansk”. Ogsaa  kaldes  Sproget  paa  Titelbladet  i de  fleste 
(eller  maaskee  alle?)  islandske  Bibel-Oversættelser,  ligefra  Odd 
Godskalksons  af  det  nye  Testamente,  trykt  i Boskild  154.  indtil  den 
kjdbenhavnske  af  1747,  ^^Norræna”.  — SeeWanley’s  Catalog, 
S.  190. 
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dominus,  una  fules,  unum  baptisma ; unus  est  deus  et  pa- 
ter omnium,  qui  est  super  omnes  et  per  omnia  et  in  om- 
nibus nobis,  ex  quo  omnia,  per  quem  omnia,  in  quo 
omnio;  ipsi  gloria  in  saecula! 

Med  Hensyn  til  den  angelsaxiske  Text  bemærkes,  at 
den  er  noiagtigen  afskreven  efter  Codex,  paa  det  nær,  at 
alle  Forkortninger  ere  oploste,  de  lange  Vokaler  efter  Grimm 
overalt  adskilte  fra  de  korte  ved  Circumflex,  Diphthongerne 
fra  de  brudne  Vokaler  ved  Accenten,  og  a,  der  gaaer  over 
til  a (ståf  pi.  stafas)  adskilt  fra  det  lange  æ (dæl  pi.  dæ- 
las),  hvilke  to  Lyd  i Haandskrifterne  udtrykkes  ved  samme 
Tegn  æ.  Desuden  ere  de  almindelige  Skilletegn  satte 
isteden  for  Skindbogens  Punkter.  Enkelte  Rettelser  af 
aabenbare  Skrivfeil  i Codex  ere  bemærkede  under  Tcxten. 
Oversættelsen  er  affattet  saa  ordret  efter  Originalen  som 
det  var  muligt. 


Ealå,  ge  gebrd5ra  5å 
leofestan ! |)åt  godcunde 
gevrit  us  tæhte  {)one  big- 
geng  anes-  s6[)es  godes  f)y- 

A 

sum  vordum  cve{)ende : An 
drihten  is  and  geleafa,  and 
ån  fullubt;  ån  god  and  fa- 
der ealra  J)inga,  se  |)e  is 
ofer  ealle  f)ing  and  {)urh 
ealle  {)ing  and  on  us  eal- 
lum;  of  [låm  synd  ealle 
})incg,  and  J)urh  J)onc  synd 
ealle  })incg,  and  on  f)åm 
synd  ealle  |)incg;  sy  him 
vuldor  å to  vorulde ! Amen. 

Se  ålmihtiga  fader  ge- 
strynde  ænne  sunu  of  bim 
sylfum  butan  vtfes  gemå- 


O,  I elskeligste  Brodre! 
den  guddommelige  Skrift 
har  lært  os  at  dyrke  een 
sandGud,  sigende  med  disse 
Ord:  der  er  een  Herre  og 
Tro  og  een  Daab,  een  Gud 
og  Fader  for  alle  Ting,  der 
er  over  alle  Ting,  gjennem 
alle  Ting  og  i os  alle;  af 
ham  ere  alle  Ting,  ved  ham 
hestaaer  alting  og  paa  ham 
heroe  alle  Ting;  ham  væ- 
re Priis  altid  i Evighed! 
Amen. 

Den  almægtige  Fader 
avlede  cn  Siin  af  sig  selv 
uden  Kvindes  Medvirkning 


FRAGHIKIVT  AF  K\  AA’GELSAXISK  HOMILf. 


09 


nan,  and  {)urh  {)one  sunu 
he  gevorhte  ealle  gesceafta, 
gesevenlice  and  ungeseven- 
lice.  Se  sunu  is  eallsvå 
eald  svå  se  fader,  forftan 
{)e  se  fader  viis  æfre  butan 
anginne,  and  se  sunu  vas 
æfre  butan  anginne  of  him 
åcenned,  eall  svå  mihtig 
svå  se  fader.  Se  hålga 
gåst  nis  nå  åcenned,  ac 
he  is  {)as  fader  and  {)ås 
suna  villa  and  lufu,  of  him 
båm  gelice,  and  |)urh  j[)one 
hålgan  gåst  syndon  ealle 
gesceafte  geliffåste,  {)e  se 
fader  gesceop  {)urh  his 
sunu,  se  {)e  is  his  visdom. 
5e6s  hålige  {)rynnys  is 
ån  ålmihtig  god,  æfre  un- 
begunnen  and  ungeendod. 
Hi  synd  {)ry  on  naman : 
fader  and  sunu  and  hålig 
gåst , and  hi  ne  synd  nå 
{)ry  godas,  ac  hi  {)ry  syn- 
don ån  ålmihtig  god  unto- 
dæledlic , for[iåm  f)e  him 
J)rym  is  ån  gecynd  and  ån 
ræd  and  ån  veorc  on  eal- 
lum  {)ingum,-  and  selre  us 
is  soSlice  to  gelyfenne  on 
{)ås  hålgan  {)rynnysse  and 
hi  geandettan , |)onne  us 
sy  to  smeågenne  tå  svySe 
ymbe  {)åt. 


og  ved  Sonnen  frembragte 
han  alle  Skabninger,  syn- 
lige og  usynlige.  Sonnen 
er  ligesaa  gammel  som  Fa- 
deren , thi  Faderen  var 
stedse  uden  Begyndelse, 
og  Sonnen  var  stedse  uden 
Begyndelse  fodt  af  ham, 
ligesaa  mægtig  som  Fade- 
ren. Den  hellige  Aand  er 
ikke  fodt,  men  han  er  Fa- 
derens og  Sdnnens  Villie 
og  Kjærlighed  med  lige 
megen  Deel  i dem  begge, 
og  ved  den  hellige  Aand 
ere  alle  Skabninger  levende- 
gjorte,  som  Faderen  skabte 
ved  sin  Son,  der  er  hans 
Viisdom.  Denne  hellige 
Treenighed  er  een  almæg- 
tig Gud  evig  uden  Begyn- 
delse og  Ende.  Der  er  tre 
i Navn : Fader  og  Son  og 
hellig  Aand,  og  dog  ingen- 
lunde tre  Guder , men  de 
tre  ere  een  almægtig  uad- 
skillelig Guddom;  thi  de 
tre  have  een  Natur,  een 
Villie  og  eet  Arbeide  med 
alle  Ting;  og  bedre  er  det 
os  sandeligen  at  troe  paa 
denne  hellige  Treenighed  og 
bekjende  den,  end  det  vilde 
være  for  os  at  gruble  for 
meget  herover. 
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Deos  {)r;fonyss  gesceSp 
{)å  scinendan  englas 
and  Adam  and  Euan 
eft  sySban  tb  mannum, 
and  sealde  him  anveald 
ofer  eorblice  gesceafta; 
and  hi  mihton  vunian  ' 
symle  butan  deåbe, 
gif  hi  J)åt  ån  godes  bebod 
næfre  ne  tobræcon. 

vunode  Adam  svå 
orsorh  on  blysse 
and  him  nån  gesceaft 
scåbban  ne  mihte, 

J)å  hvile  {)e  he  geheold 
^åt  heofonlice  bebod. 

Him  ne  derode  nån  fyr, 
J)eåh  J)e  he  inid  fbtura 
onstbpe, 

né  nån  vater  ne  mihte 
|)one  mannan  ådrencan, 
|)eåh  J)e  he  on  y^um 
urne  færlice. 

Né  nån  vildeor  ne  mihte 
né  nån  vymicyn  ne  dorste 
derian  ^åm  men 
mid  his  mubes  slite. 

Né  hunger  né  jiurst 
né  hefigtima  cyle 
né  nån  sviblic  hæto 
né  seocnys  ne  mihton 
Adam  gesvincan 
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Denne  Treenighed  skabte 
de  skinnende  Engle 
Og  Adam  og  Eva 
siden  til  Mennesker, 

5 og  skjenkede  dem  Magt 
over  jordiske  Skabninger; 
og  de  kunde  leve 
stedse  uden  Dod, 
hvis  de  det  ene  Guds  Bud 
10  aldrig  overtraadte. 

Da  boede  Adam 
saa  tryg  i Salighed, 
og  ham  ingen  Skabning 
skade  kunde 
15  den  Stund  ban  holdt 
det  himmelske  Bud. 

Ham  skadede  ingen  Ild, 
skjont  han  traadte  paa  den 
med  Fodder, 

og  heller  intet  Vand  kunde 
20  drukne  Mennesket, 

om  han  end  paa  Bolgerne 
lob  dristigen. 

Og  intet  vildt  Dyr  kunde 
og  ingen  Ormeyngel  turde 
25  plage  Mennesket 

med  sin  Munds  Slid, 

Ei  heller  Sult  eller  Tdrst 
eller  besværlig  Kulde 
eller  overvættes  Hede 
30  eller  Sygdom  kunde  Adam 
pine  i det  Land 


13  Dette  Vers  mangler  Ailltcration;  man  kunde  læse  sitlan  for 


vuntan. 
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on  [)åm  earde, 

|)a  hvile  f)e  he  {)at  lytle 
bebod 

inid  geletifan  geheold. 

Eft  J)å  f)å  he  ågylt  hiifde 

and  godes  bebod  tobråc, 
{)å  forleas  he  {)å  gesæb^a, 
atid  on  gesvincum  leolbde, 
svå  j)at  hine  biton  lys 
bealdlice  and  flean, 

|)one  {)e  ær  ne  dorste 
se  draca  furfjon  hreppan. 
He  moste  {)å  varnian 
vib  vater  and  vi6  fyr, 
and  behealdan  varlice, 
f)at  hearde  ne  feolle, 
and  mid  ågenutn  gesvince 
him  ætes^  tilian, 
and  f)å  gecyndelican  god 
|)e  him  god  ongesceop, 
he  moste  f)å  healdan  ^ 
gif  he  hi  habban  volde, 
mid  mycelre  ^ gymene, 
svå  svå  git  d66  f)å  godan, 
{)e  mid  gesvince  healdab 
hi  sylfe  vib  leahtras. 

Eåc  svilce  seo  suntie 
and  soMice  se  mona 
vurdon  benæniede 
heora  vynsuman  beorht- 
nysse 


al  den  Stund  han  det  lille 
Bud 

holdt  med  Tro. 

Da  han  nu  derimod  havde 
syndet 

og  brudt  Guds  Bud, 
da  tabte  han  de  Herligheder 
og  levede  med  Moie, 
saa  at  ham  bede  Luus 
dristigen  og  Lopper, 
hvem  ei  for  vovede 
Slangen  engang  at  rbre. 
Han  maatte  da  vogte  sig 
for  Vand  og  for  Ild, 
og  tilsee  varligen, 
at  han  haardt  ei  faldt, 
og  med  eget  Arbeide 
erhverve  sig  Foden ; 
og  de  naturlige  Goder, 
som  Gud  skabte  ham  med, 
han  maatte  dem  passe, 
hvis  han  vilde  beholde  dem, 
med  megen  Omhu, 
saaledes  som  end  de  Gode 
gjore, 

der  med  Mciie  passe 
sig  for  Synder. 

Saaledes  ogsaa  sandeligeri 
Solen  og  Maanen 
bleve  berovede 
sin  yndige  Klarhed 
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after  Aclames  gylte, 
nå  J)e  ågenuRi  gevyihtum, 

Be  seofonfealdum  vås 
seo  sunne  |)å  beorhtre, 
fer  |)åm  se  man  ågylte, 
and  se  mona  håfde 
{)ære  sunnan  beorhtnysse, 
svå  svå  heo  scynS  nu  ils. 
Hi  sceolon  eft  svåjieåh, 
after  dornes  dage, 
heora  beorhtnysse, 
habban  be  fullan 
be  {)åm  J)e ' bi  gesceapene 
væron ; 

and  se  mona  ne  ealdab 
after  {)åm  dage, 
ac  bi5  ansund  scinende 

pvå  svå  seo  sunne  déb  nu. 
|Vlen  magon  eåc  geearnian 

piid  mycelre  earfofinysse, 

|)åt  hi  vunian  mid  gode 

on  vynsumnysse  æfre 
after  dornes  dage 
å butan  deåbe, 


efter  Adams  Feiltrin, 
ingenlunde  ved  egen  For- 
seelse. 

Syvfold 

var  Solen  da  lysere, 

65  for  Mennesket  forbrod  sig, 
og  Maanen  havde 
Solens  Klarhed, 
som  den  skinner  nu  for  os, 
De  skulle  dog  atter 
70  efter  Dommens  Dag 
have  tilfalde  sit  Skin, 

saaledes  som  de  skabtes; 

og  Maanen  skal  ei  aftage 
75  efter  den  Dag, 

men  skal  skinne  i sin  HeeU 
bed 

saa  som  Solen  gjbr  nu. 
Menneskerne  kunne  ogsaa 
opnaae 

med  stor  Vanskelighed, 

80  at  de  komme  til  at  boe  bos 
Gud 

evig  i Salighed 
efter  Dommens  Dag 
stedse  uden  Dod, 


*1  Her  kunc|e  man  vente  be  pwre  pe  paa  Grund  af  de  forer 
gaaende  Hunkjonsord  beorhtnysse , men  pam  er  lier  Dat.  Iiitet- 
kjiin:  i Overeenssteramelse  med  det  f."):  det  Væsen)  , hvormed  de 
vare  »katte. 
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f)å  f)e  nii  gehyrsunna5 
his  hæsum  mid  veorce; 
and  f)å  f)e  god  forse65 
be6&  besencte  on  helle, 
on  |)åm  écum  vitum 
and  endeleasum  cvylmin- 
guni. 

Nu  ne  rædde  ve  on  bocum, 
^at  man  årærde  hæ{)engild 
on  eallura  j)åm  fyrste 
ær  Noes  flode; 

6f)  |)at  [)å  entas  vorhton 
^one  vundorlican  stypel 
åfter  Noes  flode, 
and  him  svå  fela 
gereord  god  {)ær 
forgeaf  svå  {)æra  vyrhtena 
vås. 

5å  f)å  hi  toférdon 
to  fyrlenum  landum, 
and  mancynn  |)å  veox. 

vurdon  hi  bepæhte 
{)urh  {)one  ealdan  deofol, 
J)e  Adam  ær  besvåc, 
svå  {)åt  hi  vorhton 
volice  hlm  godas, 
and  j)one  scyppend  for- 
såvon, 

{)e  hi  gesceop  to  mannum. 

Hi  nåmon  f)å  to  visdome, 
J)åt  hi  vur^odon  him  for 
godas 

{)å  sunnan  and  |)one  monan 


de  som  nu  folge 
hans  Bud  i Gjerning, 
og  de  som  Gud  foragte 
skulle  slyrtes  i Helvede 
i de  evige  Pinsler 
og  endelose  Martre. 

Nu  læste  vi  ei  i Skriften, 

at  man  reiste  Afguder 

i al  den  Tid 

for  Noas  Flod, 

indtil  Kæmperne  byggede 

det  underbare  Taarn 

efter  Noas  Flod, 

og  dem  saa  mange 

Sprog  Gud  da 

gav,  som  der  var  Arbeidere. 

Da  de  nu  droge 
til  Qerne  Lande, 
og  Menneskeslægten  tiltog, 
da  bleve  de  forlokkede 
af  den  gamle  Djævel, 
som  Adam  for  besveg, 
saa  at  de  ryggesidse 
gjorde  sig  Guder, 
og  foragtede  Skaberen, 

der  skabte  dem  til  Men- 
nesker. 

De  grebe  da  til  den  Viisdom, 
at  de  dyrkede  som  sineGuder 

Solen  og  Maanen 
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for  lieora  scinendan  beorht- 
nysse, 

and  him  låc  ofFrodon 
and  forléton  heora  scyp- 
pend. 

Sume  men  eac  sædon 

be  [)åm  scynendum  steor- 
rum, 

])at  hl  godas  væron, 
and  vur[)odon  hi  georne, 
Sume  hi  gelyfdon  on  fyr 
for  his  færlicum  bryne, 

sume  eåc  on  vater, 
andvur{)odon  hi  for  godas, 
sume  on  jjå  eorban 
for[)an|)ehe6  ealle  jjing  åfét. 
Ac  hi  mihton  tocnåvan, 
gif  hi  cu[)on  {)åt  gesceåd, 

J)åt  se  is  åna  god, 

|)e  hi  ealle  gesceop 
lis  mannum  to  brice 
for  his  micclan  godnysse. 
5ås  gesceafta  doh 
svå  svå  him  gedihte  hyra 
scyppend, 
and  ne  magon  nåht  don 
butan  drihtnes  villan, 
for{)an  [)e  nån  scyppend  nis 
butan  se  ån  s6{)a  god; 
and  ve  hine  vur5ia5 


for  deres  skinnende  Giands, 
og  ofrede  dem  Gaver, 
og  forlode  sin  Skaber. 

Nogle  Mennesker  sagde  og- 
saa 

om  de  skinnende  Stjerner, 

at  de  vare  Guder, 
og  tilbade  dem  ivrigen. 
Nogle  troede  paa  Ilden 
for  dens  odelæggende  Bræn- 
den, 

Nogle  ogsaa  paa  Vandet, 
og  dyrkede  dem  som  Guder ; 
Nogle  paa  Jorden, 
fordi  den  ernærer  alle  Ting. 
Men  de  maatte  skjonne, 
hvis  de  havde  nogen  For- 
stand, 

at  han  er  alene  Gud, 
som  skabte  dem  alle 
til  Nytte  for  os  Mennesker 
for  sin  store  Godheds  Skyld. 
Disse  Skabninger  gjiire, 
som  deres  Skaber  har  til- 
sagt dem, 

og  kunne  intet  gjore 
uden  Herrens  Villie, 
fordi  der  er  ingen  Skaber 
uden  den  eneste  sande  Gud, 
og  vi  skulle  tilbede  ham 


115 

120 

125 

130 

135 


FRAGMKI^T  AF  EN  ANGELSAXISK  HOMILI. 


75 


mid  gevissum  geleåfan, 
cvå[)ende  mid  mu5e 
and  mid  modes  incundnysse, 
J)at  se  is  åna  god 
J)e  ealle  {)incg  gesceop. 

Git  {)å  hæf)enan 
ooldon  beon  gehealdene 
on  svå  feavum  godum, 
ac  féngon  to  vur&igenne 
mislice  entas 
and  men  him  to  godum, 

{)å  |)e  mihtige  væron 
on  voruldlicum  gej)inc&um, 
and  egcfulle  on  life, 

|)eah  j)e  hi  leofodon  ful- 
lice. 

A 

An  man  viis  eardigende 
on  {)åm  iglande  Creta, 
Saturnus  gehåten, 
svyblic  and  vålhreov, 
svå  {)åt  he  åbåt  his  suna, 

{)å  på  hi  gehorene  væron, 
and  unfåderlice  macode 
heora  flæse  him  to  måte. 
He  læfde  svå  peåh 
ænne  to  life, 
peåh  he  he  åbite 
his  gehrohra  on  ær; 
se  vås  Jouis  gehåten, 
hetol  and  prynilic. 

He  åfligde  his  fader 
of  påm  foresædan  iglande, 
and  volde  hine  åcvellan, 


med  fast  Tro, 

140  sigende  med  Munden 

og  med  Sjælens  Inderste: 
at  han  er  ene  Gud, 
som  Alting  skabte. 

Dog  Hedningerne 
145  vilde  ei  noies 

med  saa  faa  Guder, 
men  begyndte  at  dyrke 
forskjellige  Jætter 
og  Mennesker  som  Guder, 
150  hvilke  vare  mægtige 

i verdslige  Værdigheder 
og  anseede  i levende  Live, 
skjont  de  levede  skjændigen. 

En  Mand  boede 
155  paa  Gen  Creta, 

Saturnus  kaldet, 
ubændig  og  hlodtorstig, 
saa  at  han  dræbte  sine 
Sonner, 

na  ar  de  vare  fodte, 

160  og  ufaderligen  gjorde 

deres  Kjod  til  sin  Spise. 
Han  levnede  dog 
een  i Live, 

skjont  han,  havde  dræbt 
165  hans  Brodre  tilforn; 
han  blev  kaldet  Jovis, 
grum  og  vældig. 

Han  forjog  sin  Fader 
fra  den  for  omtalte  O, 

170  og  vilde  dræbe  ham. 
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gif  he  him  come  td. 

Se  Jouis  vås  svå  gal, 

{)åt  he  oa  his  svustor  ge- 
vifede, 

seo  ^ vås  gehåten  Jurio, 
svifte  heålic  gyden. 

Heoia  gedohtra  væron 
Minerua  and  Uenus; 
f)å  forlag  se  fader 
fullice  hutå, 
and  manega  his  magan 
niånlice  gevemde. 

5ås  månfullan  men 
væron  {)å  mærostan  godas, 
f)e  {)å  hæ^ienan  vur&odon 
and  vorhton  him  to  godum; 
ac  se  sunu  vås  svå  {)eåh 
sviJ)or  gevur{)od 
|)onne  se  fader  være 
on  heora  fulan  higgencge. 
5es  Jouis  is  årvur[)ost 
ealra  {)æra  goda, 
f)e  |)å  hæf)enan  håfdon 
on  heora  gedvylde, 
and  he  håtte  ]^6r 
betvux  sunium  {lefklum, 
j)one  {)å  deniscan  leoda 
lufia5  svyfiost. 

His  sunu  håtte  Mars, 
se  macode  æfre  saca, 
and  vrohte  and  våvan 


dersom  han  kunde  komme 
over  ham. 

Denne  Jovis  var  saa  toileslos 
at  han  ægtede  sin  egen 
Soster, 

hun  blev  kaldet  Juno, 
en  saare  ophoiet  Gudinde. 
Deres  Dotre  vare 
Minerva  og  Venus; 
dem  besov  Faderen 
skjændigen  begge  to, 
og  mange  af  sine  Slægtninge 
skjændede  han  nedrigen. 
Disse  ryggeslose  Mænd 
vare  de  ypperste  Guder, 
som  Hedningerne  tilbade 
og  gjorde  til  sine  Guder; 
men  Sonnen  blev  dog 
mere  hædret, 

end  Faderen  havde  været 
i deres  onde  Dyrkelse. 
Denne  Jovis  er  ærværdigst 
af  alle  de  Guder, 
som  Hedningerne  havde 
i deres  Vildfarelse 
og  han  hed  Thor 
hos  nogle  Folk; 
ham  de  danske  Folk 
elske  hoiest. 

Hans  Son  hed  Mars, 
han  yppede  altid  Tvistig- 
heder, 
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he  volde  æfre  styrian. 

]5isne  vurSodon  {)åhæ{)enan 
for  healicne  god, 
and  svå  oft  svå  hi  fyrdodon, 
o5&e  to  gefeohte  voldon, 
|)onne  ofFrodon  hi  heora  låc 
on  ær  |iysum  gode. 

Hi  gelyfdon  |)at  he  mihte 
micclum  him  fultuinian 
on  |)åm  gefeohte, 
for[)an  i[)e  he  gefeoht  lufode. 
Sum  man  vas  gehåten 
Mercurius  on  life, 
se  vås  svifie  fåcenful 
and  svicol  on  dædum, 
and  lufode  eac  stala 
and  leashrednysse ; 

J)one  macodon  |)å  hæ[)e- 
nan 

him  to  mæran  gode, 
and  åt  vega  gelætum 
him  låc  ofFrodon, 
and  to  heågum  heorgum 
him  hrohton  onsågednys- 
se. 

5es  god  vås  årvur&e  ^ 
hetvux  callum  hæ[)enum, 
and  he  is  0{)on  gehåten 
6{)rum  naman  on  denisc. 

Sum  vif  håtte  Uenus, 


og  Strid  og  Elendighed 
vilde  han  altid  vække. 
Denne  tilhade  Hedningerne 
som  herlig  Gud, 
og  saa  ofte  de  togede, 
eller  vilde  i Striden, 
da  ofrede  de  sine  Gaver 
i Forveien  til  denne  Gud. 
De  troede  at  han  kunde 
storligen  hjelpe  dem 
i Kampen,  ^ 

fordi  han  elskede  Kamp. 
En  Mand  kaldtes 
Mercurius  i levende  Live, 
han  var  saare  svigagtig 
og  falsk  i Gjerninger, 
og  elskede  ogsaa  Tyveri 
og  Underfundighed. 

Ham  gjorde  Hedningerne 

til  en  ypperlig  Gud, 
og  ved  Korsveiene 
ofrede  de  ham  Gaver, 
og  til  hoie  Bjerge 
bragte  ham  Oftere. 

Denne  Gud  var  hædret 
hos  alle  Hedninger, 
og  han  kaldes  Odon 
med  et  andet  Navn  paa 
dansk. 

En  Kvinde  hed  Venus, 
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seo  vås  Joues  dohtor, 
svå  fracod  on  gålnysse, 
J)åt  lilre  fader  hi  håfde 

and  eåc  hire  bio[)or 
and  6[)re  gehvylce 
on  inyltestrena  visan, 
ac  hi  vur&ia5  {)å  hæ{)enan 
for  hålige  gydenan, 
svå  svå  heora  godes  dohtor. 
Manega  o[)re  godas 
væron  mislice  åfundene, 

and  eåc  svylce  gydenan 
on  svySlicum  vurfiniynte 
geond  ealne  middaneard 
mancynne  to  forvyrde, 

ac  |)ås  synd  f)å  fyrmestan, 
{)eåh  f)e  hi  fullice  leofodon. 
Se  syrvigenda  deofol, 

|)e  svica&  emhe  niancynn, 

gehrohte  f)å  hæ[)enan 
on  f)åt  heålice  gedvyld, 

J)åt  hi  svå  fule  menn 
him  fundon  to  godiim, 

J)e  Så  leahtras  lufodon, 

})e  liciaS  j[)åm  deofle, 

])åt  eåc  heora  biggengan 
heora  bysmor  lufodon, 
and  ålfremede  vurdon 
fram  f)åm  ålmihtigan  gode, 


hun  var  Jovis  Datter, 
saa  fræk  i sin  Lyst 
at  hendes  Fader  havde 
hende, 

og  tilmed  hendes  Brod  er, 
og  andre  hvilkesomhelst 
paa  Skjogers  Viis, 
og  hende  dyrke  Hedningerne 
som  hellig  Gudinde, 
som  sin  Guds  Datter. 
Mange  andre  Guder 
bleve  paa  forskjellig  Maade 
opfundne, 

og  saaledes  ogsaa  Gudinder 
i stor  Anseelse 
over  hele  Jordkloden 
til  Fordærvelse  for  Menne- 
skerne, 

men  disse  ere  de  fornemste, 
skjdnt  de  levede  skjændigen. 
Den  besnærende  Djævel, 
som  sviger  Menneskeslæg- 
ten, 

bragte  Hedningerne 
i denne  forfærdelige  Vild- 
farelse, 

at  de  saa  onde  Mænd 
fandt  sig  til  Guder, 
som  elskede  de  Synder, 
der  behage  Djævelen, 
saa  at  ogsaa  deres  Dyrkere 
elskede  deres  Vanære, 
og  bleve  vild  fremmede 
for  den  almægtige  Gud, 
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se  f)e  leahtras  onscunaS 
and  lufab  f)å  clænnysse. 

Hi  gcsctton  eac  |)å 
{lære  sunnan  and  [)åm  mO- 
nan  ^ 

and  {)åm  ofirum  godum 
ålcum  his  dag; 
ærest  {lære  sunnan 
{)one  sunnandåg, 
and  si56an  {låm  mdnan 
{)one  monandag, 
and  {)one  {iriddan  dag 
hi  {ledvdon  Marte, 
heora  feohtegode, 
him,  to  fultume; 

{lone  feorSan  dag  hi  sealdon 
him  to  frofre 
{låm  foresædan  Mercurig, 
heora  mæran  gode ; 

{)one  fiftan  dag 
hi  freolsodon  mærlice 
Joue  to  vur&mynte, 

{)åm  mærostan  gode; 

{)one  sixtan  diig  hi  gesetton 

{lære  scamleasan  gydenan, 
Uenus  gehåten, 
and  Fry  cg  on  denisc; 
{lone  seofoSan  daghi  sealdon 
Saturne  {låm  ealdan, 

{læra  goda  fader. 


som  hader  Synder 
og  elsker  Reenhed. 

De  satte  da  ogsaa 
for  Solen  og  Maanen 

og  de  andre  Guder, 
for  enhver  sin  Dag; 
fdrst  for  Solen 
Sondagen, 

og  derpaa  for  Maanen 
Mandagen, 
og  den  tredie  Dag 
underkastede  de  Mars, 
sin  Krigsgud, 
til  Hjelp  for  sig. 

Den  fjerde  Dag 
skjenkede  de  til  Trost  for  sig 
den  foromtalte  Mercurius 
den  herlige  Gud. 

Den  femte  Dag 
helligholdt  de  herligen 
til  Priis  for  Jovis 
den  ypperste  Gud. 

Den  sjette  Dag  bestemte 
de  for 

den  skamlose  Gudinde 
Venus  kaldet 
og  Frigg  paa  dansk. 

Den  syvende  Dag  gave  de 
Saturnus  den  gamle. 
Gudernes  Fader, 
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him  sylfum  tS  frofre, 
endenexb  svå  ^)eåh, 
f)eah  {le  he  yldest  være. 

Hi  voldon  git  vur[)ian  290 

årvur51icor  |)å  godas, 
and  forgeafon  him  steorran, 
svilce  hi  åhton'  heora  ge- 
veald, 

[)å  seofon  tunglan: 

sunnan  and  monan  295 

and  {)å  6[)re  fif; 

j[)å  fara5  æfre 

ongean  |)one  rodor^ 

to  eastdæle  verd,  ^ 

ac  hi  gebigS  se  heofon  ® 300 

underbac  æfre. 

Ac  steorran  svå{)eah 
scinon  on  heofonum 
on  frym5e  middaneardes, 
ær  |)å  månfullan  godas  305 


sig  selv  til  Gavn, 
dog  allersidst, 
skjont  han  var  ældst. 

De  vilde  endnu  dyrke 
med  mere  Ære  Guderne, 
og  gave  dem  Stjerner, 
som  om  de  havde  Magt 
over  dem: 
de  syv  Himmellegemer, 
Solen  og  Maanen 
og  de  andre  fem; 
de  bevæge  sig  altid 
imod  Firmamentet, 
ad  Osten  til, 

men  Himlen  bringer  dem 
ved  sin  Omdreining 
stedse  tilbage. 

Men  Stjernerne  skinnede 
dog  paa  Himlen 
ved  Verdens  Begyndelse, 
for  de  ryggeslose  Guder 


0 faraå æfre  ongean  pone  rodor } man  kan  hermed  sammen- 
ligne et  Sted  af  en  gammel  tydsk  Naturlære , Wackern  agels  Althoch- 
deutsches  Lesebuch,  770,  10;  die  planéte  hånt  zwåne  gengc;  einen 
hetwungenlichen  hånt  si  mit  dem  firmamente  von  oriente,  unde  der 
gane  nimet  obern  hantj  der  ander  gane  ist  der  naturlieh  gane  den 
die  plånåten  hånt  von  oeeidente  wider  daz  firmamente.  — Par- 
tikelen veard,  verd  sammensættes  almindelig  med  Adverbier  for 
mere  at  udhæve  Retningen  af  en  Bevægelse:  piderveard  didhen, 
hiderveardlud,  hdmveard  hjemad,  men  sættes  ogsaa,  skjont  sjæld- 
nere som  paa  dette  Sted,  efter  et  Substantiv  med  en  Præposition, 
f.  Ex.  ealle  deor  beoå  dlotene  lo  eoråfan  veard,  alle  Dyr  skulle 
lude  mod  Jorden,  viåi  heofones  veard  op  mod  Himlen.  — Co- 
dex  seo  heofon. 
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viirdon  åcennecle 
of)j)e  gecorene  to  goclum. 
Hi  vorhton  eac  anlicnyssa 
j)åm  årvufSmn  goclum, 
sume  of  sniaetuiu  ‘ 


310  nogle  af  puurt . . . 


blev  fciclte 

eller  kaarne  til  Guder. 

De  gjorde  ogsaa  Bilieder 
af  de  ærværdige  Guder, 


GEOGRAPHISKE  BEMÆRKNINGER,  knyttede  til 
ET  hidtil  uudgivet  Stykkb  af  den  yngre  Edda, 
af  P.  A.  Munch. 

(Isærdeleshed  med  Hensyn  til  den  i Annalerne  for  1836-1837 
optagne  Afhandling  om  Grenland.) 


1 den  arnamagnæanske  Codex  748  qv.,  indeholdende  den 
yngre  Edda  m.  m.,  forekommer  blandt  de  mange  Stykker, 
der  ei  ere  optagne  i Stockholmer  - Udgaven  af  1818, 
ogsaa  en  heel  Deel  Benævnelser  paa  Oer  og  Fjorde  (Eyja 
heiti,  FjarDa  heiti).  Disse  Benævnelser  ere,  ligesom 
de  fleste  af  samme  Slags  i vort  ældre  Digtersprog , op- 
s indeligen  Nomina  Propria , og  som  saadanne  særdeles 
vigtige  i oldgeographisk  Henseende  , da  ikke  faa  af  dem 
hverken  forekomme  i Sagaer  eller  Diplomer,  men  kun  her 
paa  dette  Sted,  hvor  vi  saaledes  finde  de  ældre,  oprindelige 
Former  for  Navne,  der  ellers  kun  kjendes  under  den  Form, 
hvortil  det  nyere  Sprog  har  forandret  dem,  og  fra  hvilken 
man  ikke  altid  med  Sikkerhed  kan  slutte  tilbage  til  den 

) smætuiH , med  dette  Ord  ender  Codexj  det  bruges  kun  i 
forbindelse  med  gold,  gylden,  og  smeete  gold  forklares  ved 
aurum  obryssiim,  cfr.  tydsk  Geschmeide,  angels,  smilan,  dansk 
tmide  i=  siaae,  kaste.  , 


1846. 


6 
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gamle.  De  kunne  ogsaa  hjælpe  til  Besvarelsen  af  andre 
hidtil  uafgjorte  Spdrgsmaal  betræffende  dunkiere  Punkter  t 
Nordens  ældre  Geographi.  Da  et  af  disse  Sporgsinaal, 
som  herved  aldeles  bringes  paa  det  Rene  , angaaer  en  af 
mig  i dette  Tidsskrift  tidligere  behandlet  Gjenstand,  nemlig 
den  geographiske  Betydning  af  Navnet  Grenmar  (Annal. 
1836-37,  S.  71-74),  vil  jeg  ikke  undlade  at  bringe  den 
saaledes  erholdte  Berigtigelse  til  Almeenhedens  Kundskab, 
saamegetmere  som  man  derved  middelbart  ogsaa  ledes  paa 
Spor  til  at  opdage  den  rette  Betydning  af  andre  endnu 
ikke  tilfredsstillende  forklarede  Navne.  Da  det  derhos 
ifolge  hvad  vi  ovenfor  have  berort  er  af  megen  Interesse 
at  gjennemgaae  den  hele  Navnefortegnelse,  vil  jeg  neden- 
for meddele  den  med  de  fornodne  Forklaringer. 

Oplysningen  om  Navnet  Grenmar  findes  i det  Vers 
eller  Stykke,  der  har  til  Overskrift  ^^Fjarda  hbiti”. 
Det  lyder  saaledes : 

FjorSr,  Sogn,  Jali,  Har&angr,  Stafangr, 

Fold,  Ofoti,  Heyjangr  ok  Glauinr, 

Angr,  Harmr,  Tregi,  GoSmarr,  HarSsær, 

Eitri,  Vefsnir  Grgnmarr,  Hrobi. 

Af  Visens  sidste  liinje  sees  aabenbart,  at  Grenmcu'r 
pr  Navnet  paa  en  Fjord,  og  efter  de  Forbindelser,  i hvilke 
Navnet  bruges , kan  dette  kun  være  een,  nemlig  Skiens- 
fjorden  , eller  den,  hvis  inderste  Deel  gaaer  op  til  det 
Landskab,  som  vore  Forfædre  kaldte  Grenland,  den  meste 
Deel  af  det  nuværende  Nedre  Thelemarken  i Bratsberg 
Amt.  I min  ovenfor  omtalte  Afhandling  antog  jeg,  cvt 
Grenmar  var  Kyststrækningen  ved  Skiensfjorden  , og  at 
det  idetmindste  ikke  kunde  være  Oen  Jomfruland,  hvilket 
Enkelte  have  meent;  min  Gisning  er  saaledes  i det  Hele 
taget  bestyrket , thi  det  er  en  bekjendt  Sag , at  man  saa- 
vel  i Norge , som  paa  Island , har  brugt  og  bruger  en 
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Fjords  Navn  til  ogsaa  at  betegne  Kysterne,  eller  den  hele 
Bygd  rundt  om  dens  Kyster.  Det  indlyser  fremdeles 
heraf,  at  jiiarr"  nærmest  maa  betegne  en  Fjordestræk- 
ning (see  ogsaa  Godmarr)  og  at  derfor  ogsaa  Navnet 
^.Vestmarar”,  å Vestmorum,  der  forekommer  i Ynglinga- 
saga,  oprindeligen  maa  betyde  Vestfjordene”,  eller  en 
Samling  af  Fjorde,  der  skære  sig  ind  i et  vestligt  District, 
og  det  passer  derfor  just  paa  det  af  mig  i min  Afhand- 
ling (S.  72)  paapegede  District  mellem  Skienfjorden,  Laur- 
rnkshugien  (Lagarvik)  og  Christianiafjorden  (Foldin),  hvor 
de  fire  store  Fjorde  ViksQord,  SandeQord,  Midfjord  og 
Tonsbergfjord  lobe  ind  Flere  af  disse  Fjorde  vare  vist- 

D I den  sydligste  Deel  af  dette  District,  i Nærheden  af  Viks- 
fjorden  og  saaledes  ved  den  til  Thor  helligede  eller  efter  Thor  op- 
kaldte ThorsOy,  maa  man  ifolge  de  i min  Afhandling  S.  70  paape- 
gede Data  sOge  det  mærkelige  Skiringssal  og  Kongsgaarden  Geir- 
STADIR  (nu  Gjerstad  lidt  vestligt  for  Thjiiling  Kirke  ostenfor  Laur- 
vik),  hvor  endnu  betydelige  KæmpehOie  skulle  findes.  Ikke  meget 
langt  fra  Gjerstad , nede  ved  Viksfjorden,  ligger  en  GaarJ  ved 
Navn  Kopang.  Dens  gamle  Navn  maa  have  været  Kaupangr  , og 
her  have  vi  saaledes  det  Sted , hvor  den  af  Helgelænderen  Ottar 
omtalte  og  efter  hans  Forsikkring  saa  beromte  Handelsplads  i 
Skiringssal  (SciringesheaD  er  at  sOge.  Det  er  en  mærkelig  Om- 
stændighed , at  Skiringssal  og  Geirstad  ikke  omtales  i Sagaerne, 
efterat  Tunsberg  og  Sæheim  ere  nævnte.  Dette  synes  at  tyde 
hen  paa , at  KjSbstevnet  og  Handelen  i disse  Egne  af  Bjorn  Far- 
mand er  bleven  forflyttet  til  det  kun  faa  Mile  fraliggende  Tuns- 
berg, som  saaledes  ved  ham  har  faaet  sin  Opkomst.  Sandsynlig- 
vils  har  han  forlagt  det  stadige  Konge-  eller  Herre-Sæde  i disse 
Egne  fra  Gjerstad  til  Sæheim,  og  med  Herre-Sædet  trak  Handelen 
sig  fra  det  i Gjerstads  Nabolag  liggende  Kaupang  i Skiringssal  til 
det  Sæheim  (.Jarlsberg)  endnu  nærmere  liggende  Tunsberg.  An- 
tages dette  for  sandsynligt , kan  man  og  paa  den  ældre  Handels- 
plads i Skiringssal  anvende,  hvad  Snorre  fortæller  om  den  yngre, 
Tunsberg,  at  mange  Kjdbmandsskibe  silgte  derhen,  baade  fra  Viken 
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nok  maaskee  i den  fjærneste  Oldtid  Sunde,  thi  den  Halvo, 
der  nu  indslutter  Viksfjorden,  kaldes  i ^/len  rode  Bog” 
porseif,  ligesom  de  Sandefjordcn  og  Midfjorden  indslut- 
tende Halvoer  kaldes  Yxney  og  Velley,  men  Benævnel- 
sen ^ Fjord”  (af  fjari')  kan  dog  ligefuldt  have  været 
brugelig,  saaledes  som  den  endnu  ofte  i Norge  anvendes, 
f.  Ex.  om  Vestfjorden  i Nordlandene,  der  ingensteds  ind- 
sluttes  af  nogen  landfast  Halvo,  men  kun  af  Oer. 

A-f  de  dvrige  her  opregnede  Fjordenavne  ere  flere 
bckjendte.  Sogn  er  den  store  Sognefjord  i Bergens  Stift, 
Jali  er  Yellfirth  eller  Yellsound  i Hetland;  Foli)  kan 
være  Cliristianiafjorden,  men  maaskee  snarere  Folden  \ 
Naumdal  eller  i Nordland;  Opoti  er  OfotensQorden  i Sal- 
tens Fogderi  i Nordland;  Angr  er  egentligen  et  Appella- 
tiv, men  bruges  dog  ogsaa  specielt  om  enkelte  Fjorde,  f. 
Ex.  Sandesognsfjorden,  en  Arm  af  Cliristianiafjorden,  hvor 
den  langs  Fjorden  lohende  Klippevæg  endnu  kaldes  An- 
qcrskleven.  Harmr  er  den  nuværende  Brono- Fjord  i 
Helgeland.  Tregi  sandsynligviis  TregdeJjord  i Nærheden 
af  Mandal  (man  synes  ellers  med  Plan  at  have  sammen- 
stillet disse  tre  Navne,  der  alle  betegne  Sorg);  Eitri  er 
Eiterfjorden  paa  Grændsen  af  Naumdal  og  Helgeland, 
Vbfsnir  er  VefsenQorden  i Helgeland Hardangr  og 
Stafangr  hehdve  ingen  Forklaring,  dog  bor  det  mærkes 
selv,  nord  fra  Landet,  fra  Danmark  og  Saxland.  Ottars  Beretning 
vinder  derved  fuldkommen  Bestyrkelse.  Paa  samme  Maade  har 
sandsynligviis  den  Handel,  oprindelig  med  Hærfang  fra  de  i Gautelv- 
Skjærene  liggende  Vikingeskibe,  som  dreves  paa  Brennoerne,  ef- 
terhaanden  trukket  sig  længere  op  i Elven,  til  det  norske  Konge- 
helle og  det  guntfike  Ljodhus  (Lodose).  — Ved  Kaupang  i Skir- 
ingssal maa  man  vel  og  næi'mest  sBge  det  Stiflusund,  hvor  Half- 
dan Svartes  Fader  Kong  Gudrod  blev  dræbt,  da  han  gik  fra  Skibet, 
thi  her  var  sandsynligviis  det  Sted,  hvor  han  sædvanligviis  pleiede 
at  lande,  og  hvor  hans  Skibe  lagdes  op. 

’)  See  Egils  Saga,  Cap.  7,  hvor  Fjorden  benævnes  Vefnir. 
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at  der  ogsaa  i Bindalen  i Helgeland  findes  en  Uardany, 
ligesom  der  ved  det  bekjendte  Stavenes  i Sdndljord  findes 
en  Stavang  eller  Stavanger.  Heyjangr  er  en  lille  mod 
Norden  indgaaende  Sidearm  af  SogneQorden  i dennes  ydre 
Deel,  hvorefter  sikkert  den  i Landnamsbogen  ofte  fore- 
kommende, mægtige  Herser  i Sogn,  Heijjangrs  - Bjorn, 
havde  sit  Navn.  Godmarr  er  Gullmarsfjorden  i Bohus 
Len.  Hardsær  er  Leden  til  Hordeland,  Korstjorden;  Gren- 
MARR  er  ovenfor  omtalt;  Hrodi  maaskee  Rosfjord  nær- 
ved Lindesnæs. 

Fortegnelsen  over  O-Navne  (Eyjaheiti)  er  folgende: 

].  Bokn,  Kormt,  Brising,  Vikna, 

Briia,  Hirar,  Dun,  Siri, 

Sotr,  Jomb,  Selja,  Hitrar, 

Sigg,  Rott,  Bataldr,  Jjotta; 

Vigr,  Storb,  Vcirl,  Rob,  Lygra, 

Veig,  Fenhring,  Tjor,  Seima, 

Hvebn,  Vab,  Hising,  Fribnar, 

Hob,  Borgund,  Smyl,  Torgar.  * 


')  Fortegnelsen  afbrydes  her  ved  folgende  tvende , ligeledes  i 
Drottkvædeversemaal  alfattede  Viser,  der  paa  nogle  faa  Dunkelhe- 
der nær  ikke  ere  vanskelige  at  forstaae,  og  synes  oprindeligen  at 
have  været  Somandsvers  om  nogle  af  de  vigtigste  Oer  paa  Norges 
Kyster : 


Brattr  er  baldrekr  ^jottu, 
berr  vindr  Raftar  linda, 
vibgyrRill  VUrbu, 

veltr  Fenhrlngar  belti j 
ygliz  umgerS  Huglar, 
olmr  er  gråsili  Stdimar, 
fleygir  Bolmar  baugi 
brakar  Lygru  men  nakkvat. 


Blår  er  baldrekr  Sira, 
Brii-gyrftill  b''**’  fyrbum, 
sundr  springr  Lygru  lindi 
Leku  velt  af  brom  belti; 
KjOl  skolar  Karmtar  hælsi 
klyfr  stj(5rn  sila  Jyornar, 
bOrb  skera  Gizka  girbi 
grafaz  borb  i men  Storbar. 


Hvorledes  det  end  forholder , sig  med  disse  Visers  Tilbliven, 
saa  er  det  dog  mærkeligt  at  saadanne  Vers,  der  blot  angaac  norske 
Lokalforholdc,  kunde  sammensættes  eller  idetmindste  opbevares  paa 
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2.  Ey,  Omd  ok  Ormst, 
Ollum  lengrl,  * 

Horn,  Hrund  ok  Hugi, 
Herl^la,  Ivist, 

Hveftn,  Hrafnista, 
Hising,  Skrofa, 

Mon,  Most,  Hasley, 
Myt  Stolm,  Bataldr. 

3.  Selja,  Solronn 
ok  Sortuland, 

Sigg  ok  Salarey 

ok 

Saga,  Låland, 
Salbjorn,  Lgka, 

Skib,  Strind  ok  Vigr, 
Skol  ni  ok  Aldi. 

4.  Krit,  Kipr,  Lygra, 
Kormt,  Rob,  Bjarkey, 
Hæring,  Gylling, 
Hugro,  Varba, 


Lauga,  Lygra, 

Låg  ok  Gizki, 

^ribna  ok  j^jotta, 
Jninia,  Kinn  ok  Hiott. 

5.  Nos,  Dyn,  Nauma, 
Nåla,  Niirva, 

Folskn,  Frigg,  Foetilor, 
Fenhring  ok  Mon, 
Bolni,  Bokn,  Raufa, 
Bonn,  Sekk  ok  Vdrl, 
Alost  ok  Storb, 

Jala,  Tjor,  Véey. 

6.  Orn,  Il  ok  Rist, 

Ira,  Lodda, 

Solund,  Siri, 

Solskel,  Mjola, 

Hlésey,  Vebrey, 

Hitra,  Frosta, 

Lodnd,  Vikna, 

Låg,  Syllingar. 


Island.  Her  findes  ikke  et  eneste  Navn , der  ikke  tilhorer  Norge. 
Heller  ikke  findes  i hele  den  følgende  Fortegnelse  paa  over  hun- 
drede 5-Navne  mere  end  14 , der  med  Bestemthed  kunne  kaldes 
ikkenorske.  Alt  dette  vidner  aabenbart  om  den  overveiende  Be- 
tydning, Norge  fremfor  noget  andet,  endog  nordisk  Land  i ældre 
Tider  havde  for  Island , og  den  engere  Forbindelse , der  stedse 
fandt  Sted  mellem  Moderland  og  Coloni.  Besynderligt  er  det,  at 
intet  udelukkende  islandskt  Navn  findes  i den  hele  Fortegnelse. 
Blandt  de  ikkenorske  Navne  ere  9 bestemt  danske  (Hvedn , Låland, 
Hlésey,  Fjon,  Sælund,  Sjoland,  Erri,  Falstr,  Mårseyj  to  slaviske, 
Usna  og  He5insey;  2 græske,  Krit  og  Kipr;  eet  engelsk,  Syllingar. 

(jOllum  lengri”,  kan  vel  neppe  antages  at  være  Prædicat  til 
Horn , men  maa  være  Navnet  paa  en  særskilt  O. 


CKOGRAPH.  J5KM.  TIL  KT  STYKKlil  AF  DKi\  YKGRK  KDDA.  87 


7.  Fjon,  Fjolbyrja, 


8.  Hæl,  Rokstr  og  Falstr, 


Frikn  ok  Senja, 
Sælund  ok  Dimun, 


ok  Helliskor, 
Asparnir,  Hin, 


Sæla, 

Usna,  Sjoland, 


Ala,  Borgund, 
Erri,  Torgar. 


Askrob  ok  Sild, 


Jdlund  ok  Hanki, 
Marsey,  Sånisey, 
Mystr  ok  Vingr  *, 
Hlésey,  Hébinsey, 
ok  Hnotirnar. 


De  i denne  Fortegnelse  nævnte  Oer  ere  folgende: 


1.  Bokn , Buknden  ved  Indldbet  til  Buknfjorden  eller 
Stavangerfjorden  i Ilyfylke.  Kbrmt,  den  bekjendte  Karnio 
i Ryfylke.  Brisiuff,  niaaskee  Kvamsoen  paa  Sdndnior, 
hvor  en  Gaard  endnu  heder  Brinsinghaug.  Vikyta,  uvist 
hvilken.  Briia,  Broden  eller  Svanden  i Sdndfjord.  Hirar, 
uvist  hvilke.  Dun  eller  Dt/n,  Ddnnesden  paa  Helgeland. 
Siri,  Sire  eller  Utsire  udenfor  Ryfylke.  Sotr,  nu  Sote- 
ren  eller  Sartorden,  en  stor  O i Nordhordeland.  ^omb, 
Thommen  eller  Thombd  paa  Helgeland.  Selja,  den  af  St. 
Sunnivas  Legende  og  hendes  Kloster  bekjendte  Selld  ved 
Stadsland.  Hitrar,  Hiteren  m.  m.  i Fosens  Fogderi.  Sigg, 
en  Deel  af,  egentlig  et  Fjæld  paa  Bdmlden  ved  Indldbet 
til  Hardangerfjorden,  nu  Siggen.  R6tt,  Hrott,  nu  Rott, 
udenfor  Jæderen.  Bataldr,  Batalden  i Sdndfjord.  ^jofta, 
Thjottd  paa  Helgeland.  Vigr,  enten  Vigerden  paa  Sdnd- 
radr,  eller  Weir  i Orknderne.  Stor'3 , den  af  Haakon  den 
Oodes  Saga  bekjendte  Stordd  eller  Stord  i Sdndhorde- 
land.  Vbrl,  niaaskee  den  dstre  Deel  af  eller  Jælden 

(ved  Moss) , hvis  syddstvo  Strand  endnxi  kaldes  Værle- 
sanden.  Ro5,  den  store  Rådd  i Nordhordeland,  nærved 
Bergen.  Lygra,  Lygren  eller  Lyren  sammesteds.  Veig, 
Vegenden  paa  Helgeland.  Fenhring,  Askden  ved  Bergen, 


•)  eller  ^^Ving^". 
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bekjendt  af  Starkads  Historie.  Tjor,  maaskee  Terd  i 
Sdndhordeland.  Seima  , uvist  hvilken  *.  HvéSn,  Hveen  i 
Oresund.  Vad,  uvist  hvilken.  Uising,  Hisingen  ved  Go- 
taelvens  Munding,  hvor  Norge  og  Gautland  stddte  sammen. 
Fridnar,  vistnok  Skrivfeil  istedetfor  ^ridnar,  (see  neden- 
for V.  4),,  Ogruppen  Threnan  paa  Helgeland  under  Po- 
larcirklen. Hod,  nu  Hareid-  (Hadareid-)  Land  paa  Sdudmor. 
Borgund,  Borgundoen  sammensteds.  Smyl,  Smulen  paa 
Nordmdr.  Torgar , Torget-0  paa  Helgeland,  bekjendt 
som  Thorolf  Skallagrimssdns  Bolig. 

2.  Omd,  den  bekjendte  Hindd,  Nbrges  allersldrste  0, 
eller  idetmindste  den  dstlige  Deel  deraf,  hvor  Throndenes 
(^rrmdames)  ligger.  Ormst,  sandsynligviis  den  rette 
og  oprindelige  Form  for  det  nuværende  Unst  paa  Hetland. 
I Magnus  Jarls  Saga  skrives  vel  Navnet  Aiimstr  (af 
Aumstri),  men  det  er  et  Sporgsmaal,  om  der  ikke  her  kan 
i Codex  have  staaet  en  Forkortning,  som  Udgiverne  have; 
læst  Feil  eller  overseet,  nemlig  ^^Au’mst*”,  ikke  Aumst'j 
Formen  ^^Unst”  forekommer  forresten  allerede  i det  lade 
Aarhundrede  i norske  Breve.  Horn,  maaskee  Spidsen  af 
Halvoen  Frosten  , der  nedenfor  nævnes,  Hrund , Rundo 
paa  Sondmor.  Hugi,  Huglen-0  i Sdndhordeland.  Herdla, 
Herid  i Nordhordeland.  I vist , Northuist  og  Southuist  i 
Syderderne ; det  er  saaledes  herved  gjort  utvivlsomt , at 
Navnet  skrives  Ivist , og  at  man  ikke  maa  læse  { Vist, 
som  Enkelte  have  g^jort  ved  Bjdrn  Krepphendtes  Vers  1 
Magnus  Barfods  Saga.  Hvedn , Hveen,  see  ovenfor. 
Hrafnista  er  Ketil  Hængs  og  Orvarodds  bekjendte  Herre- 
sæde i Naumddla fylke , nu  Ramsta  ikke  langt  fra  Nærd 
(Njardey).  Hising , Hisingen  , s.  ovenfor.  Skrofa , nu 
Skroven,  det  fornemste  af  alle  Fiskevær  i Lofoten.  Mon, 

1)  Seima  er  udentvivl  feilskrevet  i Membranfragmentet  og  bdr 
hedde  Senja,  hvilket  ogsaa  Rimet  antyder j det  bliver  saaledes 
Senjen  i Finmarkens  Amt. 
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Oen  Man  i Syderoerne , dog  maaskee  og  Moen  i Dan- 
mark. Most,  maaskee  Moster-Oen  i Saltens  Fogderi. 
Hasley,  maaskee  Hatleden  eller  Atleden  i Sdndfjord;  isaa- 
fald  har  Navnet  en  anden  Oprindelse , end  som  Snorre 
paastaaer , efter  Atle  Jarl  den  Smekkre;  man  kunde  her 
ogsaa  tænke  paa  den  danske  Hesseld.  Myl , nu  Mull  i 
Syderderne.  Stolm,  nu  Stolmen  yderst  i Sdndhordeland. 
Bataldr,  Batalden,  s.  ovenfor. 

3.  Selja  , Selld  , s.  ovenfor.  Sålrbnn , uvist  hvilken; 
Navnet  har  ellers  en  aldeles  norsk  Form.  Sortuland, 
Sortland,  en  Deel  af  Langden  i Vesteraalen.  Sigg,  Sig- 
gen,  s.  ovenfor.  Salarey,  uvist  hvilken;  der  gives  forre- 
sten flere  ubetydelige  Oer  af  Navnet  Saalerd.  Saga,  uvist 
hvilken.  , Låland,  Laaland  i Danmark.  Salbjbi'n,  nu  Sæl- 
bjdrn  eller  og  Selhd  i Sdndhordeland.  Leka,  Lekd  ved 
Naumdal.  Skid,  Oen  Skye  i Syderderne.  Strind , et  i 
Norge  hyppigen  forekommende  Navn,  der  rigtignok  nu  ikke 
er  tillagt  nogen  os  bekjendt  O,  .men  flere  Landdistrikter. 
Vigr,  Vigerd  eller  Weir,  s.  ovenfor.  Skolm,  nu  maaskee 
Skomsd  ved  Hiteren.  Aldi,  nu  Alden  i Sdndfjord. 

4.  Krit,  Kipr,  Greta  og  Cypern.  Lygra,  Kbrmt,  Rod, 
s.  ovenfor.  Bjarkey , Bjærkd  i Senjens  og  Tromsd  Fog- 
deri , Vidkund  Jonssdps  og  Bjarkdingernes  Familiesæde. 
Hæring , Gylling  (altsaa  ikke  Gilling)  de  Smaader  i Sal- 
ten, der  laae  udenfor  Raud  hin  Rammes  Bolig  paa  Godd. 
Hugrå,  uvist  hvilken.  Varda,  en  af  de  flere  Oer  ved 
Norges  Kyst,  der  nu  kaldes  Vard.  Lauga,  maaskee  den 
næsten  omflydte  Halvd  Laugen  i Naumdal,  tætved  Ram- 
sta  (Hrafnista).  Lygra , s.  ovenfor.  Låg , Laagd  ved 
Soter-  eller  Sartorden  udenfor  Bergen.  Gizki , den  be- 
kjendte  Giskd  paa  Sdndmdr,  Giske-Ættens  (Thorberg  Ar- 
nesdns,  Erling  Vidkundsdns  o.  fl.)  Familiesæde.  ^ridna, 
Threnen,  s.  ovenfor,  ^jotta,  Thjottd,  s.  ovenfor,  ^ruma. 
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Thromo  ved  Arendal , bekjendt  af  Starkads  Historie.  Kinn, 
Kinn  i Sondfjord.  Hrått , Rott,  s.  ovenfor. 

o.  Nos , rinieligviis  Noss  i Hetland.  I Skiftebrevet 
efter  Junker  Hans  Sigurdsson  af  1490  kaldes  denne  O 
Nvvs,  og  det  bevises  saaledes  heraf,  at  den  ei,  som  jeg  i 
min  Afhandling  om  Orknoerne  Og  Hetlandj  i Samil.  til  det 
norske  Folks  Sprog  og  Historie  6 B.  S.  486  har  troet, 
forledet  af  Buchanans  Nostunda,  at  Navnets  oprindelige 
Form  var  Hnotasand,  der  forekommer  i Magnus  Jarls  Saga. 
Dyn,  nu  Dond  eller  Donnesd,  en  stor  og  velbefolket  O i 
Helgeland.  Nauma,  uvist  hvilken.  Nåla,  ligeledes  uvist. 
Norva,  Ndrvo,  hvor  Ladestedet  Aalesund  ligger,  i Sond- 
mor.  Fålskn,  nu  Fosen,  en  O udenfor  Orlandet,  ved  Ind- 
lobet  til  Throndhjemsfjordcn,  efter  hvilken  Fosens  Fogderi 
har  sit  Navn.  Frigg,  uvist  hvilken.  Fætilor,  nu  Fetlar 
i Hetland.  I min  ovenciterede  Afhandling  S.  .518  har  jeg 
meddeelt  Hibberts  uden  nogen  angiven  Autoritet  anfdrte 
Forsikkring,  at  Fetlar’s  ældre  Navn,  eller  Navnets  ældre 
Form  var  Fædarey , en  Overgang  der  maa  forekomme 
Enhver  usandsynlig.  Denne  Feiltagelse  kan  saaledes  rettes. 
Ogsaa  i Skiftebrevet  efter  Hans  Sigurdsson  forekommer 
Navnet  under  en  lignende  Form,  nemlig  Fetalar  ’.  Fen- 
hring , Askd,  s.  ovenfor.  Men,  Mden  eller  Man.  Bolm, 
den  af  Hervararsaga  bekjendte  O paa  Halogaland,  hvor 
Arngrim,  Angantyrs  Fader,  boede;  nu  findes  der  ingen  O 
af  dette  Navn,  medmindre  det  skulde  være  Bolgen  i Sal- 
tens Fogderi.  Båkn,  Buknoen,  s.  ovenfor.  Ranfa,  uvist 
hvilken,  medmindre  det  skulde  være  en  af  de  mange  Ved 
Norge  forekommende  Oer  ved  Navn  Raud,  hvilket  man 

*)  yttrede  paa  hiint  Sted,  at  man  intet  Document  havde,  der 
kunde  bestyrke  eller  gjendrive  Hibberts  Udsagn.  Jeg  havde  den- 
gang ikke  haft  Anledning  til  at  kjende  det  her  nævnte  Skiftebrev, 
Da  dette  er  et,  saavel  i Personalhistorien,  som  for  Oldgeographien 
vigtigt  Document,  meddeles  det  her  (il  Slutning,  som  Anhang. 
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dog  har  antaget  at  komme  af  Raiidey.  Bonn,  maaskee 
Ostsiden  af  Omho  (Umha)  i Ryfylke,  hvor  Gaarden  Banne- 
berg  og  Fjældet  Bannaasen  findes.  Sekk,  Sekken  i Roms- 
dal, hekjendt  af  K.  Haakon  Herdebred’s  Fald.  Vorl,  maa- 
skee  Værle,  s.  ovenfor.  Alost,  (der  saaledes  ikke,  som  i 
Udg.  af  Egils  Saga,  skal  skrives  Ålost)  den  bekjendte, 
store  Alsten-O  paa  Helgeland,  hvor  Alstahaugs  (Alastar- 
hangs)  Hovedkirke  ligger.  Stor^ , Stordden,  s.  ovenfor. 
Jala  ell.  Jali,  Yell  i Hetland.  Tjor,  maaskee  Tæro,  s. 
ovenfor.  Véey,  nu  Vedd  i Romsdalen;  i Oldtiden  var 
her  en  Kjdbstad. 

6.  6m,  Arnd  i Senjens  og  Tromsd  Fogderi.  11,  Ha 

eller  Isla  i Syderderne.  Rist,  Ristd  paa  Sdndmdr.  Ira, 
maaskee  Irland.  Lodda,  maaskee  Ludden  ved  Indldbet 
til  Stavangerfj orden.  Sålund,  nu  Sulen  ell.  Sulend  ved 
Indldbet  til  Sognefjorden,  hvis  Munding  derefter  kaldes 
Solundarhaf.  Siri,  Utsire,  s.  ovenfor.  Solskel,  Solskjeld 
i Ædd  Prestegjeld  paa  Nordmdr,  bekjendt  af  Harald  Haar- 
fagres  Sdseire.  Mjola,  (ikke  Mjola)  nu  Meld  paa  Helge- 
land.  Hléseg , Lesd  i Kattegattet.  Vcbrey,  Værd  i Lo- 
foten.  Hitra,  Hiteren,  s.  ovenfor.  Frosta,  Halvden  Fro- 
sten, hvor  det  bekjendte  Thingsted  var.  Låond,  nu  Lond 
eller  Vesterd , en  af  Hvalderne  udenfor  Frederikshald. 
Vikna,  uvist  hvilken.  [Laagd,  s.  ovenfor.  Syllingar, 

Scilly-Oerne. 

7.  Fjon,  Fyen.  Fjolbyrja,  Fjælberden  i Sdndhorde- 
land.  Frikn,  uvist  hvilken,  maaskee  dog  Frdkd  paa  Nord- 
mdr. Senja,  Scnjen,  den  store  O,  efter  hvilken  Senjens 
Og  Tromsd  Fogderi  har  sit  Navn.  Sælnnd , det  ældste 
(gotiske)  Navn  paa  Sjæland.  Dimun,  Dimen  i Færderne. 
Sæla,  en  af  de  flere  Oer  ved  Norges  Kyst  af  Navnet  Seid. 
j^unda , uvist  hvilken.  Usna , sandsynligviis  Usedom, 
pommersk  Uznam.  Sjåland,  Sjæland.  Askrod,  Askvovden 
i Sdndfjord.  Sild,  Silden  i Nordfjord,  eller  i Finmarken. 
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Ala , maaskee  et  andet  Navn  for  Norvo , eller  en  af  de 
omkring  Aalesund  liggende  Sinaaoer.  En  Aalo  findes  og 
paa  Nordhordeland.  Borgund,  s.  ovenfor.  Erri,  Æro  i 
Danmark.  Torgar,  Torget,  s.  ovenfor. 

8.  Flæl,  maaskee  Helo  eller  Hild  paa  Agder.  Tlokstr, 
eller  Rdkstr , maaskee  Reksteren  i Sdndhordeland  , ellers 
kaldet  Rekstr.  Falstr , Falster  i Danmark.  Helliskor, 
uvist  hvilken.  Asparnir , maaskee  Aspen  paa  Nordmdr. 
Hin,  Hindden  eller  dens  vestlige  Deel.  J olund,  (ogsaa 
Jalund)  nu  Jælden  (altsaa  ikke  Gjelden)  ved  Moss.  Hanki, 
nu  Hankd  sdndenfor  Moss.  Mårseg,  Maars-0  i Limfjor- 
den. Såmsey , Samsd  i Danmark.  Mystr , nu  Mygster 
eller  Mdgster  paa  Sdndhordeland.  Vingr,  uvist  hvilken, 
(kan  her  læses  Vingi,  bliver  det  Vingd  ved  Indlobct  til 
Gdteborg).  Hlésey,  Lesd,  s.  ovenfor.  Hedinsey,  Hiddcn- 
see  i Pommern.  Hnot irnar,  uvist  hvilke. 

ANHANG. 

Skiptebrev  efter  Junker  Hans  Sigurdsson. 

Det  existerer  ikke  længer  i Original.  I det  norske  Universitets 
Diplorasamling  lindes  derimod  ikke  mindre  end  3 noget  yngre  ve- 
rificerede  Transscripter,  Doeumentet  meddeles  her  efter  det  ældste 
læseligste  og  bedst  skrevne  af  disse. 

Vij  etfthr"®  Andor  mz  gudz  nadhe  hiscop  i berghen 
Cristiern  pedhrsson  proft’vvast  ad  apostola  kirkio  jdren 
hansson  vor  nådige  herres  ombodzman  paa  kgsgorden  i 
berghen  Gwttorm  nilsson  lagman  dher  samestadz  bekæn- 
ncs  och  fwUellge  tilsto  ad  vij  hawe  seeth  och  graiuicHgc 
owerlesith  etb  permans  breff  ooplvvmpat  och  oostvvngit  mz 
hela  och  oskadde  hengende  jnsigle  lydande  ordh  iffra  ordh 
som  her  nw  effther  føliger  & cct. 

^^Ollom  monnom  them  som  thette  breff  sea  eder  høra 
senda  Gawto  mz  gwdz  nadh  Ærkebp.  i Nidros  Hans  j 
Berghen  mz  sama  nodh  bp.  Cristiern  pedhersson  proffwast 
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ad  apostola  kirkia  Niels  Henrichson  Riddare  Diderik  pin- 
nitigh  ’ aa  wapn  och  Erland  frak  lagman  j berghen  O.  gs. 
ocli  sina  kunnigt  gorande  ad  Anno  domini  mcdxc’"®  Sabato 
inffra  oct.  natiuit.  gloriose  virg.  marie  ^ Vore  vij  vppa  kgs 
garden  j berghen  mz  fleerom  godom  monnom  j befelling 
wor  nådig  herre  koningh  Hans  vmskipte  och  byte  mellom 
velbyrdoga  men  hr.  allF  knwtsson  riddare  ^ och  hans  sy- 
skene  vppo  ein  sidhe  Herra  otte  matsson  riddare  och 
hans  syskene  uppo  andra  sidene  Och  araid  Kane  ^ aa 
wapn  vppa  siin  hwst'"  vegna  ffrw  inger’d  tha  nærvarande 
och  hennar  systher  frvv  sigrid  vppo  tridie  sidene  vm  then 
arff  godz  och  odhal  som  them  tilfallet  war  elFther  velhyr- 
doghan  man  jwnkar  hans  siwrdsson  ® godrar  aminningar 
och  IFore  thy  ath  the  vore  iampner  arffwe  effthir  adh- 
nempdan  hans  siwrdsson  och  gotzsed  var  vidhe  helegat 
Ransakade  vij  och  hespwrde  ther  om  tiere  daga  om  rente 
och  godlig  och  helegliheth  owerwægande  Oc  lagde  vij  ther 
tha  j tree  iempne  Iwtha  etl’ther  iij  giende  for"*^  artfua  i 
tessom  motte  som  her  eft'ther  fylgher.  Ær  thetta  then 
forstå  deelen  Swdreim  medh  ollom  Iwthom  och  Iwndom 
och  mz  allo  thy  gotzse  ther  vnder  ligger  i Romarike  och 

D Maaskee  den  samme  Pinning  eller  Pinninck,  der  tilligemed  Pyek- 
horst  havde  Tilhold  paa  Klippen  Hvitserk,  og  var  en  i Farvandene  om- 
kring Griinland  og  Island  frygtet  Fribytter,  indtil  K.  Hans  i Aaret  1485 
tog  dem  i sin  Tjeneste,  S.  Nord.  Tidskr.  f.  Oldkyndighed,  2 B.  S. 
33.34.  Grdnlands  historiske  Mindesmærker  III,  473-482.  — ^ D. 
e.  Ilte  Sept,  1490.  — Den  bekjendte  Hr.  Knut  AlfssOns  Fader, 
en  Siin  af  Hans  SigurdssOns  Sodskendebarn  Agnes,  Ridder  Alflla- 
raldssdns  Datter,  i Egteskab  med  Hr.  Knut  Jdnssiln  til  MUrby.  — 
D SOn  af  Gro,  en  anden  Datter  af  Hr.  Alf  HaraldssOn,  i hendes 
Egteskab  med  Mats  Jaeobssbn  ROmer.  — Rettere  Tharald  Kane, 
gift  med  Ingegerd  Erlendsdatter , hvis  Fader,  Hr.  Erlend  Endrids- 
sOn  til  Losne  var  gift  med  Gudrun,  en  Datter  af  Alf  Haraldssons 
tredie  Datter  Ingeborg.  — Son  af  Hr.  Sigurd  JonssOn , Drotset 
og  Rigsforstander. 
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j Hallingedaal  Item  skenem  j oslo  Item  til  sania  triding 
Gitzska  mz  ollom  Iwthom  och  Ivvndom  och  allo  thy  gotzse 
ther  vnder  ligger  j Romsdaal  Och  j swndmore  It.  yrion  j 
seniene  mz  hodom  holmana  It.  kerlingevvik^n  It.  stena  It. 
lenwoga  It.  Hwndestada  i qvvidafiorden  It.  all  tredie  parten 
alF  landworden  i øyefiorden  grylefiorden  och  toskana  It.  til 
then  sama  triding  kom  thetta  effther"*  gotz  i hielt  land  It. 
Valoy  oc  fotaberg  It.  fogle  It.  sandnæs  It.  foliger  alle  the 
iorder  som  ligger  j vogafiordwngh  It.  Nwtasæther  for 
nordhan  mawid  It.  owangord  i hrækko  It.  præstwland  It. 
owisgerde  It.  høkaland  It.  borger  i glwmsø  It.  aller  iorder 
j vnsth  It.  alle  jorder  j føtalar’  mz  thy  selvveide  ther  wnder 
ligger  och  kom  thetta  for"^^  hvther  vppo  hr.  alff  knwtssons 
part  mz  siin  sysken  mz  thera  adra  hwartvvege  parte  sam- 
tykkio.  Er  thetta  then  andra  delen  aflf  før""®  arff  hwall 
i sogn  mz  allom  Iwthom  och  Iwndom  mz  allo  thy  gotzse 
j sogn  som  for''®  arff  tilhører  It.  thz  gotz  okerfiord  It.  liid  (i) 
swnhordland  It.  en  gord  vikl  næsit  It.  alt  thz  gotz  i nord- 
fiorden  It.  till  sama  triding  sandrøyen  all  i tinmarken  mz 
spek  och  landworden  hwarie  ij  oren  samfæst  och  thz  tre- 
die orth  beholder  alt  kongen  It.  berg  j senien  mz  the 
holme  som  ther  nær  ligge  som  hether  sandword  oc  grims- 
holmen  It.  teistewiken  It.  nedre  gorden  i birkon  ^ It.  hele- 
land  It.  sanda  It.  en  gord  i aristafiorden  It.  all  tridie  par- 
ten aff  landworden  i øiefiorden  j gryle  fiorden  och  toskana 
It.  til  then  same  deel  kom  thetta  efFther"'^  gotz  i hieltland 
Papøy  mz  sith  sielwede  It.  vodrist  It.  byrstada^  It.  alle 
iorder  i maweds  otting  It.  iordene  i iale  It.  kom  thenne 
for"®  Iwter  vppo  hr.  otte  matssons  part  mz  syn  syskene 
mz  thera  andra  hwartvvege  parta  samtykkio.  Ær  thetta 

BIrkcin  eller  BorkSn,  som  det  heder  nedenfor,  er  den  bckjendte 
Bjarkey  ved  Haalogaland.  — Vodrist  og  Byrstada  fByrsta6ir), 
er  altsaa  den  rette  gamle  Form  for  det  nuværende  Wedrista  og 
JBusla  (Samil.  VI.  503.  513.) 


/ 


GROOEAPH.  BRM.  TIL  KT  STYKKR  AP  DE!V  YNGRE  RDDA.  95 

then  tlidie  delen  afF  for""*"  arlf  dwnis  a heligelande  mz 
allom  Iwtiim  och  hvndom  och  niz  thy  gotzse  ther  vnder 
ligger  It.  halfF  landvvorden  j vegin  xij  f.  i landzskyld  It. 
alth  Ihz  gotz  i svvrendalen  och  andrestade  i edøyen  lænet 
som  horer  til  for*^®  arfF  It.  til  same  triding  mydfiorden  j 
sæniene  mz  treelen  oc  hoop  It.  owergorden  i borkoien  It. 
halliswiken  It.  kryt  oyen  It.  slagha  stada  It.  en  gord  i 
atistafiorden  It.  all  tridie  parten  aflf  landvvorden  i oye  fiorden 
gryle  fiorden  och  toskana  It.  til  then  sama  triding  kom 
thetta  eflfther"®  gotz  i hi'eltland  Nvvs  mz  allo  thy  gotz  som 
ther  vnder  var  lagth  It.  iordene  j brwsoy  * It.  odwristanes 
, It.  i tingwalda  sokn  It.  j dalatingom  It.  luneidestingom 
hwalsøy  och  næsting  mz  sielewede  som  ther  till  hører  Och 
kom  thenne  for"*^  Iwther  vppo  araid  kane  paa  hwsirvvs 
vegne  frw  ingerd  och  hennes  syster  ffrw  sigrit  mz  thera  adra 
hvyartvvege  parta  samtykkiu  It.  toompter  i berghen  ære  en  nw 
ooskipt  och  obytte  It.  kan  och  nagoth  gotz  ytermere  op- 
spøries  som  ekke  ære  nw  fore  ossz  komit  och  ekke  her 
vttryckes  too  skal  thz  framdeles  koma  til  rette  byte  Hawe 
vij  for“®  gotz  swo  Ilkat  och  iampnath  som  for"®*  stor  eflf- 
ther  wore  samwethe  och  rette  skyndsæmd  effther  registre 
oc  bewisning  som  fore  oss  komen  æro  Saa  ath  ey  tykker 
oss  nagon  mon  eller  fordeel  vara  i then  ene  Iwth  mere  en 
j then  andra  Och  thz  seie  vij  for  en  fwl  reth  och  ordh- 
skwrdh  Och  til  ythermere  visse  oc  sanninde  henge  vij  vore 
secrete  och  insigle  for  thetta  breff  Som  giorth  var  i ber- 
ghen Are  oc  degie  som  fore  segher” 

Bressay  synes  saaledes , uagtet  det  i Haak,  H.  S.  forekom- 
mende Brei&eyjarsund , at  have  hedet  Brusey , ikke  Breihey. 
som  i Samil.  VI.  485  antaget.  Navnet  Brusey  minder  om  Jarlen 
Bruse.  — Navnet  Dalaping  er  saaledes  dog,  som  Hibbert  be- 
retter, den  oprindelige  Form  for  det  nuværende  Delting,  ikke,  som 
af  mig  fSamll.  VI.  502)  antaget,  Deildarping.  Lunziesting  sces 
ligeledes  at  være  en  Fordreielse  af  Lundeids^in^if,  ikke 


96  DEN  GAMLE  NORDISKE  POESIES  CIIAUAKTERISTIK. 

Til  ydermere  vissen  oc  sannen  och  høgre  forwaring 
dher  om  ad  thz  for««  skiptes  hrelF  lydher  ordh  fraa  ordh 
som  her  stor  dhz  vethe  wlj  mz  vore  insigle  som 

her  henge  nedhanfore  dhenne  vidisse  som  giordh  var  i 
berghen  die  decollacionis  sancti  iohannis  baptiste 
mdxvj. 


ET  BIDRAG  TIL  DEN  GAMLE  NORDISKE  POESIES 
CHARAKTERISTIK af  Grimer  Thomsen. 

INDLEDNING. 

!H[vis  det  er  forunderligt,  at  den  gamle  nordiske  My- 
thologi  udenfor  selve  Norden  saa  sjeltlen  og  saa  ufuld- 
stændig er  bleven  gjort  til  Gjenstand  for  en  anden  Be- 
tragtning end  den  blot  antiquariske,  saa  er  det  ikke  mindre 
mærkeligt,  at  Nordens  gamle  Digtekunst  næsten  slet  ikke 
er  bleven  seet  fra  et  videnskabeligt  Standpunkt,  at  man 
der  ikke  har  lagt  Mærke  til  de  poetiske  Elementer,  som 
den  senere  nordiske  Digtning  vel  har  udviklet,  men  hvis 
Styrke,  Friskhed  og  Grandiositet  den  maaskee  intetsteds 
har  opnaaet. 

Den  stærke  tydske  Tænker,  som  i sin  Religionsphilo- 
sophi,  hvor  alle  forskjellige  Religioner  skulde  dioftes  og 
deres  Væsen  aabenbare  sig,  har  sprunget  den  gamle  nor- 

D Da  denne  Afhandling  alt  for  længere  Tid  siden  har  været 
færdig  til  Trykken  , saa  maa  det  ikkq^  forekomme  Nogen  under- 
ligt , at  den  paa  enkelte  Steder  ligner  en  Afhandling  i ,(Nordisk 
Literaturtidende”,  om  den  islandske  Literatur,  som  jeg  fdrst  skrev, 
efter  at  disse  Bemærkninger  for  længe  siden  vare  færdige,  ikke  at 
tale  om  at  saavel  Gjenstandens  som  Forfatterens  Identitet  i den 
Henseende  maa  være  den  bedste  Undskyldning. 
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(liske  Religion  over,  og  end  ikke  nævnet  den  med  eet  Ord, 
den  samme  har  i sin  Æsthetik  eller  Poesiens  Philosophi, 
hvor  det  samme  historiske  Hensyn  hiiver  taget,  forglemt 
den  nordiske  Digtekunst.  Dette  er  conseejvent.  Thi  har 
man  slaaet  en  Streg  over  den  nordiske  Mythologi , saa 
forhigaaer  man  passende  den  nordiske  Poesi.  Men  den 
samme  Philosoph  har  optaget  alle  den  nordiske  Digtnings 
Potenser  i Skildringen  af  den  romantiske  Poesi ; han 
har  hlandt  dennes  Principer  opstillet  den  energiske  af- 
sluttede hensynslose  Personlighed , den  formelle  Villje, 
(Shakspeares  Macbeth,  Richard  d.  3die),  han  har  som  en 
af  den  romantiske  Poesies  Grundtyper  accentueret  den  in- 
desluttede , dyhe  Charakter,  der  ikke  kan  komme  til  Yt- 
tring,  men  stille  kjæmper  sin  ensomme  Kamp  med  sig  selv 
og  enten  ubemærket  gaaer  under  (Ophelia),  eller  styrter 
sig  ud  af  sig  selv , styrter  Andre  og  selv  styrter  med 
(Hamlet).  Dette  er  ikke  conseqvent.  Enten  bor  man  holde 
sig  til  de  enkelte  poetiske  Typer,  saaledes  som  de  træde 
frem  i de  enkelte  Digterværker,  og  ikke  videre  sporge  om 
den  nationale  eller  individuelle  Aand,  hvori  saadanne  have 
deres  dybere  Rod,  eller  man  bor  give  alle  de  optagne 
Typer  deres  tilsvarende  Almeenaand , bor  opsoge  de  til- 
svarende Potenser,  og  henstille  den  religidse  og  nationale 
Baggrund,  hvoraf  hver  især  er  udtraadt.  Harman,  og  det 
med  Rette , viist  den  græske  og  classiske  Verden  , dens 
mythiske  Aand  og  Sagnkreds,  fdrend  man  fremdrager  de 
forskjellige  individuelle  Typer,  saa  hor  man  hverken  heelt 
forhigaae  den  gamle  nordiske  Aand  i dens  religidse,  folke- 
lige og  poetiske  Fremtræden,  eller  ved  Behandlingen  af 
den  romantiske  Poesi  tabe  de  Elementer  af  Sigte  , som 
den  har  faaet  andetsteds  fra  end  fra  Christendommen , og 
som  dog  ligesaa  egentlig  tilhore  den , som  de  christelige, 
ja  forsaavidt  endogsaa  mere  individuelt,  som  de  ere  ud- 
sprungne  af  dens  egen  Naturgrund,  og  ved  Jordbundens 
1846.  7 
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Historiens  og  Folkecharakterens  Baand  ere  knyttede  til 
den.  Man  soge  en  specifisk  christelig  Aand  saalænge  man 
vil  i Macbeth  og  Richard  d.  -Sdie,  saa  meget  er  afgjort,  at 
Shakspeare  mere  var  en  nordisk  end  en  christelig  Digter 
i de  Ojehlikke  han  undfangede  og  udviklede  hine  Charak- 
terer.  Man  gjore  nok  saa  længe  Hamlet  til  en  levende 
Type  for  den  romantiske  Aands  kjæmpende  Reflexion  og 
bundne  Indesluttethed , han  er  og  hiiver  dog  ret  egentlig 
en  tilbageholden  og  indadvendt  nordisk  Natur  med  hele 
dens  gjærende  Dybde , med  hele  dens  tause  Ordrighed. 
Hamlet  taler  kun  i Monologer. 

Man  gjor  Uret  i at  oversee  de  historiske  og  nationale 
Potenser , som  aldrig  lade  sig  tilintetgjore  af  nogensom- 
helst religios  eller  politisk  Krise.  De  lade  sig  kun  mo- 
dificere. Ahasverus  vilde  kunne  fortælle  os,  at  den  moderne 
Græker  dog  bestandig  har  noget  tilfælles  med  Krigeren  fra 
Salamis  og  Thermopylæ,  at  der  hos  vor  Tids  Romere  dog 
bestandig  ere  Træk  af  Hannibals  Fiender,  og  at  der  i 
Gudbrandsdolens  Stemme  dog  idetmindste  er  en  Klang 
fra  Harald  Haarfagers  Tid.  Det  Physiognomiske  holder 
sig,  skulde  Aanden  fordampe?  Sproget  gjemmer  en  gam- 
mel Klang,  skulde  Charakteren  forsvinde?  den  ydre  Natur 
er  den  samme , skulde  da  Beboernes  Natur  reent  være 
forandret? 

Nei,  den  nordiske  Aand , som  var  for  Cbristendom- 
mens  Indfdrelse,  den  nordiske  Poesi,  som  tilhorer  denne 
Aand,  har  mere  end  en  blot  antiquarisk  Interesse;  den  kan 
endnu  paavises  i den  christelige  Tid  , den  klinger  endnu 
efter  i den  romantiske  Poesies  bedste  Frembringer,  derfor 
tor  den  ikke  forbigaaes  i Poesiens  Philosophi,  endnu  min- 
dre i dens  Historie. 

Et  Beviis  herpaa  moder  os  strax  i Solarljo^  i Edda; 
hele  Digtet  bærer  umiskjendelige  Præg  af  forst  at  være 
shlevet  til  i en  christelig  Tid;  de  gamle  Guder  ere  flygtede,  > 
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Og  Hvidechrist  har  indtaget  deres  Plads , men  den  dybe 
Energi,  afvexlende  med  resignerende  Ro,  der  netop  er  den 
nordiske  Aands  Særkjende,  aander  os  iincide  i denne  her- 
lige Digtning.  Solarljod  har,  ligesom  alle  A andsprodukter, 
der  staae  paa  Grændsen  af  tvende  Verdenstilstande , den 
dobbelte  Charakteer , som  altid  kommer  op , hvor  for- 
skjellige  Elementer  mode  hinanden  og  dels  staae  i et  ud- 
præget Modsætningsforhold,  dels  smelte  sammen,  alt  efter- 
som den  væsentlige  Enighed  eller  Uenighed , den  indre 
Lighed  eller  Ulighed  mellem  de  i Baggrunden  kjæmpende 
Verdenstilstande  mere  eller  mindre  dukker  op.  Saaledes 
finde  vi  i denne  Digtning  den  hedenske  Dæmonik  lige- 
overfor  en  christelig  Rorelse  og  Ydmyghed,  Odins  Snuhed 
og  Verdensklogskab  fra  Håvainnl , den  egentlige  nordiske 
Weltweisheit  ligeoverfor  den  christelige  Morals  Reenhed. 
Men  endelig  overraskes  vi  ved  enkelte  Afsnit  i dette  Digt, 
hvor  det  Hedenske  og  det  Christelige  dække  hinanden, 
hvor  den  catholske  og  den  nordiske  Mystik  falde  sammen, 
og  hvor  den  christelige  Smerte  gjenklinger  i den  hedenske 
Melancholi.  Vi  troe  at  læse  en  Oversættelse  af  Dantes 
Inferno  i Solarljåd  St.  .53-75,  men  pludselig  blive  vi  over- 
raskede ved  Reminiscentser  fra  Voluspå  og  de  mythiske 
Eddasange , som  t.  Ex.  St.  55  56  især  fdlgende  Vending : 
Norman  så  ek  rida 
nidja  sonu, 
ok  voru  sjo  saman, 
homum  fullum  drukku  peir 
hinn  hreina  mjod 
or  brunni  baugregins. 

hvorimod  St.  58-75,  paa  enkelte  nordiske  Accorder  nær, 
have  en  gjennemgaaende  Dantesk  Klang.  Med  St.  76 
begynder  den  hedenske  Sang  igjen,  indtil  st.  82-83,  der 
ere  helt  christelige,  og  det  endog  i den  Grad,  at  man  ikke 

T: 
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sjeltleii  den  Dag  idag  paa  Island  slutter  Ligtaler  med  de 
tre  sidste  Linier  i st.  82: 

drottinn  minn 
gcfi  daudum  ro, 
hiiium  likn  er  liful 

(Vor  Herre  give  de  Dode  Ro,  men  dem  der  leve  Naade!). 
Den  lille  Episode  i Digtet  St.  10-14,  som  omhandler  to  Ven- 
ners  Splid  over  en  Ovinde,  er  derimod  ligesaa  nordisk 
som  christelig , og  saaledes  har  man  i dette  Digt  heelt 
igjennem  det  mest  slaaende  Exempel  paa  det  aandelige 
Udtryk  for  tvende  Verdenstilstandes  indre  Kamp , der  i 
al  deres  Ulighed  dog  have  inderlig  beslægtede  Momenter. 

Dette  underlige  Slægtskab  er  det  nemlig,  som  laaner 
den  nordiske  Poesi  sin  Hovedinteresse.  Det  er  dette  Slægt- 
skab, der  stadfæster  et  saa  dybt  Hav  mellem  Nordens  he- 
denske Poesi  og  den  classiske  Digtning , og  som  stiller 
den  hen  som  et  i Hedenskabet  aldeles  enestaaende  Phæno- 
men,  der  kun  en  enkelt  Gang  finder  noget  Analogt  i den 
orientalske  og  indiske  Mystik.  Men  det  er  ogsaa  blot 
Naturreligionens  poetiske  Toner,  som  den  nordiske  Poesi 
har  tilfælles  med  den  indiske  og  persiske,  thi  den  orien- 
talske Yppighed  og  Vellyst,  den  indiske  Rosenduft  og 
Blodhed,  alt  dette  maatte  fryse  ihjel  i Nordens  Vinterkulde  ; 
dens  dybe  klare  Stjernehimmel  og  rene  Snee  maatte  vise 
Orientens  vellystige  Polygami  tilbage,  og  istedetfor  denne 
maatte  ad  Naturens  Vei,  navnlig  i Forholdet  til  O vinden,  en 
saadan  Kydskhed  og  Reenhed  i Sæder  indtræde,  som  den 
Christcndommen  ad  Aandens  Vci  udviklede  i den  middel- 
alderlige Catholicismes  og  Riddertids  bedste  Periode. 

Man  vilde  let  kunne  inddele  og  bestemme  de  forskjel- 
lige  Verdens  og  Folkeudviklingens  Epocher  efter  Mandens 
Forhold  til  Ovinden  til  de  forskjelllge  Tider  og  bos  de 
forskjellige  Folk;  og  hvor  passende  vilde  det  ikke  være, 
netop  at  gjdre  de  tvende  Slægtfaktorers , de  tvende  Gene- 
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rationspotentsers  Forhold  til  hinanden  til  Inddelingsgrund 
i Slægtens  egen  Historie.  Her  være  det  nok  at  erindre, 
hvorledes  Qvinden  i Orienten  aldeles  prisgaves  Mandens 
Tyranni,  og  hvorledes  hun,  der,  foruden  Despotiets  og  Raa- 
hedens  egen  Byrde,  tillige  maatte  bære  den  forogede  Kræn- 
kelse, at  skulle  dele  denne  Byrde  ei  alene  med  een  Anden, 
men  med  en  Legio  Medbeilerinder , thi  i dette  Tilfælde  er 
Byrdens  Deling  Byrdens  Mangfoldigelse , her  var  og  er 
Polygamiet  lovligt;  i Grækenland  gjenfinde  vi  en  lignende 
Nedværdigelse  af  Ovinden;  et  inderligt  og  skjdnt  Forhold 
horer  til  Undtagelserne , og  findes  her  fornemmelig  som 
Elskerens  aandrige  Samqvem  med  Hetæren;  selv  Sonnen 
er  knapt  voxen,  fdrend  han  lader  Moderen  fole  en  lignende 
Myndighed,  som  den  Faderen  udover  over  ham;  Telema- 
chos truer  sin  Moder  med  at  sende  hende  bort  fra  Ithaka 
til  hendes  Fader,  for  at  Beilerne  der  kunde  gjdre  hinanden 
hendes  Haand  stridig , han  byder  hende  at  gaae  op  til 
sine  Terner  o.  s.  v.  Vel  kan  man  just  ikke  benævne 
O vindens  Stilling  i den  græske  Verden  som  Polygami, 
men  Forbindelsen  mellem  den  ene  Mand  og  den  ene  Qvin- 
de  er  los;  i Trojanerkrigen  gjenfinde  vi  Slavindeforholdet, 
og  i Athens  skjdnneste  Udvikling  i statslig  og  kunstne- 
risk Henseende  er  netop  Hetæreforholdet  meest  udviklet, 
som,  hvor  aandrig  en  Diotima  end  er,  dog  ingenlunde  sva- 
rer til  Ægteskabets  Værdighed,  saa  meget  mindre  som  en 
Diotimas  Elsker-  netop  derved  gjor  sin  retmæssige  Hustru 
Uret.  Ogsaa  i Rom  er  Ovinden  endnu  baade  kjobt  og 
solgt;  hendes  Opdragelse  er  forsomt  og  hendes  ethiske 
Stilling  underordnet;  Manden  kan  forskyde  hende  efter 
Behag  og  tage  sig  en  anden  i Stedet;  han  elsker  andre 
O vinder,  hun  elsker  andre  Mænd;  Forskjellen  er  kun  den,  at 
han  gjor  det  aabenlyst,  hun  gjor  det  skjult;  Ægteskabet  er  i 
Rom  uethisk  og  usandt,  og  Skjdilevnet  horer  der  til  Da- 
gens Orden. 
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Saaledes  er  i det  Hele  Hedenskabets  ægteskabelige 
Forhold.  Norden  gjor  Undtagelse.  Den  gamle  Nordbo 
behandler  Qvinden  med  Agtelse;  han  er  kydsk  og  reen  i 
Sæder , og  derfor  avler  han , som  Tacitus  siger  om  Ger- 
manerne, sunde  og  stærke,  modige  og  frie  Sdnner,  en 
Skræk  for  Romere  og  andre  vellystige  Sydboer.  Derfor 
har  den  nordiske  Qvinde  ogsaa  sin  faste  og  uanfægtede 
Stilling  i Samfundet;  hun  opdrager  Bornene,  g]or  Husets 
Gjerning , staaer  Manden  hi  med  Raad  og  Opmuntring, 
læger  Krigerens  Saar,  styrker  den  hjemkomne  Kjæmpe  med 
Mjod  og  Munterhed , og  bereder  ham  en  vederqvægende 
Hvile  i en  uplettet  Ægteseng.  Hendes  Mod  og  Snildhed 
samsvarer  hans,  og  mangen  Gang  har  den  nordiske  Mand 
Ovinden  at  takke  for  sin  Redning  og  Seier  (See  f.  Ex. 
Gisla  Saga  Surssonar;  Njåls  Saga;  Grettirs  Saga  o.  s. 
fr. ; Hakon  Jarl).  Hvo  der  attraaer  en  Ovinde  maa  i Nor- 
den paa  lovlig  Maade  anholde  om  hendes  Haand  hos  For- 
ældrene, og  er  hun  ikke  fornoiet  med  Mandens  Behandling, 
eller  finder  hun  sig  paa  anden  Maade  utilfreds,  saa  vender 
hun  tilbage  til  sine  Forældres  Huus  og  kan  siden  ægte  en 
Anden,  som  staaer  hende  bedre  an  (Laxdæla  Saga  o.  m. 
fl.  St.).  Derfor  er  der  i Nordens  Hedenskab  saa  hyppige 
Exempler  paa  Ovindens  Begeistring  og  ædle  Daad;  derfor 
finder  man  der  hos  hende  en  rorende  Troskab,  Stand- 
haftighed og  qvindelig  Aands  Styrke,  som  svarer  til  Man- 
dens Uboielighed,  Tapperhed  og  rolig  Hvilen  paa  sig  selv. 

Naar  man  derfor  har  sammenlignet  den  nordiske  Poesi 
med  den  klassiske,  saa  kan  dette  kun  forsvares,  forsaavidt 
man  har  villet  vise  den  Grundforskjelllghed , der  hersker 
derimellem.  Klassicismen  er  skjon  og  harmonisk;  Nor- 
diskheden er  ophoiet  og  dissonerende;  i hiin  gaaer  Aahden 
op  i Formen;  i denne  er  Aanden  det  absolut  overgribende. 
I hiin  holder  saavel  det  Tragiske , som  det  Komiske  sig 
indenfor  det  Skjdnnes  Grændser,  i denne  fordybes  det 
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Tragiske  til  Humor,  og  det  Komiske  spændes  op  til  det 
Groteske.  Grækeren  udtaler  sin  Lidenskab  i hele  dens 
Fylde,  og  skyer  end  ikke  Interjektionens  umiddelbare  Udtryk; 
Nordboen  er  desto  tausere,  jo  dybere  hans  Lidenskab  er; 
han  foler  alt  for  stærkt  Aandens  Incommensurabilitet  med 
Formen,  Lidenskabens  Uopgaaelighed  i Udtrykket,  til  at 
han  skulde  værdiges  at  give  den  Luft;  der  indtræder  det 
Humoristiske;  thi  i Lidenskabens  stærkeste  Kamp  bliver 
det  Ydre  ofte  det  Modsatte  af  det  Indre.  Narrens  og 
Uvidenhedens , Dumhedens  og  Naivitetens , Glædens  og 
Overgivenhedens  Maske  staaer  den  hævngjerrige,  forbittrede, 
energiske,  snilde  og  bedrovede  Nordbo  i saadanne  Tilfælde 
ofte  bedst  an;  han  ligger  i Askekrogen  og  skaber  sig  som 
et  umælende  Dyr,  medens  han  ruger  over  Hævn  og  Ær- 
gjerrighed;  om  Vigagliimr  og  hans  Slægt  siges,  at  det  var 
de  Frænders  Skik  at  lee  , naar  /de  havde  Hævn  i Sinde; 
derfor  anfores  det  saa  ofte  i de  islandske  Sagaer,  som  jo 
altid  fra  en  vis  Side  maa  betragtes  som  Kunstværker,  at 
den  eller  den  vidste  at  beherske  sine  Lidenskaber:  hann 
var  stilltr  vel.  Det  mærkes  ikke  paa  den  ægte  Nordbo, 
om  han  er  vel  fornoiet  med  en  Andens  Ord  og  Handlinger 
eller  ikke;  skiften  Farve  er  hyppig  det  eneste  Vidnes- 
byrd om  den  indre  Kamp;  den  tvetydige  Mine,  Svarets 
Dobbelthed,  er  Fienden  den  eneste  Paamindelse  om  at  være 
paa  sin  Post.  Ordet  er  saa  lidt  som  muligt  Formidler 
imellem  Tanke  og  Handling.  Med  Lidenskabens  Umiddel- 
barhed holdes  der  til  Raade,  den  spares  til  Handlingens 
Energi.  Nordboen  vil  ikke  i Ord  spilde  den  mindste 
Draabe  af  den  kostbare  Lidenskab ; han  gjemmer  den  og 
lader  den  gjære , indtil  den  kan  modnes  i Handling.  Li- 
gesaa  dramatisk  og  plastisk  som  den  nordiske  Pathos  der- 
for  paa  sin  Maade  bliver  i Handlingen,  ligesaa  malerisk, 
musikalsk  og  mimisk,  ligesaa  lyrisk  er  den  i sin  forste  Op- 
vaagnen,  hvor  den  strax  trænges  tilbage,  og  kun  et  Glimt 
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af  Oiet , kun  en  Bæven  i Stcmmon  , kun  en  Dirren  ved 
Læben,  kun  den  flygtige  Bleghed,  bære  Vidne  om  hvad  der 
foregaaer  der  inde. 

Slight  are  the  outward  signs  of  evil  thoughf,  i 

Within,  Within,  t’was  there  the  spirit  wrougbt,  | 

siger  den  moderne  romantiske  Digter;  man  skulde  troe  | 
han  tænkte  paa  en  gammel  Nordbo.  Men  selv  paa  dette 
Stadium  bliver  Lidenskaben  ogsaa  dramatisk,  naar  et  lille  \ 
tvetydigt  Ord,  en  huul  Latter,  et  mdrkt  Svar,  rober  dens 
Styrke.  Det  er  Rolighedens  Pathos.  Subjektet  magter 
Lidenskaben  tilfulde ; det  kan  udgyde  den  draabeviis.  Denne 
rugende  Dæmonik  kjender  Grækeren  ikke  noget  til;  hos 
ham  er  Lidenskaben  identisk  med  dens  Udtryk;  hans  Pa- 
thos er  veltalende;  vel  kan  ogsaa  der  et  dæmonisk  An- 
strog  komme  med , forsaavidt  som  jo  enhver  Lidenskab, 
ifolge  sin  Natur,  er  dæmonisk,  kun  ikke  under  det  Inten- 
sives, men  tvertimod  under  Umiddelbarhedens  og  den  fuld- 
stændige Yttrings  Form. 

I den  cbristelige  Poesi  finder  man  derimod  hos  de 
storste  Digtere  den  samme  Intensivitet.  Thi  for  ikke  at 
nævne  de  utallige  Exempler  herpaa,  som  findes  hos  Shak- 
speare,  (t.  Ex.  hiin  guddommelige  Scene  i Richard  d.  tredje, 

IV.  Akt  2.  Sc.  mellem  Richard  og  Buckingham)  Byron 
og  Oehlenschlåger,  ville  vi  blot  anfore  de  verdensberomte 
fire  Ord  af  Alfieris  Don  Filippo,  som  indeholde  Alt,  hvad 
der  er  til  af  dramatisk  Intensivitet.  Hertug  Alba , der  vil 
overbevise  Philipp  den  anden  af  Spanien  om  Dronningens 
ulovlige  Kjærligbed  til  Infanten  Don  Carlos,  fdrer  ham  til 
en  Havedor  af  Glas,  hvorigjennem  Tilskuerne  kunne  skimte 
Don  Carlos  og  Dronningen,  der  sidde  i on  fortrolig  Sam- 
tale; hvorpaa  fdigende  Ordvexling,  ledsaget  af  det  behorige 
Minespil,  finder  Sted:  Alba:  vcdisti  (saae  du?);  Kongen: 
vedi  (jeg  saae);  Alba:  udisti  (horte  du?);  Kongen:  udi 
(jeg  borte). 
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Naturligere  er  derfor  Sammenligningen  mellem  den 
orientalske  og  den  nordiske  Poesi.  Denne  fornægter  ikke 
sit  Udspring.  Ligesom  Nordens  er  Orientens  Aand  op- 
højet , men  ikke  harmonisk  skjon ; det  Tragiske  sukker 
dæmonisk;  det  Komiske  leer  grotesk;  begge  spille  over  i 
Humor.  Som  en  Folge  af  Naturreligionens  vidtdrevne  Kon- 
seqventser,  blive  Billederne  i deres  Grandiositet  ofte  uskjonne, 
02  Orientalismen  derfor  ofte  komisk,  uden  Vidende  og  Villie. 

I Indiens  Mythologi  blive  Billederne  ofte  monstrdse 
og  overskride  selv  det  Groteskes  yderste  Grændse.  Det 
Sandselige,  især  Generationsmysterierne,  forblandes  saaledes 
med  det  Abstrakte,  at  man  istedetfor  anskuelige  Billeder 
snart  faaev  Frazen , som  man  ikke  kan , snart  ikke  vil 
anskue;  som  til  Ex.  biin  berdmte  Episode  af  Råmåyana 
om  Gangås  Nedstigen.  . Isbjerget  Himavån , Bjergenes 
Fyrste,  havde  avlet  to  Ddttre  med  den  slanke  Menå,  nem- 
lig Gangå,  den  ældste,  og  den  skjdnne  Umå,  den  yngste. 
Denne  bliver  gift  med  Rudras,  d.  v.  s.  Sivas.  Af  dette 
Ægteskab  fremkomme  vilde  ufrugtbare  Bjerge.  Hundrede 
Aar , siger  og  skriver  hundrede  Aar  laa  Sivas  i ægte- 
skabelig Omfavnelse  med  Umå,  uden  Afl)rydelse , saa  at 
Guderne,  forskrækkede  over  Sivas’s  Kraftighed  og  i deres 
Frygt  for  det  forventende  Foster,  bede  ham  at  meddele 
Jorden  sin  Kraft.  Dette  Sted  i Digtet  have  Oversætterne 
i Almindelighed  forbigaaet,  fordi  det  saa  aldeles  tilsidesæt- 
ter al  Tugt  og  Blufærdighed.  Sivas  opfylder  Gudernes 
Bon,  hæver  Omarnielsen,  og  slynger  til  Jorden  sin  Sæd, 
der,  paavirket  af  Ilden,  frembringer  det  hvide  Bjerg,  der 
adskiller  Indien  fra  Tartariet.  At  Umå  herover  bliver  me- 
get fortornet,  forstaaer  sig  af  sig  selv.  Saaledes  gaaer  den 
indiske  Phantasi  udover  Forstandens  og  Foleisens  Grænd- 
ser,  og  bliver  pludselig,  midt  i sin  stdrste  Pragt  og  Od- 
selhed paa  grandiose  Billeder,  fattig  og  upoetisk.  Paa 
andre  Steder  bliver  den  hvad  man  kunde  kalde  kurios, 
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ikke  saa  Uge  komisk , thi  den  har  et  Anstrog  af  noget 
Dæmonisk;  naar  saaledes  Kjærlighedens  Gud  Rama  i Maa- 
neskin  rider  paa  en  Papagoie,  saa  veed  man  egentlig  ikke 
hvad  man  skal  gjore  ved  dette  Symbol;  man  troer  der 
stikker  Noget  under;  der  er  det  dæmonisk;  men  i det 
Samme  maa  man  lee  ved  denne  besynderlige  Sammenstil- 
ling af  Papagdier  og  Maaneskin.  Absurd-komisk  kunde 
man  kalde  Indianernes  Brahmvorden,  hvor  en  Parias  t.  Ex., 
ved  i saa  og  saa  mange  Aartusinder  at  staae  paa  det  ene 
Been  og  stirre  paa  sin  Næsetip,  kan  blive  til  Brahm  eller 
det  Absolute,  som  saa  reducerer  sig  til  det  abstrakte  Intet. 
Men  der  horer  sandelig  ogsaa , selv  for  en  Parias,  Meget 
til  at  kunne  blive  til  Intet.  Indiens  grandiose  og  brogede 
Natur  har  derfor  i dens  Poesi  saaledes  givet  en  yppig  og 
spraglet  Phantasi  Overvægten  , at  Smag  og  Konseqvents 
aldeles  ere  overseete.  I Norden  har  Phantasien  derimod, 
trods  sin  Grandiositet,  vidst  at  holde  sig  reen  og  kydsk; 

yppig  Natur  har  der  ikke  bragt  sin  Mangfoldighed  ind 
i den;  en  mild  og  venlig  Himmel,  en  frugtbar  Jordbund  har 
der  ikke  fristet  Poesien  til  at  lægge  Accenten  paa  Materie 
i Stedet  for  paa  Aand;  der  har  tvertimod  Menneskeaanden 
i sin  Kamp  med  en  karrig  og  opsætsig  Natur  faaet  daglig 
Anledning  til  at  hærde  sig  selv,  og  saavel  i Poesien  som 
i Realiteten  overvinde  den  trodsige  Materie.  Derfor  hore 
saadanne  Sidestykker  til  Indiens  Frazen , som  Ymers- 
mytlien , til  den  forste  opvaagnende  Folkeaands  Phantasi- 
frembringelser,  hvor  Foleisen  af  Naturens  Overlegenhed 
endnu  er  det  Overveiende;  det  forholder  sig  med  dem  lige- 
som med  de  orphiske  og  eleusinske  Theogonier  i Græken- 
land,  der  bevislig  ere  opstaaede  i den  tidligste  Klassicisme, 
og  snarere  maa  betragtes  som  overleverede  Rester  af  den 
Symbolik,  end  som  selvstændige  græske  Myther. 

Med  den  persiske  Digtning  har  Nordens  gamle  Poesi 
det  tilfælles,  at  begge  mangle  Dramet.  Denne  Lighed  er 
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ligesaa  lidt  tilfældig,  som  den  Ulighed,  at  denne  er  rig  af 
dramatiske  Situationer  og  Charakterudviklinger  i episk  Form, 
medens  hiin  i denne  Henseende  ikke  har  bragt  det  videre, 
end  til  den  mohamedanske  Types  lyriske  og  episke  Mo- 
notoni. 1 Norden  ere  Charaktererne  skarpt  og  eiendommelig, 
individuelt  og  forskjellig  udviklede;  i Persien  er  Individua- 
tionen , skjondt  ikke  fuldt  saa  giebæ  adscripta  som  i In- 
dien, dog  endnu  trælbunden  i den  overmægtige  tyranniske 
Substants;  Despotiet  staaer  absolut  over  de  undersaatlige 
Relationer;  og  bar  Mahmud  af  Gasna  end  fire  hundrede 
Digtere  ved  sit  Hof,  med  en  Digterfyrste  i Spidsen,  saa 
er  det  mere  for  at  de  skulle  besynge  ham , det  Absolute, 
end  for  at  de  skulde  nedsænke  deres  Aand  i det  gjærende 
Folkeliv  og  et  rigt  Nationalindhold  af  Lidenskab  og  Hand- 
ling. Firdusis  Nationalepos,  ScbahNameh,  er  derfor  mere 
en  Række  mythiske  Traditioner,  end  noget  egentlig  histo- 
risk Epopee.  Enweri  er  Fyrstens,  Vesirernes,  Digternes 
og  Damernes  begeistrede  Enkomiast.  Perseren  er  nemlig 
ifolge  sin  Religion  og  sit  Folkeliv  fortrinsviis  henviist  til 
Kjærligheden  og  dens  Lovprisning;  heller  ikke  der,  ja  end 
ikke  i det  stenige  og  golde  Arabien  fornægter  Orienten  sig. 
Muhamedanismen  er  det  forenende  Centrum;  Polygamiet 
o«"  Koranens  Paradis  har  i sig  selv  en  alt  for  stor  Tilnær- 
melse  til  Poesiens  frie  Livs  og  Verdensanskuelse,  til  at 
ikke  Eudaimonismen  paa  alle  Punkter  skulde  vedblive  at 
være  de  orientalske  Digteres  Yndlingsthema.  Derfor  er 
ogsaa  Perseren  Nisami  den  yppigste  og  yndigste  Erotiker. 
Paa  den  anden  Side  er  Religionen  , og  nærmere  Koranen, 
samt  en  eudaimonistisk  Verdensvisdom  et  Thema,  der  af 
sig  selv  maa  tiltrække  Perseren.  Og  det  er  derfor  i Dsche- 
lal-eddin  Runiis  religiose  Dithyrambik,  i Saadis  verdens- 
kloge, med  Anekdoter  og  Eventyr  indflettede  Didaktik,  i 
Dschamis  ophojede  Mystik,  at  man  især  finder  en  vis  Lig- 
hed med  den  nordiske  Digtning.  Zoroasters  Ild  opflammer 
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endnu  denne  glodende  billedrige  Lyrik,  men  det  er  netop 
Biliedrigdomnien  og  den  yppige  Form,  der  med  den  zoro- 
asterske  kydske  Baggrund  nærmer  sig  til , men  med  den 
muhamedanske  Baggrund  af  Ovietisme  og  Vellyst  fjerner 
sig  fra  den  nordiske  Digtning.  Men  i den  arabiske  Alvor, 
hvori  Mohamedanismens  Verdensbetydning,  som  fjjtalistisk 
Energi,  Hævn  og  Hensynsloshed  er  det  overveiende  Ele- 
ment,  troe  vi  undertiden  ligefrem  at  gjenfinde  den  nordiske 
ophdjede  Subjektivitet.  Arabien  var  jo  Prophetens  eget 
Fodeland  , og  i dens  Digtning  vedligeholdt  Mohamedanis- 
mens primitive  Tendents  Fatalismen  sig  derfor  passende. 
Derfor  ere  Antaras  , Amrus  Tarafas  og  Zoheirs  Digte  saa 
stolte,  ædle,  truende,  djærve,  kydske  og  ophojede.  Det 
med  Naturen,  med  religidse  og  politiske  Fiender  kæmpende 
Individ  er  endnu  ikke  kommet  til  Forudnydelsen  af  det  nlos- 
lemitiske  Paradises  yppige  Glæder;  det  bliver  staaende  ved 
Kampens  Lyst  og  Conflikter  , som  Midlet  til  at  komme  i 
dette  Houriernes  og  Ambraduftens  sandselige  Elysium. 

Hævnens  Inderlighed,  Skildringens  Simpelhed,  men 
netop  derfor  ogsaa  dens  Styrke  i den  arabiske  Digtning, 
minder  stærkt  om  enkelte  af  de  historiske  Eddasange,  f. 
Ex.  Helga  qvida  Hundmgsbana  o.  a.  Det  er  den  samme 
vældige,  stolte  og  hævnlystne  Subjektivitet,  der  ikke  tager 
Hensyn  , den  samme  krigerske  Fryd  og  hærdede  Mands- 
mod. I ^Formen  er  der  en  lignende  Simpelhed,  som  netop 
derved  forhojer  Alvoren  og  viser  tilbage  paa  Stemningens 
overgribende  Styrke;  det  er  den  nordiske  Intensivitet  og 
Inderlighed. 

Denne  Lighed  imellem  den  arabisk-mohamedanske  Digt- 
ning  og  den  nordiske  har  sine  ligefremme  Grunde  i de 
Verdensanskuelser,  hvem  de  hver  for  sig  tilhore.  Falalis- 
men  og  Troen  paa  sin  egen  Kraft  slaae  nddvendig  over  i 
hinanden;  den  blinde  Nddvendighed  og  den  formelle  Frihed 
berdre  hinanden;  Forskjellen  er  ene  den,  at  i Fatalismen 
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sættes  Nodvendighedcn  udenfor  Subjektet,  men  i Troen  paa  sig 
selv  indenfor  Subjektets  eget  Omraade.  Det  handler  i fdrste 
Tilfælde  i Kraft  af  en  fremmed,  i sidste  Tilfælde  i Kraft  af  sin 
egen  Frihed.  Men  ligesom  jo  Alt,  hvad  Fatalisten  gjor,  er  ncid- 
vendigt,  i det  han  kun  handler  i Kraft  af  Skjæbnen,saaledes  have 
]o  de  Handlinger,  som  resultere  af  Troen  paa  mått  sinn  ok 
mcfjin,  en  ligesaa  uomtvistelig  Nodvendighed,  da  en  hdjere 
Lov,  end  Subjektets  egen,  for  deres  Vedkommende  ikke  bliver 
anerkjendt;  og  da  den  formelle  Frihed  fremdeles  jo  finder  sin 
Grændse  i Dilemmaet,  idet  det  af  to  modsatte  Muligheder 
kun  kan  virkeliggjore  den  ene,  saa  kan  Handlingen  fra  dette 
Synspunkt  snarere  siges  at  være  fremgaaet  af  Subjektets 
egen  indre  Nddvendighed , end  af  dets  Frihed.  Friheds- 
formalisten gjor  hvad  han  vil,  men  han  kan  kun  ville  det 
ene;  Fatalisten  gjor  hvad  Skjæbnen  vil,  men  den  kan  kun 
ville  det  han  gjor,  thi  ellers  gjorde  han  det  ikke.  Derfor 
er  Hensynslosheden  den  samme  hos  den  arabiske  Moba- 
medaner  , og  hos  Nordboen.  Lidenskaben  er  hos  begge 
lige  ubunden.  Er  forst  Overbeviisningen  om  Hapdlingens 
Overeensstemmelse  med  Ærens  Love  tilstede,  saa  skrides 
der  til  Værket,  uden  at  see  til  Hoire  eller  Venstre;  seire 
de,  er  det  godt,  falde  de  paa  deres  Gjerning  er  det  ogsaa 
godt , thi  det  er  Skjæbnens  Villje , enten  denne  nu  boer  i 
selve  Subjektet,  eller  den  staaer  over  og  udenfor  samme. 
Hermed  staaer  de  nordiske  Norners  Tvetydighed  i For- 
bindelse, thi  paa  den  ene  Side  ere  de  et  Fatum,  men  paa 
den  anden  Side  ere  de  magtestiise  , begge  Dele  fordi  de 
crc  forlagtc  indenfor  den  menneskelige  Villjes  eget  Omraade. 

Denne  Mohamedahismens  Berdring  med  Nordiskheden 
er  iovrigt  kun  tilstede,  saalænge  der  er  Tale  om  den  isla- 
mitiske  Fatalisme,  eller  rettere  sagt  om  Mohamedanismen  i 
Kamp;  dens  fredelige  Ovietisme  og  dennes  sandselige 
Eudaimonisme  med  hele  dens  Apparat  af  Houris,  Opium, 
Ambra  og  Vellyst,  er  Nordboen  vederstyggelig,  thi  han  er 
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selv  i sin  Rolighed  fremadstræbende;  han  er  enten  ubæn- 
dig eller  han  resignercjr;  kun  ikke  paa  indisk.  Kan  han 
ikke  beseire  Hindringerne,  saa  finder  han  sig  i Forholdene 
og  kjæmper  sin  Kamp  saa  godt  han  kan.  Gunnar  paa 
Hlibarenda , som  seer  sin  Dod  imode , efter  at  hans  Hu- 
stru har  nægtet  ham  en  Haarlok  til  Buestræng,  gjor  ikke 
det  mindste  Forsog  paa  at  tiltvinge  sig  Lokken,  eller  tage 
den  med  Vold,  saa  let  det  end  maatte  være  ham,  og  det 
skjondt  han  veed  fuldtvel,  at  hans  Fiender  aldrig  vilde 
kunne  beseire  ham,  saalænge  hans  Bue  er  istand;  heller 
ikke  opgiver  han  Modet,  men  kjæmper  med  Hellebarden 
og  falder.  Nordboens  Resignation  er  ingen  slov  orientalsk 
Apathi,  men  en  ny  Form  for  Rolighedens  Pathos;  han 
tager  sig  sammen  i sig  selv  og  forsager  ikke,  hvor  ulige 
end  Kampen  er,  denne  være  nu  med  ugunstige  Livsforhold 
eller  Fiendens  Overmagt,  med  Venners  og  Frænders  Utro- 
skab, eller  ydre  ubetvingelige  Hændelser.  Ligheden  mel- 
lem  den  nordiske  og  mohamedanske  Verden  og  Poesi  er 
egentlig  kun  slaaende  i dennes  arabiske  og  saraceniske 
Skikkelse,  i dens  Conflikter  sabvel  med  den  i Arabien  tid- 
ligere herskende  Religionslære  som  med  Christenheden  i 
Europa  og  under  Korstogene,  Ridderlighedens  Treenighed, 
Ære,  Trofasthed  og  Kjærlighed,  ere  saavel  den  arabiske 
Mohamedanismes,  som  Mauriskhedens,  Nordiskhedens  og 
den  middelalderlige  Christendoms  herskende  Potentsér.  Dette 
forer  os  tilbage  til  Sammenligningen  imellem  den  christelige 
og  den  nordiske  Poesi. 


Naar  vi  allerede  i Begyndelsen  have  sogt  det  egent- 
lige Sammenligningsled  Imellem  begge  i det  Ophojede  og 
Overgribende,  i Aandens  absolute  Overvægt  over  Materien, 
og  Indholdets  over  Formen  , saa  maa  det  dog  ikke  for- 
glemmes, at  saadanne  ophojede  Momenter  findes  paa  visse 
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Punkter  mere  ellev  mindre  i alle  Verdenstilstande,  idet  nogle 
efter  afbrudte  Aandslyn  ere  faldne  tilbage  i Naturens  Cul- 
tus , andre  derimod  have  fundet  deres  Tilfredsstillelse  i 
Aandens  Gaaenop  i Materien,  Indholdets  i Formen,  og  saa- 
ledes  historisk  have  lost  deres  Opgave  ved  i den  fuldendte 
Formskjonhed  og  den  harmoniske  Individualitet  at  tinde 
Aandens  muligst  adæqvate  Udtryk.  Selv  Klassicismen, 
hvorom  det  Sagte  fortrinsviis  g^jælder,  har,  især  i sin  Op- 
komst, saadanne  ophojede  Tillob.  Foruden  de  fdrste  Theo- 
gonier,  Mythen  om  Erebos  og  Nyx,  Mythen  om  Demeter 
og  Kora,  den  orphiske  Dionysos,  og  hele  den  Sagnkreds, 
der  tilhdrte  de  eleusinske  Mysterier,  hvor,  efter  Clemens  Alex- 
andririus,  saadanne  Rester  af  ægyptisk,  phoenicisk  og  chal- 
dæisk,  altsaa  orientalsk  Cultus,  blev  gjort  til  Gjenstand  for 
mystiske  Di  amer , maa  mange  Momenter  af  den  klassiske 
Heroisme,  især  Hercules-mythen  , denne  Personifikation  af 
Aandens  Herredomme  over  Materien,  henregnes  tit  det  Op- 
hojede. Oraklerne , Dionysosfesterne , i det  Hele  denne 
Guds  Cultus,  den  fra  Ægypten  overleverede  Sphinxmythe, 
indeholde  fremdeles  mange  Momenter  heraf.  Og  af  klas- 
siske Enkeltheder,  hvor  ophojet  er  ikke  Apollo,  som  for  at 
passe  paa  sin  Son,  Phaeton,  der  med  uerfaren  og  dddelig 
Haand  skal  styre  Solens  udodelige  Vogn,  folger  efter  ham 
ridende  paa  Sirius  (2ecpi.ou  votoc  Men  vi  træffe 

det  i Hellenismen  dog  kun  som  Naturens  Ophojede,  thi  selv 
hvor  Subjektets,  hvor  Aandens  eget  Ophojede  synes  at 
bryde  frem,  saa  er  det  nærmere  beseet  kun  Lidenskabens, 
kun  Affektens  gjærende  Naturgrund,  der  bryder  dæmonisk 
frem,  men  ikke  den  frie  Aands  Hoihed,  der  i Nordiskheden 
og  i Christendommen  blandt  Andet  skjdnnest  og  meest 
imponerende  viser  sig  i Lidenskabens,  i denne  mægtige 
Naturkrafts,  endnu  mægtigere  Beherskelse.  Grækeren  giver 
sig  Luft,  men,  han  forbause  os  end  nok  saa  meget  ved 
denne  friske,  fyrige  og  sydlige  Lidenskab,  siom  han  i hele 
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dens  Uiniddelbarhed  og  Ubændighed  lader  yttre  sig,  ganske 
anderledes  imponerende  er  den  stærke,  bredskuldrede  Nord- 
bo, der  skjælver  af  Harme,  men  holder  sig.  Hans  Affekter 
cre  ligesaa  store,  maaskee  langt  storre,  hvem  kan  vide  det, 
men  ban  har  desuden  denne  Stolthed,  der  skaber  Rolig- 
hedens Pathos,  denne  Stolthed,  der  ligger  i Bevidstheden 
om  Aandens  V'ærd  og  Overmagt  over  Naturen  og  det  Sand- 
selige.  Der  er  fremdeles  for  Nordboen  en  ny  Anledning 
til  at  gjore  Aandens  Magt  gjaldende  imod  Naturens  vilde 
Kraft,  i selve  den  umilde  og  oprorske  Natur,  som  han  be- 
standig maa  aftvinge  dens  tarvelige  Gaver;  kun  tvungen 
yder  den,  heri  finder  han  en  idelig  Stimulus  til  at  hærde 
sig  lige  over  for  den.  Grækeren  derimod  har  netop  Anled- 
ning til  det  Modsatte,  til  barnlig  at  tye  til  Naturens  Skjdd, 
og  umiddelbart  at  hengive  sig  til  den  frie  Nydelse  af  de 
milde  Gaver , Naturen  med  moderlig  Omhed  rigelig  til- 
byder ham.  Derfor  staaer  han  i Harmoni  med  Naturen, 
og  igjennem  den  med  sig  selv,  medens  Nordboen  kun  igjen- 
nem  Kamp  kan  haandhæve  sin  Selvstændighed  lige  over 
for  den. 

Paa  den  hebraiske  Ophojethed  har  allerede  Longin 
gjort  opmærksom,  i det  han  netop  anfdrer  Momenter  af 
den  som  de  mest  træffende  Exempler  paa  de  fire  Hoved- 
egenskaber, 'pojxYj,  SeivoTif]?,  sV-aTacjic,  åxTrAir]^'.^,  som  han 
tillægger  det  Ophdjede.  Han  citerer  med  Rette:  ^^vorde 
Lys  og  der  blev  Lys”,  som  et  saadant  i Sandhed  ophojet 
Udbrud,  ligesom  i det  Hele  Jehovah’s  Stilling  til  Jodefolket 
og  dettes  deraf  fremgaaende  National-  og  Charakteerudvik- 
ling  med  Rette  er  bleven  henfort  til  det  Ophojede. 

Jeg  nævner  Hebraismen  tilsidst,  fordi  denne  har  Jnn- 
dens  Ophdjede  tilfælles  med  Christendommen  og  Nordisk- 
heden , medens  det  derimod  i Orientalismen  næsten  kun 
er  Naturens  Hdjhed , som  gjdr  sig  gjeldende. 
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Naturens  0|»liojcde  horer  fortrinsviis  de  pantheistiske 
Iveligioiier  til,  thi  naar  Naturen  er  Gud,  saa  er  den  derved 
det  Hdjeste,  og  staaer  som  saadan  over  Mennesket  og 
dets  Aand.  Fores  Gud  derimod  ad  den  klassiske  Poly- 
theismes  Vei  ind  i Menneskelivet  og  staaer  idetmindste  med 
den  ene  Side  hunden  i Naturen , med  den  anden  i Indi- 
vidernes Række,  saa  (aae  vi  den  harmoniske,  den  skjonne 
Individualitet;  vi  faae  den  ei  hlot  rnenneskevordne , men 
endog  i menneskelig  Form  idealiserede  Naturmagt.  Aan- 
dens Ophojede  har  hjemme  saavel  i Monotheismen , hvor 
Gud  staaer  haade  over  Naturen  og  Menneskene,  — enten 
han  nu,  som  i Jodedommen,  er  en  vilkaarlig  Selvhersker, 
eller  han,  som  i M(diamedanismen  er  den  blinde  Nddven- 
dighed,  — som  i en  Polytheisnie,  der  ved  sin  Trudsel  om 
et  Ragnardkkur  og  sin  Forjættelse  om  Gimle  og  Alfader 
liumoristisk  staaer  over  sig  selv  og  egentlig  talt  er  en 
fo  rit  o Igen  ]\Io  n o theis  m e . 

Det  afgjdrende  Charakteristiske  ved  det  gamle  Norden 
er  nemlig  dette  religieuse  Selvmord,  der  fdrst  Itegynder  Li- 
vet,  denne  Tilbageholdenhedens  saliggjdrende  Myslik,  som 
stiller  de  gande  Guder  ind  under  en  uundgaaelig  Skjæhne, 
et  Fatum  , der  selv  atter  doer  for  den  nye  frie  Alfaders 
Haand.  Hvad  er  Smerte  i al  dens  Hdihed  og  Styrke, 
livis  det  ikke  er  Odins  og  de  (ivrige  Asers  Bevidsthed 
om  Ragnardkkur,  Bevidsthed  om  deres  egen  Forgjienge- 
lighed,  og  dog  spares  intet  OlFer  for  saa  længe  som  muligt 
at  torhale  den  frygtelige  Stund;  Tyr  giver  sin  Haand,  Odin 
sit  Oje,  men  ak,  dog  er  intet  vundet,  thi  Fenrisulven  samler 
Kræfter  og  Midgaardsormen  voxer,  saa  det  er  en  Rædsel. 
Loke  lever  og  hans  Afkom ; men  Baldur  doer  og  kan  aldrig 
mere  kaldes  tillive.  Hvad  er  Glæde,  hvis  det  ikke  er  Odins 
Fryd  over  den  Idst  som  lykkes;  Thors  stolte  Selvfiilelse, 
og  Einherjarnes  daglige  Seier.  Ere  ikke  Aserne  saa  glade, 
som  selv  Guderne  kunne  være  det,  da  de  vod  Hjelp  at 
181G.  8 
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Odlns  List  have  bundet  Fenrisulveii  med  den  fiiié  Lænke; 
eller  hvor  udvider  ikke  Thors  Bryst  sig  af  Stolthed,  da 
han  har  trukket  jBidgaardsormen  op  til  Baadens  Rand, 
drukket  Havet  dets  Ebbe  til  og  styrtet  Loke.  Hvad  er 
endelig  Humor,  hvis  det  ikke  er  denne  Ragnardkkurs  Streg 
over  Guderne , der  endog  selv  vide , at  de  ingen  sande 
Guder  ere,  og  midt  i al  deres  Kamp  og  travle  Id  ere  sig 
denne  Forkrienkelighed  bevidste.  Denne  ^^Gudernes  Skum- 
ring”, der  truende  svæver  over  dem  med  et  nordisk  Vin- 
tertusmorkes  dunkle  Forfærdelse,  medens  Stormen  bruser 
i Yiiudrasils  Grene  og  Nidhoggur  gnaver  dets  Rod  , inde- 
holder  en  Rædsel , der  ved  den  gjennem  Mulm  og  M<3rke 
lysende  Udsigt  til  Gimle  og  Alfader  stiger  til  verdens- 
historisk Humor.  Man  har  af  denne  Grund  mistænkt 
Ragnardkkurmythen  for  at  tilhore  en  christelig  Tid,  men 
foruden  at  den  jo  saa  inderlig  er  indvævet  i hele  den  nor- 
diske Gudelæres  Væsen  , at  denne  i sin  Heelbed  isaafald 
maatte  beskyldes  for  det  samme , saa  er  det  sandelig  en 
uvidenskal)elig  Anke,  da  det  nieget  mere  maa  regnes  Odins- 
læren  til  dens  stbrste  Fortrin,  at  den  lider  under  en  dyb 
Hemmelighed,  som  indeholder  Anelser  om  Christendommen 
og  dens  Seier,  thi  hvad  var  det  vel  som  Odin  hviskede  i 
Baldurs  Ore  paa  Baalet?  Dette  Mysterium,  hvorpaa  hele 
det  gamle  Nordens  dybe  Grunden  altid  strander , er  et 
subjektivt  Sidestykke  til  Ragnardkkurmythens  Objektivitet. 

Endnu  er  der  dog  eet  Hovedpunkt  i Nordiskheden,  hvor- 
af det  Aandsophdjede  fornemmelig  der  har  udviklet  sig.  Da 
nemlig  Valhalla  nu  engang  er  et  beleiret  og  l>ekæmpet 
Olymp,  der  ikke  hviler  frit  og  uanfægtet,  da  det  ikke  blot 
er  udsat  for  Jætternes  daglige  Angreb  , men  da  det  des- 
uden nied  alle  sine  Guder,  hvor  vældige  disse  end  ere,  og 
hvor  fast  det  end  selv  staaer,  dog  kun  er  en  Borg,  som 
tidligere  eller  sildigere  skal  styrte  for  hojere  Magter,  saa 
mister  det  Heltenes  Tillid;  disse  Heroer  staae  ved  deres 
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Mod  Og  Styrke  selve  de  hdje  Guder  for  nær , til  at  de 
kunne  hengive  sig  til  dem  med  Troens  Inderlighed  og  For- 
trostning,  naar  diSse  Guder  end  ikke  ere  almægtige.  Der- 
for opgiver  Helten  dem,  og  sætter  sig  selv  som  sin  egen 
Gud;  han  troer  paa  sin  egen  Kraft  og  Stj’^rke  (hann  truir 
å mått  sinn  ok  megin).  Og  her  faae  vi  Kilden  til  den 
nordiske  Stolthed  i sin  Ubojelighed,  til  den  nordiske  Ufor- 
færdethed,  dette  Heltemod,  der  aldrig  svigter,  aldrig  flygter 
for  nogen  Overmagt , der  er  den  Brynie  , som  trodser  et- 
hvert Vaahen  , der  er  Sværdet , som  hider  Staal  saagodt- 
som  Klæde,  og  derved  skabes  endelig  Helten,  hvem  ingen 
Klinge  kan  saare  (sem  engin  jinm  hito).  Her  er  Kilden 
til  den  nordiske  Hævn,  thi  den  krænkede  Helt  er  en  kræn- 
ket Gud;  hvo  dér  fornærmer  ham,  hegaaor  en  formastelig 
Gjerning.  Naar  vi  betænke , at  man  fra  det  subjektive 
Standpunkt  i det  Hele  taget  kan  inddele  de  forskjelllge 
verdenshistoriske  Individer  i tvende  Slags,  nemlig,  om  jeg 
saa  maatte  sige,  i Spinozister  og  Fichtianere,  — i dem  der 
troe  paa  en  Skjæbne,  der  har  udkaaret  dem  til  sit  Organ 
(Napoleon)  — og  dem  der  kun  troe  paa  sin  egen  Lykke, 
og  derfor  handle  udaf  deres  egen  aandelige  Livsfylde, 
(Cæsar  — fortnna  C(esaris) , saa  have  vi  deri  det  bedste 
Beviis  paa  den  subjektive  Aands  Ophojethed  , som  niid- 
vendig  maatte  fremgaae  af  Troen  paa  egen  Kraft. 

Vi  skulle  i denne  Afhandlings  anden  Deel  betragte, 
hvorledes  denne  den  nordiske  Digtnings  Hovedcharakter 
træder  frem  i de  forskjelllge  Eddasange  og  Sagaerne. 


8* 
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DEN  NATTONALE  O T.DK YNDIGHED  I TYDSKT.ANDA 
Hkiskkkm.kukm.\gkr  af  .1.  J.  A.  Worsaak 

I. 

I^KDKivs  OUlforskenies  Opmæiksoniliod  forhen  isærdo- 
leshed  ja  næsten  udelukkende  var  rettet  paa  den  ægyp- 
tiske, græske  eller  romerske  Oldtid,  synes  den  nu  mere  og 
mere  tillige  at  ville  vende  sig  mod  de  nationale  Oldtids- 
minder i Europas  forskjellige  Lande.  Aarsagen  heitil  maa 
nærmest  soges  i de  kraftige  nationale  Bevaygelser , som  i 
dette  Aarhundrede  levende  yttre  sig  navnlig  ln)S  skandi- 
naviske, tydske  og  slaviske  Folk.  Med  en  stdrre  Selv- 
fdlelse  hos  Tydskerne  er  der  vaagnet  en  stærkere  Trang 
til  at  lære  den  Tid  at  kj'  nde da  de  vare  ublandede  og 
uberdrte  af  den  græske  eller  romerske  Cultur  og  da  altsaa 
det  Eiendommclige  hos  enhver  Stamme  traadte  trem  i sin 
fulde  Reenhed.  Folkene  have  tilfalde  indseet,  at  de  ikke 
ville  kunne  udvikle  sig  selvstændigt  og  frit,  med  mindre  de 
ved  Siden  af  græske  og  romerske  ogsaa  optage  deres  egen 
Oldtid  i deres  Bevidsthed  og  soge  Næring  af  dens  rige 
Arv.  Hvad  Under  derfor,  at  man  med  hidtil  ukjendt  Iver 
liar  Sligt  at  efterforske  de  vigfigste  nyeuropæiske  Folke- 
stammers fdrste  Bopæle,  Indvandring  og  tidligste  Cultur? 

Forfatteren  agter,  om  muligt,  cfferliaanden  i dette  Tidsskrift 
at  give  lignende  Udsigter  om  Oldkyndigliedens  IStilling  udenfor 
N'oiden  og  isærdtleslied  i de  nærmest  tilgrændsende  Lande,  hvis 
Oldtidsminder  staae  i den  noieste  Foibindclsc  med  vore.  Uet  maa 
imidlertid  ei indres,  at  nærværende  Afhandling  gaaer  ud  paa  baade 
at  oplyse  Mordboerne  om  de  antiqvariske  Forhold  i Tydskland  og 
at.  give  Tydskerne  adskillige  Vink  om  den  mangelfulde  JVlaade, 
hvorpaa  Oldkyndigliedcn  hidtil  er  blevcn  dyrket  hos  dem.  Denne 
Afhandling  udkommer  derfor  ogsaa  paa  Tydsk  (Kjobenhavn  1846 
hos  F.  H.  EibeJ. 
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at  luan  i den  Hensigt  ikke  alene  randsager  de  gande  Skrif- 
ter, men  at  man  for  at  opklare  disses  Udsagn  tilmed  im- 
ders(5”(‘r  alle  Grave  og  Mindesmærker  fra  Fortiden  og  om- 
i-ys  gelig  o])t)cvarer  de  for  formedelst  deres  Simpellied  endog 
foragtede  Oldsager  af  Steen  eller  Metal? 

Det  er  dog  en  Selvfolge,  at  de  Folk,  der  i Oldtiden 
have  spillet  en  hetydelig  Rolle  og  som  endnu  hehoe  deres 
Fædres  Land,  maa  tidligere  og  mere  fole  sig  tiltriikne  af 
Oldtiden,  end  de  der  enten  intet  Mærkværdigt  have  ud- 
fort eller  ved  Oldtidens  Slutning  have  maattet  udvandre 
til  fremmede  Lande.  Saaledes  lilivcr  det  forklarligt , at 
den  nationale  Arehæologi  mindre  har  fundet  Fremgang  i 
Frankrige  og  England  , som  fdrst  ved  Ohristendomim'ns 
Begyndelse  modtog  Hovedstammen  af  deres  nuværende  Be- 
folkning , men  at  den  derimod  fornemmelig  er  hleven  dyr- 
ket 1 Skandinavien  og  Tydskland,  der  fra  umindelige  Tider 
have  havt  omtrent  de  samme  Indbyggere  som  nu,  og  at 
den  da  igjen  især  har  liavt  sit  Hjem  i Skandinavien.  Det 
laa  i Oldtiden  udenfor  Romernes  Hærtoge;  det  sendte  Colo- 
nister  mod  Osten  og  Vesten  og  svidmede  af  Kraft,  medens 
de  fleste  andre  Lande  havde  Mangel  derpaa;  det  har  end- 
nu den  Dag  1 Dag  som  Vidne  om  dets  Betydning  i Old- 
tiden en  langt  stiiire  Blængde  Oldtidslevninger,  end  noget- 
sondielst  andet  Land  i det  nyere  Europa.  Imidlertid  er 
en  almindeligere  Interesse  for  Oldforskningen  heller  ikke 
her  hleven  vakt,  for  i Begyndelsen  af  dette  Aarhundrede, 
men  det  vil  neppe  kunne  nægtes  at  Folket  i en  sjelden 
Grad  har  aalmet  Oiet  for  Fortidens  Minder  og  at  i for- 
holdsviis  kort  Tid  Oldtldsvidenskahen  har  vundet  temmelig 
fast  Fod  eller  i al  Fald  gjort  vigtige  Fremskridt.  Hvor 
rigt  1)1.  A.  det  Kongelige  Museum  for  nordiske  Oldsager 
i Kjohenhavn  er,  tor  forudsættes  som  hekjendt.  Man  kan 
med  god  Grund  paastaae,  at  det  i sin  Art  er  den  betyde- 
ligste Samling  i Europa. 
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I Tydskland  var  det  Befrielseskrigen  (1813)  som  frem- 
kaldte et  nyt  nationalt  Liv  hos  Folkene  og  med  det  en 
stdrre  Sands  for  de  fædrelandske  Mindesmærker.  Efterat 
det  trykkende  franske  Aag  ved  Sammenhold  og  Enighed 
var  hieven  afkastet  og  efterat  det  tydske  Statsforbund  var 
kommet  istand,  opstilledes  Tydsklands  Eenhed,  som  det 
Maal , hvortil  Folkene  skulde  stræbe.  For  at  vække  og 
nære  Nationalfolelsen  fremdrog  man  ^ ikke  alene  allehaande 
Levninger  fra  Middelalderen , Digte , Folkeboger  o.  s.  v., 
men  man  gik  tilbage  til  Oldtiden  og  opsamlede  mdlsomme- 
lig  Alt,  hvad  der  i de  gamle  Skrifter  var  bevaret  om  Fol- 
ket i dets  Barndomstid , om  dets  Sprog  , Gudelære , bor- 
gerlige Forhold,  Levemaade,  Sæder  og  Skikke.  I denne 
Henseende  have  Broclrene  Grimm  ved  deres  bekjendte 
Skrifter  indlagt  sig  store  Fortjenester  og  skaffet  deres 
Navne  en  god  Klang  i tydske  Oren.  Men  snart  lærte  man 
at  indsee,  at  de  skriftlige  Efterretninger  alene  for  sig  ikke 
vilde  kunne  give  et  klart  Billede  af  det  tydske  Folks  Old- 
tid, og  at  man  derfor  hyppig  vel  meget  maatte  udfylde  det 
Manglende  ved  Efterretninger,  der  gjaldt  andre,  om  endog 
beslægtede  Folkefærd.  I Grimms  tydske  Mythologi  er  t. 
Ex.  det  skandinaviske  Element  saa  overveiende , at  naar 
det  tages  bort,  vil  det  Meste  af  Indklædningen  med  det 
Samme  forsvinde  og  næsten  kun  Gudenavnene  blive  til- 
bage.  Vel  have  de  gamle  Skandinaver  og  Tydske,  som 
Folk  af  samme  Hovedstamme,  vistnok  havt  adskillige 
religiose  Forestillinger  tilfælles,  ligesom  de  havde  mange 
overeensstenimende  Indretninger  og  Skikke,  men  det  bliver 
dog  altid  misligt  ubetinget  at  drage  Slutninger  fra  det  ene 
Folk  til  dét  andet.  For  altsaa  i Tydskland  selv  at  hente 
Opl5^sninger  til  de  skriftlige  Efterretninger,  begyndte  man 
at  anstille  Undersdgelser  af  de  derværende  Gravhdie  og 
andre  Mindesmærker  fra  Hedenold,  hvorved  man  tillige  for- 
bandt Oprettelsen  af  Museer  for  fædrelandske  Oldsager. 
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De  faa  Samlinger  af  tlen  Art , som  allerede  tidligere 
existerede,  havde  mest  været  Rnritet skumre;  forst  nu 
bleve  de  betragtede  fra  et  videnskabeligt  Standpunkt 
som  det  uundværlige  Grundlag  for  en  omfattende  fædie- 
landsk  Archæologi. 

Et  vigtigt  Beviis  paa  , at  denne  Interesse  for  Old- 
tidsstudiet ingenlunde  opstod  tilfældig  bos  Enkelte,  men  at 
den  virkelig  havde  en  boiere  Berettigelse,  indeholdes  i den 
Kjendsgjerning , at  der  i Eobet  at  nep])e  tredive  Aar  er 
overalt  i Tydskland  stiftet  benved  filrdndslyve  Selskaber 
for  tydsk  Oldkyndighed  og  Historieforskning,  og  det  synes, 
at  der  fremdcdes  vil  blive  stiftet  endnu  flere.  Saagodtsoin 
alle  disse  Selskaber  have  anlagt,  tildeels  betydelige.  Sam- 
linger af  fædrelandske  Oldsager  og  foranlediget  mange  vig- 
tige  Undersogelser , hvis  Resultater  ere  nedlagte  i deres 
talrige  Aarsberetninger  og  Aarboger.  Naar  nu  hertil  kom- 
mer , at  Regjeringerne  paa  flere  Steder , navnlig  f.  Ex.  i 
Schwerin,  have  oprettet  Samlinger  af  Oldsager  og  ydet 
Oldtidsstudiet  kraftig  Understottelse  , maatte  man  i Sand- 
hed have  god  Grund  til  at  troe,  at  den  fædrelandske  Old- 
kyndighed  i Tydskland  for  Oicblikket  stod  paa  et  saare 
hdit  Trin.  Men  dette  er  meget  langt  fra  at  være  Tilfæl- 
det. Snarere  maa  man  sige , at  den  endnu  er  i sin 
forste  Barndom. 

Allerede  en  nærmere  Betragtning  af  den  Maade,  hvor- 
paa  de  tydske  Samlinger  af  Oldsager  ere  ordnede  og  op- 
stillede, lader  formode  noget  Saadaut.  Paa  en  antiqvaiisk 
Rcisc,  jeg  i Aarct  18-15  foretog  g^jennem  Tydskland,  havde 
jeg  Leilighed  til  at  see  de  vigtigste  Samlinger  i Meklen- 
borg,  Preussen,  Sachsen,  Osterrige,  Baiern,  Baden,  Elsas, 
Hessen  og  Hannover,  men  jeg  tor  ikke  nægte,  at  med  Und- 
tagelse af  de  under  Lisch  staaende  ypperlige  Samlinger  i 
Schwerin,  der  vistnok  maae  ansees  for  de  bedste  i Tydsk- 
land, samt  af  Samlingerne  i Kiel,  Strelitz  og  maaskee  et 


K OLDKY\t)[GHED  | TYBSKLAM). 


120  DK\  NATIONAL 

Par  Steder  td,  vare  alle  de  dvrige  opstillede  uden  Orden 
og  videnskabelig  Conseqvents.  I en  ofte  endog  paafaldende 
Grad  vare  Oldsager  fra  de  forskjelligste  Tider  og  Folke- 
lærd  ])landede  med  hinande  n.  Enten  havde  man  kjendelig 
slet  ikke  fulgt  noget  System  eller  ogsaa  var  den  furst  'i 
Danmark  af  Thomsen  fremsatte  og  ved  Lisch’s  samtidige 
Etidersogelser  i Tydsklaiid  bestyrkede  Inddeling  af  Old- 
tidsminderne i tre  Aldere  misforstaaet,  saa  at  man  f.  Ex. 
henfdrte  alle  Oldsager  af  Steen  til  Stcenalderen  og  af 
Bronee  til  Broncealderen,  blot  fordi  de  vare  af  Steen  dier 
Bronce  , uden  Hensyn  til  at  mange  Steensager  kumie  bid- 
riire  fra  en  sildigere  Tid,  idet  de  bleve  benyttede  af  fattige 
Folk,  længe  elterat  de  mere  Formuende  havde  erhvervet 
sig  »letal,  ligesom  man  naturligviis  ogsaa  vedblev  at  for- 
tærdige  Smykker  af  Bronce,  uagtet  Jernet  allerede  almin- 
delig l)rugtes  til  Vaaben  og  skjærende  Redskaber.  I For- 
l)igaaende  være  det  sagt,  at  en  ikke  ringere,  ja  stundom 
selv  en  stdrre  FTorden  er  eiendommelig  for  alle  Tvdsk- 
lauds  Samlinger  af  Levninger  fra  Middelalderen.  Vsær- 
delesbed  gjælder  dette  om  det  i Henseende  til  Indholdet 
ganske  fortrinlige  .^Historisches  Museum”  i Dresden.  Sa- 
gerne ere  her  smukt  opstillede  som  Sole,  Maaner,  Stjer- 
ner o.  d. , men  det  er  ikke  muligt  at  opdage  no^en  for- 
nuftig Plan  i Ordningen  af  det  Hele.  Chinésiske,  indiske, 
persiske  og  tyrkiske  Sager  ere  hensatte  midt  imellem  Styk- 
ker fra  det  femtende,  syttende  eller  attende  Aarhundrede 
og  fra  Europas  forskjellige  Lande.  Det  er  en  sdrgelig 
Sandhed,  at  denne  uskateerlige  Samling  — den  vigtigste 
i sin  Art  i Tydskland  — ved  den  nyeste  Opstilling  oven- 
ikjdbet  har  lidt  uerstattelige  Tab,  idet  adskillige  af  de 
sjeldneste  og  mærkeligste  Stykker  ere  stddte  ud  formedelst 
deres  Skrobc lighed  og  Ælde!  Man  tænke  sig,  at  der  ikke 
engang  hverken  i Museerne  i Dresden,  Wien  eller  i nogen 
anden  stdrre  tydsk  Vaabensamliiig  tindes  en  særegen  Af- 
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deling  for  tydske  Vaahen , som  idotinindstc  kunde  give 
Beskueren  en  klar  Forestilling  om,  livilke  Vaahen  og  Rust- 
ninger der  i de  forskjcllige  Aarhundreder  Itlcve  henytfede 
i Tydskland!  Man  synes  overhovedet  ikke  endnu  her  at 
være  kommet  til  den  Erkjendclse , at  de  historiske  Sam- 
linger skulle  give  et  levende  Billede  af  de  svundne  Tiders 
Liv  , og  at  de  saaledes  ved  at  anskueliggjdre  Historien 
skulle  tjene  til  paa  eengang  at  opklare  Betragterens  Fore- 
stillinger og  vække  en  stiirre  Lyst  hos  ham  til  at  kere 
Fortiden  at  kjende.  Man  har  i t^eglen  ladet  Samlingerne 
formeget  beholde  Udseende  af  at  være  Pulterkamre  for 
Curiositeter  og  Ragerier.  En  Uindviet,  der  ikke  er  istand 
til  selv  at  henfore  enhver  Ting  til  dens  rette  Plads,  hvilket 
i alle  Tilfælde  kræver  baade  moden  Indsigt  og  betydelig 
Aandsaristrængelse , lukkes  ind  og  slippes  ud  igjen  over- 
vældet af  Massen  og  som  Fdige  deraf  overmæt.  Iste- 
detfor  at  han  skulde  have  njodtaget  et  velgjdrende  og  be- 
lærende Totalindtryk,  medbringer  han  kun  Erindringen  om 
noget  fremragende  eller  curieuse  Enkeltheder , der  natur- 
ligviis  snart  glemmes,  fordi  de  mangle  et  fast  Stottepunkt. 
At  under  disse  Omstiendigheder  Samlingerne  af  Gjenstande 
fra  Middelalderen  og  den  nyere  Tid  ikke  destomindre  have 
talrige  Besdg,  ligger  deri,  at  mange  eller  vel  endog  de  fleste 
Stykker  paa  een  eller  anden  Maade  staae  i Forbindelse 
med  Personer  og  Begivenheder,  der  ere  almindelig  kjendte 
og  som  altid  have  en  vis  Grad  af  Interesse  for  Publikum. 
Men  om  den  tydske  Oldtid  er  Kundskaben  uden  Sam- 
menligning betydelig  ringere  i Folket.  Oldsager  fra  en 
saa  fjern  Tid  kunne  ikke  tiltale  Folket  som  Enkeltheder, 
men  forst  som  et  Heelt , og  netop  fordi  de  tydske  Sam- 
linger af  Oldsager  i Almindelighed  ikke  have  givet  Be- 
skueren Leilighed  til  klart  at  opfatte  de  ældre  Indbyg- 
geres Levemaade  og  Culturforhold  , have  de  manglet  den 
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Urulerstottelse  af  Folket;,  som  or  eii  aldeles  nodvendig  Be- 
tingelse lor  saadamie  Samlingers  Opkomst. 

Det  kan  ikke  omtvivles,  at  de  antifjvariske  Samlinger 
i Tydskland  for  Oieblikket  vilde  have  indtaget  en  ganske 
anden,  hetydningsfiild  Stilling,  naar  Oldtidsvidenskahcn  tid- 
ligere havde  kunnet  lose  en  af  sine  Hovedopgaver,  nemlig 
at  afgjiire,  til  hvilke  hestemte  Folkefærd  og  Tidsrum 
Oldsagerne  vilde  være  at  henfore,  med  andre  Ord,  naar 
det  var  h'kkedes  at  hringe  Oldtidsminderne  ind  under  et 
fornuftigt,  alnieengyldigt  og  fordomsfrit  System.  Men  uag- 
tet Alt  hvad  der  er  skrevet  herom  i Aarsheretninger  og 
Aarlidger,  hersker  der  endnu  den  storste  Uovereensstem- 
nielse  mellem  de  tydske  Archæologer.  1 Meklenhorg  har 
den  hoist  fortjente  Lisch,  som  for  antydet,  sluttet  sig  til 
de  nordiske  Forskere  og  antaget  Inddelingen  i Steen-, 
Bronce-  og  Jernalderen;  han  har  derhos  villet  vise,  at 
Steenalderens  Mindesmærker  niaatte  hidrdre  fra  et  uhekjendt 
forhistorisk  Folk,  Broneealderens  fra  germaniske  Stammer 
og  Jernalderens  fra  Venderne  eller  Slaverne.  Men  allerede 
i Pommern  har  Gieschrecht,  skjondt  rigtignok  ikke  med 
Held,  sogt  at  hekæmpe  disse  Anskuelser.  I Berlin  og  i 
det  Hele  i Memmeltydskland  har  man  hverken  opstillet 
noget  nyt  Princip  eller,  saavidt  det  synes,  hestemt  sluttet 
sig  til  noget  ældre.  Forskerne  her  have  forholdt  sig  tem- 
melig indilFerent,  men  dog  maaskee  meest  nærmet  sig  til 
den  nysnævnte  Inddeling  i tre  Aldere.  1 Osterrig  og  til- 
deels  i Baiern  er  Interessen  for  de  romerske  Oldsager  saa 
ovcrveicndc,  at  der  kun  lidet  tages  Hensyn  til  de  keltiske 
eller  germaniske  Mindesmærker,  hvilke  tilmed  hyppig  ud- 
gives for  romerske,  end  sige  at  man  skulde  ville  syste- 
matisere den  nationale  Archæologi.  I det  sydvestligste 
Tydskland  eller  i Baden,  hvor  man  omtrent  er  ved  Grænd- 
sen  af  det  gamle  keltiske  I^and  Frankrige,  spores  derimod 
kjendelig  en  meget  stærk  Tilhdielighed  til  igjen  at  henfdre 
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altfor  mange  Oldtidslevninger  til  Kelterne.  Den  kyndige 
og  særdeles  fortjente  Forsker  H.  Schreiber  i Freibiirg  er- 
klærer ikke  alene  Broncealderens  Sager  for  keltiske  , men 
han  mener  endog  at  Broncealderen  er  gaaet  forud  for 
Steeiialderen,  idet  de  germaniske  Stammer,  der  kom  efter 
Kelterne  og  fordreve  dem,  vare  saa  raae  , at  de  benyttede 
Værktoi  og  Redskaber  af  Steen  og  at  de  folgelig  forstyrrede 
den  gamle  keltiske  Broncecultur.  Endeel  af  Jernalderens 
Sager  antager , han  ogsaa  for  keltiske , hvorimod  dog 
den  bekjendte  Wilhelmi  i Sinsheim  flere  Gange  har 
hævet  sin  Stemme. 

Man  er  altsaa  ncppe  kommet  saavidt , at  man  med 
nogenlunde  Sikkerhed  tor  fastsætte  Tidsfblgen  for  Oldtids- 
minderne i de  enkelte  Lande,  Meklenborg  dog  undtagen, 
o"  hvorledes  skulde  man  da  kunne  opstille  disse  enkelte 
Landes  Forhold  som  gjeldende  for  det  Hele?  Alligevel 
have  næsten  alle  de  tidligere  svage  Forsog  paa  at  danne 
et  System  indskrænket  sig  til  at  Iblge  en  saadan  Frem- 
gangsmaade.  Det  har  heller  ikke  kunnet  være  anderledes, 
saalænge  man  endnu  ikke  havde  skaffet  Archæologien  et 
tilstrækkeligt  Grundlag  ved  omfattende  Undcrsdgelser  af 
de  gamle  Grave  i alle  Tydsklands  Egne , og  saalænge 
derfor  Systematikerne  ikke  have  havt  stor  Vanskelighed 
ved  at  bringe  de  forhaanden  værende  Data  i Overeens- 
stemmelse  med  deres  Anskuelser.  Thi  vel  have  mange 
Forskere,  og  blandt  dem  især  Lisch,  Schreiber  og  Wil- 
helnii  , leveret  vigtige  Bidrag  til  en  nolere  Kundskab  om 
Gravene,  men  deres  Bestræbelser  have  forst  i den  seneste 
Tid  begyndt  at  linde  mere  almindelig  Efterlignelse.  Ved 
Betragtningen  af  de  fleste  Oldsagsamlinger  foles  det  bedst, 
hvornieget  man  tidligere  har  forsbmt  at  optegne  Oldsa- 
gernes Findested  og,  forsaavidt  de  ere  fra  Grave,  da  til- 
lige Meddelelser  om  Gravenes  Form  og  Indhold. 
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Denne  Mangel  j>aa  et  fast  Grundlag  for  Arclneoloi-ieti 
Iiar  især  viist  sig  fordærvelig  deri  , at  man  i Tydskland, 
ligesom  ogsaa  forhen  i Skandinavien,  har  tillagt  Oldtids- 
minderne en  ganske  underordnet  Betydning  ligeoverfor  de 
skriftlige  Efterretninger.  Uagtet  det  paa  mange  IMaader 
har  været  indronimet,  at  disse  ere  ufuldstamdige  og  altfor 
ofte  upaalidelige,  har  man  ligefuldt  stadig  opstillet  dem  som 
det  Udgangspunkt,  hvorfra  de  forskjellige  Systemers  Rig- 
tighed skulde  heddmmes,  istedetfor  at  tvertimod  de  skrift- 
lige Efterretninger  om  den  ældste  Tid  for  stdrste  Delen 
aahenhart  staae  og  falde  med  Oldtidsmindernes  Udsasin. 
Oldforskerne  have  næsten  uden  Undtagelse  ved  Lcæsningeti 
af  de  gamle  romerske  Skribenter  dannet  sig  for-skjellige 
Meninger,  som  de  senere  af  al  Magt  have  villet  anvende 
paa  Levningerne  fra  Oldtiden.  Men  de  have  i Almindelighed 
ikke  betænkt,  at  Efterretningerne  hos  de  romerske  Forfattere 
vel  kunde  gjælde  enkelte  Egne  af  Tydskland  og  især  de  Egne  i 
Syden,  med  hvilke  Romerne  idelig  kom  i Berdririg,  uden  der- 
for just  at  passe  paa  det  dvrige,  navnlig  det  nordlige  og  nord- 
ostlige r ydskland.  Taeitus’s  hekjendte Skrift;  ^/le  Germania”, 
som  isærdeleshed  har  vakt  Splid  mellem  Oldforskerne,  lider 
endnu  at  den  kjendelige  Feil,  at  Forfattererr  har  havt  der» 
Bihensigt  at  gjdre  de  civiliserede  Romeres  Fordærvelse 
ligeoverfor  de  raae  Barbarer  endnu  mere  idinefaldende ; det 
er  saaledes  naturligt,  at  de  deri  indeholdte  Skildringer, 
idetmindste  stundom,  have  erholdt  en  temmelig  stærk  poe- 
ti.sk  Farve.  Hermed  er  det  ikke  nægtet , at  de  romerske 
Skvihenter  give  iisknteciiige  Oplystilnger  om  Tydsklands 
Oldtid,  men  Oldtidsminderne  i Tydskland  selv  ere  og  maae 
dog  l)ostandig  være  Hovedkilden  for  vor  Kundskab  om 
dets  forste  Bebyggelse,  tigligste  Cultur  og  Forhold  især 
for  den  romerske  Indvirkning  begyndte,  at  sige,  naar  Min- 
desm.ærkerne  undersdges , som  de  hor  undersoges , for- 
domsfrit og  omhyggeligt.  Skal  derfor  den  tydske  Ar- 
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chaeologi  nogeiisitide  vinde  Kraft  og  tasthed,  da  luaa  den 
frigjdres  fra  sin  underordnede  Stilling;  Oldtorskevne  iiiaae 
for  Fremtiden  nodvendig  l)etragte  Forholdet  inclleni  Old- 
tidsminderne og  de  skriftlige  Efterretninger  paa  en  hecl 
anden  IMaade,  end  hiiltil. 

Imidlertid  skyldes  det  Sandheden  at  hemærke,  at  det 
i Tvdskland  er  forbundet  med  store  \'anskcr!gheder , at 
bringe  den  nationale  Oldkyndighed  paa  last  bod,  og  at 
det  navnlig  kraiver  vidtloltigere  og  mere  omfattende  Fiider- 
sdgelser,  end  i Skandinavien.  IMedens  der  her  ikkun  haves 
Mindesmærken  fra  tre  eller  hdist  fire  Folk,  som  med  tem- 
melig betydelige  Mellemrum  ere  indvandrede  efter  hinanden, 
iiives  der  i Tydskland  ikke  alene  Levninger  fra  mange 
keltiske,  germaniske,  slaviske  o.  fl.  tolkestammer,  som 
have  havt  faste  Bopæle  der  i længere  Tid,  men  ogsaa  fra 
de  talrige  Folkesværme,  der  ved  Folkevandringen  droge 
igjennein  det  sydlige  Tydskland,  ikke  at  tale  om  de  mange 
romerske  Oldsager,  som  opgraves  i Syden  og  Vesten,  og 
som  ingetdunde  altid  ere  saa  bestemt  forskjcllige  fra  de 
ikkeromerske  Sager , at  de  jo  nok  ofte  bos  den  mindre 
Kyndige  kunne  foranledige  allehaande  Tvivl.  Hertil  kom- 
mer at  den  nationale  Oldkyndighed  endnu  ikke  har  vundet 
tilhdrlig  almindelig  Anerkjendelse  og  at  den  som  Folge 
lieraf  lider  under  ydre  Tryk.  Det  er  saaledes  meget  paa- 
faldende, at  der  overalt  i Tydskland,  selv  i mange  meget 
smaa  Byer,  t.  Ex.  Sinsheim,  lindes  antiqvarlske  Selskaber, 
som  med  stor  Iver  have  virket  for  Oldkyndighedens  Fremme, 
men  at  man  derimod  loigjævcs  i Tydskland«  to  vigtigste 
ISovedstæder  Berlin  og  Wien  soger  noget  Selskab,  som 
fortrinsviis  og  med  Kraft  bar  henvendt  sin  Oi»mærksomhed 
paa  de  nationale  Oldtidsminder , uagtet  baade  Preussens 
og  Osterriges  Rigdom  paa  Oldtidslevninger  i hdieste  Grad 
maatte  o])fordre  dertil.  Med  priisværdig  Omhu  er  der  ])aa 
begge  Steder  samlet  og  opstillet  græske  og  romerske  Old- 
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sager , men  det  havde  kun  været  onskeligt , at  man  paa 
samme  Tid  torholdsviis  havde  ladet  en  lignende  Omhu 
komme  de  nationale  Oldsager  tilgode.  Rigtignok  kunne 
disse  ikke  i Kunstværd  sættes  ved  Siden  af  de  romerske 
og  græske,  men  de  ere  dog  heller  ikke  saa  slet  forarheidede 
eller  barbariske,  som  man  ofte  a priori  forestiller  sig,  og 
de  fortjene  i al  Fald  neppe  i den  Grad  at  tilsidesættes, 
som  det  forhen  hyppig  har  været  Tilfældej.  Det  er  unægte- 
lig paafaldende,  at  man  i nogle  Egne  af  Tydskland  med 
megen  Iver  eftersporer  Levninger  fra  Romernes  Tid,  uden 
at  de  nationale  Oldsager  derved  tages  synderlig  i Betragt- 
ning, endskjont  de  romerske  Oldsager  ikke  give  stort  andre 
Oplysninger,  end  hvad  der  i Forveien  af  Historien  er  be- 
kjendt,  og  endskjont  det  er  vitterligt,  at  ikkun  overordent- 
lig faa  af  de  i Tydskland  opgravede  romerske  Sager  have 
noget  meer  end  almindeligt  Kunstværd.  Man  overseer  alt- 
for gjerne  den  Interesse,  det  vilde  have,  at  forfolge  den 
romerske  Culturs  Indvirkning  paa  den  ældre,  indtil  denne 
gradevils  torsvandt  og  gjorde  Plads  for  en  heel  nv , der 
havde  den  romerske  Cuitur  til  Forudsætning.  Men  dette 
kan  naturligviis  fdrst  ret  træde  frem,  naar  de  romerske  og 
græske  Archæologer  ikke  længere  afsondre  sig  fra  de  tydske 
Archæologer  eller  endog  see  haant  ned  paa  dem,  men  naar 
de  luoderligt  og  ufortriJdent  arbeide  i Forening  med  dem. 
Thi  det  maa  vistnok  ansees  for  mere , end  en  h'Js 
Formodning,  at  den  Adskillelse,  som  hidtil  har  fundet 
Sted  mellem  Archæologerne  , for  en  stor  Deel  har  været 
Aarsag  i,  at  den  nationale  Oldkyndighed  ikke  har  faaet 
saadanne  Organer  i de  to  nævnte  Hovedstæder,  som  man 
maatte  vente , og  at  bl.  A.  derved  den  totale  Mangel 
paa  Sammenhold  kan  være  fremkaldt,  som  er  eiendomme- 
lig  for  de  nationale  archæologiske  Bestræbelser  i Tydskland. 
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' Det  turde  altsaa  være  paa  Tide,  at  de  tydske  Oldfor- 
skere ikke  alene  fnrdyke  sig  i en  ndiere  Undersdgelse  af 
de  enkelte  Landes  Oldtidsminder,  men  i Sændeleshcd  at 
de  ogsaa  vende  Blikket  udad  saavel  mod  det  dvrige  Tydsk- 
land  som  det  dvrige  Europa,  lor  tilfnlde  at  opfatte  det 
Enkeltes  Forhold  til  det  Hele.  Fdrst  og  fremmest  kom- 
mer det  doji  an  paa  at  erhverve  et  klart  Overblik  over  de 
vigtigste  tydske  Samlinger  og  de  af  dem  fremgaaendc  Re- 
sultater; thi  da  der  allerede  gives  en  saa  betydelig  Mængde 
Sandinger  i Tydskland , er  der  god  Orund  til  at  troe , at 
man  gjennem  dem  vil  kunne,  om  ikke  fuldstændig  hevise, 
saa  dog  idetmindste  antyde  den  rigtige  Betragtningsmaade 
for  de  fædrelandske  Oldsager  i Almindelighed.  En  saa- 
dan  Oversigt,  som  i al  Fald  maa  bidrage  til  at  rette  Old- 
forskernes Opmærksomhed  paa  de  meest  gjennemgrihende 
Sporgsmaal,  har,  saavidt  vides,  hidtil  Ingen  forsdgt,  hvor- 
til vel  Grunden  nærmest  maa  sdges  deri , at  ingen  fydsk 
Oldforsker  ex  professo  har  havt  Leilighed  til  at  hereise 
Tydskland , for  specielt  at  undersoge  dets  Samlinger  af 
nationale  Oldsager.  Men  da  netop  dette  var  Oiemedet  med 
min  Reise  i Tydskland  sidstafvigte  Sommer,  maatte  jeg, 
skjdnt  Fremmed,  fole  mig  stærkt  opfordret  til  at  vove  det 
nævnte  Forsdg  paa  et  almindeligt  Overblik,  hvorved  der 
folgelig  ikke  vil  blive  taget  Hensyn  til  Samlingernes  Hi- 
storie, Indretning,  Paradestykker  eller  andre  mindre  væsent- 
lise  Omstændidieder.  Jeg  tor  maaskee  nok  nære  det  Haab, 
at  mine  Bemærkninger  , selv  om  de  ogsaa  stundom  mod 
min  Villie  skulde  være  noget  for  eensidige  eller  formeget 
robe  særegne , fra  den  skandinaviske  Arebæologi  forud- 
fattede Meninger,  alligevel  ikke  ville  savne  al  Interesse 
for  de  tydske  Oldforskere.  Det  er  nemlig  min  Hensigt  at 
gaae  ud  fra  de  anticfvariske  Forbold  i Skandinavien,  haade 
fordi  disse  i mange  Punkter  oplyse  Sammenbængen  mellem 
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cle  tyclske  Oldtidsniinder,  og  fordi  Skandinavieti,  som  alt 
tidligere  bemærket,  ikke  blev  underkuet  af  Romerne  og 
saalcdcs  vedligeboldt  den  forronierske  Oidtiir  bengere  og 
mere  ublandet,  end  Tydskland.  I antiqvarisk  Henseende 
danner  Skandinavien  en  fuldstændig  Modsætning  til  Græken- 
land og  Italien,  og  da  nu  Tydskland  ligger  i IMidteri,  kan 
man  naturligviis  ikke  kere  Tydsklands  Oldtidsminder  at 
kjende  uden  tillige  at  have  Kjendskab  til  begge  Ydersiderne- 

Oldsagerne  og  Gravbdiene  i Skandinavien  lade  sig 
bestemt  benfdre  til  tre  Hovedklasser. 

Den  Idrste  omfatter  den  saakaldte  Stfckaaldkr  , der 
bar  faaet  dette  Navn,  fordi  man  dengang  i Alniindeliubed 
ikke  kjendte  eller  l»enyttede  Metal,  men  istedet  derfor  til- 
dannede -de  fleste  Redskaber  af  Steen.  En  uhyre  Mængde 
saadanne  forarbeidede  Flintstykker  opgraves  overalt  i det 
sydlige  Skandinavien , hvorimod  de  langt  sjeldnere  fore- 
komme  i Norge  og  det  nordlige  Sverige.  De  findes  især- 
delesbed  bypjtig  paa  Kysterne,  hvor  ogsaa  de  for  dette 
Tidsrum  eiendommelige  Grave  i Reglen  træffes.  Disse 
Grave,  som  i Norden  kaldes  ^^Steendysscr”  og  ^^Jættestuer”, 
i Tydskland  ^^Steingral)er  og  ^^Hunenl)etl<'n”,  og  som  inde- 
holde ul)rændte  Liig  tilligemed  allehaande  Sager  af  Steen 
og  Feen,  Smykker  af  Rav,  Leerkrukker  m.  m.,  ere  l)yggc- 
de  at  store  Stene,  der  ere  stillede  sammen  med  de  flade 
Sider  indad,  og  dækkede  med  svære  Overliggere,  saa  at 
de  danne  ligesom  Kamre.  Uden  om  Kamrene  er  ujerne 
sat  en  rund  eller  aflang  Kreds  af  store  Stene.  Denne  Art 
af  Grave  lindes  livcrkcn  i Norge  eller  det  nordlige  Sverige. 
Alt  tyder  derfor  ben  ]»aa  , at  Indbyggerne  i Steenalderen, 
tildeels  vel  formedelst  Reskalfenbeden  af,  deres  Redskaber, 
som  neppe  tillod  dem  at  ernære  sig  paa  anden  IHaade 
end  \ ed  Tiskeri,  ikkun  liave  fiesat  det  sydlige  Skandina- 
vien og  der  igjen  de  meest  tilg jængelige  Kyster,  hvor  l>ei- 
ligbcdcn  desuden  var  bedst  til  Jagt  og  Fiskeri,  mon  at  do 
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ikke  have  trængt  op  til  de  nordlige  skovrige  og  klippefulde 
Egne,  i hvis  morke  Fjelddale  i det  Hdieste  enkelte  No- 
madestammer streifede  omkring. 

Fra  det  fdlgende  Tidsrum:  Broncealderrn  , da  alle 
Vaaben,  skjærende  Redskaber  og  mange  Smykker  m.  m. 
bleve  forfærdigede  af  Bronce  (en  Blanding  af  omtrent 
Kobber  og  Tin) , ere  tallose  Levninger  spredte  over 
hele  det  sydlige  Skandinavien,  baade  paa  Kysterne  og  læn- 
gere ind  i Landet.  I Norge  forekomme  de  kun  ganske 
enkeltviis  paa  Vestkysten  og  i det  nordlige  Sverige  paa 
Ostkysten  omtrent  til  Dalarne.  Det  er  altsaa  klart,  at  de 
nordligste  og  nordvestligste  Egne  endnu  ikke  have  været 
ordentlig  beboede.  At  Broncealderen  er  fulgt  efter  Steen- 
alderen  og  ikke  omvendt , fremgaaer  uomtvistelig  af  Gra- 
venes Indhold,  idet  man  saare  hyppig  i Toppen  og  Ud- 
kanterne af  en  Hoi  kan  finde  Broncesager  ved  brændte 
Liig  og  paa  Bunden  ubrændte  Liig  ved  Steensager  og 
Ravsmykker;  det  Modsatte  vides  ingensinde  bestemt  at 
være  iagttaget.  Gravhoienes  Beskaffenhed  viser  ogsaa 
tydeligt , at  der  i Broncealderen  maa  være  indvandret  et 
heelt  nyt  Folk,  saa  forskjellige  ere  Gravskikkene  fra  de 
ældre.  Hoiene  indeholde  ikke  mere  store  Steenkamre,  men 
sædvanlige  smaa  Steendynger  eller  fiirkantede  Steenind- 
hegninger,  som  gjemme  de  brændte  Liig,  hvoraf  Levnin- 
gerne fordetmeste  ere  nedsatte  i Leerkrukker;  sjeldnere 
ere  Ligene  ubrændte  og  begravede  i smaa,  flade  Steen- 
kister,  der  dog  ikke  have  nogen  Overeensstemmelse  med 
Steenaldercns  mægtige  Gravkamre.  Selv  Broncesagerne 
robe  en  Indvandring  derved,  at  de  strax  fremtræde  i smukke, 
smagfulde  dertil  temmelig  nuancerede  Former.  Foruden 
de  almindelige  Knive,  Oxer  o.  d.  træffes  Sværd,  Skjolde, 
Hjelme  og  Lurer  heelt  af  Bronce,  Smykker  og  Kar,  baade 
af  Bronce  og  Guld.  Jern  og  Sdlv  synes  derimod  at  have 

været  ukjendte  eller  idetmindste  ubenyttede  Metaller.  De 
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hyppigste  Zirater  ere  spiral-,  ring- eller  bolgeformige.  Lige- 
som mange  Stykker  tydelig  bære  Præg  af  at  være  ikkun 
halvfærdige , saaledes  godtgjore  forskjellige  Fund  , at  de 
nævnte  Ting  maae  være  forarbeidede  paa  Stedet  og  ikke 
indforte  fra  fremmede  Lande. 

I Broncealderen  spores  endnu  ikke  nogen  væsentlig 
Indflydelse  af  den  romerske  Cultur;  thi  de  forholdsviis  faa 
Keisermynter  fra  de  to  forste  Aarhundreder  e.  C.  og  de 
enkelte  romerske  Kar  og  andre  Sager,  som  undertiden  op- 
graves især  i den  ostlige  og  sydlige  Deel  af  Skandinavien 
og  som  sikkert  ere  ankomne  ved  Handelsforbindelser,  kunne 
naturligviis  ikke  have  havt  synderlig  Virkning  ligeoverfor 
den  gamle  Cultur.  Fdrst  i Jernalderen  sees  oprindelig 
romerske  Motiver  at  have  gjort  sig  gjeldende  i Ziraterne, 
der  meest  danne  symmetriske  Slyngninger  og  Arabesker, 
saavelsom  ogsaa  i mange  Sagers  Form.  I det  Hele  taget 
turde  den  Smag,  der  gaaer  igjennem  dette  Tidsrum,  være 
en  barbariseret  Efterligning  af  den  romerske  i den  sidste 
Keisertid.  Ikkun  Vaabnene  og  de  skjærende  Redskaber  ere 
af  Jern,  men  Smykkerne  ere  af  Bronce  (meest  Kobber  og 
Zink),  Sdlv,  Guld,  Electruin  (solvblandet  Guld)  eller  Mosaik. 
En  egen  Art  Smykker  ere  de  saakaldte  Guldbracteater,  der 
ofte  kjendelig  ere  raa  Efterligninger  af  byzantinske  Mynter 
fra  det  femte,  sjette  Aarhundrede.  Virkelige  byzantinske 
Myn  ter  forekomme  ogsaa,  samt,  især  paa  Gen  Gotland,  kufiske 
Mynter  fra  det  ottende  til  det  tolvte  Aarhundrede  og  ved 
dem  en  stor  Mængde  Siilvsager.  I Norge  og  det  nordlige 
Sverige,  hvor  Jernalderen  synes  at  være  traadt  tidligere  i 
Kraft , end  i det  sydlige  Skandinavien , dog  fuldstændig 
neppe  for  i det  femte  Aarhundrede,  findes  en  tallos  Mængde 
Grave  fra  denne  Periode.  De  bestaae  enten  af  lave  Jord- 
hbie,  omsatte  med  Steenkredse  i forkjellige  Former,  eller 
ogsaa  alene  af  Steensætnlnger , der  sædvanlig  indeslutte 
brændte  Liig.  J det  sydlige  Skandinavien,  nærmest  i det 
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gammeldanske  Land  Skaane  og  i Danmark,  hvor  Jern- 
alderens Cultur  neppe  fuldkommen  har  fortrængt  alle  Rester 
af  den  gamle  Broncecultur  for  henimod  Aar  700,  ere  Gra- 
vene uden  Sammenligning  sjeldnere;  naar  de  en  enkelt 
Gang  findes,  danne  de  gjerne  storre  Begravelsespladser  i 
naturlige  Sandbanker,  hvor  Ligene  ere  nedlagte  uhrændte. 
Saadanne  Steensætninger , som  de  svenske  og  norske, 
træffes  aldeles  ikke  i Danmark. 

1 Hovedsagen  er  denne  Inddeling  i tre  Aldere  og- 
saa  aabenhart  gjeldende  for  Oldtidsminderne  i Tydsk- 
land.  Men  der  gives  her  sar  egne  Forhold,  som  vel 
maae  tages  i Betragtning. 

I Nordtydskland,  lige  fra  Holland  til  Vest-  eller  maaskee 
endog  til  Ostpreussen , haves  de  selvsamme  Levninger 
fra  Steenalderbn,  som  i det  sydlige  Skandinavien.  Sam- 
lingerne i Holsteen,  Hannover,  Meklenhorg,  Pommern  og 
paa  Riigen  have  Overflodighed  af  Oxer , Meisler , Knive, 
Landser,  Pile  m.  m.  af  Steen,  især  af  Flint.  Rigest  ere 
Samlingerne  i Schwerin  og  i Strelitz.  Ligeledes  træffes  i 
disse  Strækninger  aldeles  tilsvarende  Steengrave  med  store 
Steenkamre , som  gjemme  ubrændte  Liig  og  Flintsager. 
Men  jo  mere  man  fjerner  sig  fra  Kystlandene,  desto  færre 
blive  Steenalderens  Grave;  de  forekomme  da  endnu  kun 
ved  de  storre  Floder,  som  Oderen  og  Elben,  indtil  de  om- 
trent ved  Thiiringen  ganske  forsvinde.  Allerede  Syd  for 
Meklenhorg  begynde  ogsaa  Oldsagerne  af  Steen  betydelig 
at  aftage  i Mængde.  Det  fædrelandske  Museum  i Berlin 
indeholder  vel  en  heel  Deel  Steensager,  men  af  disse  ere 
mange  fra  Ditmarsken.  Istedetfor  Flinten  træde  nu  efter- 
haanden  blodere  Steenafter  ^^Craubacher”  o.  d.  og  ligesom 
Steensagerne  aftage  i Antal , saaledes  aftage  de  ogsaa  i 
Afvexlingen  af  Former.  De  antiqvariske  Selskabers  Sam- 
linger i Halle  og  Leipzig  indeholde  kun  nogle  faa  Oxer, 
et  Par  Meisler  og  adskillige  Hamre  af  biode  Steenarter; 
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thi  Knive,  Landser,  Pile  og  andre  lignende  charakteristiske 
Steensager,  findes  ikke  mere.  Længere  mod  Syd  ere  Steen- 
sagerne  endnu  sjeldnere.  I Bohmen,  Osterrige,  Baiern, 
Baden,  Elsas  og  Hessen  hore  selv  Steenhamrene  til  de 
ualmindelige  Fund,  uagtet  det  er  hævet  over  hver  Tvivl, 
at  de  der  fordetmeste , for  ikke  at  sige  altid , ere  horede 
med  Metalcylindere  og  saaledes  forarbeidede  og  benyttede 
i en  Tid,  hvor  man  vel  havde  Metal,  men  hvor  dette  end- 
nu var  kostbart;  de  findes  derfor  ogsaa  meest  i Gravene 
i Forbindelse  med  Sager  af  Bronce  og  Jern,  som  f.  Ex.  i 
nogle  af  de  bekjendte  Hoie , Wilhelmi  lod  undersoge  ved 
Sinsheim.  Da  Steensagerne  i det  midterste  og  sydlige  Tydsk- 
land  fdlgelig  ikke  kunne  henregnes  til  Steenalderen,  kan  der 
alene  i Nordtydskland  være  Tale  om  en  Steenalder. 

Ogsaa  Mindesmærkerne  fra  Broncealderen  fremtræde 
i stdrst  Antal  i Nordtydskland.  Deres  Overeensstemmelse 
med  de  skandinaviske  er  særdeles  ioinefaldende.  I Hol- 
steen  , Hannover  og  Meklenborg  træffes  brændte  Liig  og 
Broncesager  i Udkanterne  af  HiJiene  og  paa  Bunden  i store 
Steenkanire  ubrændte  Liig  ved  Steenredskaher , hvilket 
godtgjor , at  Steenalderen  ogsaa  her  er  gaaet  forud  for 
Broncealderen,  ligesom  i Skandinavien.  De  almindelige 
Gravhoie  fra  dette  Tidsrum  indeholde  heller  ikke  store 
Steenkamre,  men  kun  Steendynger  eller  i det  Hoieste  smaa 
Steenkister,  og  da  de  tillige,  i Modsætning  til  de  ældre 
Grave,  dække  brændte  Liig,  tyde  de  aahenbart  hen  paa 
en  ny  Indvandring.  Vaabnene  og  Smykkerne  ere  af  selv- 
samme Metalblanding  og  forarbeidede  paa  selvsamme  Maade 
som  de  nordiske;  endog  Spiral-,  Ring-  og  Bdlgeziraterne 
ere  til  den  Grad  lige,  at  man  maatte  ansee  de  nordtydske 
og  skandinaviske  Broncesager  for  at  være  stobte  paa  eet 
Sted,  naar  man  ikke  vidste,  at  der  baade  i Meklenborg  og 
Pommern  er  opdaget  bestemte  Spor  til , at  Sagerne  ere 
forarbeidede  i Landene  selv.  Fundene  bevares  i Rostock, 
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Neu  Strelitz,  Greifswalde  (hos  Dr.  Fr,  v.  Hageiiow)  og 
Berlin.  Den  hele  Forskjel  imellem  Forholdene  i Nord- 
tydskland  og  Skandinavien  synes  at  hestaae  deri,  at  i 
Skandinavien  ere  Broncesagerne  haade  talrigere  og  mere 
imponerende;  idetmindste  hidtil  har  man  ikke  i INordtydsk- 
land  trutFet  de  prægtige  Skjolde  eller  Lurer  af  Bronce: 
alene  et  Fragment  af  en  Luur  er,  hvis  jeg  ikke  tager  feil, 
fundet  i det  Hannoverske  og  gjemmes  i v.  Wåchters  Sam- 
ling i Hannover.  lovrigt  have  Broncealderens  Mindes- 
mærker en  ganske  anden  Udbredelse  i Tydskland  end 
Steenalderens.  De  strække  sig,  om  endog  sjeldnere,  gjen- 
nem  Vest-  og  Ostpreussen , (hvorfra  adskillige  Bronce- 
vaahen.  Redskaber  og  Smykker  ere  bragte  til  det  fædre- 
landske Museum  i Berlin) , desuden  ned  over  Schlesien 
samt  hele  det  midterste  og  sydlige  Tydskland.  Imidlertid 
ere  Samlingerne  i Mellemtydskland : i Halle,  Leipzig,  Dres- 
den  (hos  Dr.  G.  Klemm),  samjt  i det  slaviske  Land  Boh- 
mén:  i Prag  (Stændernes  og  Baron  Neubergs  Samlinger), 
langtfra  saa  rige  paa  Broncevaaben  og  andre  Sager  fra 
Broncealderen,  som  de  nordtydske  Museer.  Man  seer  ty- 
deligt, haade  at  Broncesagerne  ere  i Aftagende  og  at  der 
indtræde  Nuancer  i Ziraterne,  hvorved  dog  Hovedformerne 
af  de  korte  tveeggede  Sværd  uden  Pareerstang  og  de  (iv- 
rige Vaahen  m.  m.  blive  uforandrede.  Endnu  skarpere 
kommer  dette  tilsyne  i Sydtydskland.  Broncesagerne  ind- 
skrænke sig  meest  til  Sværd,  der  ovenikjohet  ere  temmelig 
sjeldne  , Celtcr , Paalstave,  Landsespidser , Knive  o"  for- 
holdsviis  faa  Smykker.  Nordens  prægtige  Vaahen,  mange- 
artede Smykker  og  Broncekar  ere  ukjendte  her.  Hverken 
blandt  de  temmelig  talrige  Sager  fra  Broncealderen  , som 
opbevares  i det  keiserlige  3lynt-  og  Antikcahinet  og  i Am- 
brascrsamlingen  i Wien,  og  som  deels  ere  tundne  i Ungarnj 
deels  i Ostcrrige,  ei  heller  blandt  Broncesagerne  i Griitz, 
Linz,  Salzburg,  Muhchen,  Freiburg  (hos  Dr.  H.  Schrciber), 
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Eiisel,  StrasLorg  eller  Maintz,  fandt  jeg  et  eneste  Stykke 
prydet  med  de  i Nordtydskland  og  Skandinavien  saa  hyp- 
pige og  eiendommelige  Spiralzirater ! Derimod  saa  jeg 
stundom  Ringzirater  baade  paa  Bronce-  og  Guldsager  fra 
Broncealderen,  t.  Ex.  paa  den  saakaldte  Guldhat  i „Anti- 
(jvarium”  i Miinchen,  der  aahenbart  ligesaavel  er  et  Kar, 
som  de  smaa  runde,  ogsaa  med  Ringzirater  prydede  Guld- 
skaaler,  der  gjemmes  i det  antirjvariske  Selskabs  Samling 
i Augsborg.  Disse  Guldskaaler  have  en  slaaende  Lighed 
med  adskillige  i det  oldnordiske  Museum  i Kjobpnhavn, 
paa  hvilke  der  kjendelig  i sin  Tid  har  været  anbragt 
Hanke ; de  ere  alle  forarbeidede  paa  samme  Maade,  nemlig 
udhamrede  af  eet  Stykke  Guld,  og  prydede  med  de  samme 
Ringzirater.  Ogsaa  til  ,, Guldhatten”  haves  Sidestykker  i 
Kjdbenhavn;  kun  ere  disse  mere  runde  og  bugede.  Men 
saadanne  Ligheder  fremhæve  Forskjellene  desto  stærkere. 
Istedetfor  Spiralziraterne  forekomme  sædvanlig  paa  Bronce- 
sagerne  en  egen  Art  Striber  eller  Linieforziringer,  der  enten 
slet  ikke,  eller  kun  v'derst  sjelden  sees  i Norden;  en 
Bronceplade  i Antikcabinettet  i Wien  er  saaledes  prydet 
med  lutter  Striber,  hvorimod  saagodtsom  alle  lignende  Pla- 
der i Norden  have  Spiralzirater.  Længere  mod  Syden  i 
Schweits  begynde  Paastavene  og  Celterne  at  antage  sær- 
egne Former;  de  blive  fladere  og  mere  forzirede,  hvorved 
de  mere  synes  at  ligne  de  gande  italienske  og  græske 
Broncesager,  end  de  nordligere.  Paa  Grund  af  disse  For- 
skjelligheder  i Broncesagernes  Zirater  og  Form  kan  man 
allerede  antage , at  Broncesagerne  ikke  ere  indforte  til 
lydskland  fra  et  enkelt  Folk,  som  Grækerne  eller  Romerne, 
men  at  de  ere  forarbeidede  i Tydskland  selv,  hvilket  yder- 
ligere bevises  af  de  mange  overalt  i Tydskland  opdagede 
Stobeformer  og  Stdbepladser  (Giessstatten). 

Det  er  ganske  interessant  at  see,  hvorledes  Bronce- 
alderens  Mindesmærker  aftage  i Blængde  i Forhold  til  som 
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Levningerne  fra  Romernes  Tiel  tiltage.  I Meklenborg  fin- 
des vel  nu  og  da  romerske  Oldsager,  blandt  hvilke  nogle 
overordentlig  smukke  Broncekar  og  Vaser  i behvveriner 
Samlingen  isærdeleshed  udmærke  sig,  ligesom  man  og- 
saa  har  truffet  enkelte  romerske  Grave.  Men  dette  vil  dog 
aldrig  kunne  komme  i Betragtning  mod  de  tallose  romerske 
Levninger  i Rhinegnene,  i Baiern  og  Osterrige.  I Reglen 
ere  de  romerske  Oldsager  baade  ved  Materie,  Form  og 
Zirater  totalt  forskjellige  fra  Brocealderens;  thi  forsaavidt 
de  ere  af  Bronce,  synes  Broncen  sædvanlig  at  være  zink- 
blandet,  istedetfor  at  den  gamle  Bronce  er  tinblandet.  De 
Heste  romerske  Mindesmærker  ere  naturligviis  fra  Keiser- 
tiden, især  fra  de  fdrste  Aarhundreder  e.  C. 

Mellem  de  romerske  Oldsager  i Tydskland  findes,  som 
bekjendt,  ikke  sjelden  Jernstykker.  Det  er  ogsaa  utvivl- 
somt, at  Romerne  længe  havde  havt  Jernvaaben  og  Jern- 
redskaber, da  de  gik  over  Alperne  til  Tydskland.  Men 
det  er  mere  uvist,  naar  Jernet  kom  almindelig  i Brug  her 
og  fortrængte  Broncen  til  Redskaber  og  V aaben.  Alene 
det , at  der  i Sydtydskland  og  Bohmen  opgraves  mange 
saakaldte  keltiske  Mynter , der  ofte  ere  Efterligninger  af 
Philip  af  Macedonien  og  Alexanders  Mynter,  og  som  alt- 
saa  vistnok  ere  prægede  eet  eller  to  Aarhundreder  for  Chr., 
giver  dog  grundet  Formodning  om,  at  Jernet  dengang  var 
kjendt  i de  nævnte  Egne , hvorpaa  ogsaa  troværdige  Be- 
retninger hos  de  gamle  Skribenter  hentyde.  Adskillige 
svdtydske  Grave,  som  indeholde  Jernvaaben,  turde  derfor 
nok  være  fra  en  saa  tidlig  Periode  , men  da  de  tillige  in- 
deholde mange  Bronceringe  og  andre  af  de  ældre  Stykker 
eller  idetmindste  lignende  Gjenstande , er  der  god  Grund 
til  at  hensætte  dem  i Overgangstiden  mellem  Bronce-  og 
Jernalderen.  Den  egentlige  Jrrnaldrr,  i hvilken  der  her- 
skede en  heel  anden  og  nyere  Smag,  end  i Broncealderen, 
kan  ikke  med  nogen  Sikkerhed  fores  længere  tilbage,  end 


136  DEM  MATIOMALE  OLDK  YXDIO  HED  1 TYDSKLAMD. 

til  de  forste  Aarhiindreder  efter  Christus.  I de  senere 
Aar  har  man  nemlig  tildeels  ved  heldige  Omstændigheder 
især  i det  sydvestlige  Tydskland:  ved  Nordendorf,  i Nær- 
heden af  Augshorg,  i Baden,  Elsas,  desuden  i Schweits 
ved  Baselaugst,  Lausanne  og  fl.  St.  opdaget  en  heel  Deel 
almindelige  Begravelsespladser  fra  Jernalderen , som  om- 
fatte mangfoldige  Steenkister  med  ubrændte  Liig,  Sværd, 
Dolke,  Knive,  Pile-  og  Landsespidser,  Skjoldknapper  m. 
m.  af  Jern,  Spænder,  Plader  med  gjennembrudt  Arbeide, 
Kjæder  af  Bronce , Guldsmykker , stundom  med  indlagte 
Stene,  Mosaikperler  o.  s.  v.  Alle  Vaahnene,  med  Und- 
tagelse af  Landsespidserne,  og  Smykkerne  have  heelt  andre 
Former , end  Vaahnene  og  Smykkerne  fra  Broncealderen. 
I disse  Begravelsespladser,  der  ere  aldeles  charakteristiske 
for  Jernalderen  og  fuldkommen  forskjellige  fra  de  romerske 
Grave,  forekomme  romerske  Mynter  fra  de  forste  Aarhun- 
dreder  efter  Christus,  men,  saavidt  vides,  ingensinde  ældre 
Mynter.  For  en  nærmere  Tidsbestemmelses  Skyld  er  det 
hdist  mærkeligt,  at  man  i Baselaugst,  hvor  der  i Oldtiden 
var  en  romersk  Coloni  (Augusta  Rauracorum),  der  endnu 
blomstrede  i Slutningen  af  det  Qerde  Aarhundrede , har 
truffet  saadanne  Grave,  hycfgede  af  sonderslaaede  romer- 
ske Ligstene  og  dækkede  med  Stene,  hvorpaa  saaes 
christelige  Indskrifter  og  Kors.  Flere  af  de  i Gravene 
nedlagte  Gjenstande,  som  jeg  tilligemed  Ligstenene  saa  i 
Hr.  Schmids  interessante  Samling,  vare  ligeledes  betegnede 
med  christelige  Kors.  Af  Mynter  var  der  fundet  romerske 
bl.  A.  fra  Gratiari  og  Valentiniari,  og  desuden  en  mero- 
vingisk  Guldmynt!  Ogsaa  i de  tilsvarende  Grave  ved 
Bel-Air  ved  Lausanne  traf  Fr.  Troyon  baade  romerske 
Mynter  og  Mynter  fra  Carl  den  Stores  Tid;  i Gravene  ved 
Nordendorf  laae  Mynter  fra  det  forste,  andet  og  fjerde  Aar- 
hundrede efter  Christus  og  saavel  der  som  i Baden  og 
Elsas  bemærkede  jeg  christelige  Korsforestillinger  paa  ikke 
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faa  af  de  fundne  Sager.  Da  nu  de  symmetriske  Slyng- 
ninger og  Arabesker , som  pryde  mange  Beslagstykker, 
Spænder  o.  d.,  tydeligt  nok  pege  hen  paa  en  romersk  Ind- 
flydelse eller  vel  snarere  paa  en  barbariseret  Efterligning 
af  den  romerske  Smag  i den  senere  Keisertid,  er  det  neppe 
nogen  dristig  Slutning,  at  Jernalderens  hele  eiendommelige 
Cultur  forst  har  udviklet  sig  i Sydtydskland , efterat  en 
mere  levende  Forbindelse  med  Romerne  var  tilveiebragt, 
altsaa  i de  forste  Aarhundreder  efter  Christus,  men  at  den 
vedligeholdt  sig  i den  tidligste  christelige  Tid,  ja  vel  endog 
til  det  niende,  tiende  Aarhundrede. 

Samlingerne  i Sydtydskland  ere  altsaa  rige  paa  Sager 
fra  Jernalderen,  der  indbyrdes  ere  saa  overeensstemmende 
i de  forskjellige  Egne  og  have  et  saa  bestemt  Præg,  at 
man  med  stdrste  Lethed  vil  kunne  adskille  dem  fra  alle 
andre.  I Bohmen  og  Sachsen  synes  der  hidtil  at  være 
opdaget  færre  Levninger  fra  Jernalderen  , men  i Branden- 
borg,  Meklenborg  og  Hannover  træde  disse  atter  talrige 
frem.  Her  findes  ogsaa  store,  almindelige  Begravelses- 
pladser, hvor  der  opgraves  Sager  af  samme  Art,  som  de 
sydtydske.  Især  gjælder  dette  om  'de  tveeggede  Sværd  og 
Sværdene  med  een  Eg  og  Pareerstang,  Landsespidserne, 
Pilene  og  Skjoldknapperne ; thi  mellem  Smykkerne  er  Over- 
eensstemmelsen  baade  i Zirater  og  Materie  mindre  paa- 
faldende, om  de  nu  endog  i Hovedsagen  have  de  samme 
Former.  I Nordtydskland  ere  de  overhovedet  mere  af 
Jern,  ligesom  de  ogsaa  stundom  ere  fundne  af  Sdlv,  men 
ikke,  som  i Sydtydskland,  af  Guld ; heller  ikke  træffer  man 
længere  de  i Syden  forekommende  Plader  af  gjennem- 
brudt  Arbeide,  eller  Kjæder  af  Bronce.  Væsentligere  er 
dog  Forskjellen  paa  Begravelsesmaaden.  I Nordtydskland 
ere  Ligene  endnu  brændte  og  de  tiloversblevne  Beenstum- 
per  samlede  i Askekrukker , i hvilke  sammenbdiede  Jern- 
sværd ikke  sjelden  ere  nedlagte.  Herved  adskille  disse 
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Grave  sig  ogsaa  fra  de  samtidige  skandinaviske,  der,  for- 
saavidt  de  gjemnie  brændte  Liig,  som  i Norge  og  Sverige, 
kun  bestaae  af  enkeltliggende  Hoie  og  Steensætninger ; i 
de  almindelige  Begravelsespladser  i Danmark  ere  Ligene 
altid  ubrændte , men  i Reglen  synes  Ligene  kun  at  være 
omgivne  med  Stene  og  ikke,  som  i Sydtydskland,  at  være 
begravede  i Steenkister.  Forovrigt  er  Overeensstemmelsen 
mellem  de  skandinaviske  og  sydtydske  Oldsager  fra  Jern- 
alderen ikke  mindre , end  mellem  de  nord-  og  sydtydske, 
ja  maaskee  endnu  stdrre.  Ikke  alene  Vaabnene  ere  ffanske 
af  samme  Form,  men  adskillige  af  de  ovennævnte  Beslag- 
stykker og  Spænder,  der  ere  prydede  med  symmetriske 
Slyngninger  og  Arabesker,  og  som  opbevares  i Samlingerne 
i Baselaugst,  Colmar,  Strasborg,  Maintz,  Augsborg  og  Miin- 
chen , have  en  hdist  overraskende  Lighed-  med  vore  nor- 
diske. I Sydtydskland  findes  dog  adskillige  Ting,  der  ikke 
træffes  i Norden,  og  omvendt.  Men  hverken  i Nordtydsk- 
land  eller  Skandinavien  har  man,  som  i Sydtydskland,  i 
Jernalderens  Grave  fundet  Mynter  fra  de  fdrste  Aarhun- 
dreder  e,  C. ; de  ældste  som  forekomme  i Gravene  i Skan- 
dinavien ere  byzantinske  Mynter  fra  det  femte,  sjette  Aar- 
hundrede,  ellers  ere  de  fra  det  niende,  tiende  Aarhundrede. 
I Meklenborg  forekomme  ingen  Mynter,  men  vel  christelige 
Indskrifter , hvorved  det  dog  er  at  erindre , at  Christen- 
dommen  fdrst  i det  tolvte  Aarhundrede  begyndte  at  trænge 
frem  i Meklenborg.  I Skandinavien  blev  den  derimod  ind- 
fort i det  ellevte. 

* Naar  vi  nu  i en  kort  Oversigt  ville  sande  Resul- 
taterne af  det  her  Udviklede,  da  bliver  det  Ffilgende; 

I den  ældste  Tid  (i  Steenaldbrkn)  var  det  sydlige 
Skandinavien  og  det  nordlige  Tydskland  eller  Egnene  om- 
kring Ostersden  beboede  af  en  Folkestamme,  der  af  Man- 
gel paa  Metal  forfærdigede  Redskaber  og  Vaaben  af  Steen 
eller  Been  og  som  isærdeleshed  synes  at  have  levet  af  Jag’t 
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Og  Fiskeri.  Den  nedsatte  sig  derfor  meest  ved  Havet  og 
ved  de  store  Floder,  hvor  den  har  efterladt  sig  de  svære 
steenhyggede  Gravstuer,  som  gjemme  de  ubrændte  Liig  af 
deres  Afdode  tilligemed  deres  vigtigste  Vaaben,  Smykker 
og  Huusgeraad.  Men  netop  paa  Grund  af  Folkets  Leve- 
maade  og  dets  Redskabers  Ufuldkommenhed , synes  det 
ikke  at  være  kommet  længere  sydpaa  i Tydskland  , end  til 
Thuringen,  og  altsaa  ikke  at  være  trængt  ind  i det  bjerg- 
fulde Mellemtydskland , som  vistnok  dengang  endnu  var  op- 
fyldt med  store  Skove  og  Moradser,  og  i det  Hele  ubeboet. 

Senere  maa  der  (i  Broncralderrn)  være  indvandret 
Folk,  som  ikke  alene  medbragte  heelt  forandrede  Grav- 
skikke , men  ogsaa  Spirer  til  den  forste  Cultur , navnlig 
idet  de  havde  Kjendskab  til  Metaller : Bronce  og  Guld, 
hvoraf  de  forarbeidede  deres  Redskaber,  Vaaben  og  Smyk- 
ker. Efter  disse  Sagers  Forskjellighed  og  Mængde  at 
domme,  bestode  Folkene  af  flere  Stammer,  der  baade  ud- 
bredte sig  i det  ostlige  og  sydlige  Skandinavien,  i Egnene 
Svd  for  Ostersoen  og  over  hele  det  (ivrige  Tydskland. 
Sysselsatte  med  at  rydde  Skove,  drive  Agerdyrkning  og 
Ovægavl , holdt  de  sig  længe  fri  for  fremmed  Indvirkning, 
indtil  henved  Christi  Fodsels  Tid  Romerne  begyndte  at 
krige  i Sydtydskland  og  udbrede  deres  Cultur  der.  Jernet 
blev  efterhaanden  mere  og  mere  kjendt  og  benyttet , nye 
Folkeindvandringer  stodte  til ; den  gamle  Broncecultur 
maatte  saaledes  nodvendig  gaae  tilgrunde. 

Men  fra  de  forste  Aarhundreder  efter  Christus  havde 
der  i Sydtydskland  hævet  sig  en  ny  Cultur  (Jkrivaldrreiv), 
der  for  en  stor  Deel  var  et  Afkom  af  den  romerske.  Istedet- 
for  Broncealderens  Spiral-,  Ring-  og  Liniezirater  traadte  nu 
Slyngezirater ; Vaabnene  fik  en  hensigtsmæssigere  Form, 
Smykkerne  bleve  talrigere  og  mere  brogede.  Ligene  be- 
gravedes ikke  længere  i enkeltliggende  Hoie  , men  i store 
Begravelsespladser.  Imidlertid  udbredte  denne  Cultur  sig 
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ikke  paa  eengang  over  hele  Tydsklanti,  men  den  synes  lidt 
efter  lidt  at  være  antagen  og  modificeret  af  flere  Folke- 
stammer. Til  Nordtydskland  og  Skandinavien  kom  den 
naturligviis  sidst,  neppe  for  i det  femte,  sjette  Aarhun- 
drede,  hvorfor  ogsaa  Broncealderens  Mindesmærker  uden 
Sammenligning  ere  bevarede  i storst  Antal  der. 

Efter  dette  vil  man,  som  jeg  troer,  ikke  kunne  tvivle 
om  Urigtigheden  af  den  Formodning,  at  Broncesagerne  i 
Tydskland,  ja  tildeels  ogsaa  Jernsagerne  skulde  hidrore  fra 
en  keltisk  Urbefolkning  og  Steensagerne  fra  Germanerne, 
der  indvandrede  senere  og  fortrængte  Kelterne.  De  virke- 
lige Mindesmærker  fra  Steenalderen , altsaa  hverken  de 
yngre  mellem-  eller  sydtydske  Steensager,  hidrore  ganske 
sikkert  fra  et  undergaaet  forhistorisk  Folk  , der  kjendeli«’- 
kun  har  havt  en  forberedende  Bestemmelse.  Blån  turde 
'maaskee  alt  i det  Foregaaende  have  bemærket,  at  det  mu- 
llgen  endog  kunde  være  meget  misligt  at  ville  henfore 
Broncealderens  eller  Jernalderens  Mindesmærker  i Tydsk- 
lands  forskjellige  Egne  til  en  enkelt  Folkestamme.  En 
Betragtning  af  de  antiqvariske  Forhold  i det  tivrige  Europa 
vil  nærmere  oplyse  disse  Sporgsmaal.  Det  viser  sig  nemlig 
at  Steenalderens  Blindesmærker , af  selvsamme  Form  og 
Indhold  som  de  nordtydske , strække  sig  fra  Ostersoens 
Kyster  langs  Nordsoen  , Atlanterhavet  og  endeel  af  Mid- 
delhavet og  at  de  her  kun  folge  Kysterne  eller  de  storre 
Floder,  i ikke  altfor  stor  Afstand  fra  Havet.  Levningerne 
Ira  Broncealderen  derimod  ere  udbredte  over  hele  det  vest- 
lige  , sydlige  og  osllige  Europa;  de  spores  fremdeles  ind 
i Asien,  ja  man  har  fundet,  at  Redskaber  og  Vaaben  af 
Bronce  i ældre  Tid  ere  benyttede  i Amerika.  Overalt  er 
Hovedformerne  og  Bletalblandingen  temmelig  overeensstem- 
inende.  Til  Jernalderens  Oldsager  og  Begravelsespladser 
i Tydskland  ere  endelig  Sidestykker  opdagede  baade  i 
Frankrige  og  England,  hvor  man  ogsaa  ved  nogle  Jernsager 
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skal  have  fundet  romerske  Mynter  fra  de  fdrste  Aarhundreder 
e.  C.  Imidlertid  siges  der  i Frankrige  endnu  at  være  opgravet 
Broncevaahen  vedMynter  fra  det  tredje  og  fjerde  Aarhundrede. 

Det  er  efter  dette  klart , at  i Steenalderen  have  kun 
Europas  Kystlande  været  behyggede  af  det  ovennævnte 
forhistoriske  Folk  og  at  de  indre  Lande  forst  ere  besatte 
i Broncealderen  og  da  af  flere  Folkestammer.  Broncecul- 
turen  har  efter  al  Sandsynlighed  ikke  været  eiendommelig 
for  et  enkelt  Folk,  som  Kelterne,  men  den  har  været  fælles 
for  forskjellige  Stammer  paa  et  vist  Culturtrin  , eller  saa- 
vel  for  Kelter-,  som  for  Græker,  Skyther,  Germaner  og 
Skandinaver  , hvilket  meget  bestyrkes  ved  gamle  Efterret- 
ninger om  Grækerne  og  Skytherne.  1 Sydtydskland  kunne 
Broncesagerne  folgelig  godt  være  keltiske,  men  i det  ost- 
lige og  nordlige  Tydskland  ligefuldt  germaniske  og  slaviske. 
Formernes  og  Ziraternes  Overeensstemmelse  maa  vistnok 
rettest  forklares  deraf,  at  de  ere  de  simpleste  og  naturlig- 
ste. Ligeledes  tor  Jernalderens  Cultur  ikke  tillægges  eet 
Folk  alene;  den  er  mulig  forst  grundlagt  af  Kelterne  i 
Sydtydskland , men  den  optoges  aabenbart  senere  hos  de 
germaniske,  skandinaviske  og  slaviske  Folk.  I Meklen- 
borg  kan  man  med  temmelig  Sikkerhed  sætte  Jernalderens 
Begyndelse  ved  de  slaviske  Folks  Indvandring  i Slutningen 
af  det  femte  Aarhundrede. 


Hvis  man  tidligere  havde  havt  en  klar  Forestilling  om, 
at  de  slaviske  Folk  i Nordtydskland  henimod  Oldtidens 
Slutning  vare  i Besiddelse  af  en  Kunstfærdighed,  der  ifdlge 
de  talrige  Oldsagers  Vidnesbyrd  ingenlunde  var  ubetydelig 
og  at  de  i det  Hele  taget  vare  paavirkede  af  den  samme 
Smag  som  de  tydske  Folk,  vilde  man  aldrig  saalænge  have 
vaklet  med  at  afgjore,  hvorvidt  de  berygtede  saakaldte  obotri- 
tiske  Oldsager,  der  siges  at  være  fundne  i IN ærheden  af  det 
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gamle  Rhetra  ved  Prillwitz  i Meklenborg,  og  som  nu  op- 
bevares  paa  det  storhertugelige  Bibliothek  i Neu  Strelitz, 
ere  ægte  eller  ikke;  Som  bekjendt  kom  disse  Oldsager 
for  Dagen  i to  Samlinger,  af  hvilke  den  ene,  den  yngsle, 
der  er  beskrevet  afPotocki,  ved  en  juridisk  Undersogelses' 
commission  er  tilstrækkelig  bevist  at  være  falsk;  det  er 
ogsaa  Noget,  som  enhver  kyndig  Betragter  strax  vil  kunne 
opdage.  Men  om  den  ældre  Samlings  Historie  har  man 
desværre  ikke  kunnet  tilveiebringe  fydestgjorende  Oplys- 
ninger. Siden  Masch  (1771)  udgav  sin  Beskrivelse  over 
de  i den  værende  formeentlige  vendiske  Afgudsbilleder  og 
Olferredskaber,  hvorpaa  der  endog  stundom  med  en  Art 
Runer  er  indgravet  Gudernes  Navne  og  Navnet  paa  det 
Tempel  (især  Rhetra),  som  de  prydede  m.  m.,  ja  lige  til 
den  nyeste  Tid  (idetmindste  til  1812)  har  denne  Sanding 
været  benyttet  baade  af  tydske  og  nordiske  Lærde  som 
Grundlag  for  eller  dog  som  et  saare  vigtigt  Bidrag  til  en 
nordslavisk  og  vendisk  Gudelære.  Fra  detteAarhundredesBe- 
gyndelse  af  har  der  dog  ogsaa  været  reist  meget  vægtige  Tvivl 
om  denne  Samlings  Ægthed,  navnlig  af  den  samme  Mand, 
Professor  Levezow  i Berlin , som  foranledigede , at  den 
ovenmeldte  Undersogelsescommission  blev  nedsat.  Til  ham 
sluttede  sig  senere  Giesebrecht  og  tildeels  Lisch,  hvorimod 
V.  Ledehur,  G.  M.  C.  Masch,  ja  selv  Jacob  Grimm  enten 
sogte  at  forsvare  de  fleste  af  Billedernes  Ægthed  eller  er- 
klærede Sporgsmaalet  for  at  være  endnu  uafgjort. 

Den  oftnævnte  Samling,  som  jeg  ved  den  fordomsfrie  ' 
Bibliothekar  Gentzen’s  Velvillie  havde  Lcilighcd  til  at  un- 
dersoge  gjentagne  Gange  meget  ndie,  bestaaer  deels  af  nogle 
meget  raa  Stykker,  der  alle  ere  forarbeidede  omtrent  paa 
samme  ufuldkomne  Maade,  deels  af  adskillige  ulige  bedre 
forarbeidede,  som  utvivlsomt  ere  fra  en  ny  Tid.  Blandt 
disse  sidste  sees  Knivskafter  fra  det  syttende  Aarhundrede, 
en  Drue,  der  har  prydet  Enden  af  en  Skee,  en  lille  Tavle 
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med  David  og  Goliath,  Bagsiden  af  en  Diana  — kort  sagt 
Ting,  der  ere  af  en  saadan  Beskaffenhed,  at  selv  de  ivrigste 
Forsvai^re  af  Samlingens  Ægthed  erklære  dem  for  at  være 
understukne  og  saaledes  ikke  at  henhore  til  den  oprinde- 
lige Samling.  Den  yngre  Masch  henleder  netop  derlor  Op- 
mærksomheden paa,  at  Samlingen  i sin  Tid  blev  solgt  i 
to  Afdelinger  og  at  den  sidste  Afdeling  da  vistnok  havde 
indeholdt  disse  Stykker,  men  herimod  har  Giesebrecht  af 
en  gammel  trykt  Fortegnelse  over  den  forste  Afdeling  godt- 
gjort, at  der  selv  i denne  fandtes  idetmindste  en  Deel  af 
dem.  Allerede  dette  maa  vække  nogen  Mistanke  mod  Sæl- 
gerens Ærlighed  og  Samlingens  Authenticitet  i det  Hele. 
Men  de  (ivrige , for  ægte  ansete  Stykker  ville  ikke  længe 
lade  den  opmærksomme  Betragter  være  i Uvished.  Efter 
Afbildningerne  hos  Masch  gjorc  de  saakaldte  Gudebilleder 
og  Offerredskaber  et  slet  Indtryk  ved  deres  plumpe  For- 
mer og  ved  den  forvirrede,  meningsidse  Sammenstilling  af 
Emblemer.  Men  i Virkeligheden  er  deres  Udseende  langt 
værre.  De  ere  næsten  alle  mislykkede  i Stdbningen  og 
have  slet  ikke  været  afpudsede.  Rusten  er  ingenlunde 
gammel  og  naturlig , men  bærer  Præget  af  at  være  frem- 
bragt ved  kunstige  Midler.  Gudebillederne  ere  formede 
med  en  hdist  paafaldende,  i egentligste  Forstand  magelos 
Raahed  og  Stympera gtighed.  Ved  Siden  heraf  fremtræder 
det  saameget  desto  stærkere,  at  der  paa  forskjellige  Steder 
paa  Gudebilledernes  Hoved,  Bryst,  eller  Ryg  sees  smaa, 
net  formede,  halvtophoiede  Figurer.  Disse  forestille  i bro- 
get Blanding:  Fugle,  Dyr-  og  Menneskehoveder,  en  Hind, 
der  forfdlges  af  en  Hund,  en  Vildsvinejagd,  en  Amor,  som 
skyder  med  Bue,  en  Abe,  der  gnaver  paa  et  Æble,  en 
kronet  Orn,  efter  al  Sandsynlighed  den  kronede  preussiske 
Orn!  o.  s.  v.  o.  s.  v.  Tildeels  de  selvsamme  og  lignende 
Figurer  forekomme  paa  de  saakaldte  Offerskaaler  og  Offer- 
knive, der  iovrigt  ere  ligesaa  barbarisk  slet  stbbte,  som 
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Gudebillederne,  ikke  at  tale  om,  at  Knivene  vilde  i^ære 
fuldkommen  ubrugelige.  Levezow  siger  med  fuld  Ret,  at 
ingen  anden  Nations  Kunstprodukter  nogensinde  .fremiyde 
en  saadan  vilkaarlig  Blanding  af  de  meest  forskjellige  For- 
mer  og  Forestillinger.  Det  er  aldeles  aabenbart,  at  den, 
der  bar  forfærdiget  disse  Stykker,  har  havt  et  Forraad  af 
smaa  Figurer  og  Relieftavler,  som  han  har  indtrykt  i sine 
raae  Former  og  som  da  senere  ere  afstobte  med  de  s:6rre 
Figurer.  Han  har  sikkert  nok  med  fuld  Forsæt  gjort  For- 
merne  saa  barbarisk  raae,  som  muligt,  for  at  give  sine 
Produkter  Udseende  af  hdi  Ælde;  thi  de  ommeldte  Pa- 
troners og  Relieftavlers  Sti  il  og  Beskaffenhed  viser  iiere 
end  tilstrækkeligt , at  det  Hele  er  et  jammerligt  Mak- 
værk fra  sidste  Halvdeel  af  det  syttende  Aarhundrede, 
eller  snarere  fra  forste  Halvdeel  af  det  attende.  Til 
denne  Tid  henpeger  navnlig  den  ovenfor  omtalte  kroiede 
preussiske  Orn.  Sagerne  angives  rigtignok  at  være  kom- 
ne for  Dagen  mellem  Aarene  1G87  og  1697,  men  da  dér 
mangler  al  Sikkerhed  for  denne  Angivelses  Rigtighed,  kan 
man  naturligviis  i ingen  Henseende  tillægge  den  nogen 
Beviiskraft.  Det  bliver  mindre  forunderligt,  at  man  i for- 
rige Aarhundrede  har  kunnet  lade  sig  sku6fe  ved  et  saa 
plumpt  Bedrageri,  naar  det  erindres,  forst  hvor  ringe  Kund- 
skaben til  Oldtidsminderne  dengang  var  og  dernæst,  hvor 
begjærlig  man  tidligere  har  været  efter  at  finde  hedeaske 
Afgudsbilleder.  Selv  i dette  Aarhundrede  har  man  temme- 
lig almindelig  i Tydskland  anseet  en  Deel  smaa  Metal- 
billeder , som  ikke  sjelden  opgraves  hist  og  her,  for  he- 
denske Afgudsbilleder,  endskjdnt  saavel  Metallet,  hvoraf 
de  bestaae , som  Forarbeidningen  bestemt  henpeger  paa 
Middelalderen  , hvilket  nylig  yderligere  er  blevet  godtgjort 
i Frankrig.  Fra  Middelalderen  hidrdre  ogsaa  upaatvivlelig 
et  Par  Stykker  af  Strelitzer  Samlingen,  som  væsentlig  ad- 
skille  sig  fra  de  bestemt  falske  Ting,  nemlig  en  Lovefigur, 
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(ler  ved  en  Runeindskrift  paa  Ryggen  er  betegnet  ^^Zerne- 
bogh”  in.  ni.  , en  saakaldet  ^^Gdttertbron”  eller  en  rund, 
udbuget  luuil  Cylinder  samt  en  Ring,  begge  ligeledes  be- 
tegnede med  Runer.  Loven  synes  oprindelig  at  have  været 
et  Fodstykke  til  en  stor  Kirkelysestage,  hvorfor  man  ogsaa 
finder  Huller  i dens  Hoved  og  paa  dens  Ryg , og  ^ der 
Gdtterthron”  bar  kjendelig  været  Midterstykket  i en  saa- 
dan  Lysestage , paa  hvilken  tillige  Ringen  sikkert  bar 
været  anbragt.  Baade  i Henseende  til  Metalblandingen  og 
b orarbeidningen  stemme  de  fuldkommen  overeens  med  de 
Broncearbeider  fra  den  ældre  Middelalder , som  jævnlig 
.sees  i gamle  Kirker.  Runerne  ere  tydelig  indgravede  langt 
senere.  Til  Beviis  paa  Ldveligurens  Ægthed  bar  man 
imidlertid  paalieraabt  den  mærkelige  gamle  Steenldve,  som 
ligger  udenfor  Domkirken  i Bamberg , og  paa  hvis  Rvg 
der  med  Runer  siges  at  være  indhugget:  garni  bu.  Men 
under  mit  Ophold  i Bamberg  sidstafvigte  Sommer  under- 
sdgte  jeg  omhyggelig  denne  Love  uden  at  kunne  opdatje 
et  eneste  bestemt  Spor  af  Runer!  og  da  der  heller  ikke 
saaes  Tegn  til,  at  der  for  nylig  A^ar  anvendt  nogen  vdre 
^ old  paa  L()ven,  der  kunde  have  havt  Runeskriftens  Ud- 
slettelse til  Fdige,  maa  jeg  ansee Beretningen  om  en  Rune- 
skritts  Tilværelse  der  for  hdist  mistænkelig. 

I nær  borbindelse  med  de  to  Samlinger  af  falske  (iude- 
billeder  i Strelifz  staaer  en  Sanding  af  smaa  Runestene 
med  særegne  korte  Indskrifter,  som  skulle  være  fundne  ved 
Urner  i vendiske  Gravhdie.  Mankcligt  nok  bar  disse  Rnne- 
slenes  Ægthed  ikke  liidMl  al  tydske  eller  skandinaviske 
Forskere  været  draget  i Tvivl,  uagtet  deres  foregivne  Fin- 
der netop  var  den  ]Mand  , som  Iieviislig  forfærdigede  den 
yngste  Samling  af  Gudebilleder,  og  uagtet  man  ellers  ikke 
andetsteds  i Meklenborg  eller  tilgrændsende  Egne  har  fun- 
det lignende  Runeminder;  tbi  de  smaa  Steenjdader  med 
indskaarne  rimelige  Figurer,  som  haves  i adskillige  Sam- 
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linger  i Pommern  og  Meklenborg , ere  fra  en  ny  Tid  , ja 
tildeels  forarbeidedc  ?if  en  maaskee  endnu  levende  Mand, 
og  de  Runebogstaver  , man  bar  troet  at  see  paa  nogle  i 
Meklenborg  fundne  Oldsager  af  Bronce,  ere  neppe  Andet 
end  en  Art  Zirater.  Det  er  vel  ved  et  Tingsvidne  oplyst, 
at  de  nævnte  Runestene  ere  opgravede  af  Hole,  med  Und- 
tagelse af  een  , der  virkelig  skal  være  fundet  af  en  paa- 
lidelig  Mand  paa  en  Mark  udenfor  Byen  Neubrandenborg. 
Men  da  det  var  i denne  By , Falskneren  boede , er  det 
meget  naturligt,  at  ban  for  at  gjbre  Bedrageriet  fuldstæn- 
digt, bar  henlagt  een  eller  flere  Stene  udenfor  Byen  paa 
Steder,  hvor  han  vidste,  at  Andre  vilde  finde  dem,  ligesom 
ogsaa  , at  ban  hemmelig  har  nedgravet  de  samme  Stene, 
som  han  senere  i Forening  med  Andre  drog  frem  for  Da- 
gens Uys.  Thi  at  Indskrifterne  paa  Runestenene  ere  fal- 
ske, kan  ikke  betvivles.  Jeg  vil  ikke  tale  om,  at  Indbiig- 
ningen  af  Runerne  er  overordentlig  kludderagtig  og  total 
forskjellig  fra  Indhugningen  paa  ægte  Rimestene,  og  jeg 
vil  endnu  mindre  henholde  mig  til,  at  Indhugningen  synes 
at  vaire  foretagen  i en  ny  Tid  , da  dette  har  fundet  saa 
bestemt  Modsigelse  fra  en  anden  Kant.  Men  jeg  vil  for- 
nemmelig udhæve , at  den  store  Kjender  af  de  slaviske 
Sprog  og  de  slaviske  Oldsager  Schafarik  i Prag  ikke  alene 
skrlf\lig  har  erklæret  Indskrifterne  baade  paa  Runestenene 
og  de  saakaldte  obotritiske  Oldsager  for  ^ Babelindskritter” 
og  et  ^^Makværk”.  Han  har  ogsaa  mundtlig  bestemt  ud- 
talt til  mig,  at  Sprogformen  i Indskrifterne  er  en  Sammen- 
blanding af  to  forskjellige  Sjuog,  som  tidligere  urigtig  an- 
saaes  for  eet  og  det  samme , og  at  altsaa  Sprogformen 
alene  for  sig  vilde  afgive  et  fuldstrendigt  Beviis  paa 
Runestenenes  og  Gudehi liedernes  Uægthed!  Dette  tillige- 
med det  ovenfor  Udviklede  maa  vistnok  hæve  al  Tvivl,  og 
det  er  at  haabe,  at  man  for  Fremtiden  ikke  vil  værdige  de 
fameuse  obotritiske  Mindesmærker  mere  Opmærksondied, 
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men  at  man,  som  Schafarik  siger,  lader  dem  vandre  der- 
hen, hvor  de  hore  hjemme  — til  Helas  Nat”. 

III. 

Vi  have  seet,  at  den  nationale  Oldkyndighed  i Tydsk- 
land  ingenlunde  staaer  saa  h6it,*som  man  kunde  vente,  at 
Samlingerne  i Almindelighed  ere  slet  ordnede.  Oldfor- 
skernes Kræfter  adsplittede  og  deres  Bestræbelser  langtfra 
tilhorlig  understottede  hverken  af  de  Lærde  eller  af  Folket, 
men  at  ikke  destomindre  en  Udsigt  over  det  tilveiebragle 
Materiale  allerede  synes  at  kaste  et  nyt  og  uventet  Lys 
over  Tydsklands  tidligste  Fortid.  Man  sige  om  de  vundne 
Resultater,  hvad  man  vil,  saa  er  det  dog  vist,  at  de  grunde 
sig  paa  mange  Kjendsgjerninger  og  at  de  i og  for  sig  ikke 
indeholde  noget  Usandsynligt.  Under  alle  Omstændig- 
heder ville  de  tjenp  til  at  vise  , hvormeget  klarere  Kund- 
skaben om  Tydsklands  Oldtid  kan  blive,  naar  Oldforskerne 
ikke  længere  over  de  fremmede  Oldtidsminder  glemme  de 
fædrelandske  , naar  de  ikke  mere  lade  sig  lede  af  forud- 
fattede Meninger  eller  holde  det  adskilt,  som  aabenbart 
bor  være  forenet. 

For  Oldtidsvidenskabens  Fremskriden  i Tydksland  er 
det  nemlig  en  aldeles  nødvendig  Betingelse,  at  de  talrige 
archæologiske  Selskaber  maa  sætte  smaalig  Forfængelighed 
tilside,  opgive  deres  afsondrede  Stilling  og  af  al  Magt  ar- 
heide  paa  at  danne  visse  Middelimnkter  eller  Central- 
foreninger , som  kunde  anvise  alle  enkelte  Iagttagelser 
deres  rette  Plads,  og  af  dem  meddele  det  væsentligste  Itul- 
hold  i Centraltidsskrifter,  og  som  stundom  ved  Sammen- 
komster kunde  give  Anledning  til  at  drofte  almindelige, 
gjennemgribende  Sporgsmaal.  Disse  Centralforeninger  skulde 
ikke  alene  paa  det  Nbieste  understotte  hinanden,  men  des- 
uden vedligeholde  den  saa  hdist  vigtige  Forbindelse  incd 
Udlandets  antiqvariske  Selskaber,  hvilket  enten  er  vanske- 
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lii^t  eller  unniligt  for  alle  de  enkelte  siuaa  Foreninger. 
jNlen  det  er  en  Selvfulge,  at  saadanric  Centralforeninger  alene 
kunne  trives  i stdrrc  Byer,  hvor  mange  Videnskahsinænd 
og  Kunstkjendere  af  forskjellig  Art  ere  samlede,  hvor  alle 
videnskahelige  Hjel|»emi(ller  haves,  hvor  de  fleste  pecnniærc 
Kræfter  ere  tilstede  og  hvor  der  endelig  vel  ogsaa  bedst 
kunde  ventes  Understfittelse  fra  Regjeringcrnes  Side.  Da 
de  helst  maatte  være  saa  faa,  som  muligt,  kan  der  neppe 
være  Tale  om  Centra  i andre  Byer,  end  i Berlin  forlNord- 
tydskland,  i Wien  for  det  sydostlige  Tydsklarid  og  i Miln- 
chen  for  Sydtydskland ; over  Berlin  vilde  man  lettest  kunne 
træde  i Forbindelse  med  England,  Skandina vieti  og  tildeels 
Rusland,  over  Wien  med  det  ostlige  og  sydlige  Europa  og 
over  Munchen  med  de  dvrige  sydvestlige  og  vestlige  Lande. 
Unægtelig  var  det  ulige  licdst , hvis  der  kunde  danne  sig 
een  stor  Centralforening  for  hele  Tgdskland , men  man 
maa  desværre  tilstaae  , at  tor  at  dette  skulde  kunne  ud- 
fores og  hestaae  med  Nytte,  maatte  der  være  gjort  ganske 
andre  Forarbeider , end  nu.  IVled  Tiden  derimod  ville  de 
nævnte  Centralforeninger  nok  smelte  sammen  til  een  eller 
dog  Indordne  sig  under  en  saadan.  Hvad  der  for  Oie- 
hlikket  i hoi  Grad  maa  gjdre  Oprettelsen  af  flere  For- 
eninger iinskelig , er  at  disse  efterhaanden  vilde  fore  det 
med  sig,  at  samtlige  tydske  Oldforskere  enten  hvert  Aar 
eller  hvertandet  Aar  satte  hinanden  Stevne,  for  at  udvexle 
deres  Anskuelser.  • Thi  naar  dette  skete,  er  det  utvivlsomt 
at  almindelige  Prinoiper  snart  vilde  gjore  sig  gjeldende,  at 
fSamlingerne  som  Fdige  deraf  vikle  blive  bedre  ordnede  og 
vække  en  stdrre  Interesse  , der  igjen  maatte  skalle  Sagen 
en  ganske  anden  Understdttelse  hos  Folket,  og  at  Oldkyn- 
digheden  derved  vilde  faae  et  saadant  Grundlag , at  den 
kunde  stille  Oldfiden  i et  klart  Lys  og  give  en  heel  ny 
Indledning  til  Tydsklands  Historie. 
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Me?i  jeg  kan  ikke  andet  end  udtale  min  Frygt  for,  at 
det  muligen  turde  have  lange  Udsigter  med  Stiftelsen  af 
de  forcslaaede  Centralforeninger,  idet,  som  forhen  viist. 
Interessen  for  de  fædrelandske  Oldtidsminder  netop  er 
mindst  i de  nævnte  store  Byer.  Dernæst  vil  Preussens  og 
Osterriges  Splittelhed  i politisk  Henseende  ufeilharlig 
have  en  hamimende  Indflydelse.  Miinchen  skulde  maaskee 
være  det  Sted,  hvor  man  nærmest  kunde  vente  at  see  en 
Centralforening  o[uettet.  I Baiern  har  man  allerede  tem- 
melig tidlig  havt  Sands  for  at  understige  Gravhoie  og  an- 
lægge Samlinger  af  de  i dem  fundne  Oldsager.  For  nogle 
Afir  siden  gjordes  det  store  Fund  ved  iNordendorf,  som 
vakte  megen  Opsigt  og  sikkert  nok  har  tjent  til  at  henlede 
Opmærksomheden  i mere  end  sicdvanlig  Grad  paa  lignende 
Mindesmærker.  I Miinchen,  hvor  Interessen  for  og  Kjend- 
skahen  til  de  græske  og  romerske  Oldsager  ev  saa  bety- 
delig, og  hvor  mange  Kunstkjendere  ere  samlede,  vil  det 
være  forbundet  med  færre  Vanskeliiiheder , end  de  fleste 
andre  Steder,  at  adskille  de  romerske,  keltiske  og  germa- 
niske Mindesmærker.  Ja  hvad  der  maa  betragtes  som  et 
godt  Varsel  for  en  Centralforenings  Opkomst  er,  at  det 
Kongelige  Baierske  Videnskabernes  Akademie  i Miinchen 
ved  en  Skrivelse  af  10de  September  1842  har  sat  sig  i 
Forl)indelse  med  alle  nærværende  historiske  og  antiqva- 
riske  Institiiter. 

Imidlertid  vil  der  efter  Forlydende  med  det  Fdrste 
l)live  en  almindelig  Sammenkomst  af  tydske  Historiefor- 
skere,  hvilket  or  et  glædeligt  Tegn  paa,  at  man  nu  i Tydsk- 
land  til  den  fælles  Histories  Oplysning  begynder  at  samle 
de  forhen  adsplittede  Kræfter.  Skulde  det  da  ikke  være 
muligt  eller  rimeligt , at  Oldforskerne  ville  benytte  denne 
Leilighed  til  ogsaa  at  skaft’e  deres  Bestræbelser  det  Sam- 
menhold og  den  Anerkjendelse , som  de  saa  hbilig  mangle? 
Det  er  jo  dog  paa  Oldtiden  at  hele  Tydsklands  Historie 
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hviler  og  det  tor  næppe  nægtes,  at  det  ikke  vilde  være 
det  tydske  Folk  værdigt , hvis  man  i Tydskland  ret 
længe  vedblev  at  dyrke  den  nationale  Oldkyndighed  paa 
samme  Maadc,  som  hidtil! 

Kjdbenbavn  i April  1846. 


BEMÆRKNINGER  VED  GRÆNDSEBESTEMMELSEN 
MELLEM  NORGE  OG  SVERIGE  i anden  Halvdeel 

AF  DET  TRETTENDE  AaRHCNDREDE,  af  P.  A.  MuNCH. 
(See  E.  c.  Werlauffs  Meddelelse  i Annalerne  f.  1841-45,  S.  147-192). 
fllermed  et  Kart.) 

For  alle  Oldforskere,  der  have  gjort  Nordens  ældre  Jord- 
beskrivelse til  Gjenstand  for  noiere  Studium,  maa  Udgi- 
velsen af  dette  hoist  mærkelige  Dokument  være  yderst 
kjerkommen  , og  jeg  udtaler  vistnok  enhver  sand  Oldtids- 
vens Folelse,  naar  jeg  paa  egne  og  Andres  Vegne  bevid- 
ner den  bSitagtede  Udgiver  vor  Tak , saavel  for  den  noi- 
agtige  Udgivelse  i og  for  sig,  hvorved  Skriftet  er  bragt 
til  Publikums  Kundskab  og  reddet  fra  Undergang,  som 
for  det  Apparat  af  lærde  Anmærkninger  og  Undersogelser, 
hvormed  han  har  ledsaget  det.  Jeg  vilde  ikke  have  fundet 
det  beskedent  at  fremkomme  med  disse  Tillægsbemærk- 
ninger, hvis  ikke  Udgiveren  selv  paa  en  vis  Maade  havde 
opfordret  dertil,  og  dcels  mit  ved  Afskrivclscn  af  de  gamle 
norske  Love  erhvervede  Kjendskab  til  flere  Codices,  deels 
min  fleraarige  Syslen  med  Kartarbeider  over  Norge,  havde 
sat  mig  istand  til  at  meddele  et  Par  Notitser,  der  maaskee 
ikke  ville  findes  at  være  uden  Værd. 

Ffirst  og  fremst  er  det  af  Interesse,  njerrnere  atunder- 
siige  den  Codex,  i hvilken  Skriftet  oprindeligen  har  staaet. 
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Det  findes  nu  i Pergamentshaandskiiftet  No.  ll-l  a.  qv.  i 
den  arrianiagnæanske  Samling.  Oprindeligen  har  det  dog, 
saavelsom  Cod.  Membr.  7.3;3  qv.,  udgjort  en  Deel  af  den 
smukke  Lovcodex  No.  .322  folio,  der  er  lagt  til  Grund  for 
den  trykte  Udgave  af  Magnus  Lagaboters  Gulalbingslov. 
Dette  kan  skjonnes  af  flere  Bemærkninger  fra  Arne  Mag- 
nussons  egen  Haand  , sammenboldte  med  Catalogen  over 
Haandskriftsamlingen.  1 Codex  322  bemærker  han,  at  han 
fik  Bogen  af  Biskop  Worm;  paa  en  Seddel  i 7.3*3  har  han 
antegnet:  ^Jietta  Kalendarium  stob  fyrrum  i Gula{)ings- 
bokar  volumine  er  ek  fékk  af  biskupi  Worm,  hvari  ok  er 
Hirbskra  og  Krisfinréttr,  item  borgararéttr  Hakonar  konungs.” 
Af  en  foran  i 322  indheftet  Seddel , jævnfort  med  Kalen- 
darium, sees  det  at  Bogen  har  indeholdt:  1,  Hirbskra,  2, 
Borgararetten  , 3,  nogle  Breve  paa  Lalin  , 4,  ^^Jolaskra”, 
.5,  ^^Computistica  quædam”,  6,  et  Kalendarium,  7,  Noget 
til  Missalet  Henhorende , 8,  Kristenretten  (ældre  Frosta- 
things,  9,  Om  Aager,  10,  Gulathingsloven,  11,  Bergens 
Bylov,  12,  Retterboder,  13,  Norges  Grændseskjel  mod 
Sverige,  14,  Et  Angrebsskrift  mod  den  norske  Geistlighed 
(Anecdoton),  1.5,  Norges  Grændseskjel  mod  Rusland,  16, 
Om  Imhrudage , 17,  Retterboder  med  en  nyere  Haand. 

Nu  findes  i 322  selv  kun  Hirbskraa,  Borgararetten,  Kri- 
stenretten , Stykket  om  Aager , Gulathingsloven , Byloven 
og  Retterboderne  eller  No.  1,  2,  8-12;  det  ovrige,  paa 
Kalendariet,  der  er  blevet  No.  733  qv.,  Jdlaskra  (738  qv.), 
de  latinske  Breve,  det  Computistiske  og  Missalet  vedkom- 
mende , der  savnes  (3-7),  og  de  under  17  anforte  Retter- 
boder nær,  altsaa  13-16,  udgjor  netop  Indholdet  af  Cod. 
114,  saaat  man  ei  kan  tvivle  paa  at  Sagen  forholder  sig 
saaledes , som  her  antydet.  Til  yderligere  Bestyrkelse 
tjener  den  Omstændighed , at  Begyndelsen  af  Grændse- 
skjellet,  som  af  Udgiveren  (S.  157)  bemærket,  ogsaa  fin- 
des i Cod.  Arnamagn.  60  qv. , der  ei  alene  er  skreven 
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med  samme  Haarid  , som  Hovedmassen  af  322  f.  , men 
endog  tydeligen  viser  sig  at  være  en  Keenskrift  af  denne. 
Man  har  flere  Exeinpler  paa  at  Arne  Magnusson  saaledes 
declte  de  af  forskjelligartede  Stykker  hestaaende  Codices  i 
flere,  og  at  han  har  regnet  114  og  733  blandt  Ovarterne, 
322  blandt  Folianterne  , maa  kun  ansees  som  en  Vilkaar- 
lighed  af  bani , thi  Formatet  er  aldeles  det  samme  i alle 
tre  Numniere. 

Hetragter  man  nu  noiere  Indholdet  af  den  oprindelige 
Codex,  og  de  Hænder,  som  deri  forekomme,  erfarer  man: 
at  Hovedmassen,  nemlig  Gulathingsloven , Borgararetten, 
By  lo  ven  og  tre  Retterbiider,  er  skreven  med  en  smuk  Frac- 
tnrhaand  fra  K,  Haakon  V.  Magnussons  seneste  Tid,  om- 
trent ved  1318  eller  19.  Hirdskraa  er  skreven  med  en 
noget  yngre  Fracturhaand  og  siettere  Orthographi.  Styk- 
ket om  Inihrudagene  er  ligeledes  skrevet  med  Fractur,  men 
som  mere  nærmer  sig  den  islandske  Form.  Kalendariet, 
hvoraf  et  vellykket  Facsiniile  meddeles  i Langebeks  Scripft. 
rer.  Dann.  T.  V.  S.  384,  er  skrevet  med  en  stor  og  smuk 
Fractur.  Derimod  er  Anecdoton  og  Grændseskjellet  mod 
Sverige  skrevet  med  een  oy  samme  Hnand,  en  rask  Cur- 
sivhaand  omtrent  fra  Midten  eller  2den  Fjerdedeel  af  det 
14de  Aarhundrede.  Denne  samme  Haand,  eller  idetmindste 
en  meget  lignende , har  og  senere  aninanket  enkelte  an- 
seede  Personers  Dodsdage  paa  Kalendariet.  Disse  An- 
tegnelser ere  af  Langcbek  paa  foromtalte  Sted  meddeelte 
i Artiklen  ^^Fragmenta  tria  Necrologica  Norvegiæ”  (Scrr.  V. 
pag.  384-386).  Nu  er  det  hoist  paafaldende  , at  de  Per- 
soner, hvis  Dodsdage  saaledes  findes  antegnede,  alle,  paa 
Kongerne  Magnus  Lagaboter  og  Sonnen  Haakon , samt 
dennes  Dronning  Eufemia  nær,  hore  til  eller  vedkomme  den 
beromte  Gizke-  eller  Bjarko-Æt,  hvis  Hoved  paa  den  Tid 
Drotseten  Hr.  Erling  Vidknnnarson  var.  De  ere  nemlig: 
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1.  Gregorms  Jvdresson^  dod  3.  Januar.  Han  var 
eti  Broder  af  Fru  Gyrid  Andresdatter,  Hr.  Vldkund  Er- 
lingssdns  Hustru,  og  saalcdes  Morbroder  til  Hr.  Erling 
Vidkunnarsbn. 

2.  Fru  Ingeborg  Erlingsdatter , dod  t-lde  Januar. 
Hun  nævnes  i Hr.  Bjarne  Erlingssbns  Testamente,  og  var 
sandsynligviis  hans  Syster ; see  mere  derom  IMunthe  i 
Gamlinger  til  det  iNorske  Folks  og  Sprogs  Historie, 

1.  S.  150. 

3.  Ilr.  Vulkund  Erliugsson , Bjarnes  Broder  og  Drot- 
setens  Fader,  dod  Iste  Mai  1302. 

4.  Andres  Bjarnesbn,  dod  4de  Juli,  for  Faderen,  Hr. 
Bjarne  til  Bjarko. 

5.  Ur.  Bjarne  Erlingsson , af  Bjarko,  dod  7de  Juli  1313. 

0.  Svein  Sigurdssbn , dod  27de  Aug. , ogsaa  kaldet 

Svein  Klerk,  Fehirder  i Bergen  og  Son  af  Hr.  Sigurd 
af  Hvall  i Sogn;  han  kalder  selv  udtrykkeligen  Drotseten 
Erling  sin  Frænde  i et  Gavebrev  af  1 Ite  Januar  1330, 
hvorved  han  skjenker  ham  Trediedelen  af  sin  Fædrene- 
gaard  Hvall.  (See  Samll.  I.  S.  103). 

7.  Fru  Ggrid  Andresdatter,  dcid  25de  October  1323, 
Drotseten  Hr.  Erlings  Moder. 

Det  synes  paa  Grund  heraf  ikke  at  være  nogen  dristig 
Slutning,  naar  vi  antage,  at  Bogen  oprindeligen  har  tilhort 
Hr.  Erling  Vidkunnarson,  og  er  skreven  af  Geistlige  i hans 
Tjeneste.  Dette  forklarer  os  ogsaa , hvorfor  Anecdoton 
her  er  optaget , thi  Erling  horte  til  en  Familie , der  ved 
flere  Leilighcdcr  viiste  sin  Hengivenhed  for  Kongehuset  og 
Opposition  mod  Geistligheden.  Hans  Farbroder  Bjarne 
betragtes  som  en  af  de  fornemste  Ophavsmænd  til  de  Geist- 
ligheden under  K.  Erik  Magnussons  Mindreaarighed  til- 
loiede  Fornærmelser  , og  bandsattes  som  saadan  af  Erke- 
liiskopen ; om  hans  Myndighed  mod  Geistligheden  vidner 
I ligeledes  det  mærkelige  Di{dom  hos  Thorkelin  II.,  124,  og 
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som  Opponent  mod  Gelstligheden  nævnes  Erling  selv  i det 
i Sarnll.  til  d.  N.  F.  8pr.  og  Hist.  S.  354  359  med- 
deelte  Brev.  At  en  saa  hditstaaende  Mand  som  Hr.  Erling 
nok  kunde  onske  at  have  Landets  Grændseskjel  optegnet, 
især  paa  en  Tid , da  Foreningen  med  Sverige  maaskee 
kunde  bringe  det  i Forglemmelse,  var  i sin  Orden.  Hans 
Stilling  som  Eier  af  Bjarko  og  meget  Gods  i Landets 
nordligste  Dele  maatte  og  gjore  det  magtpaaliggende  for 
ham  at  have  Grændseskjellet  mod  Rusland,  hvilket  er  skre- 
vet med  en  noget  forskjellig , men  samtidig  Cursivhaand. 
Da  Svein  Klerk,  der  i Kalendariet  omtales  som  ddd,  endnu 
levede  i 1330,  og  Erling  Vidkunnarson  selv,  der  dode  1355, 
ikke  nævnes,  og  altsaa  maa  antages  levende  paa  Nedskriv’^- 
ningens  Tid,  maa  denne  sættes  mellem  hine  Aar,  1330  og  1355. 

Erling  Vidkunnarsdns  fornemste  Sædegaarde  vare  Stof- 
Tcim  (nu  Storeim)  i Nordfjord,  Gizke  paa  Sondmor,  og 
Bjarko  i Nordland.  Paa  et  af  disse  Steder  maa  Codex 
altsaa  antages  at  have  været  opbevaret.  Men  for  Bjarko 
isærdeleshed  taler  baade  den  Omstændighed,  at  Grændseskjel- 
let mod  Rusland  findes  anfort,  og  fornemmelig  en  Antegnelse 
fra  1550  vfcd  Hirdskraaens  Slutning  af  Jon  Simonsson, 
Lagmand  paa  Agder,  hvori  han  bemærker,  at  han  fik  Bogen 
af  sin  Broder  Hans  Simonsson,  der  havde  været  Kannik 
i Throndhjem  og  Kirkeherre  (a:  Sognejuest)  i Sallen  i 
Nordland.  Er  Bogen  altsaa  kommen  fra  denne  Egn  , er 
intet  rimeligere,  end  at  den  i de  senere  Tider  har  været 
opbevaret  ved  Stegens  Lagstol,  og  at  vi  saaledes  her  have 
den  selvsanniic  ^^Steige  Lovbog”  for  os,  efter  hvilken  Lag- 
manden Paul  Helgeson  forfattede  sin  af  Udgiveren  S.  157 
omtalte  Oversættelse,  og  hvori  han,  ifolge  sit  sammesteds 
anforte  Brev,  finder  det  gamle  norske  Maal  ^piieget  morkt 
og  sommesteds  xdæseligt”.  Dette  bestyrkes  endydermere 
af  den  Omstændigbed , at  paa  de  Par  Steder,  hvor  der  i 
Originalen  ere  nogle  Bogstaver  bortslidte , nemlig  i Ud- 
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gavens  L.  10  og  17,  S.  1G6 , ogsaa  i hans  Oversættelse 
findes  aabentstaaende  Rum.  Er  dette  saaledes  den  eneste 
fuldstændige  AtskriCt  af  Grændsebestcmmelsen  , der  i flere 
Aarhundreder  har  existeret,  maa  vi  saainegetmere  prise  den 
gode  Genius,  der  har  vaaget  over  dens  Bevarelse,  og  takke 
Udgiveren,  fordi  han  har  gjort  dets  Undergang  umulig. 

Hvad  Grændseskjellet  selv  angaaer,  da  er  det  klart, 
at  det  hestaaer  af  6 Hoveddele,  nemlig  I,  det  ældre  Grændse- 
skjel  mellem  Gautland  og  Norge,  der  og  findes  i Cod.  60 
(jv.,  og  som  ender  S.  160  L.  4 f.  n. ; 2,  det  nyere,  vidt- 
løftigere Grændseskjel  mellem  Gautland  og  Norge,  der  be- 
gynder S.  160  L.  3 f.  n.,  og  ender  med  Navnet  Styllaugr 
(Sturlaugr)  Eigilsson  , S.  164  L.  9 f.  n.  Det  forste  af 
disse  naaer  blot  fra  Nodinge  til  Lee,  det  andet  »til  Grimu- 
fos, et  Par  Mile  nordenfor  Lee-Siien.  3,  Grændseskjel  fra 
Straum  i Jæmteland  sydefter  til  Lee;  begynder  S.  164 
L.  8 f.  neden  med  Ordene:  var  boret  ok  snoret”, 

og  ender  S.  166,  nederst.  4,  Omtrent  samme  Grændse- 
skjel , dog  kun  til  Trollagrof  og  med  flere  Afvigelser,  til- 
ligemed Beretningen  om  Herjedalens  Bebyggelse;  S.  108. 
5,  Jænitelands  Grændse,  S.  170.  6,  Grændsen  fra  Kulu- 

hlik  omtrent  ved  det  nuværende  Ros  No.  57,  nordefter  til 
forbi  125  over  mod  Dalarne  eller  fra  Eidskogen  til  Særna. 
S.  172  L.  1-20.  ' 

Grændsebestemmelserne  No.  I og  2 stemme  i det  hele 
taget  overeens.  Fra  Naufiingjaa,  nuNodinge-Aa  ikke  langt 
fra  Goteborg,  beskrives  forst  Grændsen  mellem  Rfinrike  og 
Gautland.  No.  I springer  lige  fra  N(tu(linf/jon  til  Rfnt'S- 
hellisfjoll,  No.  2 nævner  derimellem  Gamlistup'.  Begge 
have  nu  Akrvik,  Aur  og  Aura  (Auro,  ikke  A7no,  S.  162 
L.  7 f.  o.).  No.  1 gaar  fra  Atira  over  Anrfla  (Aiir- 
Flaaene  o:  Sumpene)  til  Galgasaur , No.  2 over  Sferall- 

D Til  denne  Inddeling  af  GrændsebeBtcmnielsen  er  taget  Hensyn 
l)aa  BicdfOlgende  Kart. 
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eller  Strallheidi  til  .saninie  Sted.  No.  1 gaaer  dertVa  over 
Mosafotrlnu , No.  2 over  Bjaruåss  og  Sli'f/snsA-  til  R'Odina 
vid  Ruudianijri , hvilket  Sted  inaa  soges  omtrent  niidtveis 
nielleiu  Cdtehorg  og  Norges  nuværende  syddstlige  Spidse, 
og  saaledes  ei  kan  være  Rdgden  i \erineland.  Paa  samme 
IMaade  fortsættes  Grændsen  nordefter , og  stemme  begge 
Grændseskjcl  i fdlgende  Navne:  Kyrfjall.,  Skarnhellu  eller 
SkranheUa,  K verndolnbekkr,  (see  \ ar.  af  00  qv.)  Reinå, 
Reinsjor,  Eikavatn,  Svartnbekks- ^ Svart abrnuds-  eller 
Svartabratts  - hyfer ; Holniavatn  , Fiskibekkr  , Lnnyisjor  ; 
Fijlsbekkr,  Helffntjurn,  Bjarasnndit  i Laiujavatni,  Lang- 
briiarnar  eller  Lnn'gkluppirnar  (klupp,  nu  ^ klop”,  er  nem- 
lig en  Stokkehro,  lag{  over  en  Sump,  see  Beretningen  om 
Magnus  Barfods  Dod) ; J^tdiios  eller  J^joda-fJbrn  ’ , der 
ikke  kan  være  Tidaaen  heelt  henne  ved  Mariestad,  men 
fremdeles  maa  sdges  paa  Bohuslens  Grændse  og  formo- 
dentlig er  en  ubetydelig  Indso;  Budarbekkr  (elter  00  qv.) 
Brotabekkr,  Gipa,  Gip^yor,  Vedilbekkr,  Korrisjor  ngrdri. 
Til  nærmere  Bestemmelse  af  alle  disse  Navne  udfordres 
vidtldftigere  Karter  end  det  hermelinske  og  de  dvrige,  Sve- 
rige endnu  er  i Besiddelse  af.  Den  nu  stedfindende  topo- 
graphiske  Opmaaling  af  Landet  vil  her  afgive  vigtige  Re- 
sultater. Saameget  synes  dog  aldeles  sikkert,  at  den  an- 
fdrte  Grændse  væsentligen  er  den  samme  , som  den  nu- 
værende mellem  Bohuslen  og  de  ostenfor  liggende  Land- 
skaber , og  at  intet  af  de  nævnte  Punkter  er  at  stige 
langt  herfra. 

Ved  sondre  Kornsjo  ender  Bohuslen  og  begynder  den 
nuværende  norske  Grændse,  hvorover  der  gives  meget  noi- 
agtigere  Karter , end  der  endnu  for  Tiden  existere  over 

Man  seer  af  denne  Grændsebestemmelse,  at  Ordet  tjorn,  stag- 
nuin , der  nu  stedse  i Norge  er  et  Hunkjonsord,  i ældre  Tider 
baade  var  Hunkjons-  og  Intetkjons-Ord ; lier  forekomme  strax 
efter  liverandrc;  ,(Or  tjdininni”,  tjornit”,  ^or  fjdrninu”. 
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Hohiislen.  Jeg  kan  saalcdes  her  paa  en  Strækning,  hvor 
de  ved  Norges  geographiske  Opmaalings  Archiv  opbeva- 
rede S|)ecia!karter  stod  til  min  Raadighed , tilveiehringe 
fuldstændigere  Oplysninger. 

Simdit  vid  hauginn  (1  ) eller  sundsbrii  (2),  som  næv- 
nes strax  efter  Kornsjd,  er,  som  Udgiveren  rigtigt  antager. 
Sundet  og  Broen  i nordre  Kornsji) , der  endnu  kaldes 
Haugsimdshro. 

Bokena  i No.  I og  bækcna  i No.  2 ere  begge  Feil- 
skiift  for  Boknnn , o:  Bog-  eller  Bok-Aaen  , der  endnu 
danner  Grændsen , og  lober  ud  af  Bok-Sben  , i No.  1 
urigtigt  kaldet  Bofsjor.  Ornholrnen  (No.  2)  maa  ligge  i 
Bok-Sben. 

Upvafn  i No.  1 er  feilagtigt,  rigtigt  derimod  Vari- 
anten af  00  qv.  Ulfvatn , der  optager  Ulvaaen  (TJlfunn) 
ved  Ulfåråsit  (No.  2).  Ulve-Vandet,  lidt  nordenfor  Bok- 
sben, danner  endnu  Grændsen. 

Bosferntjorn  (2)  er  ikke  Porskjernsrbset , som  dertil 
ligger  altfor  langt  mod  Nord;  det  heder  derimod  endnu 
Bustero-Tjbrn , og  optager  en  lille  Bæk  fra  det  strax  nor- 
denfor liggende  Tjbrn  Fiskelbs  (Fiskleysa) ; begge 
ligge  noget  indenfor  den  nuværende  Grændse  ved  Rbserne 
No.  14  og  15. 

Reyduvatn , Reydmmtn  (af  reifda,  nu  Rbj^e,  et  eget 
Slags  rod  Orred)  kaldes  nu  Rbivand  og  ligger  i Grænd- 
sen. Stafninn  (ikke  Stnfidnn)  maa  være  omtrent  det 
samme  Sted  i Store-Lee-Sben  , hvor  nu  Rbset  19  er  an- 
bragt, og  Kollufjall  Koll-Oen  i Lee-Sb. 

Gaarden  Rifa  (Rive)  Bolt , Flafalnnd  (Flateland)  og 
Krossbor  (Krosby),  hvorfra  Vidnerne  i No.  2 skrives, 
ligge  alle  i Aremark  Hovedsogn,  der  naacr  fra  Grændse- 
rbset  No.  3 eller  Bok-Sben  til  10  eller  Store-Lec. 

Hoibekkr  (S.  104)  er  Hulbekken,  ved  Hulbeks  Rbs, 
No.  28,  en  Miils  Vei  nordenfor  Koil  Oen  i Lee. 
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Slædakleif,  nu  Slaklev,  ved  Slaklevs  Ros  No.  29. 

Riinafuran  maa  være  et  Furutræ , hvori  Runer  ere 
ind  ristede. 

Hvkaberg , er  neppe  det  Hviteherg,  der,  som  Udg. 
rigtigen  bemærker  ligger  mellem  Galtedalsroset  No.  34  og 
Stenen  i Grindefors  No.  38 , thi  det  maa  efter  Grænd se- 
bestemmelsens Ord  ligge  sondenfor  Slodrufors , og  dette 
Slodriifors  er  et  Vandfald  i den  nuværende  Sloraa,  ved 
Slorcberg,  omtr.  ved  Roset  No.  30. 

Aurri'da-Vatn,  ligefrem  Orred- Vandet,  er  maaskee,  som 
Udg.  bemærker  , en  af  Hurr-Soerne , maaskee  og  et  eller 
andet  ubetydeligt  Vand  paa  Rigsgrændsen. 

Grimufoss  kan  og  læses  Grhmifons , hvilket  endnu 
bedre  stemmer  med  det  nuværende  Grindefors  ved  No.  38. 

Fra  Lee  til  No.  32,  lidt  nordetifor  Slobrufors,  dannes 
Grændsen  af  Odemarks  Annexsogn  til  Aremark;  mellem 
32  og  38  af  Rodenes  Hovedsogn.  De  i det  her  anfdrte 
Vidnesbyrd  nævnte  Gaarde  Kirkjnber  (nu  Kirkeby),  Eng, 
digge  alle  i Odemark;  Stufsnid  eller  Stufuruf), 
derimod  i Rddenes  Sogn. 

Det  er  saaledes  klart , at  Grændsen  fra  Boksoen  til 
Grindefors  i ældre  Tider  næsten  aldeles  var  den  samme, 
som  nu.  Kun  i Egnen  ved  Roserne  No.  14  og  15  samt 
28  boiede*den  lidt  længere  ind  mod  Vest. 

Mærkeligt  er  det,  at  Grændsebestemmelsen  nu  slipper 
for  en  ikke  ubetydelig  Strækning  , nendig  langs  Romsko- 
gens, Sidskogens  og  en  Deel  af  Eidskogens  Sogne,  eller 
fra  Hoset  iNo.  38  til  .57.  Fortsættelsen,  omtrent  fra  57 
til  Herjedalens  Begyndelse,  a n fores  , som  oven  bemærket, 
fdrst  under  No.  0,  eller  tilsidst.  Aarsagen  er  ikke  let  at 
udfinde,  med  mindre  man  skulde  troe  at  det  endnu  paa  den 
Tid,  da  Grændsebestemmelsen  affaltedes,  ikke  var  ganske 
afgjort,  hvilket  af  Rigerne  der  kunde  tilegne  sig  \erme- 
land,  idetmindste  den  vestligste  Deel.  Virkelig  synes  det 
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under  No.  3 anforte  Grændseskjel  fra  Straimi  af  og  syd- 
efter  at  antyde  en  saadan  Usikkeihed,  thi  medens  No.  2 
fortsætter  Grændsen  et  Stykke  norderifor  Lee,  altsaa  mellem 
Marker  og  Vermeland,  og  No.  4,  det  specieliere  og  virkelig 
overholdte  Grændseskjel  for  Jæmter  og  Helsinger  ([letta 
landamæri  hafa  Jamtar  ok  Helsingjar  haldit  si'han  londin 
varu  byg5,  S.  168)  ikke  længer  end  til  Trollegrav,  gaaer 
No.  3 , hvilket  vi  kunne  kalde  det  ældre  eller  Lodins 
Grændseskjel  (Lodin  opgik  nendig  dette  Raamerke  paa  en 
Tid,  da  Ingen  i Straum  endnu  kunde  Fadervor)  fra  Trolle- 
grav sydefter  ligetil  Thingvalle-Oen  i Venern  og  derfra 
tversover  vester  til  Lee,  hvor  netop  Vermeland  og  Dals- 
land stoder  sammen  , hvorved  det  altsaa  aahenhar  strider 
mod  No.  2,  idet  det  gaaer  langt  udenfor  mod  Ost.  Og- 
saa  er  det  mærkeligt,  at  dette  Grændseskjel,  saalænge  det 
vedkommer  Jæmteland  og  Herjedalen , endnu  gaaer  saa 
temmelig  i Detail , men  hvor  Herjedalen  slipper , gjor  be- 
tydelige Hop  — Feimutjoll  — Frengsendi  — Jingvollr  — 
Lee  — landsendi;  hvilket  klarligen  synes  at  antyde  at 
Vedkommende,  uden  at  ville  indlade  sig  paa  nærmere  De- 
tail, hvor  de  ei  vare  kjendte,  kun  fremsætte  et  almindeligt 
Sagn  om  Grændsens  omtrentlige  videre  Retning , medens 
deres  Erklæring,  heller  at  ville  falde  end  give  efter,  vidner 
om  at  Tvist  herskede  angaaende  denne  Sag. 

Det  ovenomtalte  Stykke , for  hvilket  ingen  nærmere 
Grændsehestemmelse  findes , udgjor  omtrent  4 Mile.  Der 
er  dog  ingen  Grund  til  at  antage  at  den  ældre  Grændse 
her  har  været  synderlig  afvigende  fra  den  nuværende,  saa- 
megetmere  som  der  her  findes  store,  i ældre  Tider  sikkert 
uveisomme.  Skovstrækninger,  hvorom  ogsaa  Ntivnene  Rom- 
skogen (Rymskogr)  Sidskogen  (Seibskogr)  og  Eidskogen 
(Eifiaskogr)  tilstrækkeligt  vidne.  Afdelingen  No.  G begyn- 
der ved  Kulublik,  nu  Kulblik,  en  Gaard  i Eidskogens  Sogn 
lige  ved  Grændserciset  No.  57.  Helgisjor , nu  Helge-So, 
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mellem  58  og  59;  Holmen  ligger  lidt  riordenfor  den  nu- 
værende Grændse.  Vfixuhru,  som  maaskce  er  en  rigtigere 
Læsemaade  end  Vaxnhvii,  er  Broen  over  Vaxn,  nu  Vexcn 
elle  Nesaacn,  der  lidt  ostenfor  Iloset  INo.  (58  falder  i 
Vrangselven.  Holmrlnn  flati  er  niaaskee  den  Holme  i Gd- 
gaardsslien , hvor  nu  Rdset  71  findes;  maaskee  og  en 
Holm  i den  nærliggende  Holmsjo.  Veraid  er  Varild-Sficn 
|)aa  Grændsen  mellem  K()set  75  og  7(5.  Kungadalr  a 
Fringssk()gi  og  Vennu-  eller  Veiniu-herrj  har  det  ei  været 
mig  muligt  at  gjenfinde,  men  da  det  derefter  nævnte  Punkt, 
Mimlavgaros  upaatvivlelig  efter  Udgiverens  Mening  er  at 
soge  ved  Rfigden  i Nærheden  af  Roset  86  eller  Muldhauga- 
klinten , kan  man  ved  hine  neppe  tænke  paa  saa  ostligt 
heliggende  Steder  som  ved  Fryksende,  men  de  maa  være 
at  soge  omtrent  i Grændsens  nuværende  Lob  ved  Soloer. 
Overhovedet  er  det  vel  og  noget  betænkeligt  at  antage 
Frengr  at  være  gaaet  over  til  ^^Fryk”;  idetmindste  er  her 
i Norge  endnu  Navnet  ^^Freng”  almindeligt,  og  har  vel  op- 
rindeligen  været  et  Appellativ , hvis  Betydning  nu  ikke 
længer  kjendes , dog  findes  nep{>e  noget  Sted  af  dette 
Navn,  uden  ved  en  eller  anden  Indso.  Ehhiberrj  er  maa- 
skee Elge-  eller  Adlerklinten  , hvor  Rfrset  No.  94  findes. 
Hekskelda  n Ucir^ilsskogi  er  maaskee  Hoklingen  ved  No. 
98.  Iluberrj,  nu  Rlisberget,  ligger  i Vaaler  Sogn  i Soloer, 
næsten  en  Miil  vestenfor  den  nuværende  Gnendsc.  flulju- 
fjnll,  nu  Hbljefaldsroset  No.  IM;  Gaxdelf  ex  her  Klar- 
Elven  , af  hvilket  Sted  det  saaledes  viser  sig  at  Elven  i 
Oldtiden  ogsaa  ovenfor  Venern  liavde  dette  Navn.  Blidit 
r Gvonårosi  er  ved  Gronoset , hvor  Grbnaaen  falder  i 
Trysil-  eller  Klar-Elvcn  , omtrent  4 Miil  indenfor  don  nu- 
værende Grændse.  Midit  betyder  her  sikkert  et  Sigte- 
j)unkt  ligesom  i det  i Handlingar  rcirande  Skand.  Historia 
T-  XVII.  S.  '26  forresten  yderst  slet  aftrykte  Raagangs- 
hrev  af  1316,  hvor  Talcmaaden  mii)  ok  i merki”  fore- 
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! kommer.  Faliulalr  og  Falu  (Fobi)  fjall  er  Fuludal  og 
Fulufjæld  ved  Fulu-Aaen  , det  nordligste  Hovedtilldb  til 
! vestre  Dal-Elven.  Paa  Fulufjæld  ligger  den  bekjendte  Top 
Faxefjæld,  over  hvilken  Grændsen  vel  ogsaa  i ældre  Tider 
maa  have  gaaet , men  maa  derpaa  have  boiet  mere  mod 
Ost  end  nu,  det  vil  sige  indbefattet  Idre  og  Særna  Sogne 
indtil  Trollegraf.  Brost nnrhella  maa  altsaa  soges  paa  den 
sydlige  Grændse  af  Særna  Sogn  , og  Sannar  er  maaskee 
Særna  selv  eller  et  Sted  i Nærbeden. 

Grændsen  mellem  Soloer  og  Østerdalen  paa  norsk,  og 
Vermeland  og  Dalarne  paa  svensk  Side  var  altsaa  fra 
Kulublik  af,  eller  langs  Vingers  og  Grue’s  Prestegjælde 
omtrent  den  samme  som  nu ; i den  nordlige  Deel  af  Hofs 
Prestcgjæld  boier  den  langt  mere  ind  mod  Vest  til  Riis- 
berget,  gaaer  derfra  mod  Nordost  ind  i Trysil  ved  Hdljo- 
faldet,  indenfor  den  nuværende  Grændse  over  Gronoset  til 
Faxefjæld  og  lige  i Ost  over  Fuludalen  til  Trollegraf.  Det 
ældre  Grændseskjel  efter  Lodins  Opgivelse  maa  saaledes 
være  blevet  kjendt  uefterretteligt,  og  ingen  Deel  af  det  nu- 
værende A^ermeland  tilhorende  Norge. 

Med  Hensyn  til  Herjedalens  og  Jæmfelands  Grændse- 
skjel , eller  Stykkerne  No.  3 , 4 og  .5 , da  ere  de  saa  vel 
belyste  af  Udgiveren,  at  intet  derom  er  at  anmærke,  med 
mindre  det  skulde  være  det  ubetydelige,  at  ^.Ranundarfoss” 
(S.  186  L.  1)  ogsaa  kan  læses  ^,Rauundarfoss”,  hvilket 
bedre  stemmer  med  ^^Rafundar”;  ligeledes  at  ^^Rafuode” 
(S.  168  L.  6)  maaskee  og  kan  læses  ^^Rafuonde”.  Det 
udprikkede  Sted  S.  170  L.  9 f.  n.  ved  Ignarsand  hor  vist- 
nok læses  ^/isklunini”  o:  ^/iskhlunnindi”,  en  Fiskeplads, 
Fiskeherlighed.  Ordet  ^ junnindi  ’ forekommer  , som  be- 
kjendt , i ethvert  ældre  norskt  Kjdbebrev  paa  Landeien- 
domme,  i Formlen  ,,me5  ollum  |)eim  lutum  og  lunnindum 
er  til  hafa  legit  og  liggja  frå  fornu  og  nyju , til  fjalls  ok 
fjoru,  engu  undanskildu”  o.  s.  v.  Hvad  forresten  den  efter 
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, Handlingfir  lorande  Skand.  Historien  XVII  S.  29-31  cite- 
rede Dom  af  1480  angaaer,  da  er  det  at  beklage,  at  den 
i hiint  Skrift  er  saare  iindiagtigt  aftrykt.  .leg  troer  derfor, 
at  det  ei  vil  være  Oldforskerne  uvelkomment,  uaar  jog  ber 
td  Slutning  meddeler  den,  saavelsom  de  to  bvrige  derhen 
borende  Breve , efter  Afskrifter , jeg  selv  har  taget  efter 
Originalerne  i det  kgl.  Antiqvitets-Archiv  i Stockholm,  og 
for  hvis  Rigtighed  jeg  kan  indestaae. 

Med  Hensyn  til  Tiden,  da  denne  Grændsehestemmelse 
kom  istand,  da  kan  der  ingen  Tvivl  herske  om  at  Ud- 
giverens Mening  er  den  ene  rigtige.  Til  yderligere  Be- 
styrkelse kan  anfores,  at  ogsaa  flere  af  de  her  nævnte 
Personer  forekomme  i Breve  fra  Aarene  1260-80.  Saa- 
ledes  omtales  de  S.  166  strax  efter  Erkehiskop  Jon  nævnte 
Geistlige  Sira  Sighvatr  og  Sira  Erlendr  ogsaa  i Forliget  i 
Tunsherg  af  1277  (Thorkelin  II  72)  som  Chorshrodre  i 
Nidaros  og  Capitlets  Befuldmægtigede;  ligeledes  i Erke- 
hisp  Hakons  Brev  af  1(»  Aiig.  1267  (Thorkelin  II.  55). 
Sigurd  Pertill  forekommer  og  under  Navnet  fcriill  (i  Var. 
fetill)  i Hak.  Hak.  S.  Cap.  203,  Fornm.  S.  IX.  S.  468; 
at  han  var  Lagmand  i Oslo  har  jeg  allerede  i Anmærk- 
ningerne til  Fornm.  S.  12te  Bind  S.  457  paapeget.  Dette 
sees  af  et  mærkeligt  Doeument,  der  findes  i den  store  og 
mærkelige  Eidsiva  Lov-Codex  No.  309  fol.  i den  arnamag- 
næanske  Samling,  og  indeholder  en  Grændseforretning  mellem 
Frann,  nu  Frougn  eller  Fi  on,  og  Bjnrka,  nu  Bjærke,  om- 
trent 3 Mile  sondenfor  Christiania  og  | Miil  nordostenfor 
Drohak.  Da  ogsaa  en  anden  i det  norsk-svenske  Grændse- 
skjel  forekommende  Mand,  Erling  Lagmand,  her  nævnes, 
og  en  udtrykkelig  Tidsbestemmelse  forefindes,  meddeles 
det  her  in  extenso,  forsaavidt  det  er  læseligt: 

Jesse  ero  sonn  ændimerki  medal  fraunar^oc  biarku, 
or  gatu  miiminu  a biarku  {)ui  er  nordan  er  fyrir  bæn  jia 
hefia  up  ændimerki  medal  fraunar  oc  biarku  oc  {ledan  or 
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gatu  minninu  j kialdu  nokkura  {ledan  skammu  fyrir  nordan, 
oc  |ja  or  kialdunni  oc  j mosa  nokkon  austaniierden  oc  fran 
æ meder  mosanum , oc  er  nu  lagder  musen  innan  gardz 
biarku  til  tvvns  En  ^edan  or  mosanum  fæller  bæickiarrysli 
eit,  og  sidan  or  fiui  baickiarrysli  oc  sua  j fossen  a skial- 
darrudi  oc  {ledan  oc  j fialskardet  {let  er  ær  j uæstaniiærdu 
rudz  gærdi,  oc  fier  skil  rudz  garda  oc  skialdarudzs  garda, 
oc  sidan  fyl’gr  asenom  norder  æ medan  gærdit  uinz,  en 
sidan  or  asenom  oc  æn  j bæickiarrisli  annet,  oc  fiar  sem 
})et  bæickiarrisli  [iryter,  er  [ledan  at  retre  synn  norder 
j rotueltls  tiarn,  en  or  })ui  tiarne  {)a  er  læker  ein  norder  j 
fra,  oc  sidan  or  {leim  læc,  {)a  fæller  bæcker  ein  oc  fiedan 
oc  ut  meder  riuiardale  thet  er  synstedall  endilongum  alt 
til  sioar  nider  thet  er  j kiæyinne^.  Nu  ero  |)esse  sonn 
ændimerki  mædal  frouna  oc  sua  biorku  oc  {lesse  uatar  at 
|)ui  male  |)orgauter  syslumader  eiriks  iarls  gunnar.  æindridi. 
loden,  æiriker  skald.  huskallar  konungx.  dol’gr  sueinson 
oc  synir  hans  {niir  suein.  jiorgils:  oc  olaver:  jon  salt, 
prester,  asbiorn  prester  a frounu:  ogmundr  akracostadiim^: 
ornulfuer  a husabæ^:  ormer  a sunbæ^:  oc  ozzor  sun  hans : 
{lorgeir  fiorlax  sun:  {lorgeir  a bilberabæc, : |)order  [luione: 
bryniolfuer  asbiarnason:  haluarder  fiorlagsson:  jiorallder 
ulfson:  oc  bræSer  hans  eilifuer  oc  haluarder  a flautaspielde*’: 
|)orgeir  æysteinson  {lorgeir  kærir:  |)orgeir  a hestnese:  æyiul- 
fuer  |)orgardzson : jieir  bræder  a glozliid  ^ alfaer  oc  geir- 
lauger:  nordinader  asbiornarson.  Anno  domini  m".  cc".  Ix". 
vi®,  skildu  ][)a  fnættu  oc  almagan  fiiir  hollzcte:  oc  ællæn- 
der  lauder  brodér  hans:  epter  han.  niæltii  a fraiinav  utuægh, 
Skildu  tha  amunder  logmader  j tunsbergl  oc  ellinger  logli  Y 
a raumariki.  siurgder  pertil  logb  Y i oslo.  oc  amunder 

Nu  Skjælderiid  ved  Fioiign.  Nu  Kjdien  nede  ved  Sden. 
3)  Nu  Kraakstad  Kirke  paa  Follou.  Huseby  S.  f.  Bjæike. 
Sundby  lidt  iistenfor  Frougn.  Nu  Floispjæld  nær  ved  Frougn 
Gloslid  i samme  Kgn. 
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giællkyri  epter  J)ui  som  magnus  koriongr  son  hakon  ko- 
nongs  bauclh  j)eim  vin:  sua  at  {)eir  ridu  oc  ranzsakaclu 
ændamcrkin  oc  syndiz  thcim  tliet.  oc  thet  sagdii  their  at 
tliau  uaro  æiulamerki  sonn  oc  reet  tliau  sem  fyr  uaro 

nafnulh  oc  ninnkar  j howdhæy  eigu  en  |)eir 

gimni  hins  lielga  olafs  konongs 

j gangu 1) ...  er  abote 

dan  simian  dan  [lorkel  dan  fi d . n 

. . . ter  oc  broder  helgi.  En  hælgi  biscop  j oslo  gærda  .... 

til  [lord  proiiast  a gærp  ....  ozzor  b at  skoda  thetta 

maal  oc  their  soghdu  at  tb  . . . uaro  rett  ændamerki  som 

fyr  ero  n . . . . [lesser  . . . Id  . . . logh gun 

. . . askie  ....  sigurder  anb  ....  sson  hæi oc  atibiorn 

mylnu  mæstær Sigurder  ....  g aas  oc 

jammælter  .... 

Ogsaa  dette  Doeument  bestaaer  af  3 Dele.  Det  forste 
fuldstændige  Vidnesbyrd  bekræftes  af  30  Mænd,  hvoraf  den 
fdrste,  Thorgaut,  var  Erik  Jarls  (Sverrers  Broders)  Syssel- 
mand; dette  Vidnesbyrd  hidrdrer  altsaa  fra  1189  eller  1190. 
Det  næste  er  fra  1266;  hf-r  nævnes  Ogmund,  Lagmand  i 
Tunsberg,  Erling,  Lagmand  paa  Raumarike,  den  samme, 
der  forekommer  i Grændsehesteinmelsen  S.  172,  Sisjurd 
Pertil,  Lagmand  i Oslo  og  Ogmund  Gjaldkyre.  Det  tredie 
Stykke , hvorved  de  to  foregaaende  bekræftes , staaer  i 
Codex  paa  en  ny  Side  og  er  torstorstedelen  udslidt ; dog 
seer  man  at  Biskop  Uelge  har  udnævnt  Thord,  Provst  paa 
Gerpin  (nu  Gjerperi  ved  Skien),  til  at  undersøge  Sagen. 
Helge  var  Biskop  i Oslo  fra  1304  til  1321  , og  i denne 
Mellemtid  falder  altsaa  Doeumentets  Affattelse. 
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AISHAISG. 

De  tre  j emtelamisk  - herjedalske  Breve, 
iiieddeelte  i Huiidlingar  rorande  Skand  Historia.  T.  XVII,  S.  29-37. 

a)  S.  20-31. 

Alle  iiiæn  tlie  som  tlictta  breff  See  celdlier  liora  belsom 
vy  iiij  oc  xx  gorom  witberleget  (medh)  tbetta  varth  opnå 
breff  atb  anno  domini  mcdlxxx"  vppa  lagtiiigeno  a sprod- 
eydeno  sancte  botoKTs  apthan  kom  fore  oss  oc  fore  alle 
lagrettæiia  skellegen  man  swein  j tores  ass  oc  clagade 
vppa  alles  therres  vægna  the  dandemen  som  byggiæ  oc 
boo  j wemædall , atli  nokra  alf  the  dandemæn  j owiik 
myskæ  oc  bergh  * oc  swndhæ  soknom  gingo  foro,  ocriudb(o) 
in  vppa  thorres  skogæ  oc  marker  oc  giorde  them  vede- 
pell  bade  vppa  landh  oc  vvathn  oc  tba  nemfde  jon  j digra- 
næs  som  tba  stodh  i fogvvta  stadh  forscrilTnæ  iiij  oc  xx  i 
dom  ath  ranzaka  then  forscrifna  kæremall  kraffde  vy  tha 
lagmannen  til  oss  medh  lagbokennæ  ath  han  skwlde  lathæ 
oss  hora  landhaskrana  som  han  oc  giorde  som  svva  byriar 
landamæren  mellom  jemtælandz  oc  helsingalandz  først  j 
wiikmaro  bæk  a toraldz  eydæ  oc  j sothnoren  vidher  hafra 
oc  j rodz  engh  oc  j risastein  oc  j elffvver  tiorn  oc  j rod- 
dowardovvarda  oc  j redars  skardh  oc  j hasioar  rvv  oc  j 
birkkyls  bergh  oc  j elgsdall  oc  j bundz  haugh  epther  vats 
fallum  oc  swa  vestcr  j glee  tbetta  ær  the  gambla  merkæ 
mellom  herredal  oc  synnerstæ  fiordongh  oc  swa  haflvver 
varet  sidan  skule  jerll  han  doo,  nw  epther  swa  dan  gamol 
merkæ  æro  til  tha  domdom  vy  medh  fwllom  dom  ath  eyn- 
gen  skal  epther  thennæ  dagh  ganga  in  ppa  annera  eyge- 
deler  in  (olfwer)  merkcn  oc  jemtar  vtoffwer  forneinfde 
me(r)ke  vtan  hwo  som  her  olfwer  ganger  ytermere  sware 
sektom  epther  thy  som  laghok  vattær  yther  mer  her  om 

')  Noget  utydeligt,  saaat  man  istedetfor  <iOC  bergh”  ogsaa  kunde 
læse  Sebergli. 
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gior  jegh  asbiorn  sæmundson  lagman  j jemtelandh  min 
orskurdh  vppa  fovnenifde  mall  til  sanende  her  om  henger 
jon  j digranæs  sith  jncigle  medh  lagmanzens  oc  medh 
domaronom  swa  mangæ  som  jncigle  haffwa  som  ær  Olaf 
j vvallum  morten  j øn  sigurdh  j hegliid  mognus  niclisson 
firi  thet  breff  som  giorth  var  dagh  oc  ar  som  før  sigher  &c. 
h)  S.  32,  33. 

Alle  mæn  the  som  thetta  breff  See  ældher  høra  helsom 
vy  som  hær  epther  næffnæs  som  ær  jon  digranæs  karl 
inortensson  Eric  michielsson  sigurdh  j qvislom  biornkarl  j 
fdgabakka  oc  simon  sigurdhsson  gorom  vitherliget  medh 
thetta  vart  opnå  breff  ath  anno  dominj  mcdlxxxsecundo 
dominica  trinitatis  mandagen  the  nest  epther  varom  vy  j 
proff  oc  skogagangho  næffdhæ  medh  lagmanen  mellom 
mognus  oc  olaff  j ælffwennæ  oc  vemedals  manna  at  skodha 
oc  ransaka  huadh  oss  ther  om  sannastæ  tyktha  vm  eith 
skoga  merkæ  som  j landa  skranna  star  som  heither  byr- 
kils  bergh  huilkit  fornemfde  merkæ  thw  vitnæ  som  ærw 
thwa  gammle  mæn  Søff(rin)  j elyffrøø  oc  sigurd  j qvislom 
før  vppa  boken  sworet  haffde,  oc  fornemfde  sigurdh  giik 
medh  oss  til  eith  bergh  som  ligger  mellom  ij  siøø  som 
kallas  byrkina  oc  saghde  swa  thet  ær  thet  sama  byrkyls- 
bergh  som  j landa  skranna  star,  oc  loth  oss  æn  see  eit 
annat  landamerkæ  som  ælghsdal  heither  oc  ther  vester  j 
fra  eith  bergh  som  hether  hunds  haugher  huilke  merkæ 
som  oc  standa  j landaskranna,  nw  epther  swa  dana  vitnis 
burdh  tykthæ  oss  the  merkæ  san  oc  gildh  vara  oc  at  skilia 
magho  jemtalandh  oc  vemedal  vtan  nokorn  framdelis  annat 
sannare  proffwa  kan  til  sannende  her  om  hengiom  vy  var 
jncigle  swa  manga  aff  os  som  incigle  haffwa  for  thet  breff 
som  giort  ær  (j  qvislom)  dag  oc  ær  som  før  sigher  & c. 
g;  S.  34,  35,  36. 

Ffor  allom  mannom  som  thetta  breff  se  æller  høra  læsas 
kænnoms  wi  xxiiii  bøndher  j jamptaland  Som  her  æpther 
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ncnipnoms  medh  tesso  waro  ø{)no  brefFwe  Som  ær  andres 
i vigge.  martin  i o.  mattis  i hoft'.  olalT  i valla.  josse  i 
malinge.  magens  i ass.  sten  j arwiik.  bent  i backa.  olaff 
i kioka.  jacob  i klæppa.  nils  kætilsson.  olafF  svenzsson. 
olaiF  i sanda.  olatF  i twnnewagh.  tiwar  i o.  sigurd  j ve- 
stanaa.  eric  i hylia.  trwels  i hal.  pedher  i longo  svidia. 
jon  i magensass.  sven  i ass.  henric  i vigge.  pedher  i gerde 
ok  hertil  i klaxass  Ath  aren  æpther  gvvdz  byrd  mcdlxxxiii 
Oppa  jamptamot  varom  wi  fornemfde  nempde  ok  kraffde 
atF  vælbornom  manne  pedher  karlsson  fogode  i iamptaland 
ok  i dom  sætte  i mællan  jamptaland  ok  dala  j sva  matto 
At  the  trætade  on)  skoga  merke  tha  kom  for  oss  for^®. 
xxiiii.  try  protF  medh  sin  breff  ok  jncigle  fore  sæt  som 
nvv  nylika  hafl’de  gangit  aff  jamptaland  Ok  all  try  protFvven 
segia  enzs  J førsta  proflf  vvar  xj  men  J annat  profF  var 
xxiiij  mon  ok  j tridie  proff  var  ok  xxiiii  men  Ok  høndher 
atf  jamptaland  haffde  sent  dala  men  breff  ok  bod  Ath  the 
skwlde  haffvva  møth  proflfwen  oppa  hasioarrw  oppa  sættan 
dagh  som  erich  lagman  i trondem  haffde  hvdit  Ok  dala 
men  ey  vilde  komma  til  proffwen  tha  dømdom  wi  for- 
nemfde xxiiii  medh  fvllan  dom  ok  allan  medh  fornemfde 
pedher  karlssons  rade  ok  nærffwarvv  Ath  all  try  proffwen 
skwldo  wara  gil  stadvgh  ok  obrytelikin  som  the  gangen 
waro  Som  ær  fraa  hasioarrw  ok  til  hirkils  hærgh  Som  war 
lanzskraa  ok  wtwisar  &c.  Item  kænnoras  ok  wi  fornemfde 
xxiiii  Ath  dala  men  waro  for  oss  tha  wi  saatom  domin 
ok  kænde  sik  skogen  til  eeth  hærgh  som  hether  børkuis 
hærgh  som  liggher  bart  nær  ha;rgh  sokn  j jamptaland  thet 
merke  dømdom  wi  fornemfde  xxiiii  ogilt  for  lanzs  merke 
Ifor  then  skwl  Ath  war  lanzskra  ok  fornemfde  try  proff 
gaa  moth  dala  men  ok  børkuis  hærgh.  til  mere  visse  ok 
hætlier  forffwarningh.  henge  wi  fornemfde  domsmen  war 
jncigle  for  thctta  breff  Som  ær  andres  j vigge  martin  j ø. 
olaff  i sanda  mattis  i hoff  olaff  i valla  ok  erich  i hylia 
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O.ss  denim  ey  jncigli  agande  v[tpa  thenne  tiid  Scriffwlt 
oppa  jamjitamoth  samnia  aar  som  før  ær  sakt  &c.  &c. 
Item  all  the  merke  som  thore  ille  opresthe  dømdc  wi  for- 
nemfde  xxiiii  ogild  for  then  skwl  konwngs  breff  finnas  ey 
for  the  merke.  wtan  thet  skal  wara  konwngs  almenningh 
oppa  baada  sidor  lanzs  merken  som  war  lanzskra  vtwisar 
Alt  thet  som  ey  ær  skatta  skogh  skal  bliffvva  konwngs 
almenningh  8lc. 


ARjNMØDLINGESLÆGTEN  i NORGE.  En  genealo- 
gisk UXDERSOGELSE , GRUNDET  PAA  FaGRSKINNA, 
af  P.  A.  Munch. 


Blandt  de  Slægter,  som  i Oldtiden  og  længer  ind  i 
Middelalderen  blomstrede  i Norge,  er  vel  neppe  nogen  saa 
mærkelig,  som  den  saakaldte  Arnimødlinge-  eller  Arnunge- 
Æt,  saavel  formedelst  dens  Talrighed,  som  især  fordi  den 
endnu  var  ved  fuld  Kraft  paa  en  Tid,  da  de  fleste  ældre  Slæg- 
ter havde  ophort,  eller  idetmindste  vare  forsvundne  af  Histo- 
rien. Storstedeleu  af  Slægtens  mere  anseede  Personer  fore- 
komme vel  i de  vidtldftige  Kongesagaer , men  dens  egent- 
lige Stamtavle  lige  til  Haakon  Haakonsons  Tid  og  den  eneste 
Beretning  om  dens  fiirste  Udspring  finder  man  blot  i det 
saakaldte  Noregs  konungatal , en  efter  alle  3Iærker  norsk 
Bearbeidelse  af  Landets  Historie , der  blot  er  at  betragte 
som  en  lidt  forskjellig  Recension  af  den  saakaldte  Fagr- 
skinna , eller  Ættartal  Noregs  Konunga.  Da  dette  Old- 
skrift  ingensinde  har  været  udgivet',  og  Slægten  selv  blot 
leilighedsviis , efter  som  den  af  Norges  Historieskrivere 
berortes  , er  bleven  omtalt , vil  det  ei  være  uden  historisk 
Interesse , her  at  gjenneingaae  hiin  Stamtavle , forfdlge 

Stamtavlen  selv  er  dog  nu  aftrykt  i Scripta  hist,  Islandoruin, 
12te  B. 
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Slægten  saavklt  inueligt , til  den  ophorer  eller  forsvinder, 
og  dvæle  ved  dens  mærkeligste  Medlemmer.  Stamtavlen 
selv  bærer  alle  Manker  paa  Troværdighed,  og  vinder  i In- 
teresse  derved , at  den , hvilket  siden  vil  sees , omtaler 
Kong  Haakon  Haakonsdn  som  samtidig. 

Stamfaderen  til  Slægten  kaldes  FiiwvRO  den  Fuivdxe; 
lians  Æt,  siges  der,  er  ubekjendt  og  det  fabelagtige  Sagn 
tillægges  om  ham,  at  han  blev  funden  i en  Ornerede,  ind- 
svoht  i Silke.  Han  maa  have  levet  i den  fdrste  Halvdeel 
af  Harald  Haarfagers  Regjering.  Hans  Son,  Thorarin 
Bullihak,  omtales  ikke  noget  andet  Sted,  heller  ikke  dennes 
Son,  Arnvid.  Arnvids  Son  var  Ar\mod  Jari.,  efter  hvem 
Ætten  kaldtes  Arnmodlingerne.  Denne  Arnmod  er  neppe 
nogen  anden  end  hiin  Arnmod  af  Onundarfjorden,  som  efter 
Jomsvikingasaga  deeltog  i Slaget  i Hjdrungevaag  tilligemed 
sine  Sonner,  Arne  og  Find  '.  Thi  baade  passer  det  med 
Tidsregningen,  efterdi  Arnmod  Jarls  Son,  Arne,  maa  have 
været  i sin  bedste  Alder  paa  Olaf  Tryggvesons  Tid  , og 
tillige  siger  Olaf  Tryggvesons  Saga  C.  90,  hvor  han  ogsaa 
omtales  , at  han  var  en  stor  Kæmpe  og  mægtig  Mand.  I 
Jomsvikingadrapa  nævnes  han  endog  som  den  tredie  Hdv- 
ding  ved  Siden  af  begge  Jarlerne.  Arnmod  dræbtes  af 
Vagn  Aakesori.  Af  hans  Sonner  omtales  tre,  Arne,  Find 
og  Arnfind^,  hvoraf  Arnmodlingetal  nævner  kun  Arne, 
Jomsvikingesaga  Find  og  Kongesagaerne  Arnfmd. 

Arne  Arnmodson  var  en  rig  og  mægtig  Lendermand 
og  en  stor  Ven  af  Olaf  den  Hellige , paa  hvis  Tid  hans 
Sonner  allerede  vare  voxne.  Arnmodlingetal  giver  ham 
blot  Sonner,  Kalf,  Thorherg,  Thorhjorn,  Find  og  Arne: 

0 See  Jomsvik.  S Cap.  42.  01.  H.  S.  Cap.  211.  Heimskr. 

O.  H.  S.  Cap.  240.  Texten  i Olaf  den  Helliges  Saga  feiler  her, 
idet  den  sammensmelter  Arne  med  Faderen  Arnmod.  Den  her 
nævnte  Arnfind,  som  ledsagede  Kalf,  har  vistnok  været  Arnes  Bro- 
dersiin,  efter  Heimskringla’s  Sigende. 
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Diaf  (len  Helliges  Saga  nævner  desforuden  Aainuiide,  K<d- 
bjorn  og  Arnbjorn  , samt  Datteren  Ragnhild  *.  Af  disse 
ere  Kalf,  Thorherg,  Find  og  Arne  de  mærkeligste.  Kalf 
ægtede  Sigrid  , en  Soster  af  den  mægtige  Thorer  Hund  i 
Bjarkd  og  Enke  efter  Oiver  paa  Egge,  hvilken  Kong  Olaf 
den  Hellige  lod  dræhe,  fordi  han-  var  en  af  Hedenskabets 
ivrigste  Talsmænd.  Allerede  fra  den  Tid  af  synes  Kalf 
ikke  at  have  været  Kongen  saa  hengiven,  som  hans  dvrige 
Brodre;  rimelig  har  hans  Kone  og  hendes  Familie,  der 
aldrig  ret  kunde  forliges  med  Olaf,  virket  paa  ham.  I den 
Tvistighed,  som  opstod,  da  Islænderen  Stein  Skaptesdn 
havde  dræbt  Kongens  Aarmand,  og  beskyttedes  af  Thor- 
berg  Arnesdn,  lode  Find,  Thorherg  og  Arne  sig  bevæge 
til  at  sværge  Olaf  bestandig  Troskab;  Kalf  derimod  vilde 
intet  love.  Endnu  værre  blev  Forholdet,  da  Olaf  lod  hans 
Stifsdnner,  Thorer  og  Grjotgard,  dræbe,  uagtet  den  sidste 
havde  fældet  hans  Broder  Arnbjdrn  ; da  Haakon  Erik- 
sdn  Jarl  mod  Slutningen  af  Olafs  Regjering  kom  til 
Norge,  gik  han  over  til  hans  Parti,  og  lod  sig  af  sin  Hu- 
stru overtale  til  at  vorde  hans  haandgangne  Mand.  Siden 
drog  han  over  til  England  til  Knut  den  Store,  der  lovede 
ham  at  han  mod  Titel  af  Jarl  skulde  blive  Statholder  i 
Norge,  hvis  han  kunde  bevæge  Folket  til  Opstand  mod 
Olaf.  Kalf  lod  sig  lokke  ved  disse  Lofter,  drog  over  til 
Norge , og  udrettede  sit  Ærende  alt  for  godt , thi  Olaf 
inaatte , som  bekjendt , bide  i Græsset  ved  Stiklestad.  I- 
midlertid  mærkede  Kalf  snart , at  Knut  havde  bedraget 
ham.  Om  Jarlsnavn  var  ikke  længere  Tale , og  derimod 
sendte  Knut  sin  Son  Svein  over  til  Norge  som  Konge. 
Kalf  hlev  derfor  misfornoiet,  forligte  sig  med  sine  Brodre, 
der  hidtil,  som  Venner  af  Olaf,  havde  staaet  i et  spændt 
Forhold  til  ham,  vægrede  sig  endog  ved  at  drage  i Leding 


0 01.  H.  S.  L.  105.  RauSiilfs  T>.  C.  1.  Heimskr.  C.  118. 
Den  her  optagne  Læsemaade  ^^pormod'sson"  er  aabeiiLar  feilagtig. 
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med  Svein  mod  Tryggve  Olafsson , og  reiste  tilsidst 
med  sin  Ven  Einar  Tiianibeskjælver  til  Kong  Jaroslavs  Hof 
i Rusland,  hvor  Olaf  den  Helliges  Son  Magnus  opdroges, 
for  at  tilbyde  denne  Regjeringen  over  Norge.  Magnus 
blev  ogsaa  Konge  og  Kalf  ndd  en  Stund  stor  Anseelse, 
men  Kongen  kunde  dog  aldrig  ret  glemme,  at  Kalf  havde 
kæmpet  mod  hans  Fader:  engang,  da  de  vare  ude  at  be- 
see  Valpladsen  paa  Stiklestad , gav  han  saa  utvetydigt 
tilkjende,  at  han  ansaa  Kalf  for  en  af  sin  Faders  Bane- 
mænd , at  denne  fandt  det  raadeligst , stiax  at  flygte , og 
begav  sig  til  0erne  i Veslerhavet,  hvor  han  længe  opholdt 
sig  som  Viking*.  Mest  var  han  hos  den  orkndiske  Jarl 
Thorfmd , der  var  gift  med  hans  Broder  Finds  Datter 
Ingeborg.  Med  ham  deeltog  han  i Slaget  i Petlandsfjorden, 
hvor  han  hjalp  til  at  overvinde  Ragnvald  Bruseson^  ( 1046). 
Efter  en  langvarig  Landflygtighed  skalfede  Find  ham  Fred 
og  alle  hans  Værdigheder  i Norge  tilbage  under  Harald 
Haardraade,  men  denne,  der  stedse  sogte  at  skille  sig  af 
med  de  selvraadige  Magnater , magede  det  saaledes , at 
han  paa  et  Tog  i Danmark  overvældedes  og  fældtes  af 
Fjenden  ® (1055). 

Find  Arneson  var  Olaf  den  Helliges  troeste  Under- 
saat.  Hans  Iver  for  Kongens  Sag  grændsede  i Striden 
mod  Oprorerne  næsten  til  Raseri,  thi  selv  sin  egen  Broder 
Kalf,  vilde  han,  hvis  man  kunde  faae  ham  fat,  have  hængt; 
endogsaa  da  han  laa  haardt  saaret  paa  Valdpladsen 
ved  Stiklestad,  hvor  han  havde  kæmpet  med  stdrste  Tap- 
perhed , og  Kalf  kom  hen  til  ham  , slængte  han  et  Sax 
efter  ham.  Kalf  lod  dog  ham , saavelsom  Thorberg  og 
Arne,  der  ligeledes  vare  haardt  saarede,  helbrede,  og  boede 
de  under  Svend  Alfiveson  rolig  paa  deres  Gaarde,  uden  at 

0 Om  alt  dette  see  Olaf  den  Helliges  Saga  i Formn.  Sdgur  og 
Heimskriiigla.  Orkneyinga  Saga  S.  64-70.  Heimskr.  Har. 
Sig.  S,  Caj).  53.  51. 
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(log  Find  lod  sig  bevæge  til  at  vise  Broderen  Venskab, 
IVireiul  denne  svigtede  Knytlingerncs  Parti.  I Begyndelsen 
at  Harald  Haardraades  Regjering  levede  ban  i den  Ix'dste 
Forstaaels(*  med  denne;  ban  var  gift  nied  lians  Broder- 
datter Bergljot,  og  Kongen  med  lians  BrodtMdatter  Thora; 
altsaa  var  der  dobbelt  Svogerskab  mellem  dem.  Find  var 
Lenderniand,  og  boede  paa  Yrje  paa  Ostraat.  Under- 
tiden var  han  i Vesterviking.  Da  Kongen  havde  ladet 
Einar  Thambeskjælver  og  hans  Son  Endride  dråbe,  fryg- 
tede han  Almuens  V'rede,  og  især  den  mægtige  Haakon  Ivar- 
sdn  paa  Oplandene,  en  Frænde  af  Bergljot,  Einars  Enke. 
Han  bad  derfor  Find,  som  var  meget  anseet  og  beslægtet 
med  alle  de  mægtigste  Familier , at  stille  Gemytterne  til- 
freds. Find  lovede  det,  paa  det  Vilkaar,  at  Harald  skulde 
kalde  hans  Broder  Kalf  tilbage;  ban  var  og  heldig  nok  til 
at  berolige  Almuen,  men  med  Haakon  Ivarssdn  havde  det 
et  daarligt  Udfald.  Uagtet  Find  endog  tog  sin  Svigersdn, 
Orm  Jarl , en  Dattersiin  af  Haakon  Jarl , og  Frænde  af 
Haakon  Ivarson,  til  Hjælp,  vilde  denne  dog  intet  hore  om 
Forlig,  uden  han  niaatte  faae  Magnus  den  Godes  Datter, 
Ragnhild  til  Ægte ; hun  vægrede  sig  ved  at  ægte  Nogen, 
som  ikke  idetmindste  var  Jarl,  og  dertil  vilde  Kongen  ikke 
udnævne  Haakon,  saalænge  der  var  en  anden  Jarl  i Landet. 
Haakon  reiste  vred  ned  til  Svein  Ulfsdn  i Danmark;  og- 
saa  Find  var  saare  opbragt.  Imidlertid  dode  Orm  Jarl, 
Haakon  lagde  sig  ud  med  Svein  , drog  op  til  Norge , for- 
ligedes  med  Kongen  , blev  Jarl  og  ægtede  Ragrduld,  men 
kort  efter  var  det,  at  Kalf  faldt  i Danmark;  herover  blev 
Find  saa  forbittret,  at  han  drog  ned  til  Kong  Svein,  som 
gjorde  ham  til  Jarl  over  Halland.  1 Nissan -Slaget  stred 
han  i Sveins  Hær,  men  blev  fangen;  Harald  Haardraade 
tirrede  ham;  Find  blev  heller  ikke  Svar  skyldig;  dog  lod 
Kongen  ham  uskad  drage  bort 


Olaf  II.  S.  i Fm.  S.  og  Hkr.  Harald  Sig.  Saga  i Fm.  S.  og  Hkr. 
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Fitids  Datter,  Ingeborg,  var  to  Gange  gift;  fbrst  med 
den  mægtige  Thorfind  Jarl  i Orknoerne  , siden  med  Kong 
Malcolm  Ceanmor  ‘ i Skotland.  Hun  havde  med  Thorfind 
Sonnerne  Erlend  og  Paul,  der  begge  vare  Jarler,  hvorfor 
hun  kaldtes  Jarlemoder.  Paul  og  Erlend  deeltoge  begge 
i Harald  Haardraades  Tog  til  England.  Paul  var  gift  med 
en  Datter  af  Jarlen  Haakon  Ivarson hans  Son  med  hende. 
Haakon,  maatte  formedelst  Uenighed  med  sine  Tættere  for- 
lade  Orknoerne,  og  o])holdt  sig  en  Tidlang  i Sverige.  Efter 
Magnus  Barfods  Tlironbestigelse  kom  han  til  Norge , og 
opmuntrede  denne  til  at  gjore  et  Tog  til  Vesterhavets  Oer. 
Paa  dette  Tog  besatte  han  Orknoerne,  og  sendte  haade 
Paul  og  Erlend  til  Norge;  Erlends  Sonner , Magnus  og 
Erling,  tog  han  med  paa  Færden  til  Irland.  Ved  Tilbage- 
reisen  lod  han  Erling  blive  tilbage  i Orknoerne , og  ind- 
satte ham  tilligemed  Haakon  til  Formyndere  for  sin  Son, 
den  unge  Sigurd,  hvilken  han  udnævnte  til  Konge  i Orkriti- 
erne  og  Syderoerne.  Magnus  derimod,  som  paa  det  hele 
Tog  mest  havde  syslet  med  Religionso  velser,  flygtede  fra 
ham  , efter  andre  Beretninger  forst  paa  det  andet  Tog  til 
Irland  , og  tyede  til  den  skotske  Konges  Hof  Paul  og 
Erlend  dode  pludsdigeu  i Norge,  endnu  forend  Magnus 
var  vendt  tilbage.  Erlend  efterlod  sig  tillige  en  Datter, 
Gunhild  , hvilken  Magnus  lod  ægte  Kol , en  Son  af  den 
tappre  Lendermand  Kale  Sæbjornson  fra  Agder , der  var 
falden  paa  Toget.  Kol  fik  med  hende  store  Besiddelser  i 
Papo  , men  drog  dog  tilbage  til  sine  Fædrenegaarde  i 
Norge  Ved  Magnus  Barfods  Dod , hvorved  ogsaa  Er- 


D Orkn.  S.  S.  86.  90.  2)  Orkn.  S.  S.  Oa.  Orkn.  Saga, 

Magn.  Helg.  S.  og  de  vidtldftige  Kongesagacr  lienfdie  hans  Flugt 
til  det  fdrste  Tog,  Heimskringia  til  det  andet.  Orkn.  S.  Pag. 
116.  Magn.  Barf.  S.  C.  25.  Sæbjdrn  , Kois  Bedstefader,  var  en 
Sdn  af  den  under  Olaf  TryggvesOn  og  Erik  Jarl  bekjendte  Thorleif 
Spake.  — Efter  Orkn.  S.  var  det  ikke  i Papb  (Paj>a-WeslraJ 
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Hng  Eilendsson  faldt,  reiste  Haakon  Paulsiin  over  til  Norge, 
og  blev  af  hans  Sdnner  udnævnt  til  Jarl  over  Orknoertie. 
Siden  inaatte  han  dele  Herredommet  [med  Magnus  Erlend- 
sdn,  der  og  af  de  norske  Konger  indsattes  til  Jarl  over 
Halvdelen  af  Øerne.  En  Tidlang  var  der  Enighed  mellem 
begge  Jarlerne,  men  tilsidst  kunde  Haakon  ei  modstaa  sin 
Herskesyge;  der  udbrod  Uenighed;  en  Sammenkomst  blev 
berammet  til  Fredens  Oprettelse,  og  ved  denne  Sammen- 
komst lod  Haakon  Magnus  svigagtigen  myrde  (1110).  Mag- 
nus blev  siden  canoniseret  og  Orknoernes  Skytshelgen. 
Haakon  regjerede  siden  alene  over  Orknderne , gjorde  et 
Pilegrimstog  til  Rom  og  Jerusalem,  og  ddde  i Fred.  Haa- 
kon efterlod  sig  to  Sdnner,  Paul  og  Harald,  og  en  Datter 
Margrete , af  forskjellige  Modre.  Haraids  Moder,  Skot- 
lænderinden  Helga,  tilligemed  hendes  Syster  Frakark,  sdgte 
ved  et  forgiftet  Klædningsstykke  at  rydde  Paul  af  Veien, 
men  ved  et  Uheld  kom  Harald  til  at  ifdre  sig  det,  og  dode 
under  de  skrækkeligste  Smerter , efterladende  sig  en  Son, 
Erlend.  Paul  herskede  en  Stund  i Rolighed , men  tik 
snart  en  farlig  Fjende  i Kale,  en  Son  af  hiln  omtalte  Kai 
Kalesdn  og  Gunhild  Erlendsdattcr.  Kale  udnævntes  af 
Sigurd  Jorsalafar  og  Harald  Gille  til  Jarl  under  Navtiet 
Ragnvald  efter  Ragnvald  Bruseson , og  forlenedes  med 
Halvparten  af  Orknderne  Paul  vilde  naturligviis  ei  give 
Slip  paa  sine  Besiddelser,  og  Ragnvald  var  en  lang  Tid 
uheldig  imod  ham;  endelig  lykkedes  det  en  af  hans  Til- 
hængere at  overrumple  Paul  paa  en  Jagttour,  Paul  blev 
slrax  fort  fangen  til  Maddad,  Jarl  i Atjoklc  (Athole),  der 
var  gift  med  hans  Halvsyster  og  Haraids  Heelsyster  Mar- 
grete. Han  kom  aldrig  mere  tilbage  til  Orknderne ; efter 
Nogles  Beretninger  skal  han  endog,  være  bleven  blindet  og 

Kois  Besiddelser  laae,  men  i Papule  (Paplay) , der  maa  suges 
enten  paa  Rossey  eller  liagnvaldscy. 

0 Orkii.  S.  S.  169-174. 
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flr,X‘l)t  (1137)’.  Han  skjænkede  huitidelig  sin  Deel  af 
Orknocrne  til  Maddads  og  Margretes  Son,  Harald,  da  han 
dog  heller  vilde,  at  han  skulde  laae  den,  end  Ragnvald.  Ragn- 
vald  blev  imidlertid  ene  Jarl  over  Orknoerne,  og  resjerede 
med  stor  Giands.  Med  en  mærkelig  Beredvillighed  deelte 
han  siden  Besiddelserne  med  Harald  Maddadson,  som  gjorde 
Fordring  derpaa.  Ragnvald  gjorde  et  Tog  til  Jerusalem 
med  Endrid  Unge , Erling  Skakke  og  flere  norske  Stor- 
mænd;  paa  dette  Tog  (1153-1155)  udmærkede  han  sig 
meget.  Ved  Hjemkomsten  fandt  han  store  Uroligheder 
mellem  Harald  Jarl  og  Harald  Haakonsons  efterladte  Son 
Erlend , der  af  Kong  Malc(dm  var  udnævnt  til  Jarl  paa 
Caithness,  og  nu  fordrede  en  Deel  af  Orknoerne,  hvori  han 
siden  af  Harald  Gillcs  Sdnner  blev  bekræftet.  Ragnvald 
gjorde  fdrst  fælles  Sag  med  Erlend,  siden  med  Harald, 
og  efter  nogle  Uheld  fældte  disse  Erlend  paa  Daminso 
(1157).  Under  Ragnvalds  Fraværelse  havde  den  norske 
Kong  Oystein  gjort  et  Tog  til  Skotland  og  England:  paa 
dette  fangede  han  Harald  Jarl , og  nddte  ham  til  at  los- 
kjobe  sig  for  3 mk.  Guld‘^.  Ragnvald  dræbtes  ved  For- 
ræderi 1158,  og  blev  efter  sin  Diid  anseet  som  en  Helgen. 
Hans  Datter  Ingegerd  var  gift  med  den  anseede  Erik  Slag- 
breller,  af  Helgas  og  Frakarks  Familie,  med  hvem  han 
havde  flere  Bdrn,  Harald,  Magnus  Mange,  Ragnvald,  Inge- 
borg , Elin  og  Ragnhild.  Arnmodlingetal  nævner  kun 
Harald  og  Magnus. 

Harald  Maddadson  herskede  nu  en  Tidlang  uforstyrret, 
og  omtales  i Sagaerne  som  en  af  Oiknoenies  fornemste 
og  mægtigste  Jarler  Foruden  Orkniierne  og  Hjatland 

•)  Oikn.  S.  S.  211-218.  Orkn.  S.  S.  324.  Ing.  Har.  S.  C. 
20.  Heimskr.  Gilluiiga  S,  C.  20.  Han  var  nOie  beslægtet  med 
det  skotske  Kongeluius  , thi  hans  Fader  Maddad  var  efter  Orkn. 
S.  S.  176,  cn  Brodersiin  af  den  skotske  Konge  Malcolm  Ceannior, 
og  saaledes  en  Sonnesiin  af  Kong  Diincan  , der  i 1040  dræbtes  af 
Macbcth,  samt  Fætter  af  Kong  David,  dod  1153. 
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havde  han,  som  de  fleste  af  hans  Formænd,  ogsaa  Caithness 
i Len  af  den  skotske  Konge.  Han  var  forst  gift  med 
AflVeka,  Syster  af  Duncan,  Jarl  af  Fife:  med  hende  havde 
han  Burnenc,  Henrik,  Haakon,  Helena  og  Margretc;  siden 
forskiid  'han  hende  og  egtede  Hvai  flod  , en  Datter  af  Mal- 
colm  Mac  Head,  Jarl  af  Murray;  hans  Bom  med  hende 
vare  Thorfmd,  David,  Jon,  Gunhild,  Herhorg  og  Lariglif 
Da  Harald,  formodentlig  efter  Svigerfaderens  Dod , havde 
hesat  Grevskabet  Murray,  kom  han  i Uenighed  med  Kong 
Vilhjælm  af  Skotland , som  gjorde  et  Indfald  i Caithness, 
hvorved  Harald  blev  bragt  i saadan  Knibe,  at  han  niaatte 
love  at  udlevere  Kongens  Fjender,  sætte  sin  Son  Thorlind 
til  Gissel  og  give  Sli}^)  paa  Halvparten  af  Caithness,  hvil- 
ken Halvpart  Kongen  gav  til  Harald  unge,  Ragnvald  Jarls 
Son  , der  af  Magnus  Erlingson  ogsaa  havde  faaet  Halv- 
parten af  Gerne  med  Jårlsnavn,  og  var  ankommen  med  en 
Hær  og  mange  raske  Folk,  hvoriblandt  Sigurd  Murt,  en 
Son  af  Ivar  Galle,  der  faldt  1 Slaget  paa  Ilevolden  i Mag- 
nus Erlingsdns  Hær , og  paa  modrene  Side  nedstammede 
fra  Ragnliild,  Paul  Jarl  I’s  Datter.  Det  fdrste  Lofte  op- 
fyldte ikke  Harald;  Tliorfind  derimod  blev  sendt  som  Gissel. 
Mellem  Harald  den  Ældre  og  Yngre  kom  det  naturligviis 
til  Stridigheder  og  efter  enkelte  Beretninger  niaatte  hiin 
forst  flygte  til  Man,  og  der  skatTe  sig  Forstærkning.  Ved 
Vik  paa  Caithness  kom  det  til  et  Slag  mellem  dem,  hvor 
Harald  den  Unge  og  Sigurd  Murt  faldt;  tillige  Lifolf  Skalle, 
gift  rned  Haraids  Syster  Ragnhild.  Harald  Maddadson 
scirede,  dog  ikke  uden  at  tabe  mange  Mænd.  Den  faldne 
Harald  ansaaes  siden  som  en  Helgen.  Nu  underlagde 
Harald  Maddadson  sig  Caithness.  Kong  Vilhjælm  vrededes 
herover , og  Harald  bod  Forlig  , men  Kongen  vilde  ei  ind- 

')  Orkn.  S.  S.  396  404,  sammenholdt  med  det  mærkelige  Anhang  til 
Chron.  regum  Manniæ,  der  hidtil  ene  fundtesi  .Johnstone’s  Antiquitates 
Celto-A'orinannicæ  F^ag.  49,  men  nu  meddeles  som  Anhang  ved  Slutnin- 
gen af  nærværende  Afliandling.  Ork, S.  nævner  ikke  Haraids  Svigerfader. 
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rommc  dette,  uden  at  Harald  lovede  at  skille  sig  ved  sin 
anden  Hustru,  tage  den  fdrste  igjen,  og  stille  Gisler.  Dette 
nægtede  han,  og  Vilhjælm  solgte  nu  Jarldonimet  over  Caith- 
ness  til  Kagnvald , Kongen  af  Syderderne , hvis  Fader 
Gudrdd  var  Son  af  hiin  Ingeborg,  Haakon  Paulsdns  Datter, 
Ragnvald  underlagde  sig  Landet,  men  aldrig  saasnart  var 
han  borte , for  Harald  lod  en  af  hans  Sysselmænd  dræbe, 
drog  over  til  Caithness , indtog  det,  og  blindede  Biskop 
Jon  i sin  Harme.  Kong  Vilhjælm  drog  strax  imod  ham, 
men  det  kom  dog  til  et  Forlig , hvorved  Harald  og  Ind- 
byggerne i Caithness  maatte  betale  en  svær  Pengesum, 
men  han  beholdt  Landet.  Imidlertid  var  hans  Son 
Thorfind  .blindet  *.  Nu  herskede  han  en  Stund  i Fred. 
Harald  Unges  Broder , Magnus  Mange , var  falden  mod 
Magnus  Erlingssdn  i Slaget  i Sogn  Da  Haraids  Svoger 
Olaf  og  Hallkell  Huk  siden  i Orknoerne  havde  stiftet  O- 
skeggernes  eller  Guldbenernes  Flok,  der  var  Kong  Sverrer 
til  meget  Bryderi , opstod  der  Fjendskab  mellem  Kongen 
og  Jarlen , hvilket  endtes  med  at  denne  maatte  over  til 
Norge  tilligemed  sin  Frænde  Skalden  Bisp  Bjarne,  der  ned- 
stammede fra  Herborg,  Paul  Fs  Datter.  Det  kom  til  et 
Forlig  i Bergen  (1194),  hvorved  Hjatland  aldeles  blev  ham 
frataget,  og  tillige  skulde  Kongen  have  Halvparten  af  Sage- 
faldet  i Orknoerne  Med  Harald  fulgte  en  Ombudsmand 

1 liele  denne  Fremstilling  af  Stridighederne  mellem  Kong  Vil- 
hjælm og  Harald  .Jarl  har  jeg  i det  Væsentlige  fulgt  det  i forrige 
^ote  omtalte  Anhang,  da  det  paa  Tiden  nær,  som  det  urigtigen 
lienforer  til  Kong  Sverrer  og  Aar  HUG,  synes  mest  at  stemme 
med  Sandheden , saameget  mere  som  man  her  erfarer  Aarsagen, 
hvorfor  Jarlens  Son,  Thorfind,  blev  sendt  som  Gissel,  medens  Orkn. 
S.  uden  videre  melder,  at  han  blev  blindet  (Pag.  418)^.  Desuden 
nævner  kun  hiint  Anhang  udtrykkelig,  at  Slaget  forefaldt  paa  et 
Sted  ved  Navn  Vik,  og  stemmer  saaledes  nicd  Arnmødlingetal,  der 
netop  siger  j ar  al  dr  Jarl  er  féll  i Foruden  Arnm.tal 

sec  Sverres  S.  C.  90,  93  og  Orkn.  S.  S.  106.  3)  Sv.  S.  C.  121,  125t 

18}t3.  12 
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fra  Kongen,  Arne  Lorja,  tilbage.  Saalænge  Sverrer  levede, 
gik  alt  godt,  men  efter  hans  Dild  1202  lod  Harald  Arne 
dræbe , og  underlagde  sig  igjen  Hjatland , hvilket  han  be- 
holdt til  sin  Dod  1206.  Hans  Son  Henrik  blev  Jarl  af 
Ross  i Skotland^;  David  og  Jon  fik  Orknoerne.  De  ind- 
gik et  Forlig  med  Kong  Inge  Baardson,  hvorved  de  maatte 
betale  en  betydelig  Bod , men  tik  Hjatland  tilbage.  Da- 
vid dode  1215,  og  Jon  herskede  saaledes  alene.  Jon 
bivaanede  den  store  Forsamling  i Norge  1223 , hvorved 
Haakon  Haakonsons  Rettighed  til  Norges  Krone  blev  an- 
erkjendt;  2 Aar  efter  indgik  han  Forlig  med  Kongen,  og 
satte  sin  Son  Harald  til  Gissel , hvilken  dog  druknede 
Aaret  efter.  Jon  dræbtes  1230  af  Snækoll  Gunneson,  (en 
Son  af  hiin  Ragnhild , Harald  Unges  Syster , der  ogsaa 
siges  at  have  været  gift  med  Lifolf  Skalle),  fordi  han  for- 
holdt ham  nogle  Eiendomme,  han  troede  at  have  Arveret 
til  efter  sin  Oldefader,  Ragnvald  Jarl  Efter  Jons  Dod 
kan  man,  idetmindste  efter  de  hidindtil  opdagede  Kilder,  ei 
længer  forfolge  Orkno-Jarlernes  Slægt  med  fuldkommen 
Sikkerhed.  Jons  Eftermand  var  Magnus  II,  og  vel  siges 
der  i et  Document,  at  han  var  en  Son  af  Jon , men  dette 
Document  er  meget  forvirret , og  gjor  næsten  enhver  af 
hans  Eftermænd  til  Son  af  sin  Forgænger.  Imidlertid  er 
der  dog  storst  Rimelighed  for  at  antage  det  Magnus 
dode  1239  , og  efterlod  sig  efter  hiint  Document  en  Son 
Gilbert,  hvis  Son  Gilbert,  Jarl  over  Orknoerne  og  Caith- 
')  Orkn.  S.  S.  366.  Hak.  Hak.  S.  C.  171.  3)  Dette  Uocu- 
incnt  er  nemlig  et  Brudstykke  af  don  skotske  Ilcratdikcr  Sir  James 
Balfour’s  Catalogue  of  tlie  Scottish  nobility,  et  Haandskrift  i the 
Advocates’  Library  i Edinburg.  Brudstykket  er  trykt  i Barry’s 
History  of  the  Orkney  islands,  og  indeholder  Rækken  af  de  orkndi- 
ske  Jarler.  Hvad  der  gjdr  dets  Udsagn  om  Magnus  og  Jon  tro- 
værdigt, er,  at  der  endog  i Margen  findes  tilskrevet  med  en  anden 
Haand,  at  Jon  var  gift  med  Blåne  Basse,  den  skotske  Kong  Vil- 
hjælms  Datter 5 dette  lyder  paa  et  nbie  Bekjendtskab  til  Sagen. 
Balfour  var  Lord  Lion  king  at  Arms  under  Carl  I. 
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ness,  tlade  1256  Han  havde  to  Btiin,  Magnus,  der  blev 
Jarl  efter  ham,  og  Mathilde,  der  synes  at  være  bleven  gift 
med  Malise  le  Spere,  Jarl  af  Stratherne  i Skotland.  Mag- 
nus var  nylig  for  Haakon  Haakonsons  Dod  i Norge,  og  fulgte 
Kongen  paa  Toget  til  Vesterhavet;  1267  indgik  han  i Ber- 
gen et  Forlig  med  Magnus  Erlingsdn , hvori  Harald  Mad- 
dadsdns  Forlig  med  Sverrer  væsentligst  blev  taget  til 
Folge,  og  Hjatland  saaledes  paany  skilt  fra  Orknoerne. 
Magnus  dode  1273.  Hans  Son  Magnus  IV.  blev  1276  af 
Magnus  Lagahoter  i Tunsherg  gjort  til  Jarl,  og  dode  1284 
uden  mandlig  Afkom  han  succederedes  af  sin  Broder 
Jon,  der  1300  ægtede  en  Datter  af  Kong  Erik  Magnusson. 
Efter  Jons  Dod  fulgte  hans  Son  Magnus,  der  1320  nævnes 
som  Jarl  af  Caithness  blandt  Skotlands  Magnater.  Hans 
Frue  Catharina  nævnes  i et  Par  Diplomer  (See  Samil. 

Gilbert  kaldes  i Annalerne  ogsaa  Gibbon , efter  Skotternes 
Maade  at  forkorte  Navnene  paa.  Hiin  Jarlrække  af  Balfour  er 
her  yderst  ufuldstændig,  da  den  giver  Magnus  Jonson  blot  Sdn- 
nen  Gilbert  og  Datteren  Mathilde,  og  lader  Gilberts  Son  hede  Mag- 
nus, hvilken  da  bliver  vor  Magnus  V,  eftersom  den  netop  fortæller 
om  ham,  at  han  i 1312  var  Vidne  til  en  Fred  mellem  Kong  Robert 
Bruce  og  Haakon  V i Norge,  og  ligeledes  til  en  mellem  disse  Kon- 
ger stedfunden  Bekræftelse  af  det  ældre  Forlig  om  Syderoerne. 
Vel  blive  der  efter  den  oven  antagne  Række  næsten  altfor  mange 
Led  mellem  Jon  og  Magnus  V,  men  det  Orkneyinga  Saga  tilfbiede 
Diplom,  hvilket  her  maa  være  afgjorende,  paastaaer  udtrykkeligt, 
at  der  vare  to  Jarler  ved  Navn  Gilbert,  Fader  og  Son.  Anderson 
omtaler  den  yngre  Gilbert  som  Jarl  af  Angus:  det  kan  heel  vel 
have  været  Tilfældet.  Siden  nu  det  sidstnævnte  Diplom  udtrykke- 
lig giver  Gilbert  II  Datteren  Mathilde,  og  Balfours  Jarlerække  her 
tydelig  sammenblander  forskjellige  Led,  er  det  rimeligt  at  antage 
denne  Mathilde  og  den  hos  Balfour  nævnte  for  een  og  den  samme. 
Hendes  Son  Malise  Spere’s  Alder  bliver  da  passende;  thi,  naar 
han  i Aarene  1369-75  havde  de  allerede  fuldvoxne  DattersOnner 
Alexander  af  Ard  og  Henrik  St.  Clair , maa  han  da  have  været 
meget  gammel,  og  er  maaskec  fddt  henved  1290.  Annall.  regg. 

12*^ 
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til  det  norske  Folks  og  Sprogs  Hist.  6 B.)  Magnus  dode 
uden  mandlig  Afkom,  og  efter  hans  Ddd  synes  stor  For 
virring  at  have  hersket  med  Hensyn  til  de  forskjellige  Præ 
tendenter.  Som  hans  Eftermand  nævnes  Malise  le  Spere, 
Jarl  af  Stratherne;  i hiint  omtalte  Document  siges,  at  det 
var  den  ovennævnte  Malise , som  i Kraft  af  sin  Hustrues 
Ret  succederede;  imidlertid  modsiger  det  sig  selv  ved  siden 
at  yttre  Tvivl  om  , hvo  der  var  hans  Hustru.  Desuden 
maatte  han  i saa  Fald  være  alt  for  gammel;  bedre  er  det 
derfor  med  Barry  at  antage  denne  Malise  for  en  Son  af 
den  ældre.  Malise  var  to  Gange  gift,  forst  med  en  Datter 
af  Jarlen  af  Monteith,  dernæst  med  en  Datter  af  Hugo,  Jarl 
af  Ross , maaskcc  en  Ætling  af  Harald  Maddadsons  Son 
Henrik.  Hans  Datter  af  forste  Ægteskab  blev  gift  med  Wey- 
land  af  Ard : deres  Son  var  Alexander  af  Ard ; af  hans  4Dottre 
af  andet  Ægteskab  blev  een,  Lucie,  gift  med  Lord  Wil- 
liam de  St.  Clair,  deres  Son  var  Henrik  af  St.  Clair;  Mar- 
grete  med  den  svenske  Ridder  Erengisl  Suneson  af  for- 
nem Æt ; een  med  ^Gotfred  eller  Gothorn  le  Spere ; deres 
Son  hed  igjen  Malise  le  Spere.  Endnu  for  Jarl  Malise’s 
Dod  opstod  der  Uroligheder  om  Successionen.  Man  finder 

Denne  Erengisl  eller  Arngisl’s  Navn  er  i det  omtalte  latinske 
Document  forvansket  til  ^^Here  Ginsill  de  Swethrick  partibus 
oriundus".  I en  engelsk  Oversættelse  deraf,  forfattet  i 1554 , og 
trykt  hos  Barry,  kaldes  han  dog  "Hergisill  borne  in  the  parts 
of  Swecie'\  Torfæus  kalder  ham  baade  Argisel  og  Eringislus, 
og  man  kan  ei  blive  klog  paa  , om  han  har  antaget  disse  Navne 
for  at  betegne  een  og  samme  Person.  Erengisl  var  efter  Messe- 
nins’s  Theatrum  nob.  Sv.  en  Stin  af  Lagmand  Sune  , Rigsraad,  og 
Catharine,  Erik  Glyssings  Datter.  Han  var  tre  Gange  gift,  forst 
med  Margrete,  hvilken  vel  har  været  Malise’s  Datter,  dernæst  med 
Ingeborg,  Datter  af  Erik  Gudmarsiln , og  sidst  med  en  Agnete. 
Hans  Syster  var  gift  med  Ulf  Sparre,  og  Moder  til  Ridder  Karl 
Ulfsiin  Sparre,  der  tilligemed  Erengisl  i 1360  dræbte  Hertug  Bengt 
Algotsbn,  der  havde  forskudt  sin  Hustru,  Carls  Syster  og  Erengisles 
Systerdatter , faa  Aar  i Forveicn. 
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i mange  Diplomer  og  ved  flere  Anledninger  Erngisl  Sune- 
son  nævnt  som  Jarl  i Orknoerne  fra  Aarene  l343  til  1392, 
og  han  skal  ogsaa  i Kraft  af  sin  Hustrues  Rettigheder 
have  været  der  paa  Stedet  og  taget  en  Deel  i Besiddelse; 
dog  levede  han  sin  meste  Tid  i Sverige,  og  tog  kraftig 
Deel  i dets  indre  Uroligheder  \ Imidlertid  har  man  et 
Brev  fra  Duncan  af  St.  Andrevrs  af  1357,  til  Kong  Mag- 
nus Smek,  hvori  han  paataler  den  afsatte  Jarl  Malise’s 
Rettigheder.  Senere  seer  man  , at  Henrik  af  St.  Clair  i 
1369  og  1370  hlev  sat  til  Bestyrer  af  0erne  af  Haakon; 
1375  gjorde  denne  Alexander  af  Ard  til  Hovedsmand  over 
0erne  paa  et  Aar,  men  1379  indsatte  han  igjen  Henrik 
til  Jarl,  hvorved  baade  Alexander  og  Malise  le  Spere  den 
Yngle , som  altsaa  ogsaa  maa  have  gjort  Fordringer  paa 
Jarleværdigheden , maatte  frasige  sig  sin  Rettigheder 
Da  man  seer,  at  Malise  den  Ældre  i 1355  forbrod  sine 
skotske  Besiddelser  har  maaskee  dette  og  været  Tilfæl- 
det med  de  orknoiske;  han  har  formodentlig  begaaet  en 
stor  Forbrydelse.  Alexander  af  Ard  har  vel  neppe  nogen- 
sinde været  anseet  som  Jarl  i Orknoerne;  Caithness  havde 
han  med  Jarletitel  arvet  efter  Bedstefaderen,  der  testamen- 
terede det  til  sin  ældste  Datter,  og  var  efter  det  orknoiske 
Diplom  og  hiint  Brev  af  Haakon  kun  norsk  Hdvedsmand 
paa  en  Deel  af  0erne.  De  egentlige  Prætendenter  til  Jarle- 

See  Suhm’s  Historie  af  Danmark  , 13de  og  I lde  Deel , paa 
mange  Steder,  1343  var  Erengisl  med  at  bevidne  Magnus  Smeks 
Morgengave  til  sin  Dronning  Blanka.  1356  forpligtede  han  sig 
med  hlere  til  at  overholde  de  Skaane  af  Erik  Magnussiin  forundte 
Privilegier.  1357  nævnes  han  udtrykkelig  i den  Amnesti,  Magnus 
Smek  gav  sin  Son  Eriks  Tilhængere.  1361  love  Erengisl , Karl 
Ulfsson  o.  fl.  at  garantere  Haakon  Magnussiins  Ldfte  om  at  ægte 
den  holstenske  Prindsesse  Elisabet,  Digeledos  omtales  han  i Breve 
fra  1371,  82,  88,  89,  92,  dog  i det  sidste  kaldes  han  blot  Ridder. 
Han  maa  altsaa  have  givet  Slip  paa  Jarletitlen.  See  om  alt 
dette  Torfæi  Orcades.  D Balfours  Jarlerække. 
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v<ercHghe(len  vare  altsaa  Henrik  St.  Clair  og  Eicngisl  Su- 
neson  (Malise  le  Spere  synes  ogsaa  kun  at  være  komuen 
lidet  i Betragtning).  Da  nu  det  Orkneyingasaga  vedfoiede 
Diplom  udtrykkelig  siger,  at  Henrik  gik  til  Kong  Hatkon 
d.  VI.  og  af  ham  fik  Jarleværdigheden  , ligesom  dette  og- 
saa sees  af  de  foromtalte  Diplomer,  og  da  paa  den  anden 
Side  Erengisl  var  hans  Broder  Eriks  stadige  Tilhænger 
mod  ham  og  Kong  Magnus,  antager  man  vel  rimeligsl,  at 
Henrik  i Virkeligheden  har  hersket  over  0erne , og  at 
Erengisl  af  Magnus  eller  Haakon  er  bleven  afsat,  men  har 
beholdt  Titelen  til  sin  Dod.  Alexander  af  Ard  solgte 
Caithness  og  al  sin  Modrenearv  til  Kong  Robert  I.  af  Skot- 
land og  dode  uden  mandlig  Afkom  k Malise  Spere  blev 
i 1380  brugt  som  Gesandt  i Norge,  men  dræbtes  1390 
paa  Hjatland  af  Jarlen,  da  denne  formodentlig  frygtede  for 
at  forstyrres  i den  rolige  Besiddelse  af  sit  Jarlddmme  . 
Hverken  Alexander  af  Ard,  Malise  le  Spere  eller  Erengisl 
efterlod  mandlige  Arvinger:  den  Sidste  havde  rigtignok 
Bdrn  af  samme  Ægteskab,  men  som  ei  vedkomme  denne 
Æt.  Henrik  af  St.  Clair  var  fdrst  gift  med  Florentine, 
den  danske  Konges  Datter  ^ med  hvem  han  ingen  Born 
havde;  siden  med  Johannes,  Datter  af  Walter  Haliburton, 
Lord  af  Dirleton;  deres  Sonner  hedte  Henrik  og  Jon.  Efter 
Jarlens  Dod , der  synes  at  have  fundet  Sted  for  l-iOO 
herskede  hans  Moder  en  Stund  og  derefter  Siinnen  Henrik 
II.  Denne  havde  det  Uheld  i 1405  , da  han  skulde  fciie 
den  skotske  Konge  Robert  III’s  Son  Jacob  i hans  Mindre- 
aarighed  over  til  Frankrig,  at  komme  i engelsk  Fangenskab 
dog  var  dette  for  Jarlen  ikke  aflang  Varighed’.  Hans 
Broder  Jon  ^orde  Erik  af  Pommern  sin  Hyldest,  uvist 

1)  Det  orknoiske  Diplom.  2)  Af  Dipi.  Arn.  Mugn.  Fase.  100, 
No.  5,  6 sees  det  at  Malise  paa  Hetland  ulovligcn  havde  tilegnet  sig 
meget  Jordegods.  Barry  S.  196.  Han  skal  efter  det  orknoiske 
Diplom  være  falden,  stridende  tappert  til  Fædrelandets  Forsvar. 

Baryr,  S.  197;  Walter  Scott,  hist.  ofScotl.  Vol.  I.  Cap.  16  i.  SI. 
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om  i sit  eller  Broderens  Navn  (1418) , dog  kun  for  Hjat- 
land.  Henrik  var  gift  med  Egidia  Douglas,  Lord  William 
Douglas  af  Nitliisdales  eneste  Arving.  Han  dode  1420, 
og  fulgtes  af  sin  Son  Vilhjælm  af  St.  Clair,  dog  ikke  umid- 
delbart (Skotlænderen  David  Meyner  og  efter  ham  Bispen 
Thomas  af  Tulloch  bestyrede  6erne  indtil  1434).  Han 
aflagde  forst  Erik  af  Pommern,  siden  Christian  den  Forste 
(1402)  sin  Hyldest.  Under  ham  bleve  Orknoerne  og  Hjat- 
land  pantsatte  (1468)  til  Skotland , og  Norge  mistede  for 
stedse  disse  ældgamle  Besiddelser,  der  hidtil  vare  Borgen 
for  dets  Magt  i Vesterhavet.  Paa  Oernes  egen  Stilling 
har  denne  Begivenhed  vist  ikke  gjort  stor  Forandring;  Jar- 
lerne  herskede  fremdeles  som  for,  uden  nogen  Indblanding 
af  deres  Lehnsherre,  og  vare  desuden  allerede  langt  mere 
skotske,  end  norske.  Vilhjælm  dode  1479.  Han  var  to 
Gunge  gift,  forst  med  Margrete  af  Douglass,  Datter  af  den 
beiomte  Archibald  Tineman , Jarl  af  Douglas  og  Hertug 
af  Touraine,  siden  med  Marjory  af  Sutherland.  Med  den 
forste  havde  han  Sonnen  Vilhjælm,  formedelst  sin  Odselhed 
kaldet  „the  waster”  eller  Odelanden,  der  af  samme  Grund 
gjordes  arvelos  med  Hensyn  til  Lehnsgodset.  Med  Mar- 
jory havde  han  Sbnnerne  Vilhjælm  og  Oliver,  af  hvilke  den 
forste  blev  Jarl  af  Caithness,  den  anden  Herre  til  Roslin, 
thi  Orknoerne  overdrog  Faderen,  uvist  af  hvad  Grund,  til 
Kronen.  Fra  Vilhjælm  Odelands  Son,  Henrik  St.  Clair  til 
Dysart,  nedstammer  den  senere  Green  af  Familien  St.  Clair  ^ 

Jeg  liur  her  fulgt  Crawfurds  Jarlerække  i hans  ,jPccragc  of 
Scotland”,  da  han  synes  at  være  langt  bedre  underrettet,  end  Barry: 
denne  gjiir  derimod  William  the  Waster  og  Wilhelm  III.  til  samme 
Person.  Maaskee  hiins  Ddd  fdr  Faderen  har  været  Aarsag  i 
denne  Forvirring.  Wilhelm  I.  af  St.  Clair  kalder  sig,  efter  Bal- 
four,  i et  Diplom  Villielmus  d&  Sancto  Claro , comes  Orcadiæ, 
Duels  de  Oldenburghe , Doniinus  Sinclarey  Dysart,  Causland, 
Roslyne,  Herberlshire,  Pyntland,  Nidsdale  4*  Noviburgi,  limi- 
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Han  blev  Lord  i 1480.  Hans  Son  Vilhjælm  forsogte  tillio:c- 
med  Georg  af  Caithness,  Lord  Vilhjælm  af  Caithness’sSon, 
at  sætte  sig  i Besiddelse  af  Orknoerne,  men  de  vare  uhel- 
dige mod  Hovdingen  i Kirkwall , Sir  Jacob  St.  Clair,  en 
fjærn  Slægtning  af  dem : ved  Bigsvvell  paa  Rosso  koiii  det 
til  en  Fægtning  (1527),  hvor  Georg  faldt  og  Vilhjælm  fan- 
gedes. Fra  Vilhjælm  (-j-  1570)  nedstamme  i 4de  Led  paa 
Sverdsiden  Johan  af  St.  Clair  (f  1667) , hvis  Svigerson 
Johan]  af  Herminstouns  Son  Henrik  (j-  1725),  blev  Lord 
af  St.  Clair.  Dennes  Son  hed  John;  hans  Born,  hvis 
han  havde  nogen,  leve  maaskee  endnu  *. 

Haakon  Paulson  Jarls  Datter  Ingeborg  blev,  som  oven- 
for omtalt,  gift  med  Olaf  Bitling , Littling  eller  Klining 

tiim  orientalium  ^ occideiilalium  præfectus,  Baro  de  Ecford  ^ 
Caverlone,  magnus  Scoliæ  Admiralhis  ^ Camerarius,  ^ aurei 
velleris  egnes.  Allerede  hans  Fader  blev  efter  Balfour  af  Chri- 
stian den  fdrste  gjort  til  ^^Duck  de  Oldenburgh'^ : hvorledes  dette 
forholder  sig,  lader  sig  ikke  let  afgjore,  Maaskee  har  den  danske 
Kongedatter,  med  hvilken  Henrik  I.  efter  Barry’s  Sigende  blev  gift, 
været  cn  Fyrstinde  af  det  oldenburgske  Huus,  men  er  af  senere 
Skribenter,  uvidende  om  Tiden,  naar  dette  Huus  tiltraadte  den 
danske  Throne,  bleven  antaget  for  allerede  dengang  at  være  en 
en  Datter  af  Danmarks  Konge.  Forresten  er  det  at  mærke , at 
man  efter  Aarstallet  i hiint  bagefter  Orkn.  S.  aftrykte  Diplom  skulde 
antage  Vilhjælm  for  at  have  været  Jarl  allerede  i 1403,  men  efter 
den  gamle  Oversættelse  deraf  hos  Barry , seer  man , at  det  rette 
Aarstal  er  1446,  12  Aar  efter  Vilhjælms  Tiltrædelse. 

0 Af  samme  Familie  var  vistnok  Georg  Sinclar,  der  var  Hii- 
vedsmand  for  dc  skotske  Tropper  i Calniarkrigen,  og  faldt  i Guld- 
brandsdalen 1612.  — Man  har  et  Diplom  fra  en  David  Sinclare, 
hvor  han  kalder  sig  Ridder , Hbvedsmand  paa  Kongsgaarden  i 
Bergen  og  Landshovding  i Hjatland,  og  det  i 1479,  efter  (iernes 
Overdragelse  til  Seotlandj  af  andre  Diplomer  (Arn.  Magn,  Saml. 
Fase.  100  No.  6 & 7)  sees  han  at  være  dbd  henyed  1512,  og  at 
have  testamenteret  sit  Gods  paa  Sandfriaro  i Hjetland  til  Dr.  Hans 
Eek  af  Gestryaland,  Sec  norsl^e  Samll,  6 B. 
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(maaskee  betegnende  lav  Statur),  en  Son  af  Godred  Crovan, 
Konge  paa  Man  og  Syderoerne,  hvor  han  selv  blev  Konge 
1103.  Olaf  var  flere  Gange  gift,  eller  havde  idetmlndste 
flere  Medhustruer,  saaat  det  er  vanskeligt  at  afgjore,  hvilke 
af  hans  Bdrn  ogsaa  vare  Ingeborgs.  Orkneyinga  Saga 
tillægger  hende  Gudrdd , der  efter  sin  Faders  Mord  1143 
blev  Konge  efter  ham  , erobrede  Dublin  , var  to  Gange  i 
Norge,  stred  1161  i Slaget  ved  Oslo  paa  Kong  Inges  Side, 
men  forlod  ham  forræderisk.  Den  manske  Kronike  der- 
imod siger , at  hans  Moder  var  Alfreka,  Datter  af  Fergus 
af  Galloway,  og  at  Olaf  med  Concubiner  havde  Sonnerne 
Ragnvald , Lagman  og  Harald  , og  en  Datter  (Ragnhild), 
der  blev  gift  med  Sumarlid  af  Argyle  k Til  en  af  disse 
har  dog  Ingeborg  ventelig  været  Moder , og  derfor  er  det 
sikkrest  at  omtale  dem  alle,  med  tilhdrende  Slægter.  Gud- 
rods Brodre  ere  ikke  af  nogen  Betydenhed , han  selv  var 
gift  med  Fingala,  en  irsk  Prindsesse,  og  havde  Sonnerne 
Ragnvald , Ivar  og  Olaf,  af  hvilke  Olaf,  som  ægtefddt, 
skulde  have  succederet  ham  ved  hans  Ddd  1187,  men 
maatte  vige  for  den  ældre  , Ragnvald  , der  blev  en  af  de 
mægtigste  Fyrster  i Vesterlandene.  Hans  Forsdg  paa  at 
erholde  Caithness  er  omtalt;  han  synes  ikke  at  have  gjen- 

*)  Denne  Sumarlide  af  Argyle  kaldes  i Orkn,  S.  SumarliSi  Holdr, 
og  hans  Rige  Dalir  i Skotlands fir di } hans  Slægt  Dalverja-Ætt 
(Pag.  382.).  Sumarlide  kaldes  af  O’Flaherty  i Ogygia  en  Sdn  af 
Gilbrigid  , Slinneson  af  Gil  Adomnan , og  siges  han  der  i 8de  Led 
at  nedstamme  fra  en  Godred.  Johnstone  (Ant,  Celto-Norin.  Pag, 
250  Not.)  antager  ham  for  identisk  med  den  tidligere  i Orkn. 
Saga  omtalte  Holdbo&i,  paa  Grund  af  at  Sumarlide  altid  har  Til- 
navnet Hold,  og  at  han  af  Irerne  kaldtes  Sotnhrle-Buidhe  (den 
blonde  Sumarlide),  hvilket  gacliske  Adjectiv  af  vore  Forfædre  kan 
været  fdiet  til  Binavnet  Hold.  Efter  Orkn.  S.  dræbtes  Sumarlide 
af  Svend  Asieifssdn  paa  et  Vikingstogj  de  skotske  Beretninger 
og  den  manske  Kronike  lade  ham  falde  paa  et  Tog  mod  Skot- 
land ved  Renfrew. 
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taget  det.  Hans  Broder  Olaf  indskrænkede  han  i Fcirst- 
ningen  blot  til  Oen  Ljodhus  eller  Levvis  , siden  lod  han 
ham  fængsle  af  den  skotske  Konge  William , men  maatte 
dog  tilsidst  give  efter  for  ham  , og  dele  sine  Lande  med 
ham,  efter  en  haard  Kamp,  hvori  hans  Son  Godred  Don  ^ 
endog  blev  fangen  og  blindet.  Ragnvald  understottedes 
herved  af  sin  Svigerson  , den  mægtige  Alan  af  Galloway, 
der  meget  foruroligede  de  norske  Besiddelser  paa  Syder- 
oerne.  Ragnvald  faldt  1228  eller  29  , og  hans  Son  Gud- 
rod, som  siden,  uagtet  sin  Blindhed,  synes  at  være  bleven 
Konge  over  en  Deel  af  Oerne,  dode  2 Aar  efter  Sum- 
arlid  af  Argyle,  Gudrod  Olafsdns  Svoger,  var  en  herske- 
syg og  mægtig  Mand,  som  ofte  foruroligede  hiin,  og,  da 
han  ei  længer  kunde  eller  vilde  bekæmpe  ham,  lod  sin  Son 
Duhhgal  udnævne  til  Konge  i Oerne,  og  det  synes,  som 
denne  og  hans  Familie  har  holdt  sig  i Syderderne  For- 
uden Duhhgal , havde  han  og  Sdnnerne  Ragnvald  , Angus 
og  Olaf"*.  Duhhgals  Sdnner,  Duggal  Skrok  og  Dungad 
(Duncan)  kaldtes  alle  Konger  i Syderderne,  men  fortræng- 
tes 1230  af  deres  formeentlige  Broder,  Uspak,  der  en  Tid- 
lang ukjendt  havde  været  i Haakon  Haakonsdns  Hær,  men 

Saalcdes  skrives  Navnet  i den  manske  Krdnike.  Kunde  man 
her  antage  en  Feil  i Læsningen  af  Haandskriftet,  og  at  der  egent- 
lig skulde  staae  Dou  eller  Dow,  vilde  vi  her  netop  faae  Gudrcids 
Tilnavn  ,(den  Svarte”,  thi  ,(dubh”  eller  ’’  betyder  paa  Gaelisk 
.,Sort”.  See  Ann.  Regg.  ^3  I Striden  med  Olaf  var  Ragnvald  ndd 
til  at  bede  den  engelske  Konge  om  Understottelse.  Man  bar  saa- 
ledes  et  Diplom  af  1205,  hvor  Kong  Johan  tager  ham  i Protec- 
tion5  af  1206,  hvor  han  faaer  Leidebrev  til  England,  og  af  1212, 
hvor  han  erklærer  sig  for  en  Jiomo  ligius  regis  Angliæ".  (Alt- 
sammen  hos  Rymer3.  For  at  slippe  denne  Lchnspligt  tog  han 
siden  sit  Rige  til  Len  af  Pavestolen  , og  invest eredes  i 1219  af 
Pave  Honorius  ved  en  Guldring  (Johnst.  S.  151).  ^3  Hak.Håkon- 

sons  S.  C.  16.3  omtaler  nemlig  hans  Siinner  som  Konger  i Sy- 
deriierne.  D Orkn.  S,  S.  382  nævner  blot  de  3 forste. 
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siden  beviiste  sin  rette  Herkomst,  og  af  Kongen  fik  Konge- 
titel tilligemed  Navnet  Haakon.  Uspak  dode  kort  efter,  og 
den  egentlige  Herre  over  Oerne  var  nu  Olaf  Gudiodson, 
den  Svarte,  der  holdt  sig  især  ved  den  norske  Konges 
Hjælp,  hvem  han  og  stedse  var  tro^.  Efterat  være  skilt 
fra  sin  forste  Hustru,  Johanna  af  Cantire,  ægtede  han  Chri- 
stina , Datter  af  Ferquhard , Greve  af  Ross.  Olaf  dode 
1237,  efterfulgtes  af  sin  Son  Harald,  der  herskede  rollgen, 
hlev  bekræftet  i Riget  af  Haakon  Haakonson,  og  slagen  til 
Ridder  af  den  engelske  Konge  Henrik  III.  Harald  drog 
1249  over  til  Norge,  hvor  han  ægtede  Kong  Haakons 
Datter  Cecilie  , Enke  efter  Hr.  Gregorius  Andresson  , men 
omkom  med  hende  paa  Tilbageveien  i Dynrost  (Sumburgh. 
Roost),  12.50“^.  Hans  Broder  Gudrod  var  allerede  dod 
for  ham;  hans  anden  Broder  Ragnvald  blev  Konge  efter 
ham , men  myrdedes  samme  Aar , og  nu  fulgte  Harald, 
Gudrod  Dous  Son  ^ Denne  reiste  til  Norge  og  blev  her 
holdt  tilbage  af  Kong  Haakon,  som  derimod  udnævnte  til 

*)  Imod  Slutningen  af  sin  Regjering  har  han  dog  nok  maattet 
sdge  den  engelske  Konges  Hjælp  under  Lofte  om  Lenspligt,  eller 
idetmindste  Alliance,  thi  i et  Brev  af  12.35  fra  Kongen  i England 
til  Statholderen  i Irland  heder  det,  at  Olaf,  saalænge  han  er  Eng- 
land tro,  kan  fra  næste  Paaske  have  i Irland  40  Nbk.,  100  cra- 
nocos  frumenti,  5 dolia  vini.  (Rymer).  I sit  sidste  Aar  synes 
han  at  have  villet  tiltræde  en  Reise  til  Norge  i fdige  Kongens  Ind- 
stevning , thi  af  1236  og  37  har  man  Breve  af  Henrik  II.,  hvori 
han  lover  ham,  i hans  Fraværelse  at  beskytte  hans  Lande.  — 
Harald  blev  slagen  til  Ridder  af  den  engelske  Konge,  etter  den 
manske  KrOnike  i 1217,  maaskec  heller  1210,  da  man  fra  dette 
Aar  har  et  Leidebrev  for  ham , udstædt  af  Henrik  III.  Denne 
Harald  har  maaskee  selv  været  deelagtig  i Forgængerens  Mord,  da 
den  engelske  Konge  i et  Brev,  dat.  AVestminster  21.  Apr.  12o6 
befaler  sine  Mænd,  ikke  at  tilstæde  Harald  GudrOdson , Ivar,  og 
de  (Ivrige  Medskyldige  i Mordet,  Adgang  til  Riget.  Denne  Ridder 
Ivar  omtales  og  i den  nianske  KrOnike,  og  troes  at  være  den  for- 
omtalte Ivar,  GudrOd  Olafsons  SOn. 
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Konger  Jon,  Son  af  Dungad  (o;  Duncan)  Dubhgalson  og 
Dubhgal,  Roderiks  Son  og  Ragnvald  Sumarlidsons  Sonae- 
son  ^ , hvilke  forbleve  hos  ham  en  Stund  og  gjorde  Toget 
med  til  Halland.  Jon  blev  forstddt  af  Mans  Indvaanere, 
og  gik  i den  skotske  Konges  Tjeneste.  Dubhgal  derimod 
blev  Haakon  tro,  og  har  formodentlig  beholdt  en  Deel  af 
Syderderne,  (selv  efterat  Magnus,  den  sidste  af  Olaf  Gud- 
rodsons  Sdnner , var  bleven  Konge  1252)  og  herskede  til 
sin  Dod  1265.  Jon  er  vistnok  en  Fader  eller  Bedstefader 
af  den  Jon  Mac  Dugal  af  Argyle , Herre  til  Lorn , som  i 
Aarene  1306-1308  var  Robert  Bruce’s  bittreste  Fiende 
Dubhgal , Roderiks  Son , nævnes  i Magnus  Lagabdters 
Saga  og  i Annalerne,  hvor  hans  Ddd  ansættes  til  1267, 
og  havde  en  Son , Erik , der  stod  i norsk  Tjeneste , og 
dode  1287  \ Dubhgals  Broder  Alan  var  maaskee  Stam- 
fader til  Slægten  M'Rory.  Foruden  denne  Roderik  havde 
Ragnvald  Sumarlidsdn  ogsaa  Sdnnen  Donald,  hvis  Sdnner 
Angus  og  Alexander  vare  Stamfædre  til  betydelige  Slægter 
i Skotland.  Donalds  Slægt  kaldtes  siden  M'Donald.  An- 
gus’s  Sdnnesdns  Sdn , John  M'Donald , titular  Lord  af 

Langebek  antagerRudre  (Roderik)  her  at  have  været  Son  af  Sumar- 
li'de,  der  atter  skulde  have  været  Son  af  Sumarlide  af  Argyle.  O’FIa- 
herty  derimod,  som  af  Sumarlid  den  Ældres  Sonner  blot  nævnerRanul- 
phus  (Ragnvald)  og  Duhgallus  (Dubhgal) , giver  hiin  udtrykkelig 
Sbnnerne  Roderik,  hvis  Efterkommere  hede  M‘Rory,  og  Donald, 
Stamfader  til  Slægten  M'Donald.  ^)  W.  Scotts  History  of  Scotl. 
I.  Cap.  8.  11.  De  Bvrige  ovenstaaende  Beretninger  om  Kongerne 
af  SyderOerne  ere  tagne  af  Chron.  Reg.  Manniæ  og  Hakon  Hå- 
konsons  Saga.  ®)  Brudst.  af  Magn.  Lagab.  Saga.  Arn.  Bisk.  Sag, 
S.  98.  Thork,  Dipi.  S.  104,  hvor  han  er  med  at  udstede  Instruxen 
for  de  Gesandter,  der  paa  Dronning  Ingeborgs  Vegne  sendtes  til 
Danmark.  I Hakon  HakonsUns  S.  C.  313  nævnes  Erik  Duggals- 
sOn,  og  i Varianten  ^fa&ir  Duggals  konungs” } dette  maa  dog 
være  en  Feil,  istedetfor  ^^son  Duggals  konungs'\  efter  hvad  oven- 
for er  viist. 
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Ross,  maatte  1474  aldeles  underkaste  sig  den  skotske 
Konge  Jacob.  Foruden  disse  mandlige  Led  af  den  syder 
diske  Kongefamilie,  maa  endnu  erindres  Olaf  den  Svartes 
Datter  AtFreka  , gift  med  Englæn4eren  Johan  af  Courcy, 
Herre  af  Ulster,  der  1205  blev  forjaget  derfra  af  Walter 
de  Lacy  ^ , og  Ragnvald  Olafsdns  Datter  Maria , gift  med 
en  Herre  af  Waldebeof,  hvis  Sdnnesdn  Johan  i 1306  gjorde 
Fordring  paa  Man 

Det  er  forhen  omtalt , at  Ingeborg  Jarlemoder  efter 
Thorfind  Jarls  Ddd  1064  ægtede  den  skotske  Kong  Mal- 
colm  Ceanmor.  Hun  havde  med  ham  Sdnnen  Duncan, 
hvilken  de  skotske  Skribenter  kalde  en  Frillesdn.  Duncan 
forjog  i 1094  sin  Farbroder,  Usurpateuren  Donald  Bane 
og  besteg  Skotlands  Throne,  men  blev  selv  efter  et  Aars 
Forlob  dræbt  ved  sin  Halvbroder  Edmunds  Anstiftelse. 
Duncans  Son  var  Vilhjælm,  hvilken  Orkneyinga  Saga  kal- 
der ^Jiinn  agæti”;  han  udmærkede  sig  som  Anforer  i Kong 
Davids  Armee  og  deeltog  i Slaget  ved  Northallerton  1138 
mod  den  engelske  Kong  Stephen,  hvor  Skotlænderne  bleve 
slagne.  Hans  Son  Vilhjælm  Odling  (æbeling  o:  Prinds  af 
Blodet),  hvilken  alle  Skotter  vilde  have  til  Konge 

Det  er  ligeledes  tilforn  omtalt,  at  Find  Arnesdn  havde 
en  Datter,  Sigrid,  der  var  gift  med  Jarlen  Arne  Eilifsdn. 
Deres  Born  vare  Ogmund  og  Ragna.  Ogmunds  Bdrn  vare 
Munan  og  Astrid , der  var^  gift  med  Gautlænderen  Sone, 
hvis  Son  Karl  i Gillungernes  Tid  var  Jarl  dersteds , og 
saare  mægtig.  Karl  lod  sig  af  Magnus  Blindes  Parti  over- 
tale til  at  gjbre  et  Indfald  i Viken  , men  blev  med  Skara 
slagen  tilbage  paa  Krokaskoven  (1137),  i hvilket  Slag  hans 
Morbroder  Munan  faldt^.  Karl  var  gift  medBrigida,  Harald 
Gilles  og  Dronning  Ingerids  Datter;  hun  havde  fdrst  været 

*)  Chron.  rcg.  Manniæ.  Langebek  Scriplt.  III.  238.  3)  W. 

Scott.  hist.  of  Scotl.  1.  Cap.  3.  Inge  Har.  S.  C.  3.  17.  Hkr. 

Gili.  S.  C.  2.  17. 
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gift  med  den  svenske  Kong  Inge  Halsteinson,  og  ægtede 
efter  Karls  Dod  Kong  Magnus  i Sverige;  dernæst  Jarlen 
Byrger  Brosa  i Sverige  Ragna,  Orm  Jarls  Datter,  ægte- 
de Svein  Sveinsdn,  Simneson  af  Lendermanden  Erlend  af 
Gerde , en  af  Oprdrerne  under  Olaf  den  Hellige.  Sveins 
og  Ragnas  Son,  Kyrpinge-Orm , ægtede  den  under  Mag- 
nus Barfod  hekjendte  Svenke  Steinarsdns  Datter  Ragnhild, 
og  havde  med  hende  Sonnerne  Ogmund  Dreng  og  den 
beromte  Jarl  Erling  Skakke  , Kong  Magnus  Erlingsdns  og 
Sigurd  Jarlsons  Fader,  og  gift  med  Sigurd  Jorsalafarers 
Datter  Christine.  Kyrpinge-Orm  havde  ogsaa  en  anden 
Kone  ved  Navn  Ragnhild,  Skule  Tostesons  Datter;  deres 
Datter  var  Aasa  , som  blev  gift  med  en  Nikolaus ; deres 
Son  var  Bjdrn  Buk^,  en  af  Kong  Inges  Tilhængere,  der 
siden  ogsaa,  paa  Grund  af  Slægtskab  og  Svogerskab,  (han 
var  gift  med  Margrete,  Bisp  Nikolaus’s  Syster),  tog  Mag- 
nus, Erlingsons  Parti,  og  faldt  med  Erling  Skakke  i Slaget 
paa  Kalvskindsageren  ^ Bjorn  havde  været  gift  med  Mar- 
grete  , en  Datter  af  Dronning  Ingerid  og  Arne  paa  Stod- 
veien'^,  og  Syster  af  Bisp  Nikolaus  i Oslo;  deres  ^on 
var  Nikolaus , der  deeltog  i Kuflungernes  Parti  med 
Kong  Sverrer 


Arne  Arnmodssons  Siinner,  Thorbjorn,  Amunde,  Kol- 
bjorn  og  Arnbjorn  omtales  ikke  , undtagen  forsaavidt  der 
siges , at  den  Sidste  dræbtes  af  Grjotgard  Olverson 
Formodentlig  maa  de  være  dode  længe  for  Kalf,  Ihorberg, 

Inge  Haraltlss.  S.  C.  21  Heiniskr.  Glllunga  S.  C.  22,  Bjr- 
gers  og  hendes  Bdrn  vare  Jai’lerne  Philip  og  Knut,  og  Datteren 
Ingegerd , der  hlcv  gift  med  den  sven>ke  Kong  Sverker , og  var 
Moder  til  Kong  Johan  Sverkerson.  Heimskr.  Har.  Sag.  S.  C. 
103.  3)  Sverrers  S.  C.  37.  Inge  Har.  S.  C.  16.  Heiniskr.  Giil. 

S.  C.  16.  Sverrers  S.  C.  101.  01.  H.  S.  C.  161.  Hkr.  O. 

H.  S.  C.  175,  176. 
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Find  og  Arne , da  kun  disse  nævnes  som  Familiens  Re- 
præsentanter. Fra  Thorberg  og  Arne  nedstammede  den 
dvrige  Æt , thi  heller  ikke  Kalf  og  Find  synes  at  have 
efterladt  sig  mandlige  Arvinger.  Thorberg  boede  paa  Oen 
Gizke  paa  Sdtidmdr,  og  efter  dette  Herresæde  kaldtes  hans 
Slægt  Gizke-Ætten,  en  af  de  rigeste  og  mægtigste  i Norge. 
Thorberg  var  gift  med  Ragnhild  (efter  Arnraødlingatal  hed 
hun  Astrid  den  ubaarne  eller  aarbaarne)  en  Datter  af  Er- 
ling Skjalgsdn^.  Med  hende  havde  han  flere  Born.  Dat- 
teren Thora  blev  gift  med  Harald  Haardraade,  og  saaledes 
Stammoder  til  de  efterfolgende  Norges  Konger.  Hans 
anden  Datter  Jorun  ægtede  Islænderen  UlfUspaksbn,  der 
havde  deeltaget  med  Harald  i hans  Tog  i Syden  og  siden 
af  ham  blev  udnævnt  til  Stallar.  Ulfs  Son  hed  Jon  stærke 
paa  Raasvold,  dennes  Son  Erlend  hinable,  og  dennes  Son 
var  igjen  den  bekjendte  Erkebiskop  Oystein,  der  i saa  hbi 
Grad  udvidede  Geistlighedens  Magt^.  Han  fik  Magnus 
EiTingson  til  at  ofifre  Norges  Krone  til  St.  Olaf,  og  saa- 
ledes gjore  Riget  til  et  Len  af  Kirken : en  Bestemmelse, 
der  endog  blev  indfort  i Landsloven  og  som  stedse  gav 
Anledning  til  Tvistigheder , der  ei  bleve  bilagte  for  ved 
Forliget  i Tunsberg  under  Magnus  Lagabøter  1277.  Med 
Kong  Sverrer  levede  Oystein  i bestandigt  Uvenskab, 
ja  maatte  endog  for  en  Tid  drage  i Landflygtighed.  For 
sin  Dod  (26de  Januar  1187)  forligede  han  sig  dog  med 
ham  Oystein  havde  en  Broder , Thorberg , hvis  Son, 
Erlend , maaskee  er  den  Erlend  Thorbergson , som  un- 
der Haakon  Ilaakonson  drog  [til  Jerusalem  med  Roar 
Kongsfrænde 

Ulf  Stallars  Datter  Brigida,  var  Moder  til  Sauda-Ulf, 
hvis  Son  , Peter , ved  Harald  Gilles  Dod  med  flere  andre 

D 01.  H.  S.  C,  134.  Hkr.  O.  H.  S.  C.  118,  2)  Hkr.  Har.  Har. 
Sig.  S.  C.  38.  Den  ældre  Gulathingslov  C.  2.  Sv.  S.  C.  30. 

Hilk.  Hak.  S.  C.  30. 
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Hovdinger  opmuntrede  Thronderne  til  at  tage  Haraids  Son 
Sigurd  til  Konge.  Paa  Thinget  i Throndhjem,  hvor  Hov- 
dingerne  i Kongens  Navn  besluttede  at  begge  Brddrene, 
Sigurd  og  Inge,  skulde  forene  deres  Vaaben  mod  Sigurd 
Slemmedegn,  bar  Peter  den  femaarige  Konge,  og  fik  deraf 
Tilnavnet  Byrdarsvend  i.  Hans  Broder  hed  Find,  og  blev 
hængt  af  Sigurd  Slemmedegn:  derfor  var  han  og  en  af 
dem,  som  efter  Slaget  i Hvaloerne  lod  den  fangne  Sigurd 
pine  paa  det  Græsseligste  2.  Peter  havde  to  Sonner, 
Svein  og  Ulf  fly,  hvilken  sidste  var  en  af  Kong  Sverrers 
ivrige  Tilhængere  og  Lendermænd.  Hans  Datter,  Sigrid, 
var  Moder  til  Peter  af  Husestad,  som  under  Haakon 
Haakonsdn  blev  Erkehiskop  efter  Guttorm  (1224)  ^ og 
ddde  1227.  Han  heldte  den  hele  Tid  mest  til  Rihbun- 
gernes  Parti 

Thorberg  Arneson  havde  to  Sonner,  den  ædle  og  mo- 
dige Oystein  Orre , der  faldt  i Slaget  ved  Standforhridge 
efter  de  storste  Tapperheds -Pro ver  — han  oplivede  en 
Stund  Kampen  paa  det  Hidsigste  efter  Kongens  Fald, 
hvilken  Dyst  kaldtes  Orrahrift  — og  Ogmund  i Gizke. 
Ogmunds  Born  vare  Ingeborg , der  var  gift  med  Lender- 
manden  Erik  Aslakson  af  Aurland , som  under  Magnus 
Barfod  blev  hængt  formedelst  Deeltagelsen  i Steigar-Tho- 
rers  Opror,  og  den  mægtige  Skofte  i Gizke  der  var  gift 
med  Gudrun , en  Datter  af  Olaf  den  Helliges  Merkes- 
mand  Thord  Foleson  Skofte  var  en  af  Magnus  Barfods 
fasteste  Stotter;  med  sine  tappre  Sonner  fulgte  han  ham 
paa  hans  forste  Vesterhavstog,  og  i den  svenske  Krig,  da 
Magnus  blev  overmandet  af  Gauterne , og  med  Ndd  og 
Neppe  kunde  slippe  fra  dem , lettede  Skoftes  Son  , Og- 

0 Inge  Har.  S.  C.  1.  10.  Hkr.  Gili.  S.  C.  1.  9.  2)  Inge  Har. 
S.  C.  13.  Hkr.  Gili.  S.  C.  12.  »)  Sv.  S.  C.  51,  51,  81,  102. 

Hak.  Hak.  S.  C.  100.  ")  Sammesteds  C.  131,  142,  143,  159. 

0 Magn.  Barf.  S.  G.  5 7.  Hkr.  Magn.  Barf.  S.  C.  4-6. 
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mund,  med  egen  Livsfare  Kongens  Flugt  ved  at  ifore  sig 
lians  Vaabenkjortel.  Alligevel  opstod  der  Uenighed  mel- 
lem Skofte  og  Kongen  om  noget  Dannefæ;  ingen  vilde  vige 
for  den  anden  , uagtet  baade  Skofte  selv  og  hans  Sonner 
Find  og  Ogmund  forskjellige  Gange  sogte  at  tale  Kongen 
til  Rette.  Skofte  forlod  derfor  Landet  tilligemed  sine  3 
Sonner , Ogmund  , Find  og  Thord , og  seilede  til  Middel- 
havet. Skofte  dode  i Rom;  hans  Sonner  diide  ligeledes 
]>aa  Reisen  i.  Efter  Armodlingatal  havde  Skofte  endnu  en 
Son,  Paul,  der  formodentlig  formedelst  sin  Ungdom  er 
hleven  tilbage  i Norge  Ved  ham  vedligeholdt  Slægten 
sig.  Skofte  havde  to  Ddttre,  Ragnhild  og  Thora.  Ragn- 
hild blev  gift  med  den  mægtige  Hdvding  Dag  Eilifsdn  i 
^'igen^,  deres  Stin  var  den  heromte  Gregorius  Dagsdn, 
Kong  Inge  Haraldsdns  troeste  Ven  og  Raadgiver,  der  fæld- 
tes  af  Hakon  Herdehreds  f^olk  paa  Isen  over  Bæfjaa  ved 
Fors  i Elvesyssel  (d.  8de  Januar  1161)'*.  Armodlingatal 
nævner  en  Son  af  ham,  Gunnar.  Her  nævnes  ogsaa  3 
Ddttre  af  Dag  Eilifsdn , Gyrid  , Baugrid  og  Sigrid.  Baug- 
rid  blev  Abbedisse  i Gimsey  Kloster,  hvilket  hendes  Fader 
havde  stiftet®;  Sigrid  ægtede  Haldor  Brynjolfsdn  paa  Vette- 
land,  en  Sdn  af  Brynjolf  Ulfalde,  der  igjen  synes  at  have 
væiet  en  Sdnnesdn  af  Brynjolf  Ulfalde  den  Gamle,  som  af 
Olaf  den  Hellige  fik  Vetteland  Haldor  blev  dræbt  af  Haa- 

) See  om  Alt  dette  Magn.  Bf.  S,  i Fm.  Sdgur  og  Heiniskringla. 
) Hans  fednnesdn,  Paul  Flida,  var  nemlig  endnu  en  Dreng  1181, 
i Slaget  i Saltosund,  og  virkede  mest  under  Hakon  Håkonsdn. 
•‘J  Inge  Har.  S.  C.  21  Hkr.  Gillunga  S.  C.  21.  4)  Hak.  Herde- 
breds  S.  C.  15.  Hkr.  Hak.  Hcrdebr.  S.  C.  14.  Sammesteds. 
®)  Hak.  Hdbr.  S.  C.  11.  Hkr.  Hak.  Hdbr.  S.  C.  13.  01.  H.  S.  C. 
64.  Hkr.  01.  H.  S.  C.  60.  I Orknejinga  Saga  S.  92  forekommer 
en  Slægtrække,  der  ei  vel  lader  sig  forene  med  den  Ovenstaaende, 
thi  der  siges , at  Paul  Thorfindsdn  Orknøjarls  Datter  Thora  var 
gift  med  Brynjolf  Ulfaldes  Sdh  Haldor,  med  hvem  hun  havde  Stin- 

nen  Brynjolf,  der  ægtede  Gyrid  Dagsdatter.  Den  her  nævnte  Haldor 
1846.  , o 
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kon  Herdebreds  Folk,  der  omringede  hans  Gaard,  brændte 
den,  og  nodte  Sigrid,  hans  Kone,  til  at  flygte  i sit  blotte 
Linned.  Ved  samme  Leilighed  fangede  Haakons  Folk 
Amunde,  en  Son  af  Kong  Inges  Fostbroder  Gyrd  Amunde- 
sdn  og  Gyrid,  Sigrids  Syster  (1161).  Foruden  Gregorius 
omtale  Kongesagaerne  endnu  en  Son  af  Dag  Eilifson, 
Vatn -Orm,  en  mægtig  Lendermand  i Tunsberg  og  den 
sydvestlige  Deel  af  Vigen , der  dog  var  saa  uheldig , at 
lade  Sigurd  Slemmedegn  undslippe  ved  en  Leilighed , da 
han  nær  kunde  have  fanget  ham  Thora  Skoftedatter 
ægtede  Aasolf  paa  Rein,  en  Son  af  Skule,  der  var  en  Son  at 
den  engelske  Jarl  Toste  Godvinson,  og  som  efter  Faderens 
Fald  i Slaget  ved  Standforbridge  fulgte  tilligemed  Bro- 
deren Ketil  Krok  Olaf  Kyrre  til  Norge,  hvor  begge  bleve 
meget  anseede.  Skule  fik  af  Kongen  mange  store  Gaarde 
rundt  om  i Landet,  og  ægtede  Gudrun,  en  Systerdatter  af 
Harald  Haardraade  Aasolf  paa  Rein  havde  foruden  Ottar 
Balle  Stinnen  Guttorm  , der  var  3 Gange  gift,  forst  med 
Elrid,  en  Datter  af  den  anseede  Jon  Smorbalte  paa  More, 
hvis  Son  Halkell  Huk  bragte  Harald  Gille  med  sig  fra 
Irland,  dernæst  med  Bergljot,  og  3die  Gang  med  Sigrid^. 

kan  umulig  være  Haldor  den  Ældre  , da  denne  levede  for  tidligt, 
heller  ikke  saa  let  den  Yngre,  da  denne  atter  kunde  synes  at  have 
levet  for  sildigt  til  at  have  været  gift  med  den  henved  100  Aar 
afdode  Paul  Jarls  Datter,  og  endnu  mindre  rimeligt  er  det,  at  hans 
Son,  Brynjolf,  skulde  været  gift  med  Faderens  Hustrues  Syster. 
Hvis  man  nogenledes  vilde  rime  dette  sammen,  raaatte  man  antage 
at  Thora  var  fSdt  i Faderens  sidste  Leveaar , altsaa  henved  1100; 
at  Haldor  den  Yngre  har  ægtet  hende  meget  ung,  og  med  hende 
haft  Sdnnen  Brynjolf,  Efter  hendes  Dild  har  han  maaskee  ægtet 
Sigrid  Dagsdatter,  og  hendes  Syster  Gyrid,  Enke  efter  den  i 1 160 
dræhte  Gyrd  Amundson,  er  senere  bleven  gift  med  Brynjolf. 

1)  Inge  Har.  S.  C.  5.  Heimskr.  Giil.  S.  C.  5.  Sigurd  Slemnie- 
degus  S.  i Morkinskinna  Cap.  G.  ")  Heimskr.  Har.  Sig.  S.  C.  103. 
3)  Sammesteds  ligeledes  i Fagrskinna.  Sigrids  Moder  var  en 
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Guttorms  Son  med  den  sidste  var  Baard  paa  Rein  , der 
blev  gift  med  Kong  Sverrers  Syster  Cecilia , uanseet,  at 
hendes  forrige  saakaldte  Mand,  Folkvid  Lagmand  i Verme- 
land , med  hvem  hun  havde  Sdnnen , den  mægtige  Jarl 
Haakon  Galin,  endnu  levede.  Baard  faldt  i Slaget  iFlore- 
vaag  (1194)  *.  Hans  Son  med  Cecilia  var  Inge;  efter 
Cecilias  Ddd  ægtede  han  Ragnfrid  Erlingsdatter , og  havde 
med  hende  Sdnnen  Skule.  Disse  3 sammenbragte  Brddres 
Slægtskab  afstedkom  mange  Forviklinger  og  Uroligheder. 
Haakon  Galin  sdgte  forgjeves  at  tilvende  sig  Norges  Krone; 
Inge  derimod  blev  efter  Kong  Guttorms  Ddd  (1204)  ud- 
valgt til  et  Slags  Rigsforvalter  med  Kongetitel.  Da  Haakon 
Haakonsdn  dertor  efter  Inges  Ddd  (1217)  gjorde  Fordring 
paa  sin  retmæssige  Arvedeel , gjorde  Skule  ham  denne 
mod  al  Rimelighed  stridig,  idet  han  paastod  at  være  Inges 
Arving  , ei  alene  til  hans  private  Eiendomme , men  og  til 
Ihronen.  Som  bekjendt , maatte  Skule  give  efter,  blev 
Jarl,  derpaa  Hertug;  hans  Datter  Margrete  ægtedes  af 
Kong  Haakon;  alligevel  gjorde  han  Oprdr  og  dræbtes  ved 
Elgesæter  Kloster  Han  havde  foruden  Margrete  to 
Ddttre,  Ingcrid,  der  ægtede  Knud  Jarl,  Hakon  Galins  Sdn, 
og  Rangrid;  samt  med  Andreas  Skjaldarbands  Kone,  Inge- 
borg, en  uægte  Sdn,  Peter.  Foruden  Skule  havde  Baard 
3 Sdnner,  Sigurd,  Aasolf  og  Guttorm  og  to  Ddttre, 
Sigrid , (der , etter  at  være  gift  med  Thorgrim  af  Leanæs 
og  Jon  af  Ostraat , blev  Abbedisse  i Reinskloster  ^,)  og 
feysterilatter  at  Danekoiigen  Knut  den  Store.  Et  gammelt  Slægt- 
register  i No.  22  fol.  Arn.  Magn.,  nu  aftrykt  i Samll,  til  det  norske 
Jolks  og  Sprogs  Historie,  5te  Bind,  giver  ham  til  Hustru  istedet- 
for  Sigrid,  Ingeborg,  Datter  af  Paul  Skofteson  i Gizke  med  Sigrid 
riiorkelsdatter , og  siger,  at  Ingeborg  fdrst  var  gift  med  en 
Kolbjdrn  paa  Greipstad. 

Sv.  S.  C.  120.  Sec  om  alt  dette  i Hakon  Håkonsons  Saga. 
3)  Hakons,  Guttorms  og  Inges  S.  S.  96.  (Fornm.  Sdgur  Vol.  IX.) 
'*)  See  flere  Steder  i Hak.  Hak.  Saga. 
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Ingeborg,  der  blev  gift  med  Alf  af  Thornberg’.  — Alf  af 
Thornberg  nævnes  som  Skule  Jarls  Svoger  ogsaa  i Stiirl- 
ur!ga  Saga,  hvor  der  fortælles,  at  han  beredvillig  modtog 
Sturla  Sighvatson  , da  denne  paa  sin  Udenlandsreise  kom 
til  Norge  Alfs  og  Ingeborgs  Son  var  Erling  Alfson, 
med  Tilnavn  den  Unge,  en  senere  meget  fornem  og  anseet 
Mand.  Under  Haakon  Haakonson  bar  han  et  af  Scepterne 
ved  Magnus  Haakonsons  Kroning , og  deeltog  i Vesfer- 
havstoget. Han  var  under  Magnus  Lagabøter  overværende 
ved  Grændsebestemmelsen  mod  Sverige  1268  og  7.3  og 
var  med  at  undertegne  Tunsbergforliget  1277.  Til  ham 
tog  den  fordrevne  svenske  Konge  Valdemar  sin  Tilflugt, 
og  tilligemed  sine  Sonner  Alf  og  Find  udnævntes  ban 
blandt  Voldgiftsmændene  ved  det  Forlig,  man  i,  Gdtaelven 
prdvede  at  faae  istand  mellem  Valdemar  og  hans  Broder 
Magnus.  Han  synes  at  have  været  Lendermand  eller  Syssel- 
mand i Viken ; thi  to  for  den  Egn  udstedte  Retteboder  ere 
nærmest  henvendte  til  ham.  Thorer  Haakonson  og  Audun 
Hugleiksdn.  Erling  dode  1282  ^ Hans  Son  Alf  er  bieven 
altfor  navnkundig  i Nordens  Historie,  og  hans  Hændelser 
ere  for  ofte  beskrevne,  til  at  vi  her  udforligere  skulde  be- 
skrive dem^.  Han  blev  ofte  brugt  i udenlandske  Anlig- 
gender, og  som  Gesandt,  især  til  England;  dog  ere  hans 
Bedrifter  i Krigen  mellem  Norge  og  Danmark  mere  be- 

See  Hakons,  Gutt.  og  Ing.  S.  i Foi  nm.  S.  !*!.  96  og  97.  Pe- 
der Claussdn  har  her  skrevet  (^Alf  af  Throndberg”,  hvilket  har 
forledet  den  islandske  Oversætter  til  at  ^^Alfr  af  pram dar- 

hergi” , den  samme  Alf  forekommer  dog  senere  i Håkon  Hiåk.  S. 
C:  198  og  219  blandt  Skales  Tilhængere.  Sturl.  S,  Vol.  2. 
P.  147.  Her  staaer  ^porubergr  feilagtigt  for  ,^pornbergi". 

See  Ann.  Lang.  Ser.  III.  Pag.  109,  112.  Peder  Cl.  Sn.  S. 
797.  Cod.  Arn.  114  Qv.  D Ar"«  Biskops  S.  C.  47.  See  især 
Anm.  til  WerlaulTs  Afliandling  om  Krigen  mell.  Danmark  og  Norge 
i Nordisk  Tidsskr.  2 Bind. 
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romte.  I Aaret  1286  utlnævntes  han  til  JarH  , og  kalder 
sig  derfor  i de  Breve  , han  udstedte  i England , hvor  han 
samme  Aar  var  som  Gesandt,  Oliverus  (o:  Alfr,  Alver)  de 
Monte  Spine  (en  ordret  Oversættelse  af  Thornberg),  Comes 
de  Saresburg  eller  Sarfsburg  hvilken  Fordreielse  af  Nav- 
tiet har  forledet  mange  til  at  ansee  Oliver  for  en  langt 
anden  Person  end  Alf.  Andre  have  besynderlig  nok  troet, 
at  Montespine  er  en  Oversættelse  af  Tunsberg,  hvilket  ei 
lader  sig  tænke  {tun  , Gaardsplads , spina , Torn)  og  ere 
derfor  ikke  bievne  opmærksomme  paa  hans  Æt , der  dog 
benævntes  efter  Hovedbdlet  ligesom  det  tydeligt  kan  sees, 
at  Alt  er  opkaldt  efter  Farfaderen.  Paa  denne  besyiuler- 
lige  Feiltagelse  har  allerede  Werlaiitf  gjort  ojimærksom  i 
den  citerede  Artikel  af  Nordisk  Tidsskrift  for  Oldkyndig- 
hed.  I en  Fuldmagt,  udstedt  til  Alf,  kalder  Kong  Erik 
ham  dilectus  consanguineus  noster^;  thi  hans  Fader  Er- 
ling var  efter  det  Ovenanforte  et  kjddeligt  Sodskendeharn 
af  Eriks  Farmoder,  Dronning  Margrete  Skuledatter.  Alf 
nod  ikke  længe  hiln  Hdihed , thi  1287  dræbte  han,  uvist 
hvorfor , den  anseede  Halkell  Ogmundson  Krdkedans  , og 
blev  derfor  gjort  fredids.  Han  holdt  sig  en  Stund  skjult 
i Sverige , deeltog  derpaa  1 den  nordiske  Krig  paa  egen 
Haand,  men  blev  fangen  og  steiledes  ved  Helsingborg  1200  ^ 
Aasolf  paa  Rein  og  Thora  havde  ogsaa  en  Datter, 
ved  Navn  Sigrid.  Hun  ægtede  den  omtalte  Hallkell  Huk, 

D See  Annalerne  hos  Langcbek.  Vol.  11.  8.  115.  See  flere 
Breve  hos  Rymer,  Hans  Jarldomme  maa  have  ligget  for  Stdrste- 
deien  i Borgesyssel,  hvilket  efter  det  Ovenanforte  er  rimeligt  nok. 

*)  Det  var  den  betydelige  Gaard  Thanbcrg  paa  Ringciåge,  der  for- 
hen virkelig  hed  ^ornberg.  Man  har  flere  slige  E.xempler  paa 
bogstavelig  Oversættelse  af  de  norske  Navne.  Saaledes  forekommer 
i Breve  hos  Rymer  fra  1289-90  en  Nordmand  ved  Navn  Terrieus 
de  campo  ludi,  paa  Fransk  Terri.de  chaump  de  jeu  : dette  Steds- 
navn er  Leikvangr  (nu  Lekanger)  i Bergens  Stift.  •* *)  See  Ry- 
mer ved  1286.  Herom  lindes  de  fornodne  Efterretninger  hos 
Suhm  Vol.  X-XI. 
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02:  havde  med  ham  to  Sdimer.  Simon  Skalp  og  Jon,  der 
hegge  hleve  gifte  med  hver  sin  Datter  af  Kong  Harald 
Giile , Simon  med  Marie  og  Jon  med  Margrete‘ . Simon 
og  Jon  stode  Kong  Inge  troligen  hi;  den  fdrste  fældte 
Kong  Oystein  og  faldt  i Slaget  ved  Oslo,  hvor  Inge  selv 
blev  dræbt  Hans  Siin  Nikolaus  opfostredes  hos  Far- 
broderen Jon,  og  der  var  efter  Kong  Inges  Fald  Spdrgs- 
maal  om  at  udnævne  ham  til  Konge  under  Jons  Formyn- 
derskab. Jon  frabad  sig  det,  og  Magnus  Erlingsdn  blev 
valgt  ^ Imidlertid  fattede  Erling  Skakke  fra  denne  Tid 
Mistanke  mod  Frænderne , og  paa  Toget  mod  Haakon 
Herdebred,  hvorved  denne  blev  fældet,  angreb  Erling  Jons 
Gaard , tog  Nikolaus  fangen  , og  magede  det  saa  , at  han 
faldt  i Slaget;  nogle  sige  endog,  at  han  dræbtes  af  Er- 
lings egne  Folk'^;  derfor  tog  Jon  en  Stund  Parti  mod  Er- 
ling; siden  traadte  han  igjen  over  til  hans  Parti  mod 
S verrer , og  gik  med  sine  Son  ner  oftere  frem  og  tilbage 
mellem  Partierne®.  Jon  havde  3 Sonner,  Hallkell,  Ragn- 
vald  og  Gregorius.  Hallkell  ægtede  Ragnhild,  en  Datter  af 
Erling  Skakke,  og  var  derfor  Kong  Magnus’s  Parti  nreget 
hengiven  Efter  Magnus’s  Dod  sdgte  Hallkell  at  hjælpe 
hans  Son  Sigurd  paa  Thronen,  og  skaffede  ham  ved  Fleres 
Hjælp  et  stort  Parti , især  paa  Orknderne , hvorfor  denne 
Flok  kaldtes  Oskjegger;  selv  kaldte  de  sig,  for  at  vise 
deres  Foragt  mod  Birkebenerne  , Guldbener.  De  vare  en 
Stund  temmelig  heldige,  men  i Slaget  i Florevaag  knække- 
des deres  Styrke:  Sigurd  selv  faldt,  og  med  ham  StJirste- 

Inge  Har.  S.  C.  21.  Hkr.  Giil.  S.  C.  22.  Bar.  S. 

C.  29.  Hak.  Herdlir.  S.  C.  19.  Hkr.  Gili.  S.  C.  32.  Håk„  Herdbr. 
S.  C.  18.  Hak.  Herdbr.  C.  21.  Heimskr.  Magn.  Erl.  S.  C.  1. 

Hak.  Herdbr.  S.  C.  26,  28.  Hkr.  Magn.  Erl.  S.  C.  6,  7.  Sv. 
S.  C.  77,  78.  Sv.  S.  C,  138.  Ragnhild  var  for.st  gift  med  Jon 
Thorbergsdn  af  Raudeberg.  Magn.  Erl.  S.  C.  21.  Heirask.r.  Magn. 
Erl.  S.  C.  30. 
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delen  af  Hovdingerne,  hvoriblandt  Hallkell Han  efterlod 
en  Son  Ragnvald , der  siden  sluttede  sig  til  Baglerne , og 
dræbtes  af  Bonderne  paa  Folden,  som  fandt  at  han  som 
Sysselmand  tyranniserede  dem.  Jons  anden  Son , Ragn- 
vald , faldt , stridende  for  Magnus  Erlingsdn  , med  denne  i 
Sogn.  Den  tredie , Gregorius , horte  derimod  til  Birke- 
benernes  Parti  og  var  Kong  Sverrer  tro.  Siden,  da  Birke- 
benernes  Parti  saagodtsom  deeltes,  synes  han  at  have  holdt 
til  Skules  Side;  idetmindste  raadte  han  fra,  altfor  overilet 
at  vælge  Haakon  Haakonson  til  Konge;  dog  stred  han  ei 
mod  denne,  thi  han  omkom  paa  en  Reise  fra  Kjobenhavn, 
fdrend  Hertug  Skule  udstak  Oprdrsfanen.  Med  ham  ud- 
dode  denne  mægtige  Slægt,  der  af  Fædrenegaarden  paa 
Sondmdre  kaldtes  Blindheimsslægten^.  Guttorm  paa  Rein’s 
Son  af  andet  Ægteskab  var  Aasolf,  hvis  Datter  Thorbjdrg 
i sit  Ægteskab  med  Erik  Gryfil  havde  en  Son,  Aasolf^. 
Denne  Aasolf  er  sandsynligviis  hiin  Aasolf  Bonde  paa 
Gstraatt,  der  i Haakon  Haakonsdns  Saga  kaldes  Skule  Jarls 
Frænde^,  thi  at  antage,  at  Skules  Broder  Aasolf  skulde 
menes  herved,  er  vel  umuligt,  naar  man  bemærker,  at  Aasolf 
Bonde,  eller  Aasolf  paa  Ostraat,  som  han  og  kaldes,  var 
gift  med  Baugeid,  en  Datter  af  Jon  paa  Ostraat  og  Skules 
Systcr  Sigrid;  men  efter  de  Tiders  strænge  Kirkelove  var 
det  neppe  mueligt  at  faae  sin  Systerdatter  til  Ægte.  Des- 
uden havde  han  vel  da  været  kaldt  Jarlsbroder,  og  havde 
vist  heller  ikke  saa  ivrigen  kæmpet  imod  ham,  ja  endog 
været  en  af  Anforerne  ved  hans  Drab , hvor  stor  end  den 
Uenighed  var  mellem  dem  , som  efter  Haakon  Haakonsons 
Saga  Cap.  194  opstod  angaaende  Arven  efter  hans  Sviger- 

Sv.  S.  C.  118-120.  Hilk.  HdU.  S.  C,  161  og  mange  an^re 
Steder  i samme  Saga,  Hkr.  Ilar.  Sig.  S.  C.  103.  Fagrskinna. 
'*)  Hak.  Hak.  S.  C.  18,  50,  161,  187.  Cap,  68  kaldes  lian  — hvis 
det  er  den  Samme  , AasOlf  Kongsfrænde , hvilket  ogsaa  vel  lader- 
sig  for-svare,  da  hele  Skule  Tostcsdns  Æt  var  heslægtct  med 
Kongehuset. 
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moder  Sigrid.  Om  Skules  (ivrige  Brridre  nævnes  heller 
intet  mere.  Thorbjdrg,  Aasolfs  Moder,  blev  siden  gift  med 
Sverrers  Systersdn  Roar  Kongsfrænde.  Guttorms  Bcirn 
af  forste  Ægteskab  vare  Dottrene  Rangrid , Ingerid  og 
Gudrid.  Rangrid  ægtede  fcirst  Bjcirn  Byrdarsvend,  siden 
den  raske  Fredrik  Kiine  , en  fornem  Mand  i det  Thrond- 
hjemske  og  Tilhænger  af  Haakon  Herdebred , derpaa  af 
Sigurd  Markusfostre;  han  blev  fangen  og  druknet  af  Er- 
ling Skakke  *.  Rangrids  og  Bjdrns  Biirn  vare  Elrid  og 
Ingeborg.  Elrid  var  3 Gange  gift,  fdrst  med  Thorer  Skind- 
feld:  deres  Born  vare  Kynjad  og  Thorgrim  Klaufe;  der- 
paa med  Kong  Magnus  Haraldsdn^;  deres  Datter  var 
Christina,  som  ægtede  BaglerhOvdingen  Reidar  Sendemand, 
endelig  med  en  Lagmand  i Gautland:  deres  Son  var  Harald. 
Rangrids  og  Fredriks  Datter  var  Astrid,  som  gik  i Kloster. 
Ingeborgs  Siin  var  Thorstein  Skalinold.  Ingerid,  Guttorms 
Datter,  ægtede  Jæmtlænderen  Guttorm  Ostmandscin.  Gud- 
rdd  omtales  ikke  videre. 

Paul  Skoftestin  i Gizke  var  gift  med  Ragnhild , en 
meget  anseet  Kone  og  havde  Scinnen  Nikolaus  Kufung, 

0 Magii,  Erl.  S.  C.  12.  Hkr.  Magn.  Erl.  C.  20.  Hkr.  Har. 
Sig.  S.  C.  103.  Fagrskinna.  Denne  Magnus  llaraldson  maa  være 
Magnus  den  Blinde,  da  neppe  nogen  anden  Konge  af  dette  Navn 
forekommer  paa  de  Tider  , med  hvem  hun  kunde  antages  at  have 
været  gift.  Alligevel  er  det  besynderligt,  at  Rangrid,  Syster  af 
Baard  Guttormsdn,  skulde  have  en  Datter,  der  allerede  idetmindste 
i 1134  kunde  være  a.nden  Gang  gift  med  Magnus,  naar  Morbro- 
deren Baard  levede  endnu  i 1191,  og  havde  en  Sl)n,  der  fUrst  dOde 
1240.  Guttorm  af  Rein  maa  upaatvivlelig  have  været  meget  gam- 
mel ved  sit  sidste  Ægteskab  med  Baards  Moder.  Man  kunde 
maaskee  tænke  paa  den  i Inge  Har.  S.  C.  14  og  Hkr.  Gili.  S.  C. 
13  nævnte  Kong  Magnus  , Harald  Gilles  Siin  , men  der  siges  om 
ham , at  han  var  meget  svag , og  kun  levede  kort;  det  er  derfor 
ei  rimeligt , at  han  var  gift.  D See  Fragment  af  Morkinskinna  i 
Fm.  S.  7 B.  Hiint  gamle  Slægtregister  i No.  22  fol.  i den  Arn. 
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Magnus  Erlirigsons  Lendeimand  og  tro  Tilhænger:  Koitg 
Sverrer  selv  erklærede  ham  urokkelig.  Han  deeltog  i Sla- 
get i Saltdsund,  hvor  han  var  saa  heldig  at  tage  det  Skib, 
hvorpaa  hans  Son,  Drengen  Paul  Flida,  der  for  nylig  var 
fangen  af  Birkebenerne , befandt  sig^.  Paul  Flida  var 
under  Haakon  Haakonson  Lenderniand  , og  paa  Birkehe- 
nernes  Side;  dog  heldte  han  noget  til  Skule  Jarls  Parti. 
Han  deeltog  tilligemed  sin  Scin  Peter  i den  store  Forsam- 
ling 1223.  Denne  Peter,  der  snart  kaldes  Peter  i Gizke, 
snart  Peter  Paulson , var  Skule  Jarls  Lendeimand  , men 
holdt  dog  med  Kongen,  efterat  liiin  havde  gjort  Opstand. 
Engang  ansaaes  han  alligevel  for  at  have  ladet  nogle  Var- 
helger,  han  kunde  have  fanget,  slippe  hort,  men  det  synes 
ikke  at  have  haft  videre  Fdiger.  Han  deeltog  siden  i Sla- 
get i Oslo.  Han  bivaanede  Kongens  Kroning , Ledingen 
til  Halland  (1253),  og  ddde  Vaaren  efter  (1254)-.  Hans 
Son  Nikolaus  i Gizke  havde  været  med  i den  sidste  Færd; 
derimod  deeltog  han  ikke  i Kongens  Tog  til  Orknderne, 
men  blev  tilligemed  flere  anseede  Mænd  tilbage  hos  Kong 
Magnus  ^ Nikolaus  ddde  1264;  med  ham  udddde  Gizke- 
mændenes  mandlige  Linie;  han  efterlod  en  eneste  Datter, 
Margrete , der  baade  formedelst  sin  Herkomst , Skjdnhed 
og  Rigdom  ansaaes  for  det  bedste  Parti  i Landet 


Arne  Arnesdn  var  gift  med  Geirthrud  , en  Datter  af 
Erling  Skjalgsdn.  Som  Brddrene  Find  og  Thorberg  fulgte 
han  Olaf  den  Hellige  i dennes  Landfl^’gtighed,  og  kæmpede 

Magn.  Saml.  giver  ham  derimod  til  Hustru  Sigrid , Datter  af  en 
Thorkel  paa  Fogl,  og  Diittrene:  1.  Ingeborg,  forst  gift  med  Kol- 
bjdrn  paa  Greipstad,  siden  med  Guttorm  paa  Rein,  2.  Sigrid,  gift 
med  Gudmund  paa  Stadheim,  og  Moder  til  Asgaut  Raud  paa  Sult, 
D Magn.  Erl.  S.  C.  26.  Hkr.  Magn.  Erl.  S.  C.  35.  Sv.  S.  C.  50, 
51.  53.  86.  2)  see  oftere  i Hak.  Hak.  S.  3)  Hak.  Håk.  S.  C.  319. 

■*)  Magn.  Lag.  S.  Fragm. 
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tappert  i Slaget  ved  Stiklestad.  Hans  S()n  Jon  rar  gift 
med  Rannveig,  en  Sonnedatter  af  len  mægtige  ThortrUund 
til  Bjarko  i Halogaland  en  af  Olaf  den  Helliges  littreste 
Fiender,  der  endog  i Slaget  ved  Stiklestad  skal  have  givet 
ham  sit  Banesaar,  men  som  dog  strax  efter  hans  Fald  var 
hlandt  de  Ivrigste  til  at  erkjende  hans  Hellighed  , og  til- 
sidst  gjorde  en  Pillegrimsreise  til  Jerusalem  , hvorfra  han 
ikke  vendte  tilbage.  Med  Rannveig  kom  Jon  sandsy nlig- 
viis  i Besiddelse  af  den  store  Gaird  Bjarko,  efter  hvilken 
denne  Green  af  Arnmodlingerne  kaldtes  Bjarkdlngemc  , da 
Gaarden  til  de  sildigste  Slægter  forl)lev  ved  Familien.  Paa 
Jons  gamle  Dage  ha,vde  han  Jen  Ubehagelighed , at 
Steigar-Thorer  i Oproret  mod  Koig  Magnus  Barfod  (1094) 
opbrændte  hans  Gaard  paa  Bjarko  og  et  godt  Langskib, 
der  tilhorte  hans  Son  Vidkund.  Denne  var  en  af  Kong 
Magnus  Barfods  ypperste  Lendermænd.  Han  tog  kraftig 
Deel  i begge  hans  Toge  til  Irland;  i det  sidste  uheldige 
Slag  i Ulster,  hvor  Kongen  faldt,  fældte  han  dennes  Bane- 
mand, og  tog  Kongens  Sværd  Lfvgbider  med  sig  fra  Stri- 
den Under  Magnus  Barfods  Senner  stod  han  Islænderen 
Thord,  der  var  gift  med  hans  Slægtning  Guld-Aasa,  bi  mod 
Ingemar  af  Ask,  og  var  paa  Kong  Sigurds  Side  i Uenig- 
hederne ved  Sigurd  Ranesons  Proces  Allersidst  omtales 
Vidkund  Jonson  henved  Aar  II 31-38,  da  han  en  Vinter 
husede  den  ulykkelige  Kong  Magnus  Blinde , som  Sigurd 
Slemmedegn  havde  taget  ud  af  Klosteret,  for  at  bruge  ham 
til  et  Skjul  for  sine  egne  Planer  Vidkund  havde  en 
Broder,  Sigurd  Hund,  der  af  Magnus  Barfod  blev  jagen  i 

D 01.  Hell.  S.  C.  239.  Hkr.  Magn.  God.  S.  C.  12.  ^')  Om  alt 

dette  see  Magn.  Barf.  S.  i Fm.  Sdgir  og  Hkr.  D Sigurd  Jors. 
S.  Gap.  24.  25.  30.  Inge  Haraids.  S.  C.  6.  Sigurd  Slemmed. 
S.  i Morkinsk,  C.  7.  Hkr.  Gili.  S.  C.  6.  Her  kaldes  Vidkund 
^firoåurson  Knuts",  men  det  oplyses  ei , hvilken  Knut  dette  er; 
rimeligviis  raaa  disse  Ord  være  indkonne  ved  cn  Affckrivcrfeil. 
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Landflygtighed  Yidkiinds  Son  Erling  nævnes  blot  i Arn- 
nn’idlingatal ; hans  Born  vare  ifdlge  dette  Vidkund  og  Ragna. 
Vidkund  maa  være  identisk  med  den  Vidkund  Erlingson 
af  Bjarkd,  der  omtales  i Sverrerssaga  C.  74,  og  beskrives 
som  en  smuk  attenaarig  Yngling,  der  i Aaret  1183  nylig 
havde  taget  ved  sin  Fædrenearv.  Efter  Sverrerssaga  havde 
Vidkund  to  Systre;  maaskee  Arnmodlingatal  havde  sagt 
det  samme,  hvis  ikke  netop  her  en  Lakune  indtraf.  Vid- 
kund var  en  Tilhænger  af  Magnus  Erlingson  , og  dræbte 
i Ogisfjorden  Kong  Sverrers  Sysselmand  Thorgils;  men 
Vaaren  efter , da  han  med  sine  Systre  drog  sydefter  paa 
sit  store  Skib  Guldbringen  , blev  han  overfaldet  og  fældet 
af  Baard  Guttormson  og  Ivar  Selka,  der  toge  Skibet  med 
alt  dets  Indhold.  Hans  Syster  Ragna  var  efter  Arnmod- 
lingatal gift  med  Lagmanden  Bjarne  Mardson  af  Haloga- 
land,  der  under  Kong  Sverrer  horte  til  Baglernes  Parti,  og 
siden  bivaanede  den  almindelige  Forsamling  under  Haakon 
Haakonson.  Bjarne  Mardson  nævnes  i Tillægget  til  den 
ældre  Gulethingslov  som  Forfatter  af  det  der  optegnede 
nye  Sagetal.  Vidkund  Erlingson  har  rimeligviis  ingen 
Born  efterladt  sig.  Under  Haakon  Haakonson  omtales  en 
Erling  i Bjarko,  som  deeltagende  i Vesterhavstoget.  Da 
dennes  3 Sonner  bedte  Bjarne , Vidkund  og  Jon  , er  det 
vel  sandsynligt , at  Bjarne  Mardson  har  arvet  Bjarkd  , og 
at  hiin  Erling  er  hans  Son.  Skulde  man  nemlig  antage 
Erling  for  en  Son  af  Vidkund,  kommer  man  fdrst  i For- 
legenhed med  dennes  unge  Alder  desuden  blev  det  da 

01.  H.  S.  C.  239.  Hkr.  Magn.  G.  S.  C.  12.  Magn.  Bf.  S. 
C.  37,  Heimskr.  Magn.  Barf.  S.  C.  27.  Fagrskinna.  Vidkund 
var  nemlig  i 1182  kun  18  Aar,  og  havde  nylig  taget  ved  Arven, 
var  derfor  rimeligviis  ikke  gift.  Men  var  han  endog  dette , eller 
havde  han  nogen  Son,  maatte  denne  være  fod  i det  seneste  1183, 
Og  at  antage , at  denne  S5n  skulde  være  den  i Hak.  Hak.  S.  C. 
328  forekommende  Erling  i Bjarkd  eller  at  denne  i sit  80de  Aar 
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mere  besy liderligt,  at  Navnet  Bjarne,  der  tor  ei  brugtes  i 
Familien,  nu  skulde  være  kommet  derind.  Gjdr  man  ham 
derimod  til  en  Son  af  Bjarne , er  intet  rimeligere , end  at 
ban  , efter  Skik  og  Brug , bar  opkaldt  sin  ældste  Son  ' 
efter  sin  Fader,  og  givet  de  andre  de  allerede  ofte  forhen 
i Familien  forekommende  Navne  Vidkund  og  Jon. 

At  den  under  Magnus  Lagabotcr  og  dennes  Sonner 
saa  ofte  forekommende  Bjarne  Erlingsdn  af  Bjarkfi 
er  hiin  Erlings  Son , trænger  ikke  engang  til  noget 
Beviis:  endog  blot  Godsets  Navn  gjiir  det^ydeligt.  Bi  arne 
forekommer  i Di[)lomer  og  oflentlige  Forhandlinger  fra  1277 
til  hans  Ddd  1313,  og  secs  at  have  været  en  af  Norges 
rigeste  og  mægtigste  Magnater.  I latinske  Diplomer  hos 
Rymer  og  andetsteds  kaldes  han  Bernardus  eller  Bernerius 
de  Byrkereye,  Berkelay,  Bcrtereige,  og  har  som  Lender- 
mand  Titelen  Baro , hvilken  ^'ærdighed  han  allerede  be- 
klædte i 1277  De  vigtigste  Forhandlinger,  hvorved  Bjarne 
blev  brugt,  vare,  foruden  Forliget  til  Tunsberg,  Ægtepag- 
ten mellem  Kong  Erik  og  den  skotske  Piindsesse  Mar- 


idetmindste  skulde  have  deeltaget  i det  besværlige  Vesterhavstog, 
er  urimeligt.  Ligesaalidet  gaaer  det  an  at  antage  2 Mellemled,  at 
nemlig  hiin  Vidkund  har  efterladt  en  Sdn  Erling,  der  atter  er  Bedstefa- 
der til  den  Ovennævnte,  thi  da  kommer  der  for  mange  Led  paa  de 
faa  Aar,  og  desuden  er  det  i begge  Tilfælde  hartad  umuligt,  at  en 
saa  vigtig  Families  Kepræsentanter  aldrig  skulde  have  været  nævnte 
i Sagaerne,  ikke  engang  ved  MOdet  i Bergen  122.3.  Men  dette  er 
netop  Tilfældet,  og  hvad  der  end  mere  bestyrker  den  ovenfor  frem- 
satte Gisning,  er  at  ingen  anden  af  Familiens  Lemmer  nævnes  ved 
hlint  Miide,  end  just  Bjarne  Mardson  , der  forekommer  blandt  de 
throndhjemske  Magnater.  Det  er  saaledes  saagodtsom  utvivlsomt, 
at  det  er  tilgaaet,  som  ovenmeldt, 

D Bjarne  maa  nemlig,  som  Hovedgaardens  Besidder,  liave  været 
den  ældste.  Neppe  skulde  Erling,  hvis  han  var  Vldkunds  l^dn, 
have  opkaldt  sin  ældste  Son,  HovedbOlcts  Arving,  efter  sin  Fasters 
Mand.  Forliget  til  Tunsberg,  hos  Thorkelin, 
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grete,  sluttet  i Roxburgli  1281  \ Fornyelsen  af  Forbundet 
mellem  England  og  Norge  i Calmarvon  1284,  Gesandt- 
skabet til  Sverige  og  Danmark  til  Tvistigbedernes  Bilæg- 
gelse I285‘^,  Udstædelseu  af  Beskyttelses-Brevet  for  Erik 
Glippings  Banemænd,  Tunsb.  1287  Stilstanden  til  Hinds- 
gavl 1295'^,  Successionsordningen  af  1302,  hvor  ban  næv- 
nes blandt  Rigets  Raad  Forliget  mellem  den  svenske  Kong 
Byrger  og  Brodre  1305  ®,  Freden  til  Kjdbenhavn  mellem 
Norge  og  Danmark  1309  og  det  fornyede  Forlig  mellem 
Skotland  og  Norge  i Inverness  1312®.  Han  var  en  ivrig 
Forfægter  af  de  kongelige  Rettigheder  mod  Geistligheden, 
hvilket  især  sees  af  Pave  Honorius's  Brev  til  Kong  Erik 
af  1285,  hvori  hiin  klager  over  den  Cleresiet  skeete  Over- 
last, og  omtaler  at  Erkebispen  endog  havde  bandsat  Bjarne, 
som  dog  ei  brod  sig  derom  Ligeledes  har  man  et  Brev 
af  Erkebisp  Jorund  af  1290 , hvori  han  tilkjendegiver  at 
have  indstevnt  Bjarne  for  sig,  fordi  han  havde  forbrudt  sig 
ntod  Kirkens  Ret,  iblandt  andet  paa  Vaagen  i Halogaland 
havde  han  forbudt  Brugen  af  den  saakaldte  Vaagebog  og 
paabudt,  at  kun  den  ældre  Kirkeret  skulde  gjelde  I hiint 
Brev  siges  han  at  være  en  af  den  unge  Konges  Formyn- 
dere, og  i begge,  med  liere,  kaldes  han  Bjarne  af  Gizke. 
Han  har  altsaa  tillige  besiddet  dette  Gods,  og  naar  man  af 
hans  1308  eller  9 affattede  Testamente  ‘ *,  foruden  andre 
Breve  seer,  at  hans  Hustru  hed  Margrete,  bliver  det  klart 
at  denne  Margrete  er  hiin  ovenomtalte  eneste  efterladte 
Datter  af  Nikolaus  af  Gizke,  med  hvem  altsaa  Bjarne  har 

')  Rymeri  foedera.  Thcrkelin  II.  S.  104.  Torfæus  IV.  .376. 

Peder  Claussiin.s  Kongektonike.  Suhm  XI,  20-3.  See  Thor- 
kelins  Udgave  af  K(»iigaerf6a  og  Rikisstjdrn.  Sulim  XI,  507-8 
D Hvidtf.  qv.  S.  116-119.  Suhtn  XI,  611.  «)  P.  Claussdn  832. 

Suhm  XI,  692.  9)  Torfæus  IV,  372.  Thorkelin  II,  121. 

Suhm  XI.  594.  Bjarne  dOde  7 Julij  see  \ecrol.  hos  Langebek 
V.  385,  hvor  han,  dog  urigtig,  troes  at  være  Cannik  i Bergen. 
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faaet  hele.  dennes  Formue  og  Jordegods.  I hans  Testa- 
mente, hvilket  mærkværdige  Diplom  er  brændt,  og  hvoraf’ 
kun  en  daarlig  Oversættelse  er  tilbage,  omtales  hans  Bro- 
derkone Gyrid  Andresdatter,  hans  Broderson,  hans  afdode 
Hustru  Margrete,  hans  afdode  Son  Andres,  og  dennes  efter- 
ladte Datter  Kristine;  ligeledes  en  Oiegaard,  Systerdatter 
af  hans  Hustru , men  her  maa  dog  formodentlig  en  Feil 
være  indloben , da  for  det  forste  dette  Navn  ei  er  norsk, 
for  det  andet  siges  udtrykkeligt  i Magnus  Lagaboters  Saga, 
at  Margrete  var  Nikolaus  Petersens  eneste  Datter  og  Ar- 
ving. Desuden  nævnes  her  en  Fru  Ingeborg  Erlingsdatter. 
Capt.  Munthe  har  i Samlinger  til  det  norske  Folks  og 
Sprogs  Historie  (I.  S.  1.50)  gjort  det  heel  rimeligt,  at  hun 
maaskee  var  en  Syster  af  Jarl  Alf  Erlingson  , og  gift  med 
den  anseede  Kantsler,  Baron  og  Ridder  Thorer  Haakon - 
s<)n  eller  Biskopsson  (-j-  1317),  som  siden  synes  at  have 
været  gltt  med  den  omtalte  Kristine,  Bjarnes  Sonnedatter, 
der  saaledes  bragte  ham  det  hende  testamenterede  Gizke. 
Deres  Datter  og  Arving  af  Gizke  synes  den  i flere  Diplo- 
mer omtalte  Elin  Thorsdatter  at  have  været  *.  Med  sin 
forste  Kone  havde  Thorer  Sdnnen  Haakon , Ridder  og 
Rigsraad,  j-  133*,  og  Datteren  Kathrine.  Haakons  Son 
var  formodentlig  Stig  til  Mannvik,  Sysselmand  over  Skiens 
Syssel  1332-3.)  2 


D Saml.  til  d.  n.  F.  og  Sp.  Hist.  I.  c.  S.  150,  151.  Med  alt 
dette  bliver  det  dog  rettest,  at  antage  Ingeborg  for  en  Syster  af 
Bjarne,  baade  fordi  hun  nævnes  i hans  Testamente,  og  tillige  fordi 
hendes  Dodsdag  (14  Jan.)  anmærkes  i hiint  Nekrologium  hos 
Langebek,  der  foruden  Kong  Haakon  og  hans  Dronning  kun  inde- 
holder Personer  af  Bjarkb-Slægten  og  dermed  Besvogrede  (Gregor 
AndressOn , Vidkund  Erlingsbn,  .Andres  Bjarneson , Bjarne,  Inge- 
borg  og  Gyrid).  Svein  Sigurdsbn  var  nemlig  Erling  Vidkundsbns 
Brænde.  Men  i saa  B’ald  har  hun  neppe  været  gift  med  Thorer. 
®)  Saml.  1.  c,  S.  160,  fg. 
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Bjarnes  Broder  hed  Vidkund;  han  skal  være  dod  1ste 
Mai  1302,  altsaa  fdrend  Bjarne,  uden  derfor  at  være  ældre 
Broder  , saavel  fordi , hvad  ovenfor  er  anmærket , Bjarne 
skrives  oftere  til  Bjarkd  , som  og  fordi  denne , hvor  han 
nævnes  sammen  med  Broderen,  altid  indtager  den  fornem- 
ste Plads.  I de  fleste  af  de  Forhandlinger  i England, 
hvori  Bjarne  deeltog , var  ogsaa  Vidkund  med , og  kaldes 
han  der  kun  miles  (Ridder)  , hvor  Broderen  kaldes  Baro. 
Hans  Navn  fordreies  der  til  \ ivenus,  Viuenus,  \ineunus, 
hvis  det  ikke  snarere  er  feilagtig  læst  istedetfor  Vincunus, 
Vicunus  eller  Vitcunus.  Iblandt  Cautionisterne  ved  Stil- 
standen til  Hindsgavl , hvis  Navne  Peder  Clausson  yderst 
slet  har  optegnet,  nævnes  en  \ edmund  Erlandsson  , der 
formodentlig  er  den  samme.  Hans  Hustru  var  hiin  oven- 
nævnte Gyrid  Andresdatter,  en  Syster  af  Gregorius  An- 
dresson  Hun  dode  25de  October  1323,  og  havde  han 
med  hende  Sdnnen 

Erling  Vidkiinds'6n>  Om  denne  ere  alle  de  forhaan- 
den værende  Data  saaledes  samlede  af  Capitain  Munthe  i 
Samlinger  til  det  norske  Folks  og  Sprogs  Historie,  I.  S. 
129  fg. , at  vi  her  blot  kunne  indskrænke  os  til  at  omtale 
det  Fornemste  deraf.  Erling  blev  Drotsete  efter  Kong 
Haakons  Dod,  og  paa  Rigsforsamlingen  1323  i Oslo  ud- 
nævnt til  Rigsforstander  i Kong  Blagnus  Smeks  Mindre- 
aarighed , hvorfor  ogsaa  hans  Segl  bestandig  tilligemed 
Kongens  hænger  for  i norske  Brevskaber  , udstædte  inden 


1)  Saml.  1.  c.  S.  129.  Suhm  XI.  S.  6.32.  1 Saml.  1.  c.  S.  29 

sammenholdt  med  Registret  til  fdrste  Bind  antages  hun  at  væi  e 
en  Datter  af  Andres  Plytt,  Drost  og  Fehirder  under  Haakon  Haa- 
konson og  saare  anseet  under  Magnus  Lagahøter,  Imidlertid  synes 
hendes  Broder  Gregorius’s  Navn  antyde  paa,  at  disse  Sddskendc 
niaaskee  kunne  være  SiinnehOrn  af  Hr.  Gregorius  Andressdn  , der 
var  gift  med  Haakon  Haakonsons  Datter  Cecilia  og  var  en  S5n  af 
Ur.  Andres  Simonsdn,  en  Broder  af  Baglcrkongen  Philip. 
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1333.  Efter  denne  Tid  ophorte  han  og  at  være  Drotsete, 
hvilket  Capt.  Munthe  med  stor  Rimelighed  tilskriver  de 
Uroligheder , hvori  han  tilligemed  Ulf  Saxason , Jon  og 
Sigurd  Hafthorssdnner  indviklede  sig.  Siden  var  han  Sys- 
selmand paa  Sondmdr,  gjorde  en  Pillegrimsreise  til  Rom, 
var  en  Tid  i engelsk  Fangeskah  , hvorfra  han  udidstes  af 
Erkebisp  Olaf  i Nidaros , og  ddde  1355.  Hans  Hustru 
var  den  omtalte  Elin  Thoresdatter , der  synes  at  have 
været  Hr.  Thorer  Haakonsdns  Datter  med  Kristine,  An- 
dres Bjarnesdns  Datter.  Deres  Bdrn  vare  Bjarne  Erling- 
sdn , Ridder , ddd  for  Faderen , Vidkund  (lat.  Vvienus), 
Gyrid,  f.  1329  eller  30,  og  Ingeborg. 

Ingeborg  Erlingsdatter  blev  gift  med  Hr.  Sigurd  Haf- 
thorsdn  ^ , en  Son  af  Hafthor  Jonsdn  , der  var  gift  med 
Kong  Haakon  den  V’tes  Datter  Agnes.  Sigurds  og  hans 
Broder  Jons  Deeltagelse  i Urolighederne  med  Erling  Vid- 
kundsdn  er  omtalt;  siden  deeltoge  de  og  med  Ivar  Og- 
ittundsun.  Drotsete,  i dennes  Stridigheder  med  Kong  Mag- 
nus 1339,  hvorved  en  af  Brodrene  skulde  have  aspireret 
til  Thronen  Sigurds  Born  vare  Haakon  og  Agnes  , gift 
med  Ridderen  og  Rigsraaden  Hr.  Jon  Marteinsdn , der 
med  hende  fik  den  store  Gaard  Sorum  (Su&rheim)  paa 
Romerige  , som  havde  tilhort  Sigurd  og  Faderen  Hafthor. 
Jon  Marteinson  ddde  paa  en  Romfærd  1440;  hans  ældste 
Son  Magnus  synes  at  være  ddd  fdr  Faderen  , men  hans 
anden  Sdn  , Sigurd  , var  en  mægtig  Mand  , der  1439  blev 
Rigets  Drost,  og  Rigsforstander  1448,  hvilken  den  norske 
Almue  efter  Cliristoftcr  af  Baierus  Ddd  i et  udstedt  Diplom 
erklærede  at  ville  have  til  Konge  istedetfor  nogen  Udlæn- 
ding. Hans  Hustru  var  Philippa , Datter  af  Hans , Greve 
af  Eberstein  til  Neugarten  i Bagpommeren,  og  deres  Sdn 
Junker  Hans  Sigurdsdn  til  Sdrum,  der  ddde  ugift  1490, 
efterladende  et  uhyre  Jordegods,  der  deeltes  mellem  De- 


')  Saml.  1.  c.  S.  130.  Saml.  1.  c.  S.  144. 
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scendeuterne  af  Hr.  Alf  Haraldsons  tre  DcJttre , Agnes, 
Gro  og  Ingeborg^.  Haakon  Sigurdson  til  Gizke,  Sigurd 
Hafthorsdns  Son,  var  gift  med  Sigurd  Erlendsdatter,  Dat- 
ter af  Erlend  Philipson  til  Losne  i Sogn  Haakon  dode 
li07,  samme  Aar  som  Svigerfaderen. 

Jon  Marteinsons  Datter , Katharina , var  to  Gange 
gift , fdrst  med  Ridderen  og  Rigsraaden  Alf  Haraldsdn 
(til  Sandbo)  , der  efter  Sigende  skal  have  været  en  Der 
scendent  af  Alf  Erlingson , dernæst  med  Jons  Hjerne. 
Den  Sidstes  Descendenter  ere  mindre  mærkelige:  den 
Forstes  to  Dcittre  med  hende , Agnes  og  Gro , ægtede, 
hiin  den  svenske  Rigsraad  Knut  Jonsson  (Roos)  til  Morby, 
Lagmand  i Vestergautland,  denne  den  norske  Rigsraad  og 
Ridder  Matts  Jacobsen  (Romer).  Knut  Jonssons  Bdrn 
vare  Datteren  Ragnfrid  og  Sonnerne  Alf  og  Jons;  Alf 
holdt  sig  mest  i Norge , hvor  han  blev  den  mægtigste 
Godseier  i Landet,  især  ved  Arven  efter  Hans  Sigurdson; 
Jons  derimod  forblev  svensk,  og  var  en  Fader  til  den  be- 
kjendte  Rigshofmester  Thure  Jonsson,  der  faldt  fra  Gustav 
Wasa , og  myrdedes  , som  man  troer , efter  Christian  den 
Andens  Tilvirkning  i Konghelle  1532.  Hans  Sdnner  Lars 
og  Jons,  bleve  Gustav  tro;  deres  Famille  tabte  sig  efter- 
haanden  mere  og  mere. 

Alf  Knutsdn,  der  nu  repræsenterede  hele  Gizke-Ætten, 
og  saaledes  var  i Besiddelse  af  Hovedsædet  selv , dode 
henved  1490.  Hans  Kone  var  Magnhild  Oddsdatter , af 
den  mægtige  saakaldte  Finneslægt  (efter  Gaarden  Finne 
paa  Voss);  med  hende  havde  han  Bornene  Knut,  Odd  og 
Karine.  Knut  Alfsons  sorgelige  Skjæbne  er  bekjendt, 
hvorledes  han  nemlig  blev  s vegen  og  myrdet  1502.  Knut 
var  forst  gift  med  Gyrvild  (Geirhild?)  Eriksdatter  Gyllen- 
’)  See  det  ovenfor  i dette  Bind  (S,  92-96)  meddeelte  Skiftebrev. 
‘0  Herom  see  Saml.  I.  c.  S.  39,  40,  415,  og  andet  Bd.  S.  121, 
122.  ^yt  dajske  Magaz.  1.  S.  71. 

1816. 
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stjerna,  Datterdatter  af  Kong  Karl  Knutson;  dernæst  med 
Merete  Ivarsdatter,  der  siden  blev  gift  med  Svante  Sture. 
Knuts  Born  vare  Karl  og  Erik , hvilke  begge  faldt  1.520, 
hiin  i Christian  den  Andens  Tjeneste  , denne  i det  Stock- 
holmske Blodbad,  samt  Datteren  Bodil,  der  ægtede  Sven- 
sken Hr.  Fader  Nilson  Sparre  til  Hjulstad  i Sodermanland. 
Deres  Datter  Gyrvild  arvede  saavel  efter  Moderen , som 
efter  Jfr.  Karine  Alfsdatter  (til  Grefseng),  der  dode  ugift 
1536,  hele  Slægtens  Eiendomme,  en  uhyre  Mængde  Jorde- 
gods. Gyrvild  var  tre  Gange  gift , forst  med  Svensken 
Peder  Nilson  Grip  til  Vinæs,  dernæst  med  Hr.  Truid  Ulf- 
stand  og  endelig  med  Hr.  Lauge  Brahe.  Hun  dode  barn- 
los 1605,  efterat  have  skjodet  Kronen  sit  meste  Gods 

Matts  Jacobsens  Son  med  Gro  Alfsdatter  var  Otto 
Romer,  hvis  Datter  Ingegerd  var  gift  med  den  sidste  norske 
Rigsdrotset , Nils  Henriksen  (Gyldenlove).  Hun  var  en 
mægtig  Kvinde , fik  flere  Lehn  i Norge  af  den  danske 
Krone , hun  omfattede  aldeles  den  danske  Interesse , især 
da  alle  hendes  5 Dottre  bleve  gifte  med  danske  Adels- 
mænd.  Hendes  eneste  Son,  Henrik,  blev  Kannik  i Thrond- 
hjem  , og  dode  1568;  fra  hendes  Datter  Lucie,  der  blev 
gift  med  Jens  Tillufson  Bjelke , nedstammer  den  senere 
bjelkeske  Familie.  Hendes  Datter  Margrete  var  gift  med 

Naar  det  i Schdningis  Papirer  (s,  Samll.  til  d,  n.  F.  <Src.  1. 
442)  heder,  at  Fru  Gyrvild  nedstammede  fra  Malise  le  Spere,  da 
er  det  ei  urimeligt,  at  en  af  hans  SOnner,  hvis  han  havde  nogen, 
kan  være  flygtet  til  den  besvogr  ede  Ei-engisl  i Svei-ige,  og  der  kan 
have  forplantet  Ætten  , saamegetmere  som  hiin  i et  Brev  fra  1386 
(Arn.  Magn.  Saml.  Fase.  100  No,  5,  6.)  kaldes  Malis  Sperra 
(Sperra  betegner  i det  ældiæ  Sprog  en  Sparre);  han  synes  her 
og  at  være  beslægtet  med  HafthorsOnnerne , da  han  tvistes  med 
dem  om  en  Arv.  En  Ivar  Sperra  paa  Hjatland,  vistnok  af  samme 
E'amilie , forekommer  i 2 Breve , et  af  1299  (Arn,  Magn.  Samll. 
Fase.  100.  No.  3 a.)  og  et  andet  af  1307  (Arn.  Magn.  Samll. 
Fase.  100  No.  5.  a,). 
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Vincents  Lunge,  der  dræbtes  1536.  Ingegerd  selv  dode 
ikke  for  1.55.5 

Ragnfrid,  Knut  Jonssons  Datter,  ægtede  Aslak  Thord- 
son  (Baad),  der  af^arl  Knutson  sattes  med  Einar  Fluga 
til  Statholder  i Norge  1449.  Deres  Son  var  Knut  Aslak- 
son , hvis  Son  Knut  KnutsSn  til  Moland,  Ridder  og  norsk 
Rigsraad,  henrettedes  under  Christian  den  Anden. 


Thora,  Thorberg  Arnesons  Datter,  blev,  som  bekjendt, 
gift  med  Harald  Haardraade.  Den  fra  hende  nedstammende 
Slægt,  den  norske  Kongeæt  med  Tilbehor,  er  altfor  be- 
kjendt af  Sagaerne , og  altfor  ofte  behandlet  til  her  at 
gjennerogaaes,  isærdeleshed,  da  vi  lade  Arnmodlingetal  selv 
ftilge  til  Slutningen.  Kun  ville  vi  bemærke  enkelte,  blot  i 
Arnmodlingetal  omtalte  Data.  Her  tillægges  Magnus  Bar- 
fod foruden  Sonnerne  Sigurd,  Oystein,  Olaf,  Harald  Gille 
og  Sigurd  Slemmedegn  endnu  en  6te  Magnus  Rode.  Og- 
saa  siges  der,  at  Sigurd  Slemmedegn  havde  en  Datter, 
Ingegerd,  der  ægtede  Haakon  Klo.  Denne  Haakon  Klo 
maa  være  den  fornemme  Mand  paa  Orknoerne  af  samme 
Navn  , der  var  en  Son  af  Haavard  Gunneson , og  Datter- 
datterson af  Jarlen  Paul  Haakonson , men  herved  kommer 
man  dog  i Forlegenhed  med  Orknoyingasagas  Udsagn  om 
Sigurd  Slemmedegn:  fylg^i  honum  Audhildr,  dottir 

^orleifar  M odduns  dot  tur , er  sidan  åtti  Håkon  klo,"  thi 
af  dette  maa  Haakon  sluttes  enten  at  have  været  gift  med 
Audhild  eller  Thorleife  (hvilken  af  dem,  bliver  man  ei  klog 
paa)  , men  efter  Arnmodlingetal  snarere  antages  netop  at 
være  Frugten  af  denne  Forbindelse  mellem  Sigurd  og  Aud- 
hild, der  havde  været  gift  med  Erik  Stræta,  og  ved  ham 
var  bleven  Moder  til  Erik  Slagbreller  Haakons  og  In- 
gegerds  Born  vare  Haavard  Halte,  Sigurd,  Harald  og  Erik. 

0 Herom  see  især  Samll.  3.  B.  3.  Hefte  paa  flere  Steder. 
*)  Orkn.  S.  S.  142.  Torfæus  (Orcades  S.  91)  fortæller  derimod, 
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Cecilia,  Kong  Sverrers  Datter,  omtales  kan  engang  i 
denne  Konges  Saga;  efter  Arnmodlingetal  blev  hun  gift, 
forst  med  Einar,  siden  med  Gregorius  Kik.  Denne  Einar, 
der  forekommer  under  Benævnelsen  Prest  og  Kongsmaag, 
var  en  mægtig  Lendermand  under  Kong  Sverrer  og  dennes 
Efterfolgere.  Han  havde  under  Haakon  Sverresson  Syssel 
paa  Rogaland , var  iblandt  dem , der  antoge  Guttorm  Si- 
gurdsdn  til  Konge,  og  forestod  tilligemed  Peter  Stober 
hans  Opfostring.  Einar  blev  overfalden  af  Baglerne  i Sta- 
vanger, og  trolost  dræbt  mod  givet  Leide  (1206)*.  Gre- 
gorius Kik,  Cecilias  anden  Mand,  omtales  i Sverrers  Saga 
som  en  mægtig  Mand  paa  Halogaland^,  siden  synes  han 
at  være  kommen  til  Hjatland,  da  han  ved  Rigsforsamlin- 
gen i Haakon  Haakonsons  Saga  kaldes  ^^Gregorius  kikr  af 
Hjatlandi ,”  hvis  dette  ellers  ikke  er  en  Feil  i Sagaerne 
istedetfor  ^^Halogalandi”. 

Arnesonnernes  Syster,  Ragnhild , var  gift  med  den 
mægtige  Lendermand  og  Hovding , Haarek  af  Thjotta , Ei- 
vind Skaldaspillers  Son.  Han  antog  under  Olaf  Tryggve- 
sdn  Christendommen,  og  hjalp  ham  siden  at  udbrede  den, 
hvorved  han  just  ikke  viste  sine  fordums  Forbundne  nogen 
Ærlighed ; han  synes  ogsaa  altid  at  have  været  af  en  trædsk 
Character.  Olaf  den  Hellige  var  han  meget  fjendsk,  for- 
lod ham  paa  Danmarkstoget, , og  satte  sig  siden  i Spidsen 
for  de  oprorske  Bdnder,  hvem  han  var  med  at  anfore  ved 
Stiklestad.  Ved  Magnus  den  Godes  Thronbestigelse  vilde 
han  gaae  ham  til  Haande,  men  blev,  tildeels  efter  Kongens 

at  Audhild  blev  gift  med  Hakon  Pik,  en  SOn  af  Sigurd  paa  Vestnes 
i Rolfsd.  I saa  Tilfælde  bortfalder  Vanskeligheden,  men  Torfæus 
maa  da  have  haft  et  fra  de  til  Udgaven  benyttede  forskjelligt 
Haandskrift  af  Sagaen,  thi  i Varianterne  nævnes  Intet  omHiikon  Pik. 

')  Sv.  S.  C.  178.  Hak.  Gutt.  Ing.  S.  C.  1,  4,  5.  Clausson  S. 
535.  Sv.  S.  C.  154.  Hak.  Hak.  S.  C.  86. 
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Onske , (Itæl)t  af  Aasmund  Grankelsdn Dev  omtales 
ved  denne  Ledighed  i Sagaerne  en  vidtlciftig  Beretning 
om  Stridighederne  mellem  Aasmund  og  Haareks  Sdnner, 
hvilken  desværre  nu  er  tabt.  Vi  kjende  ei  til  mere  af 
Haareks  Æt,  end  hans  to  Sdnner,  Einar  Fluga,  en  over- 
modig og  mægtig  Mand , som  under  Harald  Haardraade 
var  Lendermand  og  havde  Oppel)drseler)  af  Indtægterne 
fra  Finmarken  og  Find,  hvis  Son  Haakon  var  Fader  til 
IJlfhild,  der  fdrst  var  gift  med  den  danske  Kong  Nikolaus, 
dernæst  med  Inge  Halsteinsdn  i Sverige , endelig  med 
Kong  Sverker  Carlsdn.  Deres  Son  var  Carl  Sverkersdn, 
Konge  af  Sverige  Videre  kjender  man  ei  til  Haareks 
Efterkommere.  Maaskee  den  i det  15de  Aarhundrede  le- 
vende Ridder  og  Rigsraad  Einar  Fluga,  som  af  Carl  Knut- 
sdn  1449  tilligemed  Hr.  Aslak  Tbordsdn  udnævntes  til 
Statholder  i Norge  nedstammede  fra  Haareks  Son  af 
dette  Navn. 


Til  Slutning  anfore  vi  Amme  dling  et  allet  ® i Oversættelse. 

En  Mand  hed  Finnvid  den  fundne;  han  var  funden  i 
en  Ornerede,  indviklet  i Silkesvdh;  hans  Herkomst  er  uhe- 
kjendt.  Fra  ham  nedstammer  den  saakaldte  Arnunge-Æt. 
Hans  Son  var  Thoraren  Bullihak,  Fader  til  Arnvid,  Fader 
til  Arnmod  Jarl;  fra  ham  nedstammer  den  Æt,  der  kaldes 
Arnmødlingerne.  Hans  Son  hed  Arne;  Arnes  Sonner  vare 
Kalf  paa  Egge,'  Thorherg,  Thorhjorn,  Find  Jarl  og  Arne. 

O!.  H.  S.  C.  240.  Hkr.  Magn.  G.  S.  C.  13.  2)  Snegluhalles 
Thatt.  3)  Har.  Haardr.  S.  i Hkr.  C.  102.  Nikolaus  maa  altsaa 
liave  skilt  sig  ved  hende,  da  han  siden  ægtede  Margrete  Fridkolla, 
Inge  Steinkelsdns  Datter.  Ligeledes  maa  Inge  HalsteinsOn , der, 
som  ovenfor  er  viist,  var  gift  med  Brigida,  Harald  Gilles  Datter, 
have  ladet  sig  skille  fra  denne,  da  hun  sidenefter  sees  at  være 
hleven  gift  med  Kong  Magnus  Henrikson.  '*)  Samll.  1.  S.  S.  70. 
Nyt  danske  Mag.  S.  72.  See  Scripta  hist.  Isl.  X,  p.  111-117. 
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Thorberg  Aineson  var  gift  med  Astrid  hiin  ubaarne, 
en  Datter  af  Erling  paa  Sole  og  Astrid  Tryggvedatter, 
Olaf  Tryggvesons  Syster.  Arne  Arnesdn  var  gift  med 
Geirthrud,  en  Syster  til  Astrid  hiin  ubaarne. 

Thorberg  Arnesbns  Bdrn  vare  Oystein  Orre,  Ogmund, 
Thora  og  Jorun.  Thora  fik  Kong  Harald  Sigurdson  til 
Ægte;  deres  Born  vare  Kong  Magnus  (Fader  til  Kong 
Haakon  Steigarthorersfostre)  og  Kong  Olaf  med  Tilnavn 
Bonde;  han  var  Fader  til  Kong  Magnus  Barfod,  der 
var  Fader  til  Kong  Sigurd  (Jorsale-Sigurd) , Kong  Oy- 
stein,  Kong  Olaf,  Kong  Harald,  Sigurd  Slemmedegn, 
Magnus  Rode  og  Thora  ^ Kong  Sigurds  Son  var 
Kong  Magnus  med  Tilnavn  Borghildsdn;  hans  Moder  var 
Borghild,  en  Datter  af  Olaf  af  Dal.  Magnus  fik  Christine, 
Knut  Lavards  Datter,  men  havde  ingen  Born  med  hende. 
Kong  Sigurds  og  Malfrid  Haraidsdatters  Datter  var  Chri- 
stine, der  blev  gift  med  Erling  Jarl ; deres  Born  vare  Kong 
Magnus  og  Ragnhild,  der  blev  gift  med  Hallkell  Jonsdn. 
Kong  Oystein  Magnussons  Datter  var  Marie,  der  var  gift 
med  Gudbrand  Skaphogson;  deres  Son  var  Olaf  med  Til- 
navn Ulykke  (ugæfa).  Kong  Harald  Gilles  Born  vare  Kong 
Inge,  Kong  Sigurd,  Kong  Oystein,  Kong  Magnus  og  Bir- 
gitta , der  blev  gift  med  Magnus  , Kong  Inges  sammodre 
Broder;  siden  blev  hun  gift  med  Jarlen  Byrger  Brosa: 
deres  Born  vare  Philip  Jarl , Knut  Jarl  og  Ingegerd , der 
blev  gift  med  Kong  Sverker;  deres  Son  var  Kong  Jon. 
Kong  Sigurds  Bdrn  vare  Kong  Haakon  og  Kong  Sverrer, 
‘)  Her  er  i Texten  en  Feil;  Magnus  Barfod  staaer  der  nemlig: 
^^hann  var  fa&ir  ....  ok  Magnuss  rau&a'\  Derpaa  staaer  der 
fipdro  bdrn  ok  Sigur&ar  konongs  var  Magnus  »fec.”,  nu  omtales 
nedenfor,  at  Sigurd  havde  Magnus  Blinde  med  Borghild;  det,  som 
staar,  er  altsaa  meningslOst,  ligesom  man  og  saavel  af  Sagaerne, 
som  af  selve  Slægtregistret  erfarer,  at  Thora,  der  ei  for  er  omtalt, 
var  Magnus  Barfods  Datter.  Jeg  læser  derfor:  — ^^ok  Magnuss 
rauda  ok  poru,  bdrn  Siguråar  konongs." 
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Sigurd  Markusfostre  og  Cecilie,  der  fSrst  blev  gift  med 
Folkvid  Lagmand.  Kong  Sverrers  Bdrn  vare  Haakon, 
Kong  Haakons  Fader,  Sigurd  Lavard,  Fader  til  Kong  Gut- 
torm,  Christine,  der  blev  gift  mgd  Kong  Philip,  og  Cecilie, 
der  forst  var  gift  med  Einar,  dernæst  med  Gregorius  Kik. 
Folkvids  og  Cecilies,  Kong  Sigurds  Datters,  Son  var  Haa- 
kon Jarl;  han  var  gift  med  Fru  Christine:  deres  Son  var 
Knut  Jarl.  Cecilie  blev  siden  gift  med  Baard  Guttorm- 
son  paa  Rein : deres  Son  var  Kong  Inge,  Ghittorms  Fader. 
Thora,  Magnus  Barfods  Datter,  ægtede  Loft  Prest ',  deres 
Son  var  Jon,  Fader  til  Paul  Biskop,  Sæmund  og  Orm. 
Sigurd  Slemmedegns  Datter  var  Ingegerd , der  blev  gift 
med  Haakon  Klo ; deres  Sdnner  vare  Haavard  Halte, 
Sigurd,  Harald  og  Erik. 

Agmund,  Thorberg  Arnesons  Son,  var  Fader  til  Skofte 
i Gizke.  Skoftes  Born  vare  Agmund,  Thord,  Find,  Paul, 
Ragnhild  og  Thora,  der  ægtede  Aasolf  Skuleson;  ‘deres 
Son  var  Guttorm  paa  Rein,  Fader  til  Baard  Fader  til 
Kong  Inge  , Hertug  Skule , Guttorm  og  Sigurd  Hertug 
Skules  Born  vare  Dronning  ivLugrete  som  er  gift  med 
Kong  Haakon,  Tngerid  og  Rangrid,  Paul  Skoftesons  Son 
var  Nikolms  Kufung  Fader  til  Paul  Flida  og  Ragnhild'^. 
A;:';o  ag  Thora  Skoftedatters  Datter  var  Sigrid,  Moder 
il  Joi  ® ilalikellson,  Fader  til  Gregorius.  Ragnhild  Skof- 
tedatter  blev  gift  med  Dag  Eilifsdn:  deres  Born  vare  Gre- 
gorius, Gyrid,  Baugeid  og  Sigrid,  som  blev  gift  med  Haldor 
Brynjulfson  paa  Vettaland.  Gunnar  hed  Gregorius’s  Son. 

Jorun  Thorbergsdatter  blev  gift  med  Ulf  Stallare;  deres 
Bcirn  vare  Jon  stærke  og  Birgda;  Jons  Son  var  Erlend 
Himalde ; dennes  Sfinner  Oystein  Erkebiskop  og  Thorberg, 

')  Ptesten  Loft  SærnundsOn  fra  Island,  hvis  Søn  .Jon  Loftson, 
Snorre  Sturlesøns  Fosterfiuler , var  den  rigeste  Mand  i Landet  paa 
sin  Tid.  2)  Ragnhild  omtales  ei  i Sagaerne.  *)  I Texten  staaer 
feilagtig  Ivars  istedetfor  Joans. 
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Fader  til  Eilcud.  Birgdas  Son  hed  Saadolf  i , Fader  til 
Peter  Byrdasvend , Fader  til  Ulf  Fly  og  Sigrid,  Peter 
Erkehisps  Moder. 

Find  Arnesdn  Jarls  Datter  var  Ingeborg  Jarlamoder, 
der  var  gift  med  Thorfind  Sigurdson  Jarl;  deres  Born 
vare  Jarlerne  Paul  og  Erlend , Fader  til  Magnus  Jarl  den 
Hellige,  Erling  og  Gunhild,  Moder  til  Ragnvald  Jarl,  Fa- 
der til  Ingegerd,  der  var  gift  med  Erik  Slagbreller^;  deres 
Sdnner  vare  Harald  Jarl,  som  faldt  i Vik  og  Magnus 
Mange,  som  faldt  i Sogn.  Jarlen  Paul  Thorfindsdn  var 
gift  med  en  Datter  af  Haakon  Ivarsdn  Jarl:  deres  Son 
var  Haakon  Jarl:  hans  Bdrn  vare  Paul  Jarl,  Harald  Jarl, 
Fader  til  Erlend  Jarl , der  faldt  i Daminsd , Ingeborg  og 
Margrete.  Ingeborg  blev  gift  med  Olaf,  Syderdernes 
Konge,  Margrete  med  Maddad  Jarl;  deres  Sdn  var  Harald 
Jarl,  Fader  til  Jon  Jarl  og  David  Jarl. 

Arne  Arnesdns  Sdn  var  Jon  i Bjarkrd,  Fader  til  Sigurd 
Hund  og  Vidkund,  Fader  til  Erling,  Fader  til  Vidkund  og 
Ragna,  der  var  gift  med  Bjarne  Mardsdn  ^ 


ANHANG. 

Det  S.  176  omtalte  Tillæg  til  .len  manske  Kongekionike,  der  med- 
deles af  Johnstone,  i Antiquitates  Celto-Normannicæ  S.  49-.52. 

Fragmentum  ad  historiam  regum  Manniæ  et  Insularum 
pertinens,  ex  MS.  in  eodem  codice  cum  chronico  Manniæ 

compacto.  

•)  Ellers  Sauda-Ulf.  ^3  I Testen  staaer  ^^Stakblællr'\  Her 
ophSrer  uheldigviis  dette  mærkelige  Slægtiegister;  der  er  ingen 
Anledning  til  af  andre  Sagaer "^at  vente  at  kunne  finde  Fortsættelsen. 
Af  den  Omstændighed , at  der  siges  Margrete , som  er  gift  med 
Kong  Haakon”  fMarjrre/  drottning  er  Håkon  konongr  lige- 
som og  deraf  at  Jon  og  David  ere  de  sidste  Jarler,  der  omtales 
paa  Orknoerne,  maa  man  nfidvendig  slutte,  at  det  er  optegnet  un- 
der Haakon  Haakonsfin,  og  for  1230,  Jon  Jarls  D5dsaar. 
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MCXC^  1.  Wilhelnms  rex  Scottorum  iiitravit  Moraviarn 
ad  debellandum  Harolduin  Mac-Madid  i , qui  terram  illam 
occupaverat.  Sed  antequam  rex  Catanesiam  intraverat, 
Haroldus  fugit  ad  naves  suas,  nolens  contra  regeni  belliim 
inire.  Tune  niisit  rex  exercitum  suum  ad  Tursehem,  vll- 
lam  prædicti  Haroldi,  et  castellum  suum  ibidem  situm  pro- 
stravit.  Videns  auteni  Haroldus  rex  quod  rex  terram  suani 
ex  toto  devastaret , venit  ad  pedes  regis  et  posuit  se  in 
viam  eius , maxime  quia  tempestas  sæviebat  in  mare,  et 
ventus  erat  ei  contrarius  volenti  ad  Orcadiam  insulam  ire ; 
et  juravit  regi  quod  adduceret  illi  onines  inimicos  suos, 
eum  rex  allå  vice  rediret  in  Moravlam,  et  per  illam  con- 
ditionem  promisit  ei  rex  tenere  medietatem  Catanesiæ.  Aliam 
medietatem  Catanesiæ  dedit  rex  Scotiæ  Haraldo  nepoti  Re- 
ginaldi  quondam  comitis  de  Orchaneia  et  Cataneia.  Deinde 
reversus  est  rex  Scotiæ  in  terram  suam , et  Haroldus  in 
Orcadiam.  Deinde  in  autuinno  rediit  rex  Scotiæ  in  Mora- 
viara  usque  ad  Innernarran  2,  ut  reciperet  de  Haraldo  ini- 
micos suos.  Quos  quum  Haroldus  perduxisset  usque  ad 
portum  de  Lochloy  prope  de  Innernarran,  permisit  eos  abire; 
et  sero  redeunte  rege  de  venatu  , venit  ad  eum  Haraldus 
ducens  secum  duos  pueros  nepotes  suos  ad  tradendum 
regi  obsides.  Et  interrogatus  a rege  ubi  erant  inimici  eius 
quos  tradere  debuerat,  et  ubi  esset  Toifinnus  filius  eius 
quem  obsidem  dåre  promiserat,  respondit:  ^^Perniisi  eos 
abire,  selens  quod  si  tradidissem  eos  vobis,  non  evaderent 
manus  vestras.  Filium  autem  meum  non  potui , quia  in 
terrå  illå  non  alius  est  hæres”.  — Igitur  quia  ipse  con- 
ventiones  quas  fecerat  cura  domino  rege  non  servaverat, 
judicatum  est  eum  in  captione  regis  mansurum , donec 
filius  eius  veniret  et  obses  lieret.  Et  pro  eo  quod  ipse 


D D-  e.  Harald  Maddadarson. 
klarer  Johnstone  ved  Nairn. 


Uette  Navn  retter  eller  for- 
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perniisit  inlniicos  regis  abire , judicatum  est  terram  quani 
ille  de  rege  tenebat  eum  demeruisse.  Et  rex  duxit  secuni 
Haraldum  usque  castellum  Puellarum  et  vindt  eum  in  vin- 
culis,  donec  homines  sui  de  Orcadia  adduxerunt  filium 
suum  Thorfinum.  Et  tradentes  eum  domino  regi  obsidem, 
liberaverunt  Haroldum  de  captione  regis.  Et  Haroldus  re- 
versus est  in  Orcadiam  et  ibi  mansit  in  pace  et  quiete, 
donec  Haroldus  junior , acceptå  a Svero  Birkebeino  rege 
Norvegiae  licentiå  calumniandi  medietatem  Orcadiæ,  adduxit 
secum  Sivvardium  Murt  de  Higland  et  alios  multos  bella- 
tores  et  Orcadiam  invasit.  Et  noluit  Haroldus  senior  cuni 
eo  pugnam  ingredi , et  abiit  in  Insulam  de  Man  , relictå 
Orcadiå;  et  ibi  congregavit  navigium  et  homines  multos; 
similiter  fedt  Haroldus  junior  et  adiit  Insulam  de  Man, 
volens  congredi  eum  Haroldo  seniore.  Sed  Haroldus  senior 
ante  adventum  Haraldi  junioris  in  Man  per  aliam  viam 
regressus  est  in  Orcadiam  eum  navigio  suo  et  interfeeit 
omnes  quos  in  Orcadiå  invenit.  Quo  audito  Haroldus 
junior  reversus  dst  in  Cathaneia  apud  Wic  et  commisit 
proelium  eum  Haraldo  seniore , et  in  proelio  illo  Haraldus 
junior  et  omnis  exercitus  eius  interfeeti  sunt.  Quo  inter- 
feeto  Haraldus  senior  venit  ad  regem  Scotiæ  per  conduc- 
tum  Rogeri  et  Reginaldi  episcoporum  Saneti  Andreæ  et 
Rosmarkyn  , et  obtulit  ei  copiam  auri  et  argenti  pro  Ca- 
thaneia rehabenda.  Cui  rex  respondit  quod  terram  illam 
ei  traderet  si  uxorem  suam  filiam  Malcholmi  Machat  * dimi- 
sisset  et  priorem  sponsam  suam  sororem  Diincani  comitis 
de  Fyf  resumsisset  et  tradidisset  in  obsides  Laurentium 
clei'icum  suum,  Hanef et  filium  Ingemundi,  quod  Harol- 

Her  anmærker  Johnstone:  ,,Jarl  af  Murray.  I det  dunferm- 
Mnske  Cartularium  kaldes  hans  Fader  Head.  Malcolm  synes  at 
have  været  en  Svoger  til  Someilid”.  Rimeligviis  den  Hånefr, 
der  omtales  i Håkon  HåkonsOne  Saga. 
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dus  faceie  noluit.  Venit  ergo  Reginaldus  filius  Someiiid 
rex  de  Manniå  ad  regem  Scotiæ  et  emit  ab  eo  Cathane- 
siani  salvo  regis  redditu  annuo. 


SPROGHISTORISK  UNDERSOGELSE  OM  DET  ÆLD- 
STE  FÆLLES -NORDISKE  SPROGS  UDSEENDE,  og 

FoRSOG  til  at  BESTEMME  DEN'  OLDDAIVSKE  OG  OLD8VENSKE 
Mundarts  normale  Orthographf^  Grammatik  og  rette 
Forhold  til  Norrøna-Mundarten,  af  P.  A.  Munch. 
(En  Række  af  Forelæsninger,  holdne  i Christiania  Vaaren  1816.) 


FORORD. 

EIn  Undersøgelse,  som  den,  der  her  forelægges  Publikum, 
kunde  maaskee,  efter  den  blotte  Titel  at  domme,  ansees 
overflødig , efterat  Petersens  bekjendte  og  fortjenstfulde 
Værk  over  Sproghistorien  bar  seet  Lyset.  Men  den , der 
vil  værdige  disse  Linier  nærmere  Opmærksomhed , vil 
snart  overtyde  sig  om  , at  Forfatterens  Plan  er  væsentlig 
forskjellig  fra  Petersens.  Denne  Lærde  har  kun  villet 
fremstille  de  nordiske'  Sprog  saaledes  som  de  viiste  sig  i 
sine  forskjellige  historiske  Stadier,  uden  derpaa  at  bygge 
Hypotheser  om  deres  ældste  Former,  eller  at  abstrahere 
bestemte  Normer  for  deres  rationelle  Gjengivelse  i enhver 
af  de  enkelte  Hoved-Epocher.  Den  nærværende  Under- 
sdgelse  gaaer  derimod  ud  paa , ved  Benyttelsen  af  det 
Stof,  som  de  senere  Tiders  mere  dybtgaaende  compara- 
tive  Sprogstudium,  og  de  allersidste  Tiders  ndiere  Gransk- 
ning af  vore  egne  ældste  Skriftmonumenter  afgive,  ei  alene 
at  fremstille  Mundarterne  selv  i sin  ældre  og  renere  Skik- 
kelse, men  fornemmelig,  ved  at  sammenligne  dem  med  sig 
selv  indbyrdes  og  andre  oldgermaniske  Sprog,  med  nogen- 
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lunde  Sikkerhed  at  udfinde  det  ældste  nordiske  Fælles- 
sprogs omtrentlige  Udseende,  og  stottende  sig  hertil  baade 
at  opstille  faste,  rationelle  orthographiske  Regler  for  deres 
Hoved- Stadier,  og  paavise  de  nyere  Skriftsprogs  Forhold 
dertil.  Forfatteren  benytter  saamegetniere  denne  Ledighed 
til  især  at  byde  danske  og  svenske  Læsere  nærværende 
Resultater  af  langvarige  Undersogelser,  som  han  virkelig 
troer  at  have  bragt  Hovedomridsene  af  det  egentlige  Old- 
danske  og  Oldsvenske  paa  det  Rene,  og  tillige  vindiceret 
deres  hoiere  Ælde  eller  Stilling  i Mundarternes  genealo- 
giske Række,  end  de  ældre  Norsk -Islandske  Mundarter, 
hvis  Held,  at  besidde  en  storre  og  interessantere  Literatur, 
bidtil  har  gjort  dem  til  Hovedgjenstanden  for  nordisk  Sprog- 
studium. Forfatteren  smigrer  sig  med  det  Haab,  at  disse 
Linjer,  der  paa  en  vis  Maade  supplere  den  af  ham  forud 
i dette  Bind  leverede  Afhandling,  maaskee  kunne  give  An- 
ledning til  et  noiere  Studium  af  det  egentlige  Olddanske 
og  Oldsvenske , og  navnligen  af  den  for  Sprogforskeren 
saa  uundværlige  Rune-Literatur , der  endnu  næsten  kan 
kaldes  et  ubearbeidet  Feldt,  efterdi  blot  de  allersidste 
Aars  Runelæsninger  i Danmark  kunne  ansees  paalidellge. 

De  nordiske  Mundarter  tilhore , som  bekjendt , den 
store  germaniske  Sprogstamme,  og,  danne  af  denne  en 
Hovedafdeling , som  man  deels  har  kaldet  den  skandi- 
naviske, deels,  og  med  storre  Ret,  den  nordiske,  i Mod- 
sætning til  den  anden,  som  man  har  kaldet  den  tydske  i 
egentlig  Forstand.  Det  er  ligeledes  bekjendt,  at  uagtet 
man  nodvendigviis  maa  forudsætte  et  fælles  germanisk  Ur- 
sprog som  i sin  Tid  existerende,  og  uagtet  den  store  Lig- 
hed , som  virkelig  finder  Sted  mellem  de  ældste  Sprog  i 
begge  Hovedafdelinger , ere  dog  de  Forskjelligheder  , der 
charakterisere  det  nordiske  Element  i vore  , det  tydske  i 
den  anden  Afdelings  Mundarter,  saa  ioinefaldende,  at  man 
neppe  et  Oieblik  kan  være  i Tvivl  om,  til  hvilken  Hoved- 
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afdeling  ethvert  Sprog  er  at  henfdre.  Men  det  har  fdrst 
været  den  store  Sprogforsker  Jakob  Grinmi  forbeholdt  at 
paavise,  hvorledes  der  selv  i disse  Forskjelligheder,  eller 
i Sprogformernes  gjensidige  Forhold  til  hverandre,  hersker 
en  saa  streng  Regehnæssighed,  at  man  derpaa  kan  grunde 
hele  Rækker  af  analoge  Slutninger  fra  det  ene  Sprog  til 
det  andet,  og  at  saaledes  Sprogene  selv  paa  en  vis  Maade 
supplere  hverandre. 

Da  man  af  let  begribelige  Grunde  aldrig  har  haft,  og 
heller  aldrig  vil  kunne  erholde  Monumenter  fra  det  fælles 
germaniske  Ursprog,  maa  det  være  af  storste  Vigtighed, 
at  kjende  de  Mundarter,  der  i den  Form,  hvori  de  ere  os 
opbevarede,  ligge  det  nærmest,  og  saaledes  kunne  ansees 
for  at  være  ældst.  Det  Fortrin , at  kunne  opstille  det 
ældste  Sprog  i en  skriftlig  opbevaret  Form,  besidder  den 
tydske  Hovedafdeling,  idet  man,  som  bekjendt,  endnu  har 
betydelige  Levninger  af  den  bekjeridte  gotiske  Biskop  Vul- 
lila’s  Bibel-Oversættelse,  eller  rettere  Oversættelse  fra  Græsk 
paa  Gotisk  af  det  nye  Testamente  og  Septuaginta.  Disse 
Levninger  synes  imidlertid  alle  at  skrive  sig  fra  Kong 
Theodoriks  Tid  eller  lidt  senere , omtrent  Midten  af  det 
6te  A århundrede , og  maa  derfor  antages  at  fremstille 
Sproget  saaledes  som  det  taltes  af  Ostgoterne  i Italien  og 
Vestgoterne  i Spanien  under  Theodoriks  Regjering.  Man 
kan  derfor  vel  neppe  antage , at  Sprogformerne  i disse 
Haandskrifter  aldeles  ere,  som  de  i sin  Tid  flode  fra  Vul- 
tila’s  Pen.  Om  endog  Ordene  i sig  selv  ere  de  samme, 
maa  dog  Orthographien  og  tildeels  de  grammatiske  Former 
have  undergaaet  nogen  Forandring,  thi  intet  Sprog  bliver 
vel  i 200  Aar  staaende  paa  samme  Punkt',  allermindst  i 
en  saadan  Bevægelsens  og  Sprogforvirringens  Tid , som 
Folkevandringsperioden.  Man  kan  desuden , hvad  siden 
skal  vises,  af  det  gotiske  Sprogs  Grammatik  selv  paavise, 
at  det  i en  tidligere  Periode,  end  den,  hvori  vi  kjende  det. 
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dog  allerede  efterat  have  faaet  hele  sin  charakteristiske  Byg- 
ning, har  haft  Former,  der  afvege  fra  de  ellers  sædvanlige. 

Antager  man , at  enkelte  gatiske  Brudstykker  endog 
kunne  være  noget  yngre,  eller  at  naae  saa  langt  ned  i 
Tiden  som  heni  det  7de  Aarhundrede,  kunde  man  kalde 
vore  ældste  Sproglevninger  næsten  samtidige  dermed,  efter- 
som de  ældste  af  Eddadigtene,  navnligen  Voluspå,  neppe 
er  forfattet  i nogen  sildigere  Periode.  Men  da  den  ældste 
Afskrift,  hvori  vi  kjende  den,  ei  er  samtidig  med  Affattel- 
sen, men  forst  hidrorer  fra  det  13de  Aarhundrede,  kan 
den  heller  ikke  i grammatisk  og  orthographisk  Henseende 
gjdre  Fordring  paa  et  mere  antikt  Præg,  og  man  har  endog 
andre,  christelig-asketiske  Haandskrifter  fra  det  12te  Aar- 
hundrede, der  fremstille  Sproget  i en  langt  antikere  Form. 
Mellem  de  gotiske  og  ældste  nordiske  haandskriftlige  Sprog- 
monumenter ligge  derfor  vistnok  idetmindste  600  Aar.  Vel 
gaaer  Runeliteraturen  maaskee  et  Par  Aarhundreder  hciiere 
op  i Tiden,  men  den  er  dog  for  ufuldstændig  til  at  man 
ganske  kan  sætte  den  i Klasse  med  virkelige  Boger. 

Nærmest  den  gotiske  Literatur  i Ælde  staar  sandsyn- 
ligviis  den  oldhoitydske  , hvis  Levninger  tilhore  det  7de, 
8de,  Ode,  10de  og  Ilte  Aarhundrede,  men  hvis  Sprog- 
former dog  antyde  et  Udviklingstrin , der  neppe  engang  i 
relativ  Ælde  berettiger  det  til  at  stilles  ganske  ved  Siden 
af  vort  Oldsprog.  Omtrent  samtidige  eller  maaskee  i det 
Hele  taget  noget  yngre  ere  de  faa  Sproglevninger  vi  be- 
sidde af  det  ældre  Nedertydske  eller  Oldsaxiske.  Men 
derimod  besidde  vi  en  stor  Mængde  Levninger  af  det  angel- 
saxiske  Sprog,  saaledes  som  det  taltes  i England  ligefra  det 
Ode  Aarhundrede  indtil  dets  Overgang  i det  nyere  Engelske. 

At  ethvert  af  disse  tydske  Oldsprog  ere  af  Vigtighed 
for  Studiet  af  vor  egen  Sproghistorie , er  klart , men  det 
vil  ligeledes  indsees , at  Vigtigheden  forhoies  deels  ved 
Sprogets  Ælde,  deels  ved  det  nærmere  Forhold,  hvori  det 
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som  en  Folge  af  Sprogterritoriernes  indbyrdes  geogra- 
phiske  Beliggenhed  maa  have  staaet  til  vort  eget.  Vig- 
tigst bliver  os  derfor  det  Gotiske,  der  ei  alene  paa  Grund 
af  sin  Ælde  og  virkelig  antike  Form  ligger  det  germaniske 
Ursprog  nærmest,  ja  saa  nær,  at  det  endog  umiskjendelig  har 
bibeholdt  ikke  faa  Former  uforandrede , men  ogsaa  i en 
lang  Række  af  Aar  maa  have  været  Nabosprog  til  de  nor- 
diske Mundarter,  ja  maaskee  endog  til  en  vis  Tid  har  været 
talt  i enkelte  af  de  nuværende  nordiske  Lande.  Nærmest  det 
Gotiske  kommer  i Vigtighed  for  os  det  Angelsaxiske,  der 
ligeledes  var  vort  Nabosprog  i Vesten,  og  vedblev  en  Tid- 
lang at  være  det,  da  det  Gotiske  allerede  var  forsvundet 
i Osten.  Af  mindre  Vigtighed  bliver  os  det  Oldhoitydske 
paa  Grund  af  dets  Sprogterritoriums  fra  os  isolerede  Be- 
liggenhed, og  det  Oldsaxiske  paa  Grund  af  dets  ubetyde- 
lige Literatur. 

Heller  ikke  kan  man  fra  den  Periode , i hvilken  et 
enkelt  Sprogs  Levninger  er  optegnede,  slutte  til  Sprogets 
relative  Ælde.  Formernes  antike  Præg  beroe  paa  Sprogets 
eller  Sprogstammens  hele  Udviklingsgang , og  et  Sprog, 
der  forst  senere  er  kommen  til  Udvikling  end  et  andet, 
maa  dog  i grammatisk  Henseende  ansees  for  jevnaldrende 
med  dette , ja  kan  ofte  endog  være  ældre.  Saaledes  vise 
alle  Undersøgelser,  at  den  nordiske  Sprog-Green  forst  sil- 
digere har  udviklet  sig , end  den  tydske  og  at  derfor  de 
ældste  nordiske  Sprogformer  i relativ  Ælde  kun  staae  til- 
bage for  det  Gotiske.  Vilde  man  ved  et  Slags  genea- 
logisk Tabel  gjore  sig  Sprogforholdene  anskuelige,  maatte 
det  blive  omtrent  saaledes: 

Stamm.  Gern^isk  Ursprog. 

1.  Led.  Oldtydsk.  OldnordiskT' 

2.  "Gotisk.  ^7^  (Ost- og  Syd-  (V^tT^ 

nordisk.)  nordisk.) 

, , A ^ ^ i , , 

Oldhoi-  Angel-  Old-  Old-  Old-  Oldnorsk- 
tydsk.  saxisk.  saxisk.  dansk,  svensk.  Islandsk. 


3. 
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Den  Fremgangsmaade,  jeg  hev  agter  at  anvende,  er, 
ved  en  Sammenligning  deels  mellem  de  ældre  og  yngre 
Former  i vort  Oldsprog  selv,  deels  mellem  vort  Oldsprog 
og  de  (ivrige  germaniske , især  det  Gotiske , at  udfinde, 
hvilke  Former  der  nodvendigviis  maa  antages  at  have  ligget 
til  Grunden  for  dem,  der  i Sproget  allerede  vise  sig  som 
afændredc:  en  Slutningsmaade,  der  ved  den  Regelmæssig- 
hed, under  hvilken  baade  Formforandringen  inden  vort  eget 
Oldsprogs  Enemærker , og  Forskjelligheden  af  de  tilsva- 
rende Former  i begge  eller  flere  Sprog  gjtir  sig  gjældende, 
ikke  kan  ansees  for  at  være  utilbdrlig  dristig , men  hvis 
Resultater  megetmere  med  Nddvendighed  og  saagodtsom 
ved  forste  Uiekast  paatrænge  sig  den  opmærksomme  Iagt- 
tager. At  Grimm’s  beundringsværdige  Arbeider  i hans 
^^Deutsche  Grammatik”  her  blive  de  vigtigste  Hjælpemidler, 
der  endog  i mange  Tilfælde  blot  behove  at  citeres,  for  at 
Gjentagelser  kunne  undgaaes,  er  en  Selvfdlge.  Kun  hvor 
jeg  troer  at  være  kommen  til  noget  afvigende  Resultater, 
er  det  nodvendigt  at  anvende  en  noget  stdrre  Vidtloftighed. 

Da  Grimm  i sin  almindelige  Fremstilling  af  Vokalis- 
men paa  det  klareste  har  efterviist,  hvorletjes  alle  V'okal- 
og  Dipbthongformer  have  udviklet  sig  af  de  oprindelige 
korte  Stammevokaler,  A,  I,  U,  og  da  dette  Forhold,  efter 
hvilket  enhver  Vokallyd  lader  sig  henfore  til  en  af  de  tre 
Hovedklasser  - A - I,  - U,  aabenbar  er  grundet  i Sagens 
Natur , behover  jeg  ikke  at  udbrede  mig  videre  derover, 
men  kan  antage  som  erkjendt,  at  de  lange  Vokaler  d,  i,  ti, 
crc;  at  anscc  som  Fordoblinger,  dc  aflcdcdc,  c,  o,  y,  som 
Tilnærmelsesformer , det  forste  fra  a til  i eller  omvendt, 
det  andet  fra  « til  u eller  omvendt,  det  tredie  fra  u til  i 
eller  omvendt.  Overgangen  fra  en  bredere  Vokal  til  en 
engere  kunne  vi  med  Grimm  kalde  N edtrykning , fra  en 
engere  til  en  bredere  Bryjdning.  Betragte  vi  den  gotiske 
Vokalrække,  da  finde  vi  den  yderst  simpel:  «,  u,  é,  o; 
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med  disse  Tegn  behjælper  Sproget  sig.  De  tre  forste  ere 
korte,  og  kunne  aldrig  være  lange,  de  to  sidste  ere  altid 
lange.  Alle  de  dvrlge  Modificationer  af  Vokalerne  udtrykkes 
paa  den  simpleste  Maade,  ved  diphthongiske  Former.  Men 
i Anvendelsen  af  disse  finde  Egenheder  Sted,  der  allerede 
vidne  om  betydelige  Afvigelser  fra  Sprogets  ældste  Form, 
endog  inden  dets  egne  Enemærker.  Der  gives  nemlig  to 
Slags  Diphthonger,  virkelige  og  tilsyneladende.  De  virke- 
lige ere  de,  hvor  begge  Vokaler  skulle  hores  ligemeget  ved 
Siden  af  hinanden,  og  vel  endog  oprindeligen  hver  for  sig 
have  udgjort  en  Stavelse,  de  tilsyneladende  ere  derimod 
de,  hvor  et  tilfoiet  Vokaltegn  blot  antyder  en  Modification 
af  det  oprindelige,  uden  Qvantitetsforlængelse.  Saaledes 
er  det  en  Egenhed  ved  det  Gotiske , at  A og  r ei  taale 
det  rene  i og  u umiddelbar  foran  sig,  men  fordre  en  Til- 
nærmelse af  disse  Vokaler  til  a,  eller  en  Brydning  til  en 
bredere  Lyd,  der  udtrykkes  ved  ai  og  an,  uden  at  Ovan- 
titeten  derved  forlænges.  Medens  saaledes  Præterita  som 
gvam,  stal,  gatam,  regelret  svare  til  Præsentia  og  Parti- 
cipia  præt.  som  qvima,  qvumans,  stila,  stidans,  gatima, 
gatumans,  havtt  Formerne  A«r,  gatar,  de  tilsvarende  haira, 
haurans,  gataira,  gataurans,  istedetfor  hira,  hurans  o.  s.  v.. 
Præt.  rak,  qvap,  have  Præs.  rika,  qvipa;  frah,  sahv  der- 
imod fraiha,  saihva  istf.  friha,  sihva.  Lyden  af  disse 
Brydningsformer,  der  maaskee  rettest  burde  have  været  ud- 
trykte ia,  ua,  maa  omtrent  have  været  som  et  kort  e og  o, 
hvorfor  ogsaa  græske  Former  som  ’EXts^sp,  2oXop.(OV  gjen- 
gives  AUeiaizar , Saulaumon.  Man  kan  altsaa  betragte 
disse  Brydnirigsformer  som  svarende  til  de  sædvanlige  e 
og  o,  dannede  af  i og  u,  og  for  at  adskille  dem  fra  de 
virkelige  Diphthonger  ai  og  au  med  Grimm  betegnede  disse 
åi,  åu,  hine  derimod  at,  au.  Der  kan  vel  neppe  være 
nogen  Tvivl  om,  at  det  gotiske  Sprog  selv  i sin  ældste  og 
reneste  Skikkelse  ei  har  trængt  til  disse  Brydningsformer, 
1846.  15 
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Og  at  vi  saaledes,  naar  vi  skulle  tænke  os  det  gamle  Reen- 
gotiske , aldeles  kunne  udelade  dem , o : overalt  gjengive 
dem  ved  i og  u. 

Ogsaa  Diphthongen  ei  viser  sig  aabenbart  at  være 
secundair,  men  naturligviis  paa  en  langt  anden  Maade  end 
Brydningsformerne.  Det  enkeltstaaende  e er  nemlig  over- 
alt langt , Og  er  saaledes  ei  skikket  til  at  danne  nogen 
Diphthong,  ligesaalidt  som  der  i Gotisken  findes  i U-Klassen 
nogen  tilsvarende  Diphthong  o^.  Vi  ledes  derfor  til  at  an- 
tage , at  «?  i Diphthongen  ei  har  en  anden  Betydning  og 
Værdi  end  ellers.  Denne  Værdi  lader  sig  temmelig  let  ud- 
finde. Sammenligner  man  nemlig  de  to  til  samme  Con- 
jugation  horende,  men  blot  ved  Hovedstavelsens  Qvantitet 
fra  hinanden  forskjellige  Verber  tamja  og  solija  (Oldn. 
tem,  soiki)  i Præsensflexionen , seer  man  at  Formerne  af 
det  forste  tamjis , tamjip , svarer  til  det  sidstes  sokeis, 
sokeif),  at  altsaa,  naar  den  foregaaende  Stavelses  Længde 
ei  tillader  det  efterfølgende  i som  j at  heftes  bagved,  lige- 
som ved  de  korte,  tamj-is,  tamj^ip,  men  maa  hore  til  den 
følgende  Stavelse,  gjengives  ii  eller  ji  ved  ei,  altsaa  sokeis, 
sokeip,  istedetfor  sok-iis,  sok-iip.  En  lignende  Fremgangs- 
maade  finder  Sted  i Substantivflexionen  , naar  en  Endelse 
jis  eller  iis  skal  tilfoies;  man  kan  sige  karj-is,  fordi  a er 
kort,  men  derimod  kun  haird-eis,  fordi  haxrd  er  langt  ved 
Position;  Oldformen  er  egentlig  hirdiis.  At  ei  saaledes 
blot  er  et  ortliographisk  Tegn  for  ii,  er  klart,  og  bestyrkes 
desuden  ved  Analogien  af  de  stærke  ^ Diphthong-Verhers 
Flexion.  Thi  ved  at  sammenligne  Rækkerne:  niuta,  nåut, 
nutuin  o^smeita,  småit,  smitiim  med  hinanden  indbyrdes 
vil  man  linde,  at  en  Form  ^om^smiita  istedetfor  smeita 

D Jeg  betjener  mig  her  overalt  af  Grimms  Benævnelser  stærke 
(Rasks  luktej,  og  svage  (Rasks  aabne)  Nomina  og  Verber,  lige- 
saavel  som  af  Benævnelsen  om  f/ytlskiftet  i dc  verbale 

Hovedformers  Rodvokaler. 
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aldeles  fuldstændiggjor  Overeensstemmelsen  o.  den  forste 
Vokal  i Præteritum  s.  forandret  til  a,  i Præt.  pi.  udeladt. 
Aarsagen,  hvorfor  ii  er  forandret  til  ei  synes  blot  at  have 
været  en  Egenhed  i Udtalen , hvorved  det  forste  i er  blevet 
mere  aabent;  endogsaa  iu  synes  næsten  at  være  blevet 
udtalt  som  eu , da  Prokopius  gjengiver  det  gotiske  piud  - 
med  'O’suS  (^iudeis  - Øsu87)(^),  og  det  bekjendte  ^iudareiks 
næsten  altid  af  de  samtidige  Skribenter  gjengives  Theode- 
ricus  eller  Theudericus. 

Aldeles  analogt  med  ei , i,  idetmindste  i Flexions- 
endelser,  er  i Gotisken  6:  a.  Ligesom  nemlig  Nominativet 
pi.  halgeis  (eg.  balgiis)  har  Dativet  hatgim  og  Acc.  halgins, 
saaledes  svarer  til  Dat.  fiskam  og  Acc.  fiskans  Nom.  fiskos. 
Betegner  nu  ei  egentlig  ii , maa  ligeledes  d antages  at 
staae  for  aa.  De  tilsvarende  Former  i Oldn.  hentyde  og 
paa  det  samme;  til  Endelsen  eis  (iis)  svarer  nemlig  Oldn. 
ir,  som  stdSir,  hragir,  Acc.  sta'di,  brag  i , medens  fiskr, 
har  fiskar,  Acc.  fiska.  Det  vil  sees  at  de  oldn.  Former 
her  kunne  ansees  som  forenklede  (s.  v.  v.)  af  de  Ootiske. 
Ogsaa  de  svage  Femininformer  frembyde  en  lignende  Ana- 
logi. Medens  Formen  frbdei  (eg.  frodii)  har  Formerne 
frodeins,  frodein,  frodeino,  frbdeim,  og  svarer  til  Oldn. 
fraidi,  har  tuggo  (udt.  tungo)  Formerne  tuggbns,  tuggon, 
tuggdnd,  tuggom,  der  aabenbart  svarer  til  tunga,  og  saa- 
ledes antyder  at  den  oprindelige  Skrivemaade  har  været 
tuggaa  eller  tungaa,  o.  s.  v.  Man  synes  saaledes  at  ivære 
berettiget  til,  idetmindste  i alle  Flexionsendelser  at  antage 
det  gotiske  d som  en  orthographisk  Form  for  aa.  Hvor- 
ledes aa  kan  komme  til  at  lyde  som  o , er  her  ei  Stedet 
at  udvikle , men  Overgangen  mangler  ikke  Analogier  af 
andre  Sprog;  vi  behove  kun  at  erindre  om  Udtalen  af 
vort  aa;  i de  æJdste  islandske  og  norske  Haandskrifter 
findes  det  accentuerede  å,  eg.  aa,  sædvanligviis  betegnet 
o,  t.  Ex.  Hocon  f.  Håkon,  og  Runeformen  A er  selv  intet 

15* 
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andet  end  et  dobbelt  d Forresten  tilhSrer  b U- 

Klassen,  og  er  saaledes  at  ansee  som  et  mere  aabent  uu. 
Dette  er  navnllgen  Tilfældet  i alle  egentlige  Rodformer, 
der , hvad  Grimm  i den  sidste  Udgave  af  sin  Grammatik 
saa  tilfredsstillende  har  udviklet,  opstaae  ved  Aflyden  a-b 
(egenti.  a — u);  det  er  nemlig  Aflydens  Særkjende,  at  soge 
Forandringen  ved  at  træde  over  i en  aldeles  forskjelUg 
Vokalklasse,  medens  Omlyden  kun  bliver  staaende  i den 
samme.  Den  rene  Aflyd  er  saaledes  fra  Præs.  til  Præte- 
ritum enten  i — a,  eller  a — m;  til  Aflyden  i — a hore  Verber 
som  hrenna  — hrann,  (got.  brinnan  — hrann),  vinna  — vann, 
stela  — stal,  (got.  stilan  — stal) ; til  Aflyden  a — n Ver- 
ber s.  ska  fa  — skof,  grafa  — graf  (got.  sko  fan  — skbp, 
grahan  — grbf) ; her  maa  Formen  skbf,  grbf  oploses  i 
skuuf , grimf , da  det  aldeles  vilde  stride  mod  Aflydens 
Charakter,  hvis  man  vilde  sætte  skaaf,  graaf,  og  saaledes 
holde  sig  til  samme  Klasse. 

Af  de  gotiske  Vokaler  staaer  é tilbage  at  omtale. 
Som  Rodvokal  svarer  det  til  det  Oldn.  d (eller  Omlyds- 
formen æ),  s.  létan  = låta’^,  svés  — svas,  lékeis  c= 
Icsknir,  étum,  sétum  = atu,  såtu;  og  til  det  angels.  æ, 
(der  dog  ogsaa  er  Omlyd  af  a),  s.  læt  an,  svæs,  ætan,  sæton; 
ogsaa  Oldhoitydsken  har  i disse  Tilfælde  å.  I flere  Flexions- 
endelser  svarer  i Oldn.  og  Angels.,  der  begge  ynde  korte 
Vokaler,  det  enkelte  a til  det  got.  é,  s.  fiska  = fské  o.  s.  v. 
Det  synes  saaledes  som  om  ogsaa  é i got.  oprindelig 
staaer  for  aa,  men  at  en  os  nu  ubekjendt  indvirkende  Aar- 
sag  har  bragt  dette  til  at  nærme  sig  i,  eller  at  lyde  é, 
medens  det  andet  aa  har  nærmet  sig  u,  og  lyder  b Til 

0 Den  gotiske  Form  X kommer  vel  neppe,  som  Grimm  antager, 
af  det  omvendte  y fon)  o t u,  men  snarere  af  O,  deriCursiv  skrives 
(0,  hvilket  (iiensynligen  er  dannet  af  Mellemformen  JL.  Man  finder 
ogsaa  Formen  léta,  Sammenlign  hermed  det  angelsax.  korte  a, 
der  snart  gaaer  over  i å,  snart  i o. 
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Forebyggelse  af  Misforstaaelse  ville  vi  i det  Folgende,  hvor 
det  i é overgaaende  aa  forekommer,  betegne  det  åå.  Mær- 
keligt nok  findes  i de  ældste  nord.  Haandskrifter,  hvor  å 
ellers  betegnes  med  o,  neppe  nogensinde  denne  Betegnings- 
maade,  hvor  å svarer  til  det  got.  åå  eller  é.  Det  eneste 
Tilfælde  turde  være  Formen  monadagr  for  mdnadagr,  dog 
erindrer  jeg  aldrig  at  have  seet  den  forste  Form. 

De  gotiske  Vokaler  lade  sig  altsaa  henfore  til  Old- 
formerne  a,  aa,  åå,  i,  ii,  u — med  Diphthongerne  åi, 
du,  hl.  Der  maa  nodvendigviis  have  været  en  Periode, 
i hvilken  disse  simple  Tegn  vare  de  ene  brugelige,  og  i 
Anførelsen  af  de  grammatiske  Former  kunne  vi  derfor, 
til  bedre  Overskuelse  af  Analogien,  uden  mindste  Betænke- 
lighed anvende  dem.  Det  falder  vistnok  Enhver  i Oinene, 
hvor  dette  simple  Vokalsystem  er  overeensstemmende  med 
Runernes.  Her  findes  ogsaa  oprindelig  kun  Vokalerne  A, 
1,  r\.  Tegnet  for  o,  sj,  er,  som  oven  bemærket,  kun  en  For- 
kortning for  AA',  I er  forst  sildigere  betegnet  med  Punkt 
1,  for  ogsaa  at  bruges  som  e;  de  oprindelige  Diphthong- 
former  iu  eller  io,  der  forst  senere  ere  bievne  eller  /d, 
betegnes  i Runeskriften  simpelthen  ir\,  f.  Ex.  NlM>-^/d5. 
Oprindelig  har  man  vel  i Runeskriften  aldrig  betegnet  For- 
dobblingerne,  men  brugt  A til  at  udtrykke  a,  aa  og  åå,  I 
til  i og  ii,  r\  til  u og  uu. 

Da  vort  Oldsprog  har  udviklet  sig  af  de  samme  Ur- 
Elementer,  som  det  Gotiske,  maa  ogsaa  det  have  haft  en 
Periode,  hvor  Vokalsystemet  var  ligesaa  simpelt,  eller  hvor 
man  hehjalp  sig  med  de  tre  Vokaler  a,  i og  U.  Virkelig 
findes  ogsaa  paa  de  ældste  Runeindskrifter  Formen  1 haade 
for  i og  e,  dl  istedetfor  det  senere  ei,  o.  s.  v.  Men  det 
ligger  i vort  Oldsprogs  Natur , i det  Hele  taget  at  ynde 
korte  Vokaler  ved  Siden  af  de  lange,  og  i særdeleshed  i 
Flexionsendelserne  ikke  at  taale  disse.  Derfor  trælFe  vi 
allerede  i Sprogets  ældste  Levninger  haade  korte  og  lange 
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Vokaler,  saavel  horende  til  Rodder,  som  til  Endelser,  og 
der  forekommer  saaledes  et  vistnok  vidtloftigt , men  vel- 
ordnet og  let  overskueligt  Vokalsystem.  De  korte  Rod- 
vokaler sees  ved  Sammenligning  med  det  Gotiske  tydeligeri 
at  være  dannede  ved  Brydning  fra  i og  u over  mod  a. 
Naar  saaledes  vort  ek  svarer  til  det  got.  ik,  stela  til  stilan, 
horn  til  haurn,  egenti.  hurn,  stolinn  til  stulans,  kan  man 
ikke  tvivle  paa  at  en  Brydning  her  har  fundet  Sted,  og  at 
Brydningen  i vort  Oldsprog  endog  har  et  videre  Omraade 
end  i Gotisken.  Vi  have  endog  Former  i Mængdeviis, 
der  tydelig  vise  paa  hvilken  Maade  Brydningen  er  fore- 
gaaen.  Saaledes  finder  man  istedetfor  den  sædvanlige 
Form  spiall  i de  ældste  Haandskrifter  ogsaa  spill  (som 
gudsspill);  spiall  findes  ogsaa  ofte  ombyttet  med  spell, 
som  spiallvirki  og  spellvirki,  hvilken  Form  endog  er  den 
almindeligste.  For  tjalda  findes  tilda,  f.  gialda  gilda^. 
Fiall  ombyttes,  især  i Sammensætninger,  med  fell;  istf. 
eta , der  svarer  til  det  got.  itan , findes  i enkelte  Old- 
haandskrifter  iata;  Formen  ek,  got.  ik,  findes  undertiden, 
og  altid  i’  Oldsvensk,  skreven  iak;  af  Navnet  Hedin  findes 
Afledsformen  Hiadningar , hvilket  tyder  paa  en  Form 
Hiadin,  HiMn^.  Vi  kunne  derfor  uden  Betænkning  op- 
stille denne  Række: 

i — ia  — e, 

hvor  i saaledes  er  den  ældste,  ia  den  mellemste,  — e den 
yngste  Form ; og  efter  samme  Analogi  kunde  man  vel  opstille 

ti  — ua  — o, 

dog  findes  aldrig  Mellemformen  ua,  og  i de  ældste  Haand- 
skrifter er  der  altid  en  Vaklen  mellem  u og  o,  saaledes  at 
gud  og  god,  sunr  og  sonr,  nwninn  og  nominn  findes  om 
hverandre,  ligesom  u i Flexionsendelser  næsten  altid  i de 

*)  See  Glslasons  ypperlige,  og  for  nordiske  Sprogforskere  uund- 
værlige Skrift  ^^um  frumparta  islenzkrar  tungu,  S.  17.  Un- 
dertiden findes  endog  Formen  te,  s.  ielr  f.  eir,  see  Gisi.  S.  39. 
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ældste  Skrifter  ombyttes  med  o.  — Der  ere  visse  Conso- 
nantforbindelser , der  i det  Hele  taget  foretrække  den 
sammensatte  Form  ia  f.  e,  nemlig  / og  r,  fordobblede 
eller  med  en  anden  Consonant;  den  taales  derimod  aldrig 
foran  mm,  mf,  nd,  nt,  Ogsaa  i Angelsaxisken  er  i i de 
fleste  Tilfælde,  hvor  det  staar  foran  en  enkelt  Consonant 
eller  andre  Consonantforbindelser  end  af  m og  n , brudt 
over  til  c;  foran  r og  h,  ogsaa  i enkelte  andre  Tilfælde, 
bruges  endog  sædvanligviis  Mellemformen  eo,  der  egentlig 
skulde  lyde  ea , hvilket  ogsaa  bruges  i den  northumber- 
landske  Dialekt.  Istedetfor  firran  finder  man  saaledes 
oftest  feorran,  north.  fearran,  veorpan  f.  virpan,  Oldn. 
verpa  (opr.  virpa,  siden  viarpa). 

Men  der  gives  i vort  Oldsprog  ogsaa  en  modsat 
Maade,  paa  hvilken  afledede  korte  Vokaler  opstaae,  nemlig 
ved  Omhjd,  hvor  en  bredere  Lyd  nedtrykkes  tit  en  engere. 
Denne  Nedtrykning  finder  altid  Sted  paa  Grund  af  et  i en 
Aflednings-  eller  Flexions-Endelse  folgende  i eller  xi,  selv 
om  dette  i Tidens  Lob  er  bortfaldet.  Ved  i forandres 
saaledes  « til  e,  o (o:  u)  til  y;  ved  , der  selv  er  en 
bredere  Lyd  end  i,  kan  blot  a paavirkes,  og  skulde  egent- 
lig blive  til  o , hvilken  Form  ogsaa  findes  i en  Mængde 
Haandskrifter,  og  er  endnu  brugelig  i det  vestlige  Norge, 
men  sædvanligviis  er  den  dog  forandret  til  o,  en  Lyd,  der 
i Haandskrifterne  betegnes  paa  forskjeltige  Maader,  i de 
ældste  mest  med  9.  I Flexions-  og  Afleds-Endelser  for- 
andres (i  endog  til  n.  Exempler  er  det  i denne  bekjendte 
Sag  overllodigt  at  anfore.  Af  den  Omstændighed,  at  der 
i Gotisk  ei  findes  Spor  af  Omlyd , og  at  Omlyden  idet- 
mindste  ved  u endog  i flere  af  vore  Oldskrifter  ei  anvendes, 
kan  man  forresten  sikkert  slutte , at  den  ei  horer  hjemme 
i vort  rene  Oldsprog , men  forst  senere  har  udviklet  sig 
ved  en  hurtigere  Udtale.  Yderst  vigtig  er  den  for  Sprog- 
grandskeren , idet  den  vidner  om  bortfaldne  grammatiske 
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Former.  Saaledes  viser  Formen  ro3,  at  Ordet  opr.  maa 
have  hedet  rddu;  bctra,  at  Ordet  maa  have  lydt  hatira, 
o.  s.  V.  Ogsaa  Diphthongen  ei,  der  svarer  til  det  got.  åi, 
maa  ansees  for  at  være  fremkommen  ved  at  det  efter- 
fdlgende  i har  omlydt  a.  Paa  samme  Maade  skulde  au 
Ogsaa  omlyde  til  bu  eller  ou , og  virkelig  finder  man  i 
enkelte  Haandskrifter  denne  Form  (nemlig  gu,  f.  Ex.  No. 
619,  see  Gisi.  S.  25).  For  at  skjelne  mellem  det  dobbelte 
e,  som  fremstaaer  deels  ved  Brydning  af  i mod  a,  deels 
ved  Omlyd  af  a mod  i,  har  Grimm  valgt  at  betegne  det 
forste  ved  e ; jeg  bruger  her  den  modsatte  Fremgangsmaade, 
idet  jeg  betegner  det  sidste  med  é,  fordi  dette  stemmer 
bedre  med  Analogien  af  6,  Omlydsformen  af  a. 

Vi  have  saledes  i vort  Oldsprog  denne  Række  af 
korte  Vokaler: 

a — e eller  e — i — o eller  o — u — y, 
af  hvilke 
e) 

„ > er  omlydt  a;  e brudt  i;  o brudt  u,  y omlydt  u. 

At  hine  enkelte , oprindelige  Vokaler  saavel  i Bryd- 
nings- som  Omlyds -Tilfælde  brugtes  istedetfor  de  afledte, 
maa  vel  ansees  som  liggende  i Sagens  Natur,  og  navnligeri 
maa  det  have  været  Tilfældet  i den  ældste  Runeskrift. 
Hvor  man  i Runeskriften  har  sogt  at  betegne  den,  skeer 
dette  somoftest  temmelig  uhjælpsomt,  f.  Ex.  ved  at  sætte 
u efter  a,  en  Form,  der  og  forekommer  i Haandskrifterne, 
som  aurn  f.  brn. 

Alle  de  korte  Vokaler  kunne  i vort  Oldsprog  for- 
længes, saaledes  at  a bliver  til  aa  eller  å,  e til  ee  eller  c, 
i til  ii  eller  i,  o til  oo  eller  6,  u til  uu  eller  t’i.  Betegnlngs- 
maaden  er  i Haandskrifterne  meget  vaklende;  snart  bruges 
Accentuation,  snart  ikke,  snart  Fordobbling;  Accentuationen 
selv  betegnes  ofte  i isl.  Haandskrifter  å,  b,  y,  rv.  At  de 
accentuerede^  Vokaler  virkelig  ere  Forlængelser  af  de  korte. 
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sees  bedst  ved  den  Ovantitets-Erstatning,  som  finder  Sted 
ved  Consonantudeladelser,  hvorom  mere  siden ; f.  Ex.  naar 
Formen  tagr,  der  findes  i Got.,  gjengives  ved  tår,  dråttr 
f.  dragtr  af  draga  ^ réttr  f.  rehtr  ell.  rektr,  got.  raihts 
(rihts),  o.  s.  V.  Ogsaa  de  lange  Vokaler  ere  udsatte  for 
Omlyd  ved  i,  saaledes  bliver  å til  (B,  6 til  ce,  u til  y; 
disse  tre  saaledes  fremkommende  lange  Vokaler  ere  altsaa 
kun  Omlydsformer.  At  forresten  Udtalen  af  å vakler 
mellem  ao  aa , at  det  derfor  i enkelte  Haandskrifter 
reentud  betegnes  o,  som  forhen  omtalt;  at  Islænderne  nu 
ikke  kjende  æ,  men  ogsaa  betegne  dette  med  æ,  og  udtale 
begge  aj,  er  her  af  mindre  Vigtighed  at  anfore.  Udtalen 
af  é er  nuomstunder  paa  Island  je , og  som  synes  efter 
Oldskrifterne  snart  at  have  været  /e , snart  ei^,  snart 
simpelthen  é (som  i Fransk).  For  de  fleste  Organer  er 
det  vel  neppe  heller  muligt , at  udtale  ee  anderledes  end 
je.  Denne  Udtale  har  ellers  givet  Anledning  til,  at  Enkelte 
have  troet  at  burde  betegne  dette  é anderledes  end  de 
dvrige  accentuerede  Vokaler,  og  derfor  skrevet  é,  regnende 
Bogstavet  til  de  korte.  Imod  denne  Betegningsmaade  maa 
vi  her  erklære  os,  thi  at  ee  klinger  som  je,  kunne  vi  blot 
ansee  som  en  Tilfældighed;  det  er  aabenbar  det  forste,  tit 
j overgaaende , e,  som  er  det  Væsentlige;  det  andet 
antyder  kun  Fordobblingen. 

Diphthonger  i vort  Oldsprog  ere  de  foromtalte  ei  (eg. 
ai,  omlydt)  og  au  samt  ey , der  blot  er  en  ved  i bevirket 
Omlydsform  af  au.  Men  oprindelig  gaves  der  endnu  een, 
nemlig  iu  eller  io,  den  samme,  der  forekommer  i det  got. 
piud,  liuhs.  Dog  er  denne  Diphthong  ophort  som  saadati 
allerede  i gamle  Haandskrifter.  Vort  Oldsprog  har  nemlig 
en  Stræben  efter,  altid  at  lade  en  z-Lyd  foran  en  bredere 
Vokal  forhærdes  til  j.  Derfor  er  ei  alene  Diphthongen  iu 
')  Hvad  detté  angaaer,  see  især  Hakonarbdk,  hvor  Former  som 
leir  f.  lér  (Cap.  3)  leit  f.  lét  (Cap.  9)  oftere  forekomme. 
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eller  io,  blcven  W\ju,jo,  men  endogsaa  Brydningsformen 
ia  til  jn.  Men  da  det  ligeledes  horer  til  Sprogets  Charak- 
teer,  at  en  oprindelig  lang  Stavelse  aldrig  taber  sin  Qvan- 
titet,  men  ved  enhver  Bogstavforandring,  der  ellers  vilde 
medfdre  en  saadan,  modtager  en  Compensation,  der  bestaaer 
i Vokalens  Udvidelse,  ere  de  af  Naturen  lange  Stavelser 
m,  io,  bievne  \jA.  ju,  jo,  s.  Ijilfr  f.  Ihifr,  Ijoss  f.  lios ; og 
den  Omstændighed , at  Brydningsformcn  ja  fremdeles  er 
kort,  bestyrker  paa  det  klareste  hvad  der  forhen  er  yttret 
om  dens  Jævngyldighed  med  det  korte  i eller  e.  Paa 
denne  Maade  kan  Brydningsformen  ja  ogsaa  blive  deel- 
agtig  i ?7- Omlyden,  og  gaaer  da  over  til  Jo,*  /-Omlyden 
derimod  bringer  det  oprindelige  i frem  istedetfor  Je,*  f.  Ex. 
kjolr,  kjalar,  kilt.  Denne  Tilbdielighed  til  at  forandre  * 
til  j yttrer  sig  endog  ved  det  lange  t , da  Former  som 
fiandi,  prta,  fmii  ére  bievne  til  fjåndi,  prjå,  prju 

Ogsaa  i Oldhoitydsk  og  Angelsaxisk  findes  I - Om- 
lyden ; den,  der  bevirkes  ved  u,  horer  derimod  udelukkende 
hjemme  i vort  Oldsprog.  Omlyden  i det  Angelsaxiske  er 
desuden  ingen  egentlig  Flexions  - Omlyd , men  vedkommer 
mere  Orddannelsen.  De  angelsaxiske  Vokaler  ere  i det 
Hele  taget  lidet  forskjellige  fra  vort  Oldsprogs.  Til  vort 
a svarer  a,  til  vort  i enten  i,  eller  den  af  det  oprindelige 
i opstaaede  Brydningsform  eo;  til  vort  o og  m oftest  o, 
ogsaa  u;  ogsaa  é er  repræsenteret  i Afledsformen  ved  é, 
e svarer  til  vort  ældre  i eller  e,  og  er  Omlydsformen 
af  u.  Til  oldn.  å (med  Omlydsform  svarer  æ,  til  oldn. 
i det  angcls.  til  o,  6 ; u,  u;  og  y,  y;  Omlydsformcn  æ 

Former  , som  disse  sidste , vise  især  aal)enl)art  denne  Tcn- 
dents  til  at  sammendrage  Lyden  af  i-a,  i-u  i een  Stavelse,  og  det 
er  derfor  neppe  overeensstemmende  med  Sprogets  Cliarakfer  , naar 
Grimm  beholder  det  oprindelige  io  og  iii.  Udtalen  af  j i Ord  som 
Ijus  cll,  Ijos  er  i Svensk  og  flere  norske  Mundarter  endog  saa 
stærk,  at  l’et  opsluges  j irian  siger  jus,  jds  o.  s.  v. 
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gjengives  ved  é,  hvorved  man  vel  og  kan  forklare  Brugen 
af  Æ i Middel-  og  nyere  Islandsk  istedetfor  æ.  Derimod 
ynder  Angelsaxisken  ikke  de  rene  Diphthonger,  men  fore- 
trækker heller  en  Uddragning  af  Lyden,  eller  i det  Hoieste 
blot  et  svagt  Forslag;  saaledes  gjengives  det  Got.  åi,  Oldn. 
et  kun  ved  å,  (s.  Iilåf—hlåihs,  hleifv)  og  det  Got.  og  Oldn. 
åu  ved  eå,  (s.  eAdig'=:audi(jr) ; eo,  der  ei  maa  forvexles 
med  det  af  i brudte  eo,  svarer  til  Got.  iu,  Oldn.  ;Vj,  ;a. 
Der  er  forresten  den  Egenhed  ved  det  korte  a i Angel- 
saxisk,  at  det  snart  yttrer  en  Tilbdielighed  til  at  gaae  over 
i o , nemlig  foran  Consonantforbindelser  af  m og  n , hvor 
man  baade  finder  skrevet  man  og  mon , lanib  og  lomb, 
svane  og  svonc ; snart  til  at  nærme  sig  E-Lyden  , enten 
ved  at  modtage  Forslaget  e,  nemlig  foran  Consonant- 
forbindelser af  I og  r,  som  eall  f.  all,  heard  f.  hard,  eller 
ved  at  gaae  over  til  å , især  foran  enkelte  Consonanter. 
Denne  Overgang,  som  man  ei  kan  kalde  Omlyd,  er  beller 
ingen  sikkre  Regler  underkastede,  og  i det  Hele  taget  for- 
skjellig  i de  forskjellige  Haandskrifter,  man  finder  saaledes 
bdc  og  bac , kval  og  hval.  1 disse  tilkjendegives  den 
ved  et  æ aldeles  som  den  foromtalte  lange  Vokal,  ja  ofte 
endog  ved  et  e.  De  fleste  bave  ogsaa  i de  nyere  Ud- 
gaver vedtaget  at  betegne  den  med  æ , og  til  Forskjel  kun 
accentuere  den  lange  Vokal. 

I grammatisk  Henseende  kunne  vi  altsaa  opstille  disse 
angelsaxiske  Vokaler;  a,  å,  e,  é,  i,  i,  o,  6,  u,  u,  y,  y,  (e, 
eå,  eo ; og  naar  vi  her  folge  den  allerede  ovenfor  vedtagne 
Maneer,  at  henfeire  alle  afændredc  Vokaler  til  de  oprindelige, 
og  saaledes  skrive  Sproget , som  det  har  været  udtalt  i 
sin  forste  Barndom,  behover  man  heller  ikke  engang  at  er- 
kjende  Brydnings-  og  Omlydsformerne , men  betragte  é 
som  d,  y og  y som  u og  ii,  og  eo  som  i.  Virkelig  her- 
sker og  i Angelsaxisken  maaskee  mere  end  i noget  andet 
germanisk  Sprog  en  overordentlig  Vaklen  i orthographisk 
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Henseende.  Ofte  finder  man  i og  y ombyttede,  ofte  den 
oprindelige  Form  i,  ogsaa  y anvendt  istedetfor  Brydnings- 
formen eo;  å,  æ 0^  e forvexles,  o.  s.  v.  Men  Gramma- 
tikeren kan  i denne  Forvirring  kun  holde  sig  til,  hvad  der 
viser  sig  at  være  det  Normale , og  den  vaklende  Brug, 
aabenhar  en  Folge  af  de  forskjellige  Tider,  hvori  Haand- 
skrifterne  ere  affattede,  giver  ham  maaskee  endog  her  friere 
Hænder  end  ved  de  andre  Sprog  tit,  under  Opstillingen  af 
en  Normalretskrivning , at  vælge  et  vilkaartigt  Udviklings- 
stadium. Man  kunde  saaledes  neppe  med  Grund  anke 
over  en  Normalretskrivning , der  ei  erkjendte  Overgangen 
af  a til  o,  å og  ea. 

Der  er  endnu  et  for  vort  Oldsprogs  Vokalismus  eget 
og  charakteristisk  Phænomen  at  omtale,  nemlig  en  videre 
Udstrækning  af  Omlyden,  eller,  som  man  kunde  kalde  det, 
den  stærke  Omlyd,  der  hestaaer  i den  Forandring,  en 
Vokal  undergaaer  paa  Grund  af  et  efterfolgende  j (for- 
hærdet i)  eller  v (forhærdet  n) , selv  om  disse  Bogstaver 
i den  os  bekjendte  Sprogform  ere  bortfaldne.  Denne  Om 
lyd  træffer  ikke  alene  de  forhen  omtalte  Vokaler  paa  sæd- 
vanlig Maade,  men  udstrækker  endog  sin  Indflydelse  paa 
i og  ei,  der  blive  til  y eller  o og  ey.  Saaledes  vise  de 
gotiske  Former  rodjan,  fidljan,  varmjnn,  sammenlignede 
med  de  tilsvarende  Oldn.  rcnda , fylla,  verma,  at  en  Om- 
lyd her  har  fundet  Sted,  og  at  Oldfornien  maa  have  været 
rodja,  fidlja,  varmja;  ogsaa  kommer  det  bortfaldne  i eller 
j frem  i Præs.  Ind.,  der  lyde  rædi,  fylli,  vermi,  medens 
de  dvrige  svage  Verber  af  denne  Klasse  i samme  Tempus 
ende  paa  Rodconsonantcn.  Paa  lignende  Maade  frem- 
kommer det  bortfaldne  j eller  ^ i Accusativ  Sg.  af  den 
1ste  stærke  Hankjonsdeclination , hvor  den  lange  Rod- 
stavelse  ei  tillader  at  opsluge  det;  f.  Ex.  endir , got. 
andeis  (o : andiis)  , Acc.  endi , uagtet  fiskr , der  ei  har 
nogen  j-Lyd,  blot  danner  Acc.  fisk.  At  Ordet  hen  (Saar) 
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skulde  opr.  hede  hanj , sees  af  Gen.  pi.  henja , at  herr 
(Hær)  eg.  skulde  hede  harjr,  viser  Gen.  herjar.  At  kjot 
(Kjdd)  kommer  af  kjatv,  viser  Dat.  kjotvi,  ligeledes  mjol, 
ol.  Dat,  mjolvi,  olvi,  Angels.  melu  (o : mi'kij  ealu  (a : alu). 
Overgangen  af  i til  y viser  Sammenligningen  mellem  got. 
siygvan  (a:  singvan)  og  Oldn.  syngva,  got.  igqvar,  Oldn. 
ykkar , got.  sigqvan , Oldn.  sokkva , Got.  riqvis , Oldn. 
rokkr.  Ofte  bestaae  endog  flere  Former  ved  Siden  af 
hinanden,  som  Ingi  og  Yngvi.  I meget  gamle  Haand- 
skrifter  finder  man  endog  denne  Omlj’d  undladt , f.  Ex. 
Frauja  f.  Freyja. 

Om  Vokalernes  Forlængelse  er  allerede  forhen  talt. 
Der  gives  vistnok  lange  Rodvokaler , der  som  saadanne 
endog  findes  i de  tilsvarende  gotiske  Ord;  her  kan  man 
ikke  ligefrem  paavise  Forlængelsen , der  tilhorer  Sprogets 
forhistoriske  Periode.  Men  inden  Sproghistoriens  Ene- 
mærker ligger  den  Forlængelse , der  enten  anvendes  som 
Erstatning  for  en  ellers  tabt  Positionsqvantitet , (s.  naar 
relitr  bliver  til  réttr,  tagr  til  tår),  eller  som  Sprog-Egen- 
hed  fordres,  naar  Rodvokalen  blottes  i Enden  af  et  Ord, 
thi  i dette  Tilfælde  maa  den  altid  forlænges.  Forlængelse 
paa  Grund  af  visse,  paafolgende  Consonantforbindelser  synes 
tidligt  at  have  fundet  Sted,  især  i islandske  Haandskrifter. 
De  ældste  islandske  og  alle  norske  fordre  kun  Forlængelsen 
foran  If,  Ig , Ik,  Im,  lp,  Is,  s.  kåls,  iilfr,  kålfr,  golf; 
nyere  islandske  ligeledes  foran  ng  og  nk. 

Om  Elision  af  korte  Vokaler -i  enkelte  Mellemstavelser 
er  det  her  overflodigt  at  udbrede  sig  vidtloftigcrc  , da  Eli- 
sionen  er  fælles  for  alle  Mundarter,  og  desuden  synes  at 
have  fundet  Sted,  som  en  Lettelse  for  den  hurtige  Udtale, 
ligefra  den  ældste  Tid.  Saaledes  viser  vistnok  det  angels. 
heorot , sammenl.  med  oldn.  hjortr  (o : hirtr) , at  Old- 
formen  maa  have  været  hiratiir,  og  saaledes  bjorn-biranur, 
men  disse  Slutninger  have  ingen  praktisk  Interesse  med 
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Hensyn  til  vort  her  fremsatte  Formaal.  Ligesaalidet  er  det 
nodvendigt  at  dvæle  ved  Elisionen  af  a og  m i Flexions- 
endelser  efter  å,  6,  li. 

Consonantsystemet  i vort  Oldsprog  er,  naar  man  tager 
tilborligt  Hensyn  til  Udtale  og  Retskrivnings-Egenhederne 
i de  forskjellige  Haandskrifter,  yderst  simpelt  og  let  over- 
skueligt, saaledes  at  man  endog  kunde  behjælpe  sig  med 
færre  Tegn,  end  de  sædvanligviis  i Skriftsproget  optagne. 
Som  bekjendt,  ere  disse: 

Tenuis  Media  stærk  Aspirat  svag  Asp.  llqv. 
for  Tungebogstaverne  t,  d,  p,  3,  n, 

- Læbebogstaverne  p,  h,  /,  v,  m, 

- Ganebogstaverne  k,  g,  ^.9^* 

Men,  som  bekjendt,  forekommer  aldrig  d i Slutningen 
af  en  Stavelse  efter  en  Vokal,  de  stumme  Consonanter  og 
r,  uden  at  forandres  i den  svage  Aspiration  3,  der  i de 
ældste  Haandskrifter,  som  kun  kjende  eet  Aspirationstegn, 
betegnes  ved  p;  man  finder  endog  i gode  Haandskrifter 
Aspirationen  efter  /,  m og  n,  hvor  den  vistnok  ene  af  den 
Grund  ellers  bortfalder,  at  den  efter  disse  Bogstaver  neppe 
er  horlig  i Udtalen.  Man  kan  saaledes  korteligere  antyde 
Forholdet  ved  at  sige , at  Oldsproget  i Slutningen  af  en 
Stavelse  regelret  ingen  anden  Lingvalform  erkjender,  end 
Tenuis  og  den  svage  Aspiration.  Af  Gotisk  og  Angel- 
saxisk  sees  at  disse  Sprog,  især  det  sidste,  efter  bestemt 
Conseqvents  skjelne  mellem  |>  (6)  Og  d,  f.  Ex.  heulan 
(oldn.  bidn)  Angels.  bidan;  leipan  (oldn.  l{5a),  Angels. 
lidan;  ogsaa  i vort  Oklsprogs  ældste  Form  maa  vel  Di- 
stinctionen  have  fundet  Sted , men  dens  Iagttagelse  er 
neppe  af  nogen  praktisk  Vigtighed. 

Hvad  Læbebogstaverne  angaaer,  da  er  det  bekjendt, 
at  p som  Begyndelsesbogstav  oprindelig  ei  horer  hjemme 
i vort  Oldsprog;  ligesaalidt  som  i Got.  og  Angels.;  og  at 
Medie-  og  Aspiratformerne  i Enden  af  en  Stavelse  stedse 
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gjeagives  ved  en  eneste  Lyd,  der  efter  en  Vokal  nærmer 
sig  V,  efter  en  Consonant  h,  og  somoftest  udtrykkes  ved 
f.  Ex.  nnfn  (got.  namo)  , jafn  (got.  ihns),  Ijufr  (got. 
liubs),  hrafn  (Angels. kålfr,  golf  {Agx  ogsaa  findes 
skrevet  kålbr,  golb^).  Det  samme  synes  ogsaa  at  have 
fundet  Sted  i Gotisk , hvor  det  blottede  b bliver  til  f ; i 
Angelsaxisk  hersker  Forkjerligheden  for  f,  i Oldsaxisk 
derimod  bruges  endog  et  med  ft  aldeles  analogt  Tegn, 
nemlig  hvilket  man  kunde  onske  at  optage  ogsaa  i vort 
Oldsprog  istedetfor  v,  som  svag  Labial-Aspiration,  og  kun 
beholde  dette  sidste,  hvor  det  er  forhærdet  u,  og  saaledes 
analogt  med  det  ved  Forhærdelse  af  i dannede  Og- 
saa den  vedtagne  Form  pt  skulde  egentligen  efter  Udtalen 
skrives  ft,  og  findes  ofte  saaledes,  s.  aptr  og  aftr ; Skrive- 
nmaden  pt  synes  at  vidne  om  en  Stræben  efter  at  gjennem- 
fore  den  bekjendte  Regel:  Tenuis  foran  Tenuis,  o.  s.  v. 
Den  ofte  ubestemmelige  Lyd  af  fn,  der  snart  nærmer  sig 
bn , snart  mn , gjengives  i Haandskrifterne  hyppigt  paa 
sidstanforte  Maade,  hvilken  i Oldsvensk  endog  kan  kaldes 
regelret,  s.  jamn,  hramn,  namn,  jampn,  hrampn, 

nampn).  Naar  man  skulde  skrive  aldeles  etymologisk, 
eller  saaledes  som  Sprogformerne  maa  have  yttret  sig  i 
det  tidligste  Stadium  , maatte  man  skjelne  mellem  de  for- 
skjellige  Læbebogstaver,  og  skrive  f.  Ex.  jabn,  namn,  hrafn. 

Gaiiehosstaverne  savne  et  eijet  Tegn  for  den  stærke 
Aspiration , der  heller  ikke  nogensinde  forekommer.  At 
derimod  Bledia  g overalt  i Slutningen  af  en  Stavelse  har 
været  udtalt  gh,  viser  den  overveiende  Brug  af  denne  Con- 
bination  i en  Blængde  Haandskrlfter.  Ja  i Runeexemplaret 
af  den  skaanske  Lov  finder  man  i disse  Tilfælde  endog 
Formen  5|C,  der  ellers  betegner  h,  hvilket  Bogstav  som  svag 
Gane-Aspiration  ellers  kun  bruges  i Begyndelsen  af  Ord, 


*)  See  Gislasons  Skrift  S.  211. 
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foran  en  Vokal  eller  Halvvokal  (j  eller  v) , og  forresten 
blot  betegner  en  ubestemt  Aspiration , ligesom  det  græske 
Spiritus  Asper.  I Gotisk  og  Angels.  bestaae  baade  g og 
h i Slutningen  af  Stavelser  o:  for  gh , dog  vakler  i det 
sidste  Sprog  ofte  Skrivemaaden  mellem  begge,  som  prah 
og  prag ; foran  Lingvaler  bruges  stedse  h.  En  vis  Til- 
boielighed  hos  Slutnings-^r-et  til  at  gaae  over  i v bemærkes 
allerede  i de  ældre  Haandskrifter , naar  f.  Ex.  hårr  (hoi) 
Acc.  linvan,  ogsaa  findes  skrevet  hogr;  endnu  tydeligere 
aabenbarer  det  sig  i Angels. , hvor  gvceg , græges  svarer 
til  Oldhoit.  gråo,  gråwes,  og  begge  til  Engl.  gray ; klart 
viser  det  sig  ogsaa  i vort  nuværende  Sprog , hvor  hagi 
gjennem  Hauge  er  blevet  Have,  jage  ofte  udtales  jave, 
Slag  udtales  Slau.  Paa  Orknoerne  er  ligeledes  Skagi 
blevet  Skau. 

At  j og  V egentlig  blot  kunne  ansees  som  Forhær- 
delser  af  Vocalerne  i og  u,  er  forhen  oftere  berort;  man 
linder  derfor  i Haandskrifterne  jf  og  i,  v og  u,  om  hver- 
andre, ja  endog  e istedetfor  s.  earl  f.  jarl.  Dog  have 
Goterne  for  j et  eget  Tegn , og  hvor  j forekommer  i Be- 
gyndelsen af  Stavelser,  betegne  Angelsaxerne  endog  denne 
Lyd  somoftest  med  g eller  ge , f.  Ex.  geong  1.  jong, 
hergan,  eardigan,  1.  herjan,  eardjan.  I flere  Ord,  der  i 
Got.  begynde  med  j og  i Angels.  med  ge , og  hvor  der 
altsaa  i vort  Oldsprog  skulde  være  et  tilsvarende  j , er 
dette  endog  i temmelig  gamle  Haandskrifter  bortfaldet,  f. 
Ex.  migr,  jiingr),  år  feg.  jår.  Tydsk  Jahr),  ok  (eg. 
jok,  Goi.  jidc , Tydsk  Joch) ; imidlertid  finder  man  dog, 
hvorvel  sjælden.  Former  med  j,  fornemmelig  Ordet  jungfru, 
hvoraf  man  kan  slutte , at  den  i den  allerældste  Tid  har 
været  almindelig.  — Ogsaa  v er  paa  en  lignende  Maade 
bortfaldet  foran  de  beslægtede  Vokaler  o og  u,  f.  Ex.  ulfr, 
tydsk  Wulf , okr , Tydsk  Wucher , Præt.  6x  vaxa. 
Part.  opnn  af  vefa,  o.  s.  v. ; man  finder  virkelig  ogsaa 
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Formerne  som  vox,  vofinn.  - Efter  Consonanter  sammen- 
smelter og  ve  og  vi  til  o og  y,  f.  Ex.  kona  f.  kvena 
(gen.  pi.  kvenna) , Bjbrgyn  f.  Bjbrgvin.  Foran  Cons.  I 
og  r har  v i de  ældste  Tider  kunnet  staae  i Beg.  af  Ord; 
derom  vidne  det  Got.  vlits , det  Angels.  vlite  sammen- 
lignede med  01dn./2Vr  og  de  mange  Former  med  vr  baade 
i Got.  og  Angels.,  svarende  til  de  norsk-islandske  med  r, 
f.  Ex,  vråips,  Angels.  vrdd,  n.  reiOr,  Angels.  vrégjan,  n. 
rægja.  Udeladelsen  af  v foran  r er  dog  blot  et  Kjende- 
mærke  for  den  norsk-islandske  Mundart,  thi  i den  dansk- 
svenske er  vr  stedse  bibeholdt,  ja  endog  gaaet  over  i de 
nyere  Skriftsprog.  Ogsaa  forekomme  der  flere  Steder  i 
den  ældre  Edda  hvor  reif^r  danner  Rimbogstav  med  vega 
og  saaledes  maa  have  været  udtalt  vreidr,  ligesom  man  i 
enkelte  norske  Haandskrifter  finder  ru  f.  vr , s.  rueiSi, 
rueidr,  ruangr. 

Om  den  udbredte  Brug  af  h som  blot  Aspiration  for- 
an enkelte  Consonanter,  kunne  vi  fatte  os  kort,  da  den 
endnu  i hele  sin  Udstrækning  finder  Sted  i den  islandske 
Mundart,  og  kun  er  bortfalden  i Fastlands-Mundarterne. 

Stige  vi  nu  af  det  Foranftirte  at  udfinde  det  mindst 
mulige  Antal  Consonanttegn,  hvormed  vort  Oldsprog  kunde 
niiie  sig,  faa  vi: 

for  Tungebogstaverne:  t,  d,  |),  n. 
for  Læbebogstaverne:  p,  b,  f,  m. 
for  Ganebogstaverne:  k,  g,  h, 
til  at  udtrykke  j og  v : i og  u. 
og  forresten:  r,  1,  s. 

Dette  er  paa  det  nærmeste  de  samme  Consonanter,  hvor- 
med Goterne  bebjælpe  sig;  de  have  desforuden  kun  sær- 
egne Tegn  for  j og  v , for  Combinationerne  kv  og  qv,  og 
for  z,  der  dog  kun  kan  kaldes  en  Modification  af  s.  Rune- 

Jævnfor  her  det  polske  Wladislaw  — Ladislaus.  (Egisdr. 
15,  18,  27. 
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alfabetet  har  noiagtigen  den  samme  Consonant-Cyclus,  som 
den  ovenanforte , naar  undtages , at  det  oprindelig  ikke 
skjelner  mellem  Media  og  Tennis,  idet  1 betegner  t og  d, 
I p og  b,  K k og  g.  Forst  senere  har  man  til  at  betegne 
Forskjellen  begyndt  med  Punkteringen  eller  de  saakaldte 
stimgne  Runer,  4 (d),  ^ (p)  og  Y (g). 

Der  er  forhen  talt  om  de  Assimilationer  eller  Ude- 
ladelser, der  have  bevirket  Vokalforlængelser  som  etslags 
Erstatning  for  Ovantiteten  , idet  fornemmelig  g,  h og  w 
inde  i,  eller  i Enden  af  Ord,  ere  bortfaldne,  og  den  fore- 
gaaende  Vokal  forlænget,  s.  tår  f.  tagr,  Got.  tagr,  réttr 
f.  rehtr.  Got.  raihts , åss  f.  ans.  Got.  ans,  gås  f.  gans. 
Tydsk  Gans,  o.  s.  v.  Disse  Assimilationer  ere  fælles  og 
charakteristiske  for  hele  den  nordiske  Sprogstamme , og 
synes  derfor  at  maatte  have  rodfæstet  sig  allerede  forend 
den  deelte  sig  i de  to  ovennævnte  Hovedgrene.  Derimod 
gives  der  et  andet  Slags  Assimilationer,  der  nærmest  synes 
at  tilhore  den  norsk-islandske  Mundart,  og  kun  for  en  meget 
liden  Deel  findes  i den  svensk-danske.  Dette  er  den  Op- 
slugning af  n , som  finder  Sted  foran  det  baardt  udtalte 
eller  fordoblede  tt  og  kk,  f.  Ex.  naar  enkkja  forandres  til 
ekkja,  stonkkva  til  stbkkva;  spring a har  i Præt.  sprakk 
f.  sprankk,  hinda,  batt  f.  hantt,  o.  s.  v.  Her  finder  man 
ældre  svenske  og  danske  Former  som  enkja,  stinka, 
bandt,  der  ogsaa,  med  de  nodvendige  Modificationer,  ere 
gaaede  over  til  det  nyere  Skriftsprog.  Ogsaa  den  Assi- 
milation, hvorved  nf>,  nd,  lp.  Id  forandres  til  nn  og  II, 
f.  Ex.  annarr  f.  anparr,  gidl  f.  gulp,  synes  ikke  at  hore 
hjemme  i ældre  Svensk  og  Dansk,  hvor  man  finder  For- 
mer, som  anpar,  gulp  o.  s.  v.  Derimod  er  Overgangen 
fra  nn  til  3 som  mddr  f.  mannr , fælles  for  hele  Norden, 
skjont  vistnok  Formen  mannr  findes  idetmindste  paa  een 
dansk  Runesteen. 
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Det  maa  endelig,  forend  vi  forlade  denne  forelobige 
Udsigt  over  Oldsprogets  Bogstavcyclus , bemærkes,  hvor- 
ledes det  samme  Forhold  mellem  r og  s,  der  findes  i 
Latinen,  ogsaa  hersker  i vort  ældre  Sprog,  nemlig  at  r i 
flere  Ord  er  sat  istedetfor  s,  der  forekom  i den  ældre  Form, 
f.  Ex.  vera  f.  vesa , ligesom  arbor  ^ arboris  f.  arbos, 
arbosis.  I de  ældste  Haandskrifter  og  paa  Runestene 
finder  man  saaledes  Formerne  vesa  el.  visa  (vera),  vas 
(var),  er  eller  is  (er,  saavel  Præs.  af  vera,  som  Relativ- 
partiklen),  men  dette  ere  ogsaa  de  eneste;  ellers  findes 
kun  r.  Sammenligning  med  det  Gotiske  viser  dog , at  s 
maa  i ældre  Tider  have  været  tilstede  i ulige  flere  Ord  og 
Endelser,  f.  Ex.  i alle  Comparativ-Endelser,  hvor  Goterne 
have  za,  vort  Oldsprog  ri  (s.  batiza  = betri,  eg.  batisi, 
måiza  = meiri , eg.  maisi) , i huzd  = hodd  (eg.  hor'5, 
tydsk  Hort,  af  at  hirda),  razda  — rodd  (eg.  rorZ), 
aiz  = eir,  o.  s.  v.  Dog  synes  et  saadant  senere  til  r 
overgaaende  s kun  at  have  fulgt  efter  korte  Vokaler  og 
Diphthonger,  der,  betragtede  som  to  korte  Stavelser,  staa 
i den  samme  Kategori. 

Sammenholder  man  nu  Hovedresultaterne  af  den  Ud- 
sigt , vi  her  have  forsdgt  at  give , vil  man  finde , at  der 
med  temmelig  Lethed  og  Bestemthed  lader  sig  opstille  en 
ræsonneret  Normalorthographi  for  Sproget  i dets  allerforste 
Stadium.  Det  vil  kortelig  være  denne : man  slaaer  en 
Streg  fdrst  og  fremst  over  al  Onilyd,  siden  over  Bryd- 
ningen; a:  bebjælper  sig  med  Stammevokalerne  a,  i,  u og 
deres  Sammensætninger;  udelader  de  svage  Aspirater  (5 
og  v),  assimilerer  ikke  n med  de  haarde  Consonanter,  gjen- 
giver  r paa  behorige  Steder  med  s,  og  indsætter  vr,  maaskee 
og  vi,  hvor  disse  Former  ved  Sammenligning  med  beslæg- 
tede Sprog  sees  at  have  været  til.  Vilde  man  paa  denne 
Maade  restituere  f.  Ex.  et  Par  Vers  af  Voluspa  til  den 

16* 
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ældste  Form  (dog  uden  Hensyn  til  de  grammatiske  Mo- 
dificationer),  maatte  det  omtrent  blive  saaledes: 


2.  ik  man  itna 
år  uf  burna 
f)å  is  fur{)um  mik 
foI)if)a  hafi)u; 
ntu  man  ic  haima 
ntu  tvi{)iur 
mitvi{)  niåran 
fur  mul[)  ne{)an. 


1.  Hliuf)s  bi{)  ik  altar 
haligar  kind  ir 
mairi  (maisi?)  ok  minni 
magu  Haimdallar; 
vit[)u  at  ik  valfafturs 
vtl  framtaljak, 
furnspill  ftra 
{)au  ik  framist  um  man. 


At  denne  Skrivemaade  meget  ligner  den,  der  er  bru- 
gelis paa  de  ældste  Runestene,  vil  strax  falde  Enhver  i 
Oinene,  og  det  er  tillige  hcel  naturligt.  Man  kunde  endog 
med  Hensyn  dertil  opstille  en  ræsonneret  Rune-Orthographi, 
hvilken  Rune-Risterne,  hvis  de  havde  haft  nogen  Bevidst- 
hed om  Grammatik  og  Lydforhold,  burde  have  fulgt.  INeg- 
tes  kan  det  heller  ikke , at  de  bedste  og  ældste  Indskrif- 
ter ossaa  mest  nærme  sig  de  ovenfor  antydede  Regler, 
især  hvad  Consonantsystemet  angaaer.  I visse  Henseen- 
der ere  Runerne  endog  noiagtigere,  end  Gotisken,  thi  Man- 
gelen paa  et  eget  Tegn  for  Bogstavet  o noder  Runerne  til 
at  skjelne  mellem  A (opr*  aa)  og  r\  (opr.  uu);  de  maa 
saaledes  for  o (af  uu),  m og  m vistnok  behjælpe  sig  med 
eet  Tegn,  men  derved  undgaae  de  og  Sammenblandingen 
af  au  og  uu.  Saaledes  findes  paa  de  bedste  Runestene 
YhNR.,  modir,  drottiim,  angels.  dryhten,  ja 

endog  Omlydsformen  o:  norrænn  (Runestenen  fra 

Eegaae),  en  Skrivemaade,  der,  hvor  besynderlig  den  end 
ved  forste  Oiekast  maa  synes,  dog  er  aldeles  overeens- 
stemmende  med  Lydforholdene.  Conseqvent  bor  dertor  i 
normal  Runeskrift  Aflyden  a — u stedse  gjengives  A — h, 
som  NM  — riM^,  Y%.AYA  - o.  s.  v.  Sk.ivemaa- 

den  YKAY  , maa  allerede  ansees  som  et  Tegn  paa 

Usikkerhed.  Man  kan  forresten  ikke  undres  over  at  de 
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korte,  og,  jo  længere  man  gaaer  tilbage  i Tiden,  vel  heller 
ikke  saa  b»estemte  Mellemlyde  e og  o,  hvortil  ingen  egent- 
lige Tegn  gives,  kun  med  Usikkerhed  og  Vaklen  ere  ud- 
trykte. S;aaledes  gives  o,  hvad  der  og  er  naturligt  nok,  ofte 
ved  an,  s.  ank  - ok\  e,  hvor  det  kommer  af  a,  ligeledes  med 
au  f.  Ex.  auft  og  auftir  f.  eftir  ^ Naar  é findes  gjen- 
givet  ved  A,  f.  Ex.  paa  den  sdndervisslngske  Runesteen, 
f.  let,  da  kan  det  forklares  ved  en  Dlalectforskjellig- 
hed,  der  haade  nærmer  sig  den  got.  Form  låildt  og  den 
nyere  Form  lod.  Brydningen  ia  findes  allerede,  og  muligt 
kan  det  og  være,  at  et  e er  forvexlet  med  e,  o:  udtrykt 
ved  I istedetfor  ved  d En  mærkelig  Overeensstemmelse 

Her  maa  dog  bemærkes,  at  i dette  Ord,  som  nok  er  det  eneste, 
hvori  Skrivemaaden  forekommer,  kan  der  ifolge  det  Foranforte 
egentlig  ei  være  Sporgsrnaal  om  Omlydsformen  e,  men  ene  om  a. 
Ordet  skulde  saaledes  lyde  aft  eller  aflir nu  ligger  der  dog  i 
Fet  en  Lyd  af  v skjult,  der  kan  have  udovet  en  med  v - Omly- 
den analog  Indvirkning  paa  det  foregaaende  a,  og  forandret  det 
til  au.  Idetmindste  skulde  det  ved  fdrsto  Oiekast  paa  den  i 

Liljegrens  Runlara  S.  81  meddeelte  versificerede  Runeindskrift : 
Han  uft  sikit  til  Simkala,  turum  knari,  um  Tumisnis,  som  om  Tu- 
inisnis  (o:  Domisnes)  staaer  for  Tumisnas,  daman  snarest  kunde 
udlede  nes  (Forbjerg)  af  nasir  (Lat.  nares),  og  ansee  e som  en 
Omlyd  af  a,  især  da  et  j kommer  frem  i Fleertal  (s.  nesjum). 
Men  erindrer  man,  at  den  nuværende  norske  Udtale  af  ndsir  er 
„ZVaaser” , og  at  den  rette  Skrivemaade  saaledes  vel  er  nusir, 
(la  finder  man  Aflydsformen  nes  fnis)  - nås  aldeles  conseqvent, 
og  svarende  til  ber  Qbir)  - bdr  (^al  bera  - båru,  subst.  bdra),  d.  c. 
den  regelrette  Afledningsform  ; nes  (nj'.v)  bliver  saaledes  rigtigere 
end  nes  fnasj,  og  Formen  Nesjar,  d Nesjtan,  er  altsaa  ingen 
Omlydsform,  men  eensbetydende  med  den,  der  forekommer  i Navnej 
Nissid  (o  : Nisaa  i Halland)  og  A*.s‘6*é6’rfa/r  (Nissedal  i Thelemarken). 
Exempler,  som  disse,  vise,  hvor  vigtige  Runeindskrifterne  kunne  være 
fil  Bekræftelsen  af  mangt  et  Resultat,  som  man  ellers  kun  ved  Sprog- 
sammenligning  og  derpaa  grundede  Conseqventscr  vinder  mere  i 
Form  af  cn  Hypothesc,  end  med  bestemt  Vi-shed,  og  om  hvis  Paa- 
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med  den  gotiske  Skrivemaade  gg  f.  ng , som  siggvan, 
f.  singvan,  figgrs  f.  fingrs,  ja  endog  hh  for  nh  eller  ngh, 
s.  huhrus  f.  Jmnghrus,  juks  f.  junghs,  er  den,  som  findes 
paa  enkelte  Runestene,  hvor  K er  sat  for  KK,  som  1k.lKK.  f. 
iR.lhKI^,  O:  drengr;  ja  endog  'T  for  eller  nr,  s.  IKNt 
f.  |hK^-4^*T  o:  England.  Uagtet  nu  den  gotiske  Skri- 
vemaade nærmest  synes  at  hidrore  fra  den  græske:  yy  f. 
vy , kan  man  dog  ved  Runerne  ei  undgaae  at  tænke  sig 
denne  Retskrivning  som  en  Overgang  til  Assimilationen 
kk  og  tt  f.  nkk  og  ntt.  Sammenholder  man  den  med 
Overgangen  fra  nn  til  5,  som  mannr  til  ma5r,  ledes  man 
til  at  forestille  sig  den  ældste  Udtale  af  n i Midten  og 
Enden  af  en  Stavelse  som  noget  snoviende,  thi  den  saa- 
kaldte  Snfivlen  bestaaer  netop  deri  at  n og  m taber  den 
liqvide  Character,  og  blive  stumme,  n til  d,  m til  h. 

Det  er  ei  alene  i Skrivemaaden  af  de  enkelte  Ord, 
men  ogsaa  i Ordenes  Flexion,  at  man  ved  Sammenligning 
mellem  ældre  og  yngre  Sprogprover,  og  Sprogene  indbyr- 
des, kan  paavise  flere  Former,  der  i Sprogenes  ældste 
Periode  maa  have  været  brugelige,  men  i Tidens  Lob  ere 
forsvundne.  Navnligen  er  dette  Tilfældet  med  Reduplica- 
tionen,  der  kun  i Gotisk  forefindes  i sin  Heelhed,  skjont 
maaskee  ikke  ganske  uforvansket.  Grimm  har  allerede  i 
sin  Grammatik  saa  fuldstændigen  efterviist  Reduplicationens 
Oprindelse  og  Forhold  til  Aflyden,  at  vi  her  kun  korteli- 
gen  behove  at  dvæle  derved.  Aflydens  Cbarakter,  er,  som 
ovenfor  berort,  en  Stræben  efter  Lydafvexling,  der  tilfreds- 
stilles ved  at  vælge  Vokalerne  til  Stanimeverbets  Rodfor- 
mer i forskjellige  Lydklasser,  og  saaledes  vexle,  enten  blot 
a — u,  som  fara  — for,  (o:  fuur)  — forum. 
eller  i — a — u,  som  hinda  — hatt  — hundum. 

lidelighed  man  saaatsige  vel  var  moralsk,  men  kun  ved  hiin  Be- 
kræftelse bliver  juridisk  overbeviist.  Desto  sldrrc  Skade,  at  Rune- 
literaturen  endnu  er  saa  lidet  kJ  endt ! 
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Man  kuntle  tilfoie  at  Afvexlingen  regelret  stræber  at  gaae 
ned  fra  d<en  hoieste,  eller  z- Lyden,  til  den  dybeste,  eller 
II,  saaledes  at  det  Verbum,  der  i Præs.  har  i,  kan  gjen- 
nemgaae  alle  tre  Classer,  medens  det,  som  i Præs.  har  a, 
blot  naaer  til  u,  og  der  endog  intet  findes,  som  i Præs. 
har  IL,  undtagen  det  Got.  trudan,  der  dog  ogsaa  i vort 
Oldsp  rog  ved  Siden  af  Formen  trdda  har  tré5o,  tiiensyn- 
ligen  fordi  vore  Forfædre  folte  det  Uregelrette  og  Ube- 
hjælpelige i u - Formen. 

Uagtet  det  er  charakteristik  for  Aflydsafvexlingen , at 
Stammeformen  i Præs.  er  en  kort  Vokal,  kunde  dog  endnu 
Diphthongerne,  ii  og  iu  (Got.  ei  og  iu,  Oldn.  % og  jii  eller 
jo)  modtage  den  ved  at  forandre  eller  bortkaste  det  fdrste 
i,  og  saaledes  behandle  Diphthongen  som  om  den  virkelig 
bestod  af  to  korte  Stavelser.  Derfor  har  man 
ii  — ai  — i.  . 
iu  — au  — u. 

der  paa  Gotisk  lyder  som  steigan,  stnig,  stigiim ; fliiigan, 
flåiig,  flugum,  paa  Oldn.  stiga,steig,  stigum-,  fljiiga,  ftaug, 
flugum  eller  brjota,  hrant,  hrutum. 

Men  hvor  Stammeformen  selv  allerede  i Præs.  har  en 
lang  Rodstavelse,  med  en  for  et  Præt.  charakteristisk  Vo- 
kal, altsaa  enten  a med  Position  (s.  hlanda,  halda,  falla) 
eller  en  Diphthong  ai,  au,  eller  den  enkelte  lange  Vokal 
aa,  vikle  Præteritum  ikke  kunne  betegnes  paa  en  fra  Præs. 
forskjellig  Maade,  hvis  man  ei  kunde  hjælpe  sig  med  Re- 
duplikationen , der  i Gotisk  foregaaer  ved  at  fdie  en  Sta- 
velse, bestaaende  af  Begyndelsesbogstavet  med  ai,  foran 
Ordet,  f.  Ex.  haldan,  haihald,  håitan,  haihait,  slepan, 
(o;  slådpan),  saislép,  åukan,  åiauk.  Men  i alle  de  dvrige 
Germaniske  Sprog  er  denne  Reduplication  saagodtsom  bort- 
falden, eller  assimileret  med  Roden  selv  til  en  sammen- 
dragen Form,  der  dog  bærer  tydelige  Spor  af  Sammendrag- 
ningen. Saaledes  viser  i Oldhditydsk  Præteritum  hialt  af 
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haltan,  sammenholdt  med  Substantiver  sum  fifnltra,  at 
Reduplicationen  der  har  bestaaet  af  Begyidelseshogstavet 
med  i,  altsaa  haltan  — hihalt,  (a:  hidt)  ',  hankan  el. 
gangan,  kikank  el.  gigank,  siden  giank,  >:  ging.  I An- 
gels.  ligeledes;  healdan  o:  haldan,  Pret.  heold,  opr. 
maaskee  hehold,  slæpan,  slép,  opr.  maadceie  seslép',  og 
især  héht  (hehet?)  af  håtan,  Oldn.  heita.  Hos  os  synes 
Reduplicationsvokalen  at  have  været  ei  eller  i,  da  til  det  Got. 
aukan,  åiåuk,  svarer  auka,  jok;  falla,  Pret.  féll,  har  vel 
i sin  Tid  lydet  ffell  eller  fefell.  Man  vil  leftteligen  indsee 
Nodvendigheden  af  at  accentuere  den  samnen  dragne  Vokal, 
og  Urigtigheden  af  at  skrive  fell,  fekk,  istedetfor  féll, 
fékk  (t.  fénkk  af  få,  sammendraget  f.  fanta) ; man  finder 
disse  Former  ofte  skrevne  endog  feell,  fetkh.  Forresten 
synes  Reduplicationsformen  allerede  i den  jærneste  Oldtid 
at  være  bleven  saaledes  sammendragen.  Ikke  engang  i 
Runemonumenterne  og  de  ældste  Eddadijte  findes  Spor 
af  den  længere  Form  Den  staaer  kun  i Gotisk  tilbage 
som  en  Levning  fra  Ursproget,  og  den  svnes  i sin  Heel- 
hed  neppe  engang  at  kunne  passe  for  vort  Oldsprogs  os 
opbevarede  Bogstavsystem. 

I Personal-  og  Modalflexionen  synes  derimod  enkelte 
Forandringer  , der  nu  charakterisere  vort  Oldsprog  , noget 
senere  at  være  indtraadte.  Hvor  nemlig  en  Omlyd  stadig, 

•)  Man  har  tænkt  sig,  at  det  gengengo,  der  paa  eet  Sted  fore- 
kommer i den  ældste  Afskrift  af  Voluspa,  kunde  være  en  Levning 
af  Reduplicationen  , men  ved  at  undersiige  Codex  vil  man  finde  at 
Formen  kun  hidrorer  fra  en  Afskrivnrfeil  af  det  sædvanligste  Slags. 
Afskriveren  har  nemlig  endt  en  Linje  med  de  Stavelser:  fa  gen-, 
og  skulde  nu  fortsætte  i næste  Linje  med  -go  regin;  han  har 
glemt  at  fiirste  Stavelse  af  gengo  allerede  var  skreven  , og  har 
saaledes  begyndt  Linjen  med  gengo  regin;  nu  staaer  der  altsaa: 
feilagtigt;  fta  geiigengo  regin  &c.  Paa  de  ovrige  Steder,  hvor 
denne  Linje  kommer  igjen,  staar  kun  Begyndelsesbogstaverne 
p.  g.  r.  &c. 
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Og  som  et  Kjend<emæike,  er  herskende,  uden  at  det  Bog- 
stav , der  virkedte  Omlyden  , længer  er  synligt , maa  man 
nodvendigviis  ankage  , at  den  var  tilstede , saalænge  Om 
lyden  endnu  ei  v;ar  kommen  i Brug , thi  det  er  kun  Om- 
lyden selv,  der  Ikan  erstatte  det  hortfaldne  Kjendeniærke ; 
uden  Omlyd  og  mden  Charakteervokal  vilde  Formens  ncid- 
vendige  Kriterier  ikke  være  tilstede.  Det  er  ogsaa  en  i 
det  Hele  taget  tæmmelig  stadigen  fulgt  Regel  i de  Mund- 
arter, der  ei  ynde3  u- Omlyden,  at  bibeholde  den,  hvor  den 
virkende  Vokal  eii  længer  er  tilstede  i Formen.  De  nmst 
charakteristiske  F(ormer  sees  lettest  ved  at  betragte  et  Par 
gotiske  Paradignieir,  sammenholdte  med  det  oldhbitydske,f.  Ex. 


Præs.  Indicat.. 

Conjunot, 

Præt.  Inilic. 

Conj.  Inf. 

Got.  S.  giba 

gibau 

gab 

gébjau  ® giban 

gibis 

gibals 

gabt 

gébeis  Part. 

gibi[) 

gibai 

gab 

gébi  præs.  gibands. 

pi.  gibam 

gibaima 

gébum 

gébeima  præt.gibans. 

gibif) 

gibai[) 

gébuj) 

gébeij)  Imper. 

1 giband. 

gibaina 

gébun  ^ 

gébeina  gib. 

(Dualis  er  her  udeladt,  da 

denne  Form,  som  kun  egen  for 

det  Gotiske,  paa  dette  Sted 

ei  kan  tjene  til  nogen  Oplysning.) 

Imp. 

Oldhoit.  s.  kipu 

kepé 

kap 

kåpi  kej)an 

kipis 

kepés 

kapi 

kåpis  ' Part. 

kipit 

kepé 

kap 

kapi  præs.  kepanter 

pi.  kepamés  kepcmés 

kapumés  kåpimés  præt.kepanér 

kepat 

kepét 

kaput 

kåpit  Imper. 

kepant 

kopen 

kapun 

kåpin  kip. 

Af  den  oldhbi  tydske 

Form  , 

der  har  vedligeholdt 

de  ældre  Endelser  mere. 

sees  det 

tydeligt , at  de  goti- 

ske  Endelser  — 

am,  — i 

\im,  (ihna 

, éirna,  oprindellgen 

maa  have  lydt  — 

ams,  — 

ums,  — åimas,  — eimas;  over' 

D (g^abuin , giiiibuj),  giiabun.)  (gaiibjau.) 
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fores  derhos  hvad  der  tidligere  er  bemærket  om  det  Got. 
ei  = herpaa,  faae  vi  Formerne  i Præt.  Conj. 

gébjau,  gcheis;  géheima,  gébei{),  gébeina, 
restituerede  til  de  oprindelige: 

gaahiriu,  gååbiis;  gaabiinias,  gåahii|),  gaahiina; 
og  sammenstilles  disse  Former  med  Præs.  Conj. 

gibau,  gihais,  gihai,  gibåimas,  gihaij),  gihaina, 
viser  det  sig  tydeligt , at  de  charakteristiske  Conjunctiv- 
Endelser  for  begge  Tempora  ere 

— axi  — is  — iy  — iinas,  ip,  ina, 
forbundne,  i Præs.  ved  Bindevokalen  a,  i Præt.  ved  Binde- 
vokalen i,  samt  at  1 Pers.  s.  Præs.  Conj.  saaledes  egent- 
ligen  skulde  hede  gibåu,  o;  gihaau,  ikke  gibnu,  medens  3 
Pers.  s.  Præt.  Conj.  skulde  hede  gébei  o:  gébii,  gaåbii, 
ikke  det  korte  gébi. 

I de  svage  eller  aabne  Verber  viser  sig  en  maaskee 
endnu  mere  bestemt  Analogi ; sammenholder  man  nemlig 
Præsensflexionen  i alle  de  af  Grimm  saakaldte  3 Klasser, 
nemlig  I.  a. 

Ind.  s.  tamja,  tamjis,  tamjip, 

pi.  tamjam(s),  tanijip,  famjand, 

Conj.  s.  tamjåu,  taxnjuis,  tamjåi, 

pi.  tainjåiiita(s),  tamjnip,  tamjåina. 

I.  b. 

Ind.  s.  ddmja,  domeis,  domeip, 

pi.  dbmjain(s),  domeip,  domjand, 

Conj.  s.  domjåu,  o.  s.  v. 

II. 

Ind.  s.  fisko,  fiskos,  fiskd(p), 

pi.  fskdm(s),  fiskop,  fskond, 

Conj.  s.  fisko,  fiskos,  fisko, 

pi.  fiskdma(s),  fiskop,  fiskåna, 
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III. 

Ind.  s.  pula,  piilnis,  pulåip. 

pi.  pulam  (s),  pulåip,  puland 
Conj.  s.  pulåu,  pulåis  o.  s.  v. 
samt  Piæterlterne 

tamida,  doniida,  fiskoda,  |)ulaida  — , 
og  oploser  man  Formerne  n ei  6 efter  de  foranfdrte 
Regler  til  ii  og  aa,  faaer  man 

tam-i-a,  tani-i-is,  tam-i-ip,  o.  s.  v 
dåni-i-a,  dom-i-is,  dom-i-ip  — 

pid-a-a,  pml-a-is,  pul-a-ip;  — 

og  da  Formerne  fiskos,  fiskop,  fiskoda,  som  Grimm  rig- 
tigen bemærker,  ere  sammendragne  for  fiskdis,  fiskup,  o.  s.  v., 
ligesom  Conj.  fisko  f.  fiskoau,  faaer  man  ogsaa  dette: 

fiska-a-a,  fiska-a-is,  fiska-a-ip,  fiska-a-ida; 
med  andre  Ord:  Endelserne  blive  overalt  de  samme,  i 
Præs.  Ind.  og  Conj.  som  i de  stærke  Verber: 

a — is  — i[),  — am  (s)  — i[)  and 
au  — ais  — ai  — aima(s)  — ai{)  — aina; 
og  Præteritum  — ida; 

med  den  Forskjel,  at  Bindevokalen  i fdrste  Klasse  er  i, 
i anden  og  tredie  Klasse  er  «.  Det  vil  ligeledes  indsees, 
at  det  havde  været  rigtigere , at  forene  anden  og  tredie 
Klasse  til  een,  med  a til  Bindevokal,  og  kun  dele  den 
i to  Afdelinger,  den  fdrste  indeholdende  de  Verber,  der 
allerede  i Stammen  have  et  a , som  fiskon  o : fiska-an ; 
den  anden  indeholdende  dem,  der  savne  dette  a. 

Sammenligner  man  nu  hermed  Personal-  og  Modal- 
Flexionen  af  Verberne  i vort  Oldsprog , vil  man  snart 
bemærke  den  samme  Analogi,  kun  med  Modificationer,  der 
maa  ansees  som  Sprogets  Egenheder,  f.  Ex. 
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Præs.  Ind.  Conj. 

Præt.  Ind. 

Conj. 

s.  gef  (eg.  gofi)S  gef-i 

(raf  

gæf-a  el.  gæfi. 

(uden  Omlyd)  gaft 

gæf-ir 

gaf 

gæf-i 

gefr  (eg.  gef-ir)  gcf-ir 

gefr  — 

gef-um  ^ gefim 

gafum 

gæf-im 

gef-it,  gef-it 

gaf  ut 

gæf-i  t 

gef-a  gef-i 

gaf-u 

gæf-i 

Allerede  her  aahenharer  sig 

den  Forsk] el 

fra  det  gotiske 

i de  stærke  Verbers  Flexion, 

at  det  Old 

n.  for  det  forste 

foretrækker  niere  enkelte  og  korte  Endelser,  med  i og  u, 
for  de  længere  og  aabnere  gotiske;*  at  det  for  det  andet  i 
Præs.  Ind.  s.  maa  have  haft  en  Bindevokal  der  senere  er 
bleven  opslugt,  men  har  efterladt  Omlyden.  — Præteritum 
Conj.  bar  ogsaa  her  haft  Bindevokalen  i,  ligesom  i Gotisk: 
den  efterladte  Omlyd  lægger  det  tydeligt  for  Dagen.  Med 
Undtagelse  af  1ste  Pers.  Sing. , der  dog  og  i Præt.  kan 
ende  paa  — ^,  have  ligeledes  her  begge  Conjunctiver  lælles 
Endelser , Præs.  uden  , Præt.  med  Bindevokal  i.  Man 
kommer  vistnok  Sandheden  meget  nær,  naar  man  opstiller 
den  ældste  Form  saaledes: 


Ind. 

Conj. 

Ind. 

Conj. 

gef-i 

gef-i  Præt. 

gaf 

gaf-i-ael.  gaf-i-i 

gef-i-r 

gef-ir 

gaft 

gaf-i-ir 

gef-i-r 

gef-i- 

gaf 

gaf-i-i 

gef-um  (s) 

gef  im  (is) 

gaf-um(s) 

gaf-i-im(is) 

gef-it 

gef-it 

geif-ut 

gaf-i-it 

gef-an 

gef-in  (a) 

gfif-un. 

gaf-i-in(a) 

0 Wa  i-Onilyden  her  gjor  sig  gjældcnde,  hvor  den  foregaaende 
Vokal  er  modtagelig  derfor.  Aarsageii  til  at  -am,  Oldhiiit. 

ames , allerede  i Præs.  i vort  Oldsprog  er  gaaet  over  til  -um, 
synes  at  være  den  w-Lyd,  der  ligger  i det  labiale  m,  ligesom  det 
forhen  er  bemærket  om  Formen  aft , der  i Runer  skrives  aufl. 
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Hvad  de  svage  Verher  angaaer,  da  behoves  der,  naar 
man  erindrer  hvad  der  tidligere  er  udviklet  med  Hensyn  til 
i eller  j som  Bindevokal,  ingen  ndiere  Forklaring  forat  vise, 
hvorledes  tem  - temr  - temr  - temjum  - temit,  temja  staaer 
f.  tamj-tainj-r,  tamj-um,  tamj-it,  tamj  - an ; naar 
dæma,  der  svarer  til  det  gotiske  domjan,  har  i 1 Pers. 
Præs.  ek  dæm  - i,  da  er  dette  i kun  den  samme  Bindevokal 
- i - , der  paa  Grund  af  Stavelsens  Korthed  kan  komme 
frem  i de  Former  af  temja,  hvor  en  fra  i forskjellig  Vo- 
kal fdiger  efter,  medens  den  i det  langstavede  dæma 
(eg.  domja),  ellers,  ligesom  i alle  Former  af  Præs.  Conj. 
i stærke  Verber  opsluges.  At  den  got.  Endelse  a-is-ip 
ovenfor  blot  er  gjengivet  ved  ”-r,  vil  især  ved  Sammen- 
ligning med  den  svage  Vokalflexion  vi^e  sig  at  være  rigtigt ; 
thi  her  aalhenharer  det  sig  ligefrem  som  en  charakteristisk 
Egenhed  \ved  vort  Oldsprog,  at  det  overalt  udelader  det  i, 
der  i Got.,  begynder  de  fleste  Endelser,  hvis  fdrste  Conso- 
nant  er  s,  p eller  d.  Saaledes  har  tamjan  præt.  t amida; 
hvis  dette  i var  Bindevokalen  j fra  Præsens,  maatte  f)idan 
analogt  have  fmlada,  men  det  har  pid-a-ida;  altsaa  horer 
ida  til  Endelsen,  og  Bindevokalen  J efter  tam  er  bortfal- 
den. Analogt  har  i vort  Oldsprog  temja  i Præt.  tani-da; 
her  er  ingen  Omlyd , det  bedste  Tegn  til  at  j er  bortfal- 
det. Man  kunde  paa  Grund  af  denne  Analogi  fristes  til 
at  troe,  at  i Gotisk  Præterita  af  de  langstavede  svage 
Verber  af  Istt  Klasse,  som  domjan,  hrannjan,  baade 
have  kunnet  endes  med  — eida  (o:  iida)  og  ida,  thi  de 
fleste  tilsvareide  i Oldn.  beholde  Omlyden,  s.  dænida, 
hrennda  o:  dam-ida,  hrann-i-da,  medens  Oldhoitydsken 
ligefrem  danntr  prennan-prannta,  og  vort  eget  Oldsprog 

Derfor  bliver  i Nominalflexionen  -am  og  im  til  um.  I Con- 
junctiv-Endelsei  -im  staar  derimod  i som  etslags  Sammendragning 
af  ei,  og  er  sailedcs  beskyttet  mod  Indvirkningen. 
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endog  har  sækja -sokta  eller  sotta.  Som  aldeles  sikkert 
kan  man  idetmindste  antage , at  den  gotiske  Endelse  ip  i 
2 Pers.  PI.  ei  er  egte,  da  den  ellers  ikke  i Oldn.  vilde 
været  gjengivet  med  it,  men  blot  ved  — t;  oprindelig 
maa  den  have  lydet  —ap,  og  Præs.  Ind.  PU  saaledes: 
- ams,  - ap,  - and^  ligesom  Oldht.  — amés,  — at,  — ant. 
Gjennemforer  man  i vort  Oldsprog  Analogien  til  den  anden 
Klasse  af  de  svage  \erl)er,  faaer  man  ligeledes  to  Under- 
afdelinger, den  ene,  s.  fiska,  elska,  med  et  a i selve  Stam- 
men,  det  andet,  som  pola,  hafa,  uden  a i Stammen; 
begge  med  a til  oprindelig  Bindevokal,  men  bortfalden. 
Derfor  kunne  Ord,  der  hore  til  forste  Afdeling,  ved  det 
Stammeformen  endende  a beskyttes  mod  enhver  Omlyd, 
undtagen  den  ved  u,  der  altid  angriber  det.  Medens  saa- 
ledes pola,  hafa  i Præs.  Conj.  faae  pfilda,  hqda  (da 
Formen  oprindelig  var  pidd-i-a,  hafd-i-a),  kan  kalla  i 
samme  Form  have  kalldda  ligesom  i Indicativ,  thi  Formen 
var  oprindelig  kalla-d-i-a;  Stammevokalen  selv  kom  ei  i 
Berorelse  med  det  Omlydvirkende  dja.  I Præs.  S.  Ind. 
I P.  maa  naturligviis  Slutnings  a-et  komme  frem,  man 
siger  ek  elska,  ek  kalla.  At  2 og  3 Pers.  S.  hede  elska -v, 
kalla- r,  er  ligeledes  en  Selvfolge,  uregelmæssigt  er  det 
derimod  at  pola  med  flere  lignende  har  - i -ir -ir,  s.  poli- 
polir,  pori-porir,  istedetfor  pol  - polr  - polr  ; ja  ha  fa  har 
endog  Omlydsformen  hefi. 

Hvad  Participierne  angaaer , da  er  det  en  hekjendt 
Sag,  at  de  stærke  Former  paa  — andr.  Got.  — ands,  af 
Part.  Præs.,  i Oldn.  saagodtsom  aldeles  ere  forsvundne 
ligeledes  at  Part.  Præs.  af  de  kortstavede  svage  Verber 
af  1ste  Klasse  sædvanligviis  ende  paa  — inn , men  dog 
i de  ældste  Haandskrifter  og  i Vers  have  beholdt  den  med 
det  Got.  — ips  analoge  Form  — -idr. 


')  Levning  er:  sjdnds  vitni,  vitni  hins  sjdnda. 
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Da  Nominalflexionen,  eller  Maaden,  hvorpaa  Endel- 
serne foics  til  Stainmeordet , i alle  germaniske  Sprog  fol- 
ger  samme  Analogi  som  Verbalflexionen,  kunne  vi  ved  Paa- 
viisningen  af  dens  ældre  Former  og  Analogier  fatte  os  noget 
kortere.  D^er  behdves  saaledes  ei  langvarig  Sammenligning 
for  at  indsee,  at  den  hos  Griram  saakaklte  anden  stærke  Dc- 
clination,  (s.  harjis,  harjis,  harja,  hari,  pi.  hnrjds  o.  s.  v., 
hairdeis,  hairdeis,  hairdja,  hairdi,  pi.  hairdjds,  bandi, 
bandjos,  kuni,  kunjis , Oldn.  herr , hers  el.  herjar,  her, 
her;  hirdir,  hirdis,  hirdi,  pi.  hird  ar ; festr , festar,  kyn, 
kynjar)  kun  er  en  vedy  eller  i modificeret  Form  af  fdrste, 
og  derfor  saamegetmere  at  henfore  derunder,  som  man  i 
vort  Oldsprog  ogsaa  har  en  lignende  Form,  modificeret 
ved  (f.  Ex.  hjbrr,  eg.  hjarvr,  hjbrs.  Dat.  hjbrvi,  kjot, 
kjittvi  o.  s.  V.)  og  det  vilde  dog  være  for  vidtloftigt,  ogsaa 
for  denne  Form  at  danne  en  egen  Declination.  Ligeledes 
forholder  det  sig  med  den  saakaldte  anden  svage  Declina- 
tion; vilja — jins  er  i sin  hele  Flexion  ei  forskjellig  fra 
hana — ins , ligesaa  lidt  som  rapjd  fra  tnggd,  eller  Oldn. 
vili  o:  vilji  fra  hani,  kirkja  og  volva  fra  tunga.  Man 
vil  ligeledes  indsee,  at  Formerne  harjis,  Oldn.  herr  o: 
harjr,  forholder  sig  til  hairdeis,  Oldn.  hirdir,  som  Præs. 
hann  temr  f.  tamjr  til  hami  dæmir  f.  domjr.  Betragter 
man  fremdeles,  især  i Got.,  de  tre  tilbageblivende  stærke 
Declinatitoner  (Mase.  og  Fem.  ere  her  tilstrækkelige,  da 
Neutr.  ahid  slutter  sig  til  Mase.),  vil  man  snart  bemærke 
Grundlaget  for  Inddelingen ; 


1.  Miisc. 
s.  fisks 


Fem. 

giba 

gibos  o ; gibaas 


hskis 

fiska 

fisk 


gibai 

giba 


pi.  fiskos  a.  fiskaas 
fiské 


gibds  o:  gibaas 
gibo 
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Oskam  gibom  o : gibaam 


flskans 

gibos  o:  gibaas. 

2.  Mase. 

Fem. 

s. 

mats 

ansts 

matis 

anstais 

mata  • 

anstai 

mat 

anst 

pi. 

mateis  o:  matiis 

ansteis  o:  anstiis 

maté 

ansté 

matim 

anstim 

matins. 

anstins. 

3.  Mase. 

Fem. 

s. 

sunus 

han du s 

sunaus 

handaus 

sunau 

handau 

sunu 

handu 

pi. 

sunjus 

handjus 

sunivé 

handivé  (o:  jué) 

sunum 

handum 

sununs. 

handims. 

Det  vil  nemlig  for  det  forste  sees , at  Masculinerne 
fisks  og  mats  i Sing.  declineres  aldeles  paa  samme  Maade, 
at  nemlig  de  blotte  Endelser  — s (opr.  maaskee  is)  is,  - a 
umiddelbar  ere  foiede  til  Roden.  I Piur.  derimod  ere  En- 
delserne m og  ns  tilfoiede,  i 1 ved  Bindevokalen  a,  i 2 
ved  Bindevokalen  i;  Nominativerne  aas  og  iis  vise  en 
Fordobbling  af  Bindevokalen,  og  Gen.  é kan  maaskee  være 
en  Contraction  at  gc  i 1 , og  i 2.  Den  samme  For- 
skjel  giver  sig  tilkjende  i Fenuninerne,  kun  at  disse  have 
mere  udvidede  Former;  Geiiitivniærket  i S.  er  saaledes 
i 1 G#,  i 2 is,  paa  begge  Steder  forbunden  med  Stammen 
ved  a;  Plur.  IN.  den  samme  Fordobbling  af  Charaktervo- 
kalen  som  i Mask.;  Gen.  sandsynligviis  en  Samn)endrag- 
ningafaG-GG  i 1,  af  ii — aa  i 2.  Derimod  kan  det  ikke 
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negtes,  at  Dat.  og  Acc.  anstim,  anstins  ere  Former,  der 
hore  hjemme  i Maskuliiisflexionen,  da  de  analoge  Endelser 
vilde  være  ansteini  o:  anstiim  og  nnsteins  o:  ansti-is, 
ligesom  gihaam  og  fjibnas.  Ogsaa  Nominativendelsen  i 
S. -s.  i ansts  synes  at  være  laant  fra  Mase.,  da  den  med 
gibn  analoge  Form  vilde  være  ansti,  hvis  a er  Bindevokal, 
eller  ansta , hvis  den  blot  betegner  Casusendelsen,  eller 
og  blot  anst.  Om  at  en  saadan  Overflytning  eller  Om- 
bytning af  masculine  og  feminine  Særformer  ikke  er  en 
blot  og  bar  Gisning,  men  næsten  kan  siges  at  grændse  til 
Vished , overbevises  man  ved  et  Blik  paa  No.  3.  Ber 
er  det  aabenbart  der  spiller  samme  Rolle,  som  n i 
1 og  2 i 2,  Gen.  Endensen  handåus  er  aldeles  analog  med 
giha -as,  ansta -is,  og  sunåus  er  saaledes  en  fuldkommen 
feminin  Form.  \)ei  j , som  er  kommet  ind  i Formerne 
— og  staaer  diensynligen  istedetfor  v eller  ?/,  en 
Ombytning,  hvorpaa  de  germ.  Sprog  give  hyppige  Exem- 
plt^r  (f.  Ex.  det  Got.  paursjnna  f.  paursvana,  Grimm  Gr. 
I.  721),  og  Nom.  sunviis  o:  sunuus,  samt  Gen.  sunvue 
d.  e.  siinuu  - åd  ere  saaledes  fuldkommen  analoge  med 
fiskaas,  fiskaa-dd,  mntiis,  matii-dd.  Efterat  have  for- 
udskikket  disse  Bemærkninger  kunne  vi  visnok  uden  yder- 
ligere Begrundelse  opstille  fdlgende  Berigtigelse  af  de  for- 
anfdrte  Declinationsformer  som  det  oprindelige: 

’ Mase. 


s.  fisks  el.  fiskis 

mats  (matis) 

suns  (sunis) 

fiskis 

matis 

sunis 

fiska 

mata 

suna 

fisk 

mat 

sun 

pi.  fiskaas 

matiis 

sunuus 

fiskaa  - aå 

matii  - aå 

sunuu  - åå 

fiskam 

matim 

sunum 

fiskans. 

matins. 

sununs. 

1S4(>. 
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S.  gil)a  (gib) 


gibaas 
gibaa 
giba  (gib) 


Fem. 

anst  (ansti)  hånd  (handu) 

anstais  handaus 

anstai  handau 

anst  (ansti)  hånd  (handu) 


pi.  gibaas 


anstiis 


handuus 


gibaa  - åa 

gibaam 

gibaas 


anstii  - aå 


handuu  - aå 


anstim 

anstiis 


handuni 

handuus. 


Sammenlignes  nu  hernied  vort  Oldsprogs  stærke  Declina- 
tioner,  hvilke  her  forudsættes  som  bekjendte,  bemær- 
kes snart  Analogien , for  det  forste  mellem  Verbal-  og 
Nominalflexionen  , hvor  Goterne  toretrække  lange , vore 
Forfædre  korte  Endelser,  dernæst  mellem  Flexionsrækkerne 
selv,  hvor  Kjendevokalerne  a,  i,  u ligesaavel  i vort  Oldsprog, 
som  i det  Gotiske,  gjdre  sig  gjældende.  Man  seer  lette- 
ligen,  at  den  gotiske  masculine  Genitivendelse  is  svarer 
til  vort  Oldsprogs  — s,  de  feminine  ans,  ais  og  aus  der 
imod  til  ar.  Det  er  ligeledes  i sin  Orden,  at  Formombyt- 
ningen i vort  Oldsprog  endnu  har  gjort  sig  mere  gjældende 
end  i det  gotiske,  hvor  den  fdrst  kan  siges  at  være  be- 
gyndt ; og  at  derfor  den  feminine  Genitivendelse  - ar 
hos  os  er  mere  trængt  ind  i Masculinformerne,  end  de  til- 
svarende aas,  ais  og  aus  i det  Gotiske  5 dog  er  Brugen  af 
- ar,  som  bekjendt,  hos  os  temmelig  usikker  og  vaklende,  og 
kan  til  Ndd  i de  fleste  Masculinsgenitiver  ombyttes  med  s. 
Som  en  Egenhed  ved  vor  Flexion  maa  det  derimod  ansees, 
at  et  Omlyd  virkende  u og  i er  kommet  ind  i de  feminine 
Former,  og  derfra  tildeels  endog  er  gaaet  over  til  de  mascu- 
line. De  normale  Former  (naturligviis  [uden  Brydning; 
eller  Omlyd)  maatte  vel  være  omtrent  saaledes: 


s.  1.  fiskr 
fisks 


Mase. 
2.  matr 
ntats 


3.  sunr 


suns 
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fiski 

mati 

SU  ni 

fis^k 

mat 

sun 

fiskar 

matir 

sunuf 

fiska 

mata 

suna 

fiskum  (fiskam) 

matum  (matim) 

sunum 

fiska 

mati 

sunu 

Fem. 

crif 

Cl" 

2.  ast 

3.  hånd 

gifar 

astar 

handar 

gif 

ast 

hånd 

gif 

ast 

hånd 

gifar 

astir 

handur 

gi  fa 

asta 

handa 

gifum  (am) 

astum  (im) 

handum 

gi  far 

astir 

handur 

Men  i alle  tre  Singularformer  af  Feniininet  er  det  oven- 
omtalte u indfort , saaat  man  maa  tænke  sig  Old-Formerne 
gifii , åstu  og  handu  baade  i Nom.,  Dat.  og  Accusativ; 
det  Omlyd  virkende  i,  der  næsten  kunde  sammenlignes 
med  det  gotiske  af  v dannede  j er  kommen  ind  i Fem. 
piur.  Nr.  3 , hvor  Oldformen  maa  have  været  hand'mv 
i N.  og  Acc.,  ja  selv  i Dat.  sing.  er  dette  j indkommet, 
Itandju.  Af  Masculinformerne  er  Nr.  1 almindeligviis  ganske 
reen;  Nr.  2 har  allerede  overveiende  Mængde  af  Genitiver 
paa  ar,  og  Nr.  3 har  ei  alene  faaet  det  Omlyd  virkende 
u ind  i Nominativet,  hvilket  Former  som  ntbr/r  (Got. 
magiis) , kjblr  vise,  men  Declinationen  er  heelt  igjennem 
feminin,  med  j - Omlyd  i Dativ  s.,  som  syn/,  ineyl  og  i 
N.  piur.,  s.  synir,  meyir.  Dertil  kommer,  hvad  der  vel 
og  kan  forudsattes  hekjendt,  at  Formerne  af  Nr.  1 og  2 
i begge  Klasser  saaledes  sammenblandes,  at  det  ikke  en- 
gang er  af  practisk  Vigtighed,  i en  oldn.  Grammatik  at 
opfdre  (lem  som  særskilte  Declinationer.  Hvad  Neutral- 
fe rmerne  angaaer,  da  er  det  noksom  bekjendt,  at  de  i N. 

17* 
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og  Acc.  Piur.  l’olgc  Analogien  af  Fem.  Sing. ; her  kommer 
derfor  og  det  Omlyd  virkende  u frem. 

1 de  saakaldte  svage  eller  aahne  Flexionsformer  over- 
skues ligeledes  leltelig  Analogien ; det  er  her  Vokaler  og 
Bogstavet  n som  er  fremherskende.  Til  det  got.  Mase. 
hana  -ins  -in  -an,  pi.  -ans  -ane  -am  -ans,  er  det  Oldn. 
hana  -a  -a  -a,  pi.  -ar  -a  -nm  -a,  i det  Hele  taget  sva- 
rende , dog  naturligviis  med  stærkere  Spor  af  Udskeielse 
fra  Urformen;  til  de  to  Femininformer,  den  paa  a som 
tufjrjd  o:  tufff/aa,  tngfjaans  og  den  paa  i som  manngei, 
manageins  o:  manngii,  managiins,  svare  tunga,  tmign,  og 
æfi,,  refi.  Neutralformcn  hjarta  o:  hirta  svarer  ligeledes 
til  det  got.  hairto  o:  hirtna;  Piur.  hjortn  skulde,  som 
svarende  til  got.  hairtona  egentligen  hede  hjortun,  hvilken 
Form  og  undertiden  forekommer. 

Adjectivflexionen  skiller  sig,  som  hekjendt,  i alle  ger- 
maniske Sprog  i de  stærke  Former  fra  Suhstantivflexionen, 
medens  den  derimod  paa  det  nærmeste  stemmer  med  Pro- 
nominalflexionen;  saa  nær,  at  man,  især  ved  at  betragte  de 
gotiske  Former,  ikke  kan  andet  end  antage  den  for  op- 
runden af  en  ligefrem  Vedfdielse  af  Pronomen  til  Adjec- 
tivets  Rod.  Det  gotiske  personlige  Pronomen  lyder  nemlig 
is,  si,  ita,  Gen.  is,  izos,  is.  Dat.  imma,  izai,  imma,  Acc. 
ina,  ija,  ita;  PI.  eis  (a:  lis)  ijds,  ija.  Gen.  izé,  iz6,  izé. 
Dat.  im,  Acc.  ins,  ijds,  ija.  Formen  svarer  til  det  Old- 
hoitydske  ir,  si,  iz  o.  s.  v. , det  nuværende  er,  sie,  es, 
men  har,  som  hekjendt,  ingen  egentlig  tilsvarende  i vort 
ældre  Sprog , hvor  hann  træder  i Stedet , dog  kun  i Sin- 
gular.  Dog  viser  den  relati\  e Conjunetion  er,  der  i gamle 
Haandskrifter  skrives  es,  og  i Runer  endog  is,  at  en  med 
hiint  personlige  Pronomen  overeensstemmende  Relativform 
har  hersket,  thi  man  kan  ikke  miskjende  Formerne  er 
o:  is,  og  sent  (sum)  ^ for  Genitiv  og  Dativformen  af  et 

Det  foran  tilfoiede  s har  sin  Analogi  i Formen  si , og  i det 
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saadant  uiidergaaet  Ord.  Har  man  nu  i det  ene  S{»rog 
det  ]»ersordige,  i et  andet  det  relative  Pronomen  af  een  og 
sainme  Correlatrække , og  desforuden  i begge  det  demon- 
strative, nemlig  got.  sa,  oldn.  sn,  med  gen.  J)is,  old.  pess, 
der  svarer  til  det  græske  'ziQ  (quis)  og  (qiiulam),  maa 
man  og  tænke  sig  Rækken  at  have  været  aldeles  fuld- 
stændig i de  tidligere  Tider,  og  at  saaledes  og  et  ubestemt 
Pronomen  is  i Gotisk  maa  have  existeret;  dets  Flexions- 
former  maa  forresten  have  været  overeensstemmende  med 
det  relative,  og  lignet  meget  det  ovenfor  anforte  personlige, 
dog  saaledes  , at  man  efter  al  Analogi  vel  snarest  maa 
tænke  sig  Formerne  dannede  saaledes  som  vi  see  dem  i 
det  demonstrative  sn,  so,  pata,  naturligviis  med  den  For- 
skjel,  at  sa,  so,  som  aabenbart  tilhdrende  en  anden  Form, 
tænkes  ombyttet  med  de  oprindelige , tabte  Nominativ- 
foirmer,  der  vel  maa  have  været  pis — paa,  eller  noget  lig- 
nende. Declinationen  bliver  saaledes: 

S.  ([)is)  (])aa)  |)ata  PI.  |)ai  - {)6s  ([)aas)  - |)o  ({)aa) 

|)is  - |)iz6s  - ]ils  {)izé  - |)iz6  - jiizé 

|)amma  - jiizai  - f)amma  {)aim 


jiana  - f)6  (f)aa)  ^ata 
og  i vort  ældre  Sprog: 

([les)  ([)u)  ^at 
|)ess  - f)eirrar  - f)ess. 

(3 : {)airrar) 

^eim  f)eirri  ({)eini)  * 
(o : |)aim)  (o : {)airri)  (o : [laim) 
f)ann  - |)a  - [)at  - 


{)ans  - {)6s  (j)aas)  |io  ([)aa). 

|)eir  {)ær  [)au 
(o:J)alr)  (D:{)aar) 

f)eirra  (o:  f)airra) 
{)eim  (o:  {)aim) 

}ia  - [lær  (o : |)aar)  - j)au. 
Det  vil  ved  Sammenligning  mellem  den  oldn.  og  gotiske 


latinske  s^lm,  es,  est,  ligeledes  i sjd,  Conj.  af  em,  ert,  er.  At 
Formen  sem  ogsaa  lyder  sum  er  igjen  et  Beviis  paa  den  Oinlyd 
af  V,  der  ofte  bevirkes  ved  m. 

Formen  pvi  er  et  Ablativ  eller  Instruincntalcasus,  som  Grimm 
S.  792  rigtigen  bemærker. 
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Form  snart  intlsees , at  den  sidste  her , lod  diet  ellers 
Sædvanlige,  har  lidt  storre  Forandringer  ellr  Aflko>rtninger, 
end  vort  Oldsprogs.  Saaledes  viser  oldr  peilrrrar , eg. 
pairrar  el.  pairar , at  den  tilsvarende  go.  Foiiido  skulde 
være  paizos,  ligeledes  pnizåi  svarende  til  pirri,  ojg  i Gen. 
piur.  pdizé,  pr'dzd,  svarende  til  peirra  d.  e.  fliri'Cff.  Flexio- 


nen  af  det  tabte , 
hertil  saaledes: 

ubestemte  Pron.  is  blivr  meedl  Hensyn 

Gotisk 

: 

Olnordiislk : 

s.  is  - aa  - 

ata  s. 

is,  es,  e;  - iu(  ?)  - at 

is  - åizos 

- is 

is,  es  -eirar-  - is,  es 

ainma  - aizai 

- amma 

um  ^ ^ eirii  - unr 

ana  - aa  - 

ata 

an  - a - lat. 

pi.  ais  - aas 

- aa  pi. 

eir  • ar  - au 

åizé  - aizo 

- åizé 

eira 

aim 

um 

ans  - aas 

aa. 

a ar  - lau. 

Betragter  man  nu 

den  gotiske  Adjectivflexon 

1.  s.  blinds 

blinda 

blindata 

pi.  blindåi 

blindos 

blinda 

2.  blindis 

blindåizos 

blindis 

blindåizé 

blindåizd 

blindåizé 

3.  blindamma 

blindåi 

blindåim 

blindamma 

4.  blindana 

blinda 

blindata 

blindans 

blindos 

blinda 

da  vil  man  strax 

overbevise  sig 

om  Rigtigheden  af  oven- 

udviklede  Theori , 

og  man  vil 

tillige  ved  fbrste  Oiekast 

erkjende  Dativformen  i Sg.  Fem.  for  defect , hlinddi  f. 
blinddizåi , ligesom  man  vil  indsee  at  Nom.  pi.  msc. 
skulde  lyde  blindåis  ikke  blindåi.  Analogien  aahenbarer 
sig  ligeledes  i vort  Oldsprog , og  interessant  er  det  at 
bemærke , hvorledes  det  netop  maa  være  Formen  eirar. 


*)  Nemlig  paa  Grund  af  Omlyden  ved  m. 
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(.>:  airar),  eiri  ip airi)  og  eira  {:>:aira),  der  ved  Sammen- 
sætningen ere  syncoperede , (blhiriror,  blindri,  blindra  f. 
blindairar,  o.  s.  v ),  da  den  blotte  Form  drar.  Got.  izos^ 
npaatvivlelig  vilde  have  fulgt  Comparativernes  Analogi,  og 
Iievirket  Omlyd  (s.  batiza  — betri),  hvilken  i disse  Adjec- 
tivformer  ei  tinder  Sted;  njan  siger  hvatrar,  hvafri,  ei 
hvetrar,  haefri-  Feminin-  og  jNeutralformen  -u  er  lige- 
som ved  Substantiverne  hortfaldne , efterladende  Omlyd, 
s.  hvot , f.  kvatu  Dat.  Sg.  neutr.  paa  -u  istedetfor 
-um,  synes  liigesom  Formen  pvt  at  være  en  Levning  af 
det  ældre  Ahkativ  eller  Instrumentalcasus;  — ligesom  i 
Gotisk  og  Angellsaxisk,  skulde  de  oldn.  svage  eller  bestemte 
Adjectivformer  rette  sig  efter  de  stærke  Substantivflexioner, 
men  ved  en  bejsymderlig  Sammensmeltning  af  Formerne  er 
det  bele  Fleerttal  i alle  Kjon  blevet  indeklinabelt , med 
Endelsen  u. 

Comparatio)non  af  Adjectiverne  folger  i vort  Oldsprog 
samme  Analogi  , som  i Gotisken  , og  Oldformerne  kunne 
derved  lettelig  restitueres.  ISaar  Goterne  saaledes  have 
de  to  Endelser  -éza , og  -iza , s.  blindoza,  batiza , da 
kan  den  forste  oploses  til  aaza ; omsættes  i vort  Old- 
sprog z med  r efter  den  forhen  anfbrte  Analogi,  og  lige- 
ledes den  svage  Flexionsendelse  a med  i , faae  vi  blind- 
aaza  z=z  blindnari,  batiza  = batiri;  i begge  bortkastes 
den  foran  Endeksen  -ri  staaende  Vokal,  blindaari  bliver 
saaledes  blindari,  batiri  derimod  ved  Ondyd  betri,  og  til 
begge  disse  to  Hovedformer  kunne , som  bekjendt , alle 
Coinparativer  henfores.  Superlativerne  rette  sig  efter  Com- 
parativerne.  Don  i Gotisken  fremtrædende  Egenhed  ved 
Comparativerne , saavelsom  ved  Participerne , at  deres  Fe- 
mininform retter  sig  efter  den  svage  Substantivflexion  paa 
-ei , ikke  den  paa  -6 , gjor  sig  og  gjældcnde  i Oldn., 
hvor  Comparativots  og  Participets  Fem.  i Sing.  ender  i 
alle  Casus  paa  i;  i Fleertallet  derimod  ende  ligeledes  alle 
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Casus  i alle  Kjon  paa  i,  ligesom  i Adjectierne  ‘ paa  u,  en 
Analogi,  som  viser  at  begge  disse  Endelsr  «r<’e  laante  af 
Feniiniiilbrmen. 

Med  Hensyn  til  PronominaUlexionen  d niaan  efter  de 
ovenfor  anfdrte  Analogier  med  Lethed  kuiie  oj'pstille  Old- 
formerne  paa  de  fleste  Steder,  De  Form* , dder  fortjene 
en  speciel  Opmærksomhed,  ere  især  hinn,  pmi'  og  Spiirge- 
ovdet  livdrr.  Til  hinn  svarer  det  ^oi.  jfnns.QAdlLhoii.  gener, 
nu  jener ; dette  tyder  paa  en  nordisk  Olfoirmi  Jinn  eller 
jenn ; nu  finder  man  virkelig  ogsaa  i d.  æddiste  Haand- 
skrifter  oftest  blot  inn,  enn,  og  Bortkastisen  i af  j er  da 
ganske  analog  med  den  i jdr,  jnnr/r.  At  ’i  tilffoies  et  Ord, 
der  begynder  med  en  Vokal,  er  ingen  Sjældnheid.  — ^essi 
declineres,  som  bekjendt,  saaledes  at  Endlsen  selv  under- 
kastes Flexion,  pessi,  Gen.  pessa,  Dat.  p'ss^umi,  o.  s.  v. ; 
de  gamle  Runeindskrifter  vise  derimod  at  d opirindelig  kun 
er  et  forstærkende  Suffix,  ligesom  det  latirske  tce  i hocce; 
man  finder  nemlig  Formerne  i Mase.  Acc.  Sg. , pausi 
i n.  pi.,  f)åsi  i Fem.  ikcc.  Sg. ; Oldflexionen  er  alltsaa  denne: 
S.  jiessi  {)usi  (?)  fiatsi,  PI.  {lairsi  |)ær  si  [lausi 
])essi  {lairrarsi  fiessi  fiairasi 

jiaimsi  {lairrisi  fiaimsi  {lahisi 

fiannsi  |)åsi  fiatsi  {lasi  fiærsi  fiausi 

Det  fdrste  Skridt  til  Forandringen  synes  at  være  det,  at 
Endelsen  -si  i Cas.  obliqui  er  bleven  til  sc,  hvoraf  og  den 
i norske  Haandskrifter  saa  ofte  forekommende  Neutralform 
i Dat.  pvisa;  siden  har  Suffixet  antaget  flere  Casusmærker, 
er  i Neutralformen  f>etta  assimileret,  og  i Maskulinformen 
p)enna  ombyttet  med  det  eensbetydende  SutFix  -na , der 
forekommer  i Adv.  parna , hevna.  — Sporgeordet  hnnrr, 
der  svarer  til  det  Gotiske  hvapar , lat.  vter , viser  sig 
aabenbart  at  være  en  Saminendragning  af  hvaZnrr,  der 
virkelig  ogsaa  findes  et  Par  Steder  i ældre  Viser. 
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Talordenes  Flexion  slutter  sig  i sin  Analogi  ganske  til 
Adjectivernes  og  Pronominernes.  At  saaledes  tveir,  tvær 
oprindelig  have  Ihedet  tvair,  tvanr,  kan  ikke  betvivles,  lige- 
saalidt  som  at  prir,  prjår , prjii  oprindeligen  maa  have 
h^det  pr  Hr,  priiar , pr  lu;  Formen  priggja  sees  saaledes 
tydeligen  Mot  mt  være  en  Forhærdelse  for  prm , og  paa 
lignende  Maade  tveggja  f.  tvéa,  o:  tvain.  Deraf  synes 
man  og  at  kumne  slutte  at  Formen  hu'Qir,  bndar,  haidi 
(hegge)  er  en  sænere  Udvidelse  af  boir  (beir)  baar  (bær) 
bau,  thi  Geni  tiwet  beggja  svarer  ganske  til  tveggja.  Des- 
uden have  Godeune  virkelig  Formen  bni  (o:  bois)  i ISom. 
pi.  Mase.  og  ii  iDat.  båhn:  Angelsaxerne  bégen,  bå,  bå, 
ligesom  tvcgein,,  två,  två‘,  og  endnu  existerer  i enkelte 
norske  Almueidiialecter  Former  som  bau,  tvoii:  bo,  tvb. 
Formen  badt.r  er  oiensynlig  analog  med  det  udvidede 
gotisike  bajops.  — At  i vort  Oldsprog  Formen  fjorir, 
INeuttr.  fjbgur , gen.  fjbgurra  oprindeligen , ligesom  det 
gotiske  pdvdr , har  haft  d , hvor  der  nu  staar  g (jevnf. 
tveggja  = got.  tvaddjé)  viser  det  oldsvenske  Landskabs- 
navn  Fjadrundialand , der  slutter  sig  til  Rækken  Attunda 
land  o:  åttxi  ^ hunda  - land,  Tiundaland;  ^^Fjadr'  er 
Brydning  for  tPi'dr;  fjbgur  altsaa  ligeledes  f.  figur  eller 
fidur,  og  den  Oprindelige  Declination  vel: 

fidvorir  (fgvorir  sdr.  figorir , fiorir , fjorirj  , fiSvorar, 
fidvor  sdr.  figvor,  figur. 

Gen.  fidvorrn,  figurra,  fjbgurra  o.  s.  v. 

Fimtn  er  Assimilation  af  fimf;  sex.  Got.  saths  o: 
sibs,  skulde  altsaa  opr.  hede  six,  siden  ved  Brydning  siax, 
sex;  Sjau  ligeledes  ved  Brydning  af  sivu  (got.  sibun) 
siavu  — sjau. 

Af  Partiklerne  er  det  neppe  andre  end  det  mærkelige 
Suffix  -gi,  Gf)t.  -hun,  der  oprindelig  baade  betegner  en 
Uhestemthed  og  en  Nægtelse,  der  fortjener  nærmere  Be- 
lysning. Former  som  hvargi  (hvor  i al  Verden),  nærgi 
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(naarsomhelst)  vise  den  uliestemte  Betydning , ei  - qi 
(ikke,  egentlig  aldrig  i Evighed)  den  nægtende,  der  des- 
uden end  bedre  freingaaer  af  de  mange  Exenipler , der  an- 
fdres  hos  Gislason  S.  237-242.  Det  gotiske  -Imn  viser 
at  Oldformen  maa  have  været  aspireret  og  endet  jiaa  w, 
s.  g1dn  eller  noget  • lignende.  Istedetfor  Negtclsesformen 
yi  findes  i ældre  Svensk  ogsaa  iqh,  der  neppe  kommer  af 
eifji , men  synes  at  antyde  en  Urform  iqhi  eller  iqhin  af 
-gi.  Præfixet  ga  i Gotisk,  ka  i Oldht.,  ge  i Angelsaxisk, 
der  med  en  egen  Nuance  i Betydningen  , oftest  collectivt, 
sættes  foran  haade  Nomina  og  Verber,  og  hvoraf  det  nyere 
tydske  saakaldte  Augment  er  en  Levning,  maa  ogsaa,  og 
vistnok  i en  betydelig  Udstrækning , have  fundet  Sted  i 
Oldsproget,  hvilket  enkelte  Levninger  som  glikr,  der  findes 
i ældre  Haandskrifter  for  likr  (Got.  galeiks ),  gnogr  f.  nogr, 
(Tydsk  , tydelig  vise.  Den  collective  Betydning 

viser  sig  i Ordet  glop , Handske,  aabenbar  dannet  af  ga- 
eller  ge-  og  lop,  det  Indre  af  Haanden;  ligeledes  det 
angelsaxiske  geréfa  (egentlig  contuhernaUs  , siden  cnmes, 
Greve)  af  hrdf. 

Præpositionerne  d (Got.  ana) , i.  Got.  in  o.  fl.  vise 
tydeligt  Afkortningen  f.  an,  in  o.  s.  v. 


Efter  saaledes  at  have  gjennemgaaet  de  væsentligste 
grammatiske  Hovedformer,  efter  hvilke  vort  Ursprogs  Ud- 
seende nogenlunde  kan  godtgjores,  bliver  det  temmelig  let 
at  danne  sig  et  Begreb  om  de  enkelte  Mundarters  Forhold 
dertil.  Betragte  vi  nu  det  ældste  Danske  og  ældste  Svenske, 
saaledes  som  det  findes  fremstillet  i Petersens  Sprog- 
historie, finde  vi  folgende  væsentlige  Forsk]  ellighed  er  fra 
Urformens  Bogstavsystem  paa  den  ene,  og  de  ældste  norsk- 
islandske Sprogmindesmærker  paa  den  anden  Side: 
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J)ipht.lion(jBTnc  kunne  i asldste  Dansk  og  leldste  Svensk 
siges  at  være  forsvundne,  au  med  Omlydsformen  ey,  ere 
Mevne  til  ei  til  é.  (De  faa  Exempler  paa  tilbageblevne 
Diphthonger  i de  ældre  svenske  Love , som  anftires  hos 
Petersen,  2den  Deel  S.  178,  nemlig  væittar,  himur,  mghit, 
kunne  maaskee  blot  forklares  som  Lettelser  for  Udtalen; 
hvad  den  gottlandske  Mundart  angaaer,  da  staaer  den  saa 
ene,  at  den  her  neppe  kan  tages  i Betragtning,  men 
maa  nedenfor  specielt  betragtes.  I de  gode  norske  og 
islandske  Sprogmindesmærker  ere  derimod  Diphthongerne 
vedblevne;  endog  i Norge  have  de  i Almuesproget  vedlige- 
holdt sig  lige  til  vor  Tid. 

I Brydningen  fra  det  oprindelige  korte  i som  Rod- 
vokal til  det  senere  e er  det  ældste  Dansk  og  Svensk 
oftest  blevet  staaende  ved  Mellemformen  ia , s.  jak  f.  ek 
(ik),  sja.x  f.  sex  (six)  o.  s.  v. 

Omlyden  iagttages  næsten  ikke.  U-Omlyden  synes 
stadigen  at  være  bortfalden  foran  Endelser  med  u,  og  blot 
at  være  bibeholdt,  i Brydningsformerne  ell.  , hvor 
de  paafolgende  omlydvirkende  Endelser  ere  bortfaldne; 
som  bjom,  JorS  ^ ; det  synes  som  om  a stedse  i dette 
Tilfælde  gaaer  over  til  o,  eller  at  o er  blevet  udtalt  som  o. 
/-Omlyden  bruges  kun  ved  Afledninger,  som  temjo,  hrenna, 
f.  tamja,  brannja , og  ved  Fleertalsdannelsen  i Femininer 
og  den  dermed  beslægtede  Masculinflexion  , som  vi  oven- 
for have  betegnet  med  Nr.  3.  Derimod  er  overalt  den 
sterke  Omlyd  iagttaget;  den,  som  spores  ved  Bogstavet 
m,  er  endog  udstrakt  videre  end  i Islandsk,  thi  Relat.  sem 

')  Egentlig  kunde  man  sige,  at  den  norsk-islandske  Mundart 
kun  har  vedligelioldt  Brydningsformen  ia  i grammatiske  Former, 
der  kunne  modtage , eller  have  modtaget  Omlyd  , for  heller  ikke 
her  at  gaae  glip  af  denne  Vokalforandring,  for  hvilken  den  har 
særegen  Forkjerlighed. 
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skrives  sum  ^ Conj.  e/ skrives  of,  om  el.  um  , og  Conj. 
nema,  mim  eller  uuma. 

De  forhemjede  Vokaler  synes  ingen  diphthongartet 
Udtale  at  have  haft,  men  at  have  lydet  aa  (o:  d),  ee,  ii, 
oo,  uu,  ?y?y;  man  finder  n somoftest  skrevet  a,  undertiden 
(i,  ogsaa  aa,  o,'  at  é og  ei  paa  denne  Maade  smelte 
sammen,  er  klart,  men  Skrivemaaden  fæ,  knæ,  fækk,  viser 
dog  at  det  forste  maa  have  været  udtalt  mere  aahent.  Paa 
samme  Madde  kunde  det  synes  som  om  re  smelter  sammen 
med  jo  (d  : au  og  ey ) ; de  skrives  ogsaa  eens  i Haandskrifterne, 
men  en  lille  Forskjel  maa  dog  vel  have  bestaaet  i Udtalen. 

I Skrivemaaden  af  de  korte  Vokaler  i Flexionsfor- 
merne  nærme  de  svenske  og  danske  Skriftmonumenter  sig 
forsaavidt  til  de  islandske  og  især  de  nyere  norske , som 
der  ikke  noie  skjelnes  mellem  den  mere  aabne  og  lukte 
Lyd,  o:  mellem  i og  e,  u og  o,  y og  6.  Men  den  i hine 
ældre  Tider  herskende  Usikkerhed  i Lydbetegningen  , for- 
bundet med  en  oiensynlig  Forkjerlighed  hos  hine  Mund- 
arter til  at  lade  enhver  kortere  og  mere  ubestemt  Vokal- 
lyd nærme  sig  e,  har  gjort,  at  der  i Haandskrifterne  som- 
oftest el  strengt  skjelnes  mellem  a,  æ,  e og  2;  man  finder 
saaledes  taka  og  takæ;  skera,  skæra,  skæræ,  skeræ\  eptir, 
epter , æpter  og  æptær\  ja  endog  den  Schva-Lyd,  hvor- 
med det  blotte  r efter  en  Consonant  i Enden  af  et  Ord 
maa  udtales,  og  som  Islænderne  nuomstunder  betegne  med 
u (s.  ma'5ur),  betegnes  i gamle  svenske  og  danske  Haand- 
skrifter  med  æ eller  e,  s.  mridær,  kunungær,  vidær,  medær, 
o.  s.  V.  De  korte  liodvokaler  selv  skrives  oftere  med  den 
oprindelige  Form,  end  i Norsk  eller  Islandsk,  saaledes  u 
for  o,  som  kuna,  kunungær  f.  kona,  konungr\  den  forhen 
omtalte  Brydningsform  ja  staaer  ogsaa , efter  det  ovenfor 
Udviklede,  nærmere  Urformen  end  det  norsk-islandske 


*)  Mærkeligt  er  det,  hvorledes  Oldsvensk  og  Olddansk  ei  alene 
i Forvexlingen  af  a og  æ (a:  å')  , men  ogsaa  i den  ovennævnte 
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Forlængelse  af  korte  Vocaler  foran  visse  Consonant- 
forl)in(1elser  synes  ei  at  finde  Sted  i ældre  Svensk  og 
Dansk;  saaledes  viser  Formen  siælfr , hvor  æ oiensynlig 
er  kort,  at  Accentueringen  sjnlfr  ei  har  fundet  Sted,  lige- 
saa  hiælpi,  o:  hjnlpi,  ikke  hjftlpi,  der  maatte  kunne  have 
været  skrevet  hjolpi,  dér  dog  ei  findes.  Foran  ng  og  nk 
udtale  vistnok  de  Svenske  nu  a som  aa  eller  o,  o:  de 
skrive  d,  s.  lang,  men  denne  Udtale  synes  mere  at  ligne 
den  angelsaxiske  Tendents  til  undertiden  at  lade  det  korte 
a blive  o,  som  lang  og  long ; man  finder  paa  lignende 
Maade  var'^er  senere  blevet  tit  vorZer.  Ved  Assimilation 
og  Compensation  bibeholdes  derimod  noiagtigt  Vokatforlæn- 
gelsen ; man  har  endog  Exempler  paa  Assimilationer , der 
i Norsk-Islandsk  ei  bruges,  som  atær  o:  åtr,  svensk  åter, 
for  aptr ; paa  Runestene  dS#!S  o:  ånnn  f.  nnnnnn. 

Consonantsystemet  er  naturligviis  i ældre  Svensk  og 
ældre  Dansk  det  samme,  som  i Norsk-Islandsk,  kun  med  den 
Forskjel,  som  vaklende  Orthographi  medforer.  At  dvæle 
ved  Brugen  og  Misbrugen  af  d,  t,  th,  hn,  fn,  nipn, 
o.  s.  V.  vilde  derfor  være  overfludigt,  thi  disse  Ting  ere 
alle  uvæsentlige  Biomstændigheder,  der  finde  Sted  i alle 
nordiske  Skriftlevninger.  Derimod  ere  der  væsentlige,  af 
Retskrivningens  Vilkaarligheder  uafhængige.  Egenheder  ved 
Mundarten,  nemlig: 

Den  forhen  omtalte  Undladelse  af  Assimilation , der 
finder  Sted,  hvor  n kommer  foran  tt  og  kk;  som  enkia- 
ekkia,  stænka  - stokkva,  hant  - hatt  o.  s.  v.  Dog  forekom- 
mer Assimilationen  ofte,  eller  maaskee  sædvanligst,  hvor 
Formen  ender  med  nkk,  som  fækk,  gikk,  sprakk,  o.  s.  v., 

Forl\jerliglied  for  den  enkelte  Vokallyd  istedetfer  Dipiithongen 
stemmer  med  Angelsaxisk.  Ogsaa  flere  lignende  Analogier  kunde 
anfdres,  der  synes  at  vidne  om  samme  organiske  Forhold  mellem 
Angcisaxisk  og  ældst  Nedertydsk  , som  mellem  Olddansk  og  ældst 
Nordisk. 
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Og  i alle  Fotmer  af  Ordene  drikktn  og  pykkja.  Om  Assi- 
milationen åtr  f.  aptr , ånån  f.  aminnn , er  strax  oven- 
for talt. 

Assimilationen  np  og  lp  til  nn  og  II  kjendes  heller 
ikke;  der  skrives  avj^ær,  yulp. 

Aspirationen  h foran  r,  I,  n er  overalt  hortfalden ; 
derimod  er  Formen  vr  overalt  bibeholdt,  s.  vrédlier-reibr ; 
vrækæ  - reka. 

De  her  anfdrte  Hovedomrids  af  Mundartens  Egenheder 
give  allerede  Stof  til  enkelte  Betragtninger,  Retskrivningen 
vedkommende.  Man  maa  vistnok  erkjende,  at  der  endnu  intet 
er  gjort  for  at  opstille  en  INormal-Retskrivning  i Oldsvensk 
eller  Olddansk.  At  ansee  Haandskrifternes  for  den  eneste 
Rettesnor  i denne  Henseende  vilde  næsten  være  endnu 
urimeligere,  end  at  ansee  de  islandske  som  saadanne  i 
denne  Mundart,  thi  selv  disse  ere,  med  al  deres  Fortrin- 
lighed,  heel  vaklende  og  ustadige,  og  de  svenske  og  dan- 
ske endnu  mere.  Nu  er  det  vel  denne  Vaklen  og  Usta- 
dighed, som  netop  afgiver  de  bedste  Materialier  til  Udfin- 
delsen  af  Oldtidens  Udtale  og  Abstractionen  af  de  ortho- 
graphiske  Regler;  derfor  aftrykker  man  Hovedmanuskrip. 
terne  med  diplomatisk  Ndiagtighed ; men  naar  Reglerne 
engang  ere  abstraherede,  gaaer  man  et  Skridt  videre,  og 
opstiller  det  System,  som  vedkommende  Afskriver,  hvis 
han  besad  det  Overblik  og  de  Indsigter,  der  fiirst  ere  Re- 
sultat af  de  nyere  Tiders  Forskninger,  vilde  have  fulgt. 
Med  andre  Ord , man  opstiller  en  NormaloHhoyraphi. 
Saavidt  er  man  allerede  kommen  med  de  dvrige  gerniani- 
ske  Sprog,  og  selv  med  den  norsk  - islandske  Mundart. 
Man  betænker  sig  ikke,  og  bor  ikke  betænke  sig  paa  at 
aftrykke  en  Saga,  der  blot  skal  benyttes  som  Haandud- 
gave,  d.  e.  som  historisk  eller  ligefrem  grammatisk  Hjælpe- 
middel, med  en  conseqvent  Orthographi , abstraheret  fra 
hvad  der  er  fælles  for  de  bedste  Haandskrifter , og  berig- 
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tiget  ved  etymologiske  Hensyn.  Jeg  vil  ikke  engang  tale 
om  Udgaverne  af  de  latinske  Klassikere,  hvor  den  diplo- 
matiske INoiagtighed  forlængst,  og  medrette,  i Haandiidga- 
verne  er  opgiven.  Men  nu  staaer  det  tilbage,  ogsaa  paa 
samnie  Maade  at  behandle  de  ældre  danske  og  svenske 
Sprogmindesmærker,  Forend  dette  er  skeet,  kan  det  egent- 
lige Studium  af  Oldsvensk  og  Olddansk  ei  finde  Sted, 
uden  at  Vedkommende  forst  maa  gjennemgaae  den  hele  vidt- 
Idftige  comparative  Forberedelse.  Man  trænger  til  Haand- 
udtraver  af  svenske  og  danske  Love  eller  andre  Literatur- 
levninger,  aftrykte  med  hiin  Normalorthographi ; ja  man 
kunde  endog  meget  vel,  til  Afvexling  af  Materien,  omsætte 
islandske  Sagabrudstykker.  Ved  Opstillingen  af  en  saa 
dan  Normal-Retskrivning  er  det  saa  langt  fra  at  man  vilde 
betage  Mundarten  sine  Egenheder,  at  disse  netop  derved 
vilde  fremkomme  desto  skarpere.  Folgende  Antydninger 
ville  i denne  Henseende  være  tilstrækkelige : 

Den  Vokal,  hvormed  de  fleste  Forandringer  maatte 
foretages,  er  æ.  Den  staaer  ifolge  det  Foranforte  istcdet- 
for  a,  f.  Ex.  især  i Infinitiv-  og  andre  Flexions -Endelser; 
istedetfor  e og  i,  f.  Ex.  skcera  f.  skera,  æptær  f.  eptir; 
og  endelig  betegner  den  ligefrem  (S.  Ogsaa  i Islandsk, 
og  især  i Korsk  finder  man  ofte  æ f.  e,  s.  væra  f.  vera, 
uden  at  man  dog  betænker  sig  paa  at  skrive  det  med  e; 
ligesaa  at  sætte  i,  hvor  der  i Haandskrifter  ofte  staaer  e. 
En  lignende  Frerngangsmaade  maatte  finde  Sted  i ældre 
Svensk  og  Dansk.  Tegnet  ce  maatte  blot  bibeholdes,  hvor 
der  virkelig  skulde  staae  æ,  o:  Oudydsfornien  af  d;  til  at 
betegne  e i Rodstavelser , der  oprindelig  havde  i,  maatte 
man  bruge  e,  i Flexionsendelser  derimod,  hvor  rp,  e og  i 
vexle,  brugt  ^.  Den  blotte  Schva-Lyd  behovede  ei  engang 
at  betegnes,  naar  det  engang  for  alle  var  bekjendt , at 
f.  Ex.  ?nadr  udtaltes  mader,  madær.  Brugen  af  æ i.  a er 
derimod  aldtles  analog  med  den  forhen  omtalte  angelsaxiske. 
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hvor  man  finder  tæk  og  tak,  hæc  og  hac,  aldeles  vaklende, 
og  hvor  Grinim,  som  bemærket,  meget  bekvemt  har  ind- 
fort Brugen  af  Tegnet  å.  Dette  kunde  man  og,  forsaavldt 
man  vilde  bibeholde  Distinctionen  og  ikke  reentud  skrive 
a,  ogsaa  anvende  i ældre  Dansk  og  Svensk,  og  saaledes 
skrive  hevå,  sektås,  vopndtåk  o.  s.  v.  Man  vandt  derved 
at  Udtalen  eller  den  sædvanlige  Skrivemaade  overalt  kunde 
sees,  medens  dog  Etymologien  og  den  nddvendige  gram- 
matiske Distinction  fyldestgjordes. 

Det  accentuerede  å maatte  overalt  skrives  enten  saa- 
ledes, eller  å o:  med  Circumflex,  der  da  og  maatte  indfo- 
res for  de  (ivrige  accentuerede  Bogstaver,  thi  samme  V'irk- 
ning  af  samme  Aarsag  maatte  overalt  conseqvent  betegnes 
paa  samme  Maade.  Cireumflexen  vilde  endog  maaskee 
forsaavidt  være  bekvemmere , som  man  derved  vandt  at 
kunne  betegne  e,  hvV»r  det  staaer  for  ei,  med  é,  medens 
é brugtes  i fe,  fckk.  Brugen  af  å er  neppe  at  tilraade. 
Tegnet  er  for  det  fiirste  uskjiint  og  vanzirer  Skriften, 
dertil  er  det  i sig  selv  aldeles  uetymologisk,  og  hidrdrer 
fra  en  Ukyndighedens  Tid,  da  man  i Sverige  blot  vilde 
antyde  den  Tilnærmelse  til  O - Lyden,  der  ligger  i å,  uden 
at  kjende  Bogstavets  Natur  Den  eneste  Anledning, 
hvorved  å maaskee  kunde  være  nyttigt  at  anvende,  var 
paa  de  Steder,  hvor  det  korte  a udtales  med  o - Lyd,  som 
i Svensk  lång,  i Dansk  vår'br. 

De  (ivrige  accentuerede  Vokaler  behove  ei  nogen  yder- 
ligere Omtale ; man  kunde  ifdlge  det  nys  anmærkede  bruge 
Circumflex  til  dem  alle. 

Det  korte  ii  burde  i Rodord  overalt  bibeholdes,  selv 
hvor  der  i Haandskrifterne  stod  o,  tbi  Brugen  er  aldeles 
vaklende.  Conjunetioner  som  ok,  of,  o.  s.  v.  burde  vel 


D Det  var  onskeligt , om  man  ogsaa  nu  i Svensk  vilde  opgive 
det  hæslige  å,  og  vælge  aj  det  sidste  Tegn  burde  dog  være  det 
eneste,  der  anvendtes  i Norsk  og  Dansk,  naar  man  ei  brugte  ua. 
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neppe  skrives  med  u,  allerniindst  det  forste,  der  kommer 
af  auk. 

Mellem  æ,  ^ og  o maatte  der  skjelnes.  (E  er  den 
sædvanlige  Omlydsform  af  d,  & derimod  maatte  bruges 
til  at  udtrykke  Diphthongerne  au  eller  c?/,  og  d blev  Om- 
lydsformen af  a,  forsaavidt  nian  fandt  det  Umagen  værdt  at 
bruge  andet  Tegn  end  det  egentligen  rigtigere  o. 

Idetmindste  i Svensk  maatte  j bibeholdes  i Brydnings- 
formerne ia,  io  og  de  forhenværende  Diphthonger  iu  og  io. 
Et  Spdrgsmaal  er  derimod,  orn  man  ikke  i gi.  Dansk 
skulde  benytte  Tvelydformen,  hvor,  den  ei  begynder  Ordet, 
thi  en  Sammensmeltning  af  Lyden  synes  den  senere  Ud- 
tale lys,  bryde  lius,hriuta)  at  antyde,  medens  i Svensk 
Udtalen  af  J i Ijiis  er  saa  stærk,  at  Lyden  af  I ikke  en- 
gang hores. 

Med  Hensyn  til  Brugen  af  f,  v,  '8,  p og  t maatte  forresten 
de  samme  Regler,  som  i Oldnorsk  og  Islandsk,  folges.  I 
den  reflexive  Verbalendelse  paa  st,  eg.  sk  (o;  sik),  hvor  i 
danske  og  svenske  Haandskrifter  kun  den  assimilerede  Form 
s findes,  behovede  man  vel  neppe  at  restituere  hiin. 

Som  Prover  paa  en  saadan  Retskrivning  kunne  fol- 
gende  anfores: 

Af  skaanske  Lov : Hos  Petersen  I.  95. 

Barn,  um  fæb  vårftr,  |)å  skal  [)åt  hafa  gubfaSur  ok  gub- 
mbbur  at  kirkiu,  ok  få  sin  kristindbm  af  presti.  En  vårbr 
Jiåt  svå  siukt,  at  |)åt  må  ei  til  kirkju  kuma,  ok  får  |)6 
sin  kristindom  héma  af  andrum  manni  ellr  af  kunu,  {)å 
standr  {)at  arf,  svå  sum  {)åt  våre  kristnat  at  kirkju;  en 
får  f)åt  ei  kristindom,  |)å  står  [)åt  ei  arf,  fore  J)i  at  hébin 
man  må  ei  arfa. 

Af  jyd^ke  Lov:  Petersen  II.  263.  Her  ere  vistnok 
allerede  de  grammatiske  Former  næsten  formeget  bortslebne 
til  at  Stedet  bekvemt  kan  benyttes  som  Exempel. 

1846.  18 
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Med  log  skal  land  byggas;  en  vildi  hver  man  orfås  at 
sit  éghit  ok  latå  men  niuta  jafnaS,  f)å  {)urfti  men  ekki  log 
vib.  En  engi  log  er  emgob  (o:  jamgob)  at  fyllugå  sem 
sanind;  en  hvarå  sum  men  efir  um  sanind,  {)arå  skal  log 
léta  hvil(k)t  sanind  er. 

Af  Uplandslagen.  Petersen  II.  302. 

Lag  skulu  vara  skipab  ok  satt  almenni  til  styrsi,  båbi 
rikum  ok  fåtækum , ok  skjiil  millum  rétt  ok  orétt.  Lag 
skulu  gomas  ok  haldas  fåtøkum  til  varnar,  spakum  til  fribar, 
en  bspakum  til  nepst  ok  bgnar.  Lag  skulu  vara  réttvisum 
ok  snellum  til  sæmdar,  en  vrangum  ok  osnellum  til  rétt- 
ningar.  Land  skulu  meb  lagum  byggjas,  ok  ei  meb  vålds- 
verkum,  f)y  at  f)å  standi  land  vel,  f)å  lagum  fylgjas.  Varin 
allir  réttvisir,  J)å  |)ui’fti  ei  laga  vib. 

Ved  herefter  nærmere  at  belyse  Old  - Svenskens  og 
Old-Danskens  grammatiske  Egenheder  ville  vi  benytte  os 
af  ovenudviklede  Normalretskrivning. 

Ved  Flexionerne  i Almindelighed , saavel  Verbernes, 
som  Substantivernes,  træffer  m.an  den  mærkelige,  conse- 
qvente  Afvigelse  fra  det  Norsk  - Islandske,  at  alle  de  En- 
delser, hvor  man  i Gotisk  træffer  et  ved  a beskyttet  w,  som 
i N.  piur.  hairtona,  3 pers.  pi.  præs.  og  præt.  conj.  paa 
— åina  og  eina , hvor  i Norsk  og  Islandsk  ei  alene  a, 
men  ogsaa  n er  bortkastet,  findes  i hine  Mundarter  n som 
Slutningsconsonant.  Saaledes  isl,  hjortu,  sv.  d.  hjarturif 
isl.  eyru,  sv.  d.  orun,  n.  isl.  peir  temi  (doment),  sv.  d. 
temin,  got.  tamjåina ; n.  isl.  peir  hofi  (habeant),  sv.  d. 
hafin,  got.  hahciina ; n.  isl.  peir  yræti  (fLcrent),  sv.  d. 
grætin,  got.  gåigråteina , o.  s.  v.  Det  ubeskyttede  n er 
derimod  bortfaldet,  f.  Ex.  i Infinitiverne;  kun  er  det  bibe- 
holdt i Nægtelsespartiklen  gin,  got.  hun,  s.  Iivargin,  engin 
o.  s.  V.  I Svensk  tilfoies  desforuden  i Neutr.  piur.  af 
Pronomina  og  Talord  et  n,  der  ellers  ingensteds  synes  at 
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hore  hjemme,  som  pen  f.  pe  o:  pau;  båden  f.  både  o. 
bædi. 

At  Nominativsmærket  i Mase.  r og  Casusendelsen 
r paa  mange  Steder  i gi.  Dansk  er  bortkastet,  betegner 
mere  Haandskriftets  Nyhed,  eller  Sprogets  stdrre  Grad  af 
Udartelse  paa  Nedskrivningstiden , end  en  Egenhed  ved 
Sproget,  thi  paa  Runestenene  findes  Formerne  rigtigt,  og 
hvis  man  f.  Ex.  havde  et  egte  Haandskrift  af  Vidrlagsret- 
ten  fra  Kong  Knuts  Tid,  vilde  Bortkasteisen  sikkert  ei 
spores  deri.  Derimod  kan  man  antage  for  sikkert,  at  naar 
der  allerede  i de  ældste  Haandskrifter  findes  saa  faa 
Exempler  paa  Omlyden,  maa  denne,  som  Nyhedens  rette 
Særkjende , end  mindre  have  været  til  i de  foregaaende 
Perioder. 

Saavel  i Svensk,  som  Dansk  ere  de  demonstrative  For- 
mer så,  sil  ombyttede  med  pånn  o:  pann,  pe;  derfor  træ- 
der ogsaa  pennå  allerede  i Nom.  istedetfor  pessi.  Dat. 
eller  Abl.  pvt  er  i Dansk,  som  ofte  i Norsk,  forkortet 
til  pt  ved  Bortkastelse  af  v;  i Svensk  er  vt  sammendraget 
til  y — py-  I annarr  finder  i Dansk  ingen  Assimilation 
Sted,  man  siger  andrum,  andri;  i Svensk  findes  Assimi- 
lationen. 

Ved  Talordenes  Flexion  maa  bemærkes,  at  Formen 
priu  baade  i Svensk  og  Dansk  bliver  til  pr^.  Fjorir 
declineres  forskjelligt ; i Svensk  omtrent  som  i Norsk  og 
Isl.,  nemlig  fjurir,  fjiirar,  fjugur  o.  s.  v. ; i Dansk  er  der- 
imod Formen  syncoperet  til  fira.  Sex  har  Brydningsfor- 
men sjax.  Ved  Tallet  18  hersker  i Svensk  den  Besyn- 
derlighed, at  det  ei  dannes  som  det  norsk  - islandske  åttjån, 
men  derimod  lyder  åtartån  (atærtan,  nn  aderton).  Iden 
skaanske  Lovs  gamle  Dansk  findes  vel  ogsaa  åtartån,  men 
den  Omstændighed,  at  Formen  atten  er  bleven  herskende 
i Skriftsproget,  synes  at  vidne  om  at  den  anden  Form 

18* 
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åtjan  maa  have  været  overveiende  i de  Dele  af  Danmark, 
der  vare  Sverige  fjærnere. 

En  Egenhed  ved  det  ældre  og  nyere  Svensk  er,  at 
Ordet  vcra  (esse)  der  altid  lyder  vara,  uagtet  det  tilsva- 
rende gotiske  Ord  er  visan.  I Dansk  findes  kun  vera. 
I Svensk  synes  enkelte  svage  Verher,  af  anden  Klasse, 
der  saaledes  have  Vokalen  a,  kun  med  forudgaaende  y og 
derved  heviiket  Omlyd,  f.  Ex.  lierja,  herjat^a,  at  kunne 
danne  Præt.  som  de  svage  Verher  af  fdrste  Klasse,  hvilke 
de  ligne  i Udseende.  Idetniindste  har  synja  Præt.  sunda 
f.  synjada,  og  analogt  skulde  og  herja  have  harda. 

Retlexivformen  sk  eller  st  er  haade  i Dansk  og  Svensk 
som  s hlevct  en  simpel  Passivform,  og  som  saadan  kom- 
men over  i de  nyere  Skriftsprog. 


Disse  korte  Omrids  ville  rimeligviis  allerede  være  til- 
strækkelige til  at  vise,  hvori  Old  - Dan.skens  og  Old  - Sven- 
skens væsentligste  Forskjelligheder  fra  det  ældre  ISorske 
eller  Islandske  hestode.  Det  vil  letteligen  deraf  erkjendes, 
at  begge  de  to  nyere  Skriftsprog,  Dansk  og  Svensk,  paa 
det  niiieste  slutte  sig  til  hine  ældre  Mundarter,  og  have 
bevaret  alle  de  charakteristiske  Egenheder,  som  Sprogfor- 
andringens uforstyrrede  Gang  ei  har  kunnet  tilintetg^jore. 
Vi  finde  saaledes  haade  i Dansk  og  Svensk  endnu  Levninger 
af  Brydningens  andet  Stadium  , nemlig  ia  , hvor  endog  de 
ældste  norsk- islandske  Sproglevninger  have  naaet  det  sene- 
ste Stadium,  nemlig  e;  f.  YaX.  jag,  jeg  (o:  jag),  oldn.  ek. 
Vi  finde  haade  i Dansk  og  Svensk  vr  i Begyndelsen  af 
Ord,  hvor  islandske  Haandskrifter  fra  det  12te  Aarhundrede 
allerede  have  mistet  ^;’et,  s.  vred — reibr',  vi  finde  nk,  hvor 
de  norske  og  isl.  Haandskrifter  have  kk,  som  Enke  — ekkja ; 
vi  finde  endnu  Former  med  bibeholdt  Slutnings - w,  som 
det  svenske  varen  (sitis),  de  svenske  og  danske  kvarken. 
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hverken,  ingen  o.  s.  v.;  vi  finde  endelig  Reflexivet  s brugt 
passivisk.  Disse  faa,  men  charakteristiske  Exeinider  ville 
være  tilstrækkelige  til  at  vise,  hvorledes  det  nyere  Danske 
og  Svenske  liave  udviklet  sig  umiddelbart  af  Olddansk 
og  Oldsvensk,  udt?n  nogen  mellenikommcnde  Indvirkning 
af  den  norsk  - islandske  Mundart.  Det  viser  sig  end  yder- 
mere, at  det  Stadium,  fra  hvilket  det  danske  og  svenske 
Sprog  begyndte  at  udvikle  sig,  er  meget  ældre,  end  det, 
hvorfra  endog  de  ældste  norsk  - islandske  Skriftlevninger 
hefindes  at  være,  og  at  dette  antike  Præg  har  fulgt  hine 
Mundarter  lige  til  de  nyere  Tider,  medens  det  Norske  og 
Islandske,  hvor  de  vedhlevc  at  være  Talesprog,  ligeledes 
have  beholdt  de  samme,  om  en  mere  gjennemgriheude  Bog- 
stavforandring vidnende  Egenheder,  der  betegne  Forskjellen 
mellem  Old- Norsk  og  Islandsk.  Endnu  siger  man  i det 
egentlige  norske  Folkesprog,  o:  Fjælddialccterne,  aldrig 
vreid,  vrang,  men  rcid,  rang;  Diphthongerne  cre  bi- 
beholdte, men  nkk  lyder  som  kk',  Ekkja  — Enke,  hékk 
d.  e.  hang.  At  antage,  at  en  saadan  Udtale  nogensinde 
skulde  have  hersket  i Danmark  og  Sverige,  er  en  Urime- 
melighcd.  Et  Sprog  kan  vel  tabe  Urformer,  men  aldrig 
gjenvinde  dem,  og  naar  vi  finde  Urformerne  endog  i meget 
gamle  danske  og  svenske  Haandskrifter,  da  maa  vi  nod- 
vendigviis  antage  dem  for  at  have  bestaaet  lige  fra  den 
Tid,  da  Stammen,  som  talte  dette  Sprog,  bosatte  sig  i 
Landet 


Man  vil  heraf  maaskoc  klarere,  enrl  sædvanligt  skeer,  indsee, 
at  det  i Norge  brugelige  Skriftsprog  i sin  hele  Form  og  Nationa- 
litet er  danskt,  og  saaledes  nærmest  har  sin  Rod  i en  tildeels 
fremmed  Bund.  Det  blev  indfort  som  Regjeringssprog  ved  dyna- 
stiske Forhold,  men  mellem  det  og  de  fra  Oldnorsken  umiddelbart 
udgaaende  Folkesprog  er  et  Dyb,  der  ei  vil  kunne  fyldes  ved  Optagel- 
sen af  nok  saamange  norske  Talemaader,  thi  Optagelsen  kan  dog  ikke 
strække  sig  til  andre  end  dem,  hvis  Form  tillade  en  ordentligindpodning 
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Forskjellen  mellem  Olddansk  og  Oldsvensk  kan  for- 
resten i de  ældste  Tider,  f.  Ex.  indtil  Svein  Vlfsson, 
umulig  have  været  stor,  thi  de  Særkjender,  der  stemple 
dem  som  Tvillingsostre  af  een  Hovedmundart,  findes  hos 
dem  begge.  Et  Sporgsmaal  kunde  det  nu  være,  om  ikke 
det  gamle  Norske  f.  Ex.  paa  Harald  Haarfagres  Tid  har  haft 
de  samme  Egenheder,  og  forst  senere  skilt  sig  fra  Hoved- 
stammen. Men  allerede  den  Omstændighed,  at  de  for 
den  norske  Mundart  særegne  Hoved-Afvigelser  ogsaa  findes 
i Islandsken,  vidner  om  at  de  vare  tilstede  for  Colonisa- 
tionen  af  dette  Land,  altsaa  for  900,  og  de  Levninger  man 
har  af  Hostlong,  digtet  af  Halfdan  Svartes  Samtidige 
Thjodolf,  bære  ligeledes  dette  Præg;  kun  er  Omlyden  endnu 
vaklende.  Af  det  her  Udviklede  indsees  Forholdet  mellem 
de  i Oldskrifterne  forekommende  Benævnelser  d'ånsk  tunga 


paa  Sprogets  Hovedstamme  j hvad  der  er  mere  heterogent,  og  der- 
for maaskee  i sin  Form  mest  egte,  maa  staa  ubenyttet,  eller  vi- 
ser sig  strax  som  fremmet,  ved  hvilket  ikke  engang  en  conseqvent 
Retskrivning  kan  gjores  gjældende.  Man  har  endog  Ondt  nok 
ved  at  enes  med  sig  selv  om  Orthographien  for  Stedsnavne,  naar 
disse  enten  ere  oprindelige  Appellativer  eller  have  en  med  Appel- 
lativer analog  Form.  Skriftsproget  har  saaledes  ,^en  Ager”,  „en 
Vig” } skal  man  nu  sætte  Akershuus  eller  Agershuus , Laurvik 
eller  Laurvig?  Enten  maa  man  synde  mod  Udtalen,  eller  mod 
den  orthographiske  Conseqvents.  Et  virkeligt  norskt  Skriftsprog 
vilde  hæve  Vanskeligheden  j men  et  saadant  kunde  kun  blive  til 
ved  at  abstrahere  de  nationale  norske,  og  i Oldsproget  begrundede 
Elementer,  der  ere  fælles  for  alle  Provincialdialeeter,  og  ved  Ind- 
fiirelsen  af  en  fornuftig  etymologisk  Retskrivning  hæve  dette  Fælles 
fra  Provineialismens  Platitude  til  et  Skriftsprogs  Værdighed  og 
Elegants.  Sagen  var  ei  utænkelig,  om  der  end  vilde  hengaae  Ge- 
nerationer, indtil  den  saakaldte  dannede  Mand  vænnede  sig  til  at 
benytte  Nationalsproget.  Imidlertid  er  aabenbart  det  Hollandske  paa 
lignende  Maade  fremstaaet,  og  hævet  til  et  europæisk  Skriftsprog, 
ja  det  NyhSitydske  selv  er  neppe  anderledes  blevet  til. 
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Og  norræna.  Det  forste  er  oiensynligen  Overbegrebet,  og 
bruges,  naar  vedkommende  Forfatter  ei  vil  henlede  Op- 
mærksomheden paa  nogen  særegen  Mundart,  Norræna 
derimod  er  den  fra  Norge  udgaaende , i Norge  og  dets 
umiddelbare  og  middelbare  Colonilande  talte  Mundart,  der 
især  i senere  Tider,  da  de  grammatiske  Former  i Dansk 
begyndte  at  forviskes,  blev  dette  mere  uligt,  men  dog  altid 
saa  ligt  at  Udlændingen,  der  kunde  Dansk,  meget  let  kunde 
betragte  det  som  det  samme  Sprog.  Det  vil  heraf  end  bedre 
sees,  hvad  jeg  og  tidligere  har  paapeget,  at  Begrebet  Nor- 
disk om  Oldsproget  ingenlunde  svarer  til  Norræna,  men 
svarer  til  donsk  tunga.  En  oldnordisk  Grammatik  maatte 
omfatte  baade  Olddansk,  Oldsvensk  og  Oldnorsk;  en  Gram- 
matik, der  ene  behandlede  Norrænatungen,  maatte  forst 
kaldes  Oldnorsk  eller  Norsk-Islandsk. 

Der  kunde  spdrges,  naar  den  Egenhed  ved  Olddansk 
og  Oldsvensk,  at  ynde  de  enkelte  Lyde  fremfor  Tvelydene, 
forst  tog  sin  Begyndelse.  Dette  kan  blot  besvares  ved  et 
noiere  Studium  af  Runestenene,  og  endda  bliver  det  van- 
skeligt nok,  thi  man  kan  neppe  vide,  om  ikke  de  paa  Rune- 
stenene forekommende  Diphthonger  have  været  udtalte  en- 
kelt, saaatsige  med  reuchlinsk  Udtale.  Negtes  kan  det 
ikke,  at  man  idetmindste  paa  svenske  Runestene  ofte  fin- 
der den  urigtige  Form  stin  o:  sten  istedetfor  stain,  og 
man  kunde  ikke  sætte  I fordi,  hvis  det  ikke  skulde  betegne 
en  eneste  lang  Lyd.  Stundum  finder  man  og  paa  danske 
Stene  hukr  f.  haukr  o:  haugr',  Formen  Jmkr  synes  at 
rtibe  Udtalen  høgr.  Dog  bliver  inaii  igjen  tvivlraadig  ved 
Rimet  i den  bekjendte  Linje  af  Visen  paa  den  olandske 
Wicklebysteen : traukr  i paimsi  huki’,  thi  her  skal  trauk 
rime  sig  paa  huk,  og  man  maa  da  enten  læse  drogr — høgi, 
eller  draugr — haugi.  Mellemstadiet  ia  i Brydningsrækken 
i — ia  — e er  forresten  allerede  temmelig  sædvanligt  endog 
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paa  de  ældste  danske  Runestene.  Paa  Jellingestenen  staaer 
saaledes  ias  o:  is,  er\  og  Nurviag  o:  Norveg. 

Aarsagen,  hvorfor  de  ældgamle  Bogstavforholde  bedre 
kunde  fæste  sig  i Danmark  og  Sverige,  ligger  vel  mest 
i indre  organiske  Momenter , som  vi  nu  umuligen  kunne 
paavise  * , men  vistnok  ogsaa  i den  Omslændighed , at 
Svear  og  Daner  ifdlge  deres  Landes  Beliggenhed  maatte 
staae  nærmere  i Berorelse  med  de  Ursprogstammen  renest 
opbevarende  Goter,  der  ei  alene  i sin  Tid  boede  i de  til- 
grændsende  Lande,  men  efter  deres  egne  Oldsagn  og  tro- 
værdige Skribenters  Vidnesbyrd  endog  i de  Lande  norden 
for  Ostersoen , der  siden  bleve  Danernes  og  Svearnes 
Hjem.  Endogsaa  Danmarks  og  de  tilgrændsende  Landes 
ældste  Fællesnavn:  Gotaland,  eller  Reidgotaland  og  Ey- 
gotaland,  betegner  ^fiolernes  Lund”,  men  Oen  Gotland 
eller  Gulland  (eg.  Gutland)  bærer  deres  Navn  den  Dag 
idag  Gotlands  afsondrede  Beliggenhed  , som  gjtir  det 
muligt  at  den  ældre  gotiske  Befolkning  der  kunde  holde 
sig  længere  end  noget  andet  Sted  i Norden,  forklarer  os 
ei  alene,  hvorledes  Navnet  kunde  bevare  sig,  men  ogsaa 
hvorfor  den  gotlandske  Dialect  ved  Siden  af  alle  de  oven- 

0 I det  Hele  taget  er  neppe  den  Indflydelse  til  Forandring, 
det  ene  Sprog  udover  paa  det  andet,  saa  stor,  som  man  forestiller 
sig.  Et  Nabosprog  kan  meddele  det  andet  endeel  lexikalske  For- 
mer, og  indvirke  paa  Udtalen,  men  de  mere  dybt  liggende  gram- 
matiske Former  udvikle  og  forandre  sig  efter  den  indre  Progres- 
sionslov, der  ligger  i Sproget  selv.  Saaledes  har  man  nu  begjmdt 
at  erkjende,  at  det  engelske  Sprog  er  en  ved  denne  indre  Progres- 
sionslov fremstaaet  moderne  S'orm  af  det  angelsaxiske,  med  op- 
tagne Itlse  og  uorganiske  franske  Lcxikalier,  ingen  Blanding  af 
Fransk  og  Angelsaxisk.  Det  danske  Skriftsprog  anseer  jeg  lige- 
ledes heller  ikke  for  nogen  Blanding  af  Olddansk  og  Tydsk,  men 
for  en  af  Olddansken  selv  fremstaaet  nyere  ITorm,  med  endeel  op- 
tagne tydske  Ord.  Goterne  kaldte  nemlig  sig  selv  Gulans,  og 
Folket  gulpiuda. 


OM  DET  ÆLDSTE  ^ORDISKE  SPROGS  UDSEENDE.  2S1 


anforte  Egenheder,  der  ellers  charakterisere  Oldsvensk, 
endog  lige  til  de  seneste  Tider  har  hibeholdt  et  næsten 
ganske  gotiskt  Vokalsystem , med  Diphthonger  og  det 
ubrudte  i,  f.  Ex.  pitta,  iru,  pair  o.  s.  v.  \ 


Det  skulde  være  mig  en  Tilfredsstillelse,  hvis  jeg  ved 
disse  Linjer  havde  henledet  Opmærksomheden  paå  det 
umiddelbare  Studium  af  Oldsvensk  og  Olddansk,  hævdet 
disse  Sprog  en  selvstændig  Plads  ved  Siden  af  Norræna- 
sproget,  og  antydet  Methoden  hvorpaa  der  af  det  forhaan- 
denværende  Stof  kunde  dannes  en  fuldstændig  Sproglære 
med  Læsebog.  Jeg  haaber  at  have  godtgjort,  at  Udgivelsen 
af  en  saadan  Grammatik  og  Læsebog  for  hine  Oldsprog  in- 
genlunde kan  kaldes  noget  chimæriskt  Foretagende,  selv  om 
man  for  Sprogene  forudsatte  et  noget  ældre  og  mere  ufor- 


0 See  yderligere  Mag.  Sæve’s  interessante  Afliandling  i Dansk 
historisk  Tidsskrift,  4de  B.  S.  87-152.  Gotlænderne  gaae  forre- 
sten endnu  videre  end  Goterne  selv  i Forkjerlighed  for  Diplithon- 
ger,  idet  de  endog  oplose  o i au,  som  biau&a  f.  bjåda.  Man  kunde 
sammenligne  denne  Form  o:  au  for  mm,  med  Goternes  ei  f.  i,  med 
mindre  man,  hvad  jeg  snarere  skulde  troe,  heller  kan  tilskrive  denne 
Afvigelse  fra  det  sædvanlige,  en  feilagtig  Opfatning  af  en  egen 
Udtale  af  bio&a  som  biouåa  eller  bioteda,  en  Udtale,  der  idetmind- 
ste  endnu  finder  Sted  paa  Færderne,  foruden  paa  mange  Steder  i det 
vestlige  Norge,  hvor  f.  Ex.  os  udtales  og  skrives  ous.  En  anden 
Egenhed,  [som  Gotlandskcn  har  tilfælles  med  Færdisken  og  enkelte 
Mundarter  i det  vestlige  Norge,  er  en  egen  Tilbdielighed  til  at 
give  de  lange  Vokaler  og  Diphthonger  et  Slags  Forslag  af  en  i- 
eller  e-Eyd.  Hvis  disse  Overeensstemmelser  med  Færdisken  ikke 
snarest  maatte  ansees  tilfældige  og  begrundede  i en  lignende  Udvik- 
ling af  begge  paa  samme  Maade  isolerede  Landes  Idiom,  kunde  man 
tænke  paa  den  Beretning  i det  historiske  Tillæg  til  Guta~Lagen 
(Schildencrs  Udg.  S.  107)  , hvor  der  udtrykkeligen  fortælles  at 
Udvandrere  fra  Gotland  bosatte  sig  paa  Færderne. 
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vansket  Standpunkt,  end  det,  paa  hvilket  de  ældste  haand- 
skriftlige  Levninger  befinde  sig,  thi  Runestenene  som  Lev- 
ninger fra  et  endnu  ældre  Stadium,  i Forbindelse  med  den 
strænge,  ja  som  Kemble  ^ udtrykker  sig  jærnhundne  gramma- 
tiske Conseqvents,  der  aabenbarer  sig  saavel  mellem  de  nor- 
diske Mundarter  indbyrdes,  som  mellem  dem  og  cle  (ivrige 
germaniske  Sprog,  tilsteder  en  fuldkommen  sikker  Fastsæt- 
telse af  Sprogformen  paa  et.Mellemstadium,  eller  hvad  man 
i Mathematiken  ved  Opstillingen  af  ei  specielt  beregnede 
Led  i en  Progressionsrække  kalder  Interpolation.  Mellem- 
stadiet maatte  være  det,  hvor  Sproget  endnu  ikke  havde  tabt 
nogen  af  de  sædvanlige  grammatiske  Former;  for  Danmarks 
Vedkommende  vel  omtrent  det  Sprog,  som  taltes  paa  Knut 
den  Mægtiges  Tid.  Naar  Sproget  engang  i en  Grammatik  var 
fastholdt  og  beskrevet,  vilde  det  ligesaa  let  kunne  stude- 
res af  Landets  egne  Born,  som  Norrænasproget,  ja  lettere, 
fordi  man  vilde  gjenkjende  flere  Former  uden  yderligere 
Forklaring.  Adgang  til  Sagaliteraturen  vilde  man  ligefuldt 
bane  sig,  thi  de  faa  conseqvente  Afvigelser  i INorrcena- 
sproget  lærte  man  snart  at  overfore  paa  Fædrelandets 
Mundart.  Det  forekommer  mig  unaturligt , at  den  Danske 
og  Svenske  fiirst  gjennem  det  Norsk-Islandske  skal  lære 
sit  eget  Oldsprog  at  kjende ; omvendt  burde  han  forst 
lære  sit  eget,  og  gjennem  dette  siden  hiint.  For  Gram- 
matikskriveren og  Sprogforskeren  i det  Store  maa  Norræna- 
sproget altid  være  det  vigtigste  Hjælpemiddel ; men  for  den 
Danske  eller  Svenske,  der,  uden  at  være  lærd  Sprogfor- 
sker, blot  onsker  at  kjende  sit  Fædrelands  Oldsprog,  lige- 
som han  lærer  Tydsk  og  Fransk  for  Literaturens  Skyld, 
burde  det  dog  være  muligt,  at  lære  det  ligefrem  ved  Hjælpe- 
midler, der  ei  træde  udenfor  den  fædrelandske  Mundarts 
egne  Enemærker.  En  saaledes  erhvervet  Kjendskab  til 
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Oldsproget  vilde  furst  give  den  Danske  og  Svenske  , der 
ei  gransker  Sprog  og  Historie  ex  pr  ofesso,  en  klar  Fore- 
stilling om  det  nationale  Element,  som  rdrer  sig  i Fædre- 
nes Tungemaal,  og  som,  uagtet  det  vistnok  paa  den  ene 
Side  slutter  sig  til  den  almeennordiske  Eenhed,  dog  for 
hver  Hovedstamme  aabenbarer  sig  under  forskjellige  Afvi- 
gelser, der  dog  igjen  begrundes  af  Stammens  historiske 
Udvikling  og  særegne  Deeltagelse  i Nordens  politisk-natio- 
nale  Revolutioner.  Anskuelsen  af  Folkeslægtskabernes  For- 
hold vilde  derved  blive  mere  levende,  og  Fædrelandshisto- 
riens Hovedomrids  tydeligen  træde  frem  i deres  sande  Lys. 


OM  DØBEFONTEN  I BAARSE  KIRKE,  dexs  latinsk- 
GOTISKE  Indskrift  oo  særegne  Rune- Alphabbt  ved 
K.  F.  WlBORG,  MED  ET  TiLLÆG  AF  FiNN  MaGNUSEN. 

Saarse  Kirke  ligger  i Herredet  af  samme  Navn,  i Nær- 
heden af  Præstd,  og  er  en  nu  meget  ubetydelig  Landsby- 
kirke , der  i architectonisk  Henseende  kun  udmærker  sig 
derved , at  Taarnet  er  tilbygget  til  Vaabenhusets  sondre 
Side , saa  at  det  udgjor  en  Deel  af  Vaabenhuset , og  alt- 
saa  er  yngre  end  dette.  Som  Kirken  nu  staaer  er  den 
gotisk,  og  frembyder  intetsomhelst  Spor  af  ældre  Bygnings- 
stil; den  peger  paa  ingen  Maade  ud  over  15de  Aarhun- 
drede.  Imidlertid  findes  der  paa  Vaabenhusets  Loft  et 
colossalt  Mariabilled  og  nogle  andre  catholske  Billeder, 
der  meget  ligne  de  kirkelige  Billeder  fra  I4de  Aarhundrede; 
men  at  Kirken  er  endnu  ældre , overbevises  man  om  ved 
den  interessante  Granit-Font,  som  staaer  fast  i Gulvet  oppe 
i Choret.  Den  er  af  de  almindelige  ældre  Dobekar,  som 
vare  bestemte  til  hele  Barnets  Nedsættelse.  Oprindelig 
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meget  slet  huggen  i en  storkornet  gneushlandet  Granit  er 
det  ikke  at  undre  over,  at  dens  Ornamenter  og  Indskrifter 
ere  meget  utydelige , især  naar  man  betænker , hvad  den 
kan  have  liidt  forst  ved  Flytning  fra  Kirkens  vestre  Ende, 
hvor  oprindelig  almindeligviis  Fonten  havde  sin  Plads,  der- 
næst ved  Kirkens  Ombygning,  og  endelig  ved  Overmaling. 
Meddeleren  heraf  fandt  et  dobbelt  Lag  gammel  Farve  paa 
den,  og  det  forekom  ham,  at  der  endnu  laae  en  tredie 
Overmaling  inderst  ved  Stenen. 

Paa  den  medfolgende  Tegning  (Tab.  II)  vil  man  see, 
at  den  bestaaer  af  en  Fod,  hvorpaa  den  egentlige  Kumme 
hviler.  Uenne  har  nederst  et  rundtlobende  Baand  af  I 
Tommes  Brede,  og  dernæst  kommer  selve  Kummens  Hoide 
af  11  j T.  Paa  den  ene  Tegning  er  Rundingen  lagt  ud  som 
Frontflade.  Man  seer  nu  altsaa  at  Kummens  Yderflade 
cr  ved  simple  Sbiler  deelt  i Feldter  af  10  Tommers  Brede, 
med  Undtagelse  af  det  længst  tilhoire,  som  er  14  T.  bredt. 
Sollerne,  med  Gesims  men  uden  Fodstykke,  ere  forbundne 
ved  to  Rundbuer,  hver  af  5 Tommers  Diameter,  sanimen- 
lobende  i en  Spids  midt  over  Feldtet.  De  tre  midterste 
af  disse  Feldter  have  en  Indskrift,  hvorimod  det  tilvenstre 
har  et  Ornament  af  Egeblade , det  tilhoire  et  andet , der 
dannes  af  to  vilde  Figurer , ikke  ulige  Hyacintbglas  med 
Blomsterblade  i.  Det  bemærkes,  at  Ornamenter,  Soiler  og 
Indskrift  alt  er  gjort  med  simple  raa  Ridser  i Stenen,  og 
ikke  oplibiet,  som  Gjellerupstenene  og  Fonten  i Aakirkeby; 
dog  ere  Bogstaverne  med  bredere  Streger. 

Med  Hensyn  til  Indskriften  seer  man  strax , at  dcu 
bestaaer  af  tre  Linier,  af  hvilke  de  to  overste  ere  latinske 
med  Majuskelskrift,  den  nederste  er  det  gamle  Rune- 
alphabet.  I begge  Henseender  er  denne  Font  af  stor  In- 
teresse. Der  staaer  i de  to  overste  Linier: 

BOjNDO  fris  o herec  ft. 

ESGEBUS  ROI.  HME.  FECIT  FIERl. 
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Med  Hensyn  til  Tjcesningen  heraf  er  det  tvivlsomt , om 
Bogstavet  o i furste  Linie  horer  til  ,,Fris”  eller  til  det 
fdlgende  Ord,  dog  er  det  Fdrste  det  Rimeligste;  derimod 
var  Ordet  .^HEREC”  meget  utydeligt,  navnlig  de  tre  sidste 
Bogstaver ; i alle  Tilfælde  er  ^^HEREC”  intet  hekjondt 
Navn,  og  andet  kan  det  vanskeligt  være;  men  dette  er  og- 
saa  næsten  ligegyldigt,  da  Navnet  BONDO  FRIS  staaer 
saa  tydeligt,  at  det  uden  mindste  Uvished  kan  læses ; .^FT” 
i Slutningen  af  Linien  er  upaatvivlelig  forkortet  for  ^^FECIT”, 
og  denne  Dohefont  er  saaledes  maaskee  den  eneste  i 
hele  Landet , hvis  Mesters  Navn  man  kjender.  At  han 
har  yndet  Bladeforziringer,  seer  man  nu  nok,  og  dette  har 
sin  Betydning,  for  saa  vidt  som  man  deraf  kan  slutte, 
enten  at  Fonten  er  hugget  i en  Tidsalder,  da  allerede  Gryph- 
og  Drage-Ornamenterne , som  saa  hyppig  anvendtes  paa 
digse  Ddbefonter  vare  forsvundne , eller  maaskee  rettere, 
at  den  er  hugget  under  geistllg  Indflydelse,  da  Klerker  og 
Munke  afskyede  Drage  - Ornamenterne  som  Residuer  af 
Hedenskabet.  Det  sidste  synes  antageligst,  da  Fonten 
idethele , baade  ved  sin  Form,  ved  sin  Majuskelskrift  og 
især  ved  Runernes  Anbringelse  peger  paa  det  12te  Aar- 
hundrede.  At  Steenhuggeren  har  staaet  under  geistlig  Ind- 
flydelse, modsiges  ingenlunde  ved  de  mange  Slange -Orna- 
menter, Grypher  o.  s.  v.,  som  man  finder  baade  paa  Dobe- 
kummer  og  Kirker,  thi  vi  finde  fast  altid,  at  naar  Lægfolk 
have  ladet  Kirker  bygge,  da  ere  de  gjængse  Slangezirater 
brugte;  hvor  derimod  Geistlige  have  bestyret  Arheidet,  er 
der  traadt  anden  Stil  frem  i andre  Former,  enten  kunstig 
slyngede  Linier,  som  f.  Ex.  over  Indgangsdoren  og  Vinduerne 
i Gjording,  eller  christelige  Fremstillinger,  som  i Ribe, 
Vestervig,  Dreslette  o.  s.  v. 

Dette  samstemmer  nu  fortræfFeligf^med  det  rimeligste 
Resultat,  jeg  kan  udlede  af  anden  Linie  af  Indskriften. 
Her  er  rigtignok  atter  nogen  Utydelighed,  idet  sidste  Bog- 
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stav  i andet  Ord  synes  at  være  et  T,  men  dog  ikke  er 
saa  bestemt,  at  man  jo  kunde  læse  det  som  I,  og  de  tre 
fdlgende  Bogstaver  ere  fuldkommen  meningslose ; de  synes 
ved  fdrste  Oiekast  at  være  U flfl  og  g,  altsaa  HME;  men 
lægge  vi  Mærke  til , at  Stenen  just  her  har  liidt  meget, 
hvilket  endog  sees  af  det  i dverste  Linie  udsprungne  Korn, 
som  har  frembragt  en  Prik ; lægge  vi  Mærke  til,  at  Farven 
paa  dette  Sted  ikke  vilde  lade  sig  aftage  fuldstændigt,  saa 
kan  det  meget  let  være,  at  det  midterste  Bogstav  er  O,  hvori 
da  den  midterste  Streg  (K)  er  en  Ujævnhed  i Stenen  eller 
i Farvelaget,  ligesom  ogsaa  at  det  sidste  Bogstav  ikke  er 
0,  men  C.  Saaledes  læst  vilde  der  staae:  ,^Esgerus  Rot 
(Roi)  hoc  fecit  fieri”,  et  Udtryk,  som  ikke  sjelden  fore- 
kommer i Middelalderens  Latin ; selv  det  tvungne  hoc  vilde 
ikke  stode  de  fleste  af  Middelalderens  Ciceroner,  da  man 
let  vilde  underforstaae  ^^opus”. 

Men  hvem  er  nu  denne  Esger  eller  Asger  Roi  eller  Rod, 
som  har  ladet  denne  Font  gjdre.  Man  falder  naturligv  iis  lettest 
paa  den  Gisning , at  det  kunde  være  den  beromte  Asger 
Ryg,  Absalons  Fader.  Men  imod  denne  Gisning  lod  sig 
indvende,  at  Formen  „Roi”  vilde  være  altfor  afvigende  fra 
den  rigtige  Form  Ryg  eller  Rygh,  og  at  man  neppe  vil 
kunne  opvise  noget  analogt  Tilfælde , hvor  ikke  alene  y 
gaaer  over  til  det  brede  o , men  ogsaa  gh  til  i.  Læser 
man  derimod  ^.Rot”,  da  er  der  intet  Sporgsmaal  om,  at 
dette  er  Tilnavnet  Rod;  men  hvem  er  da  Asger  Rod? 
Vel  see  vi  af  Indskrifterne  langs  Væggene  i Soro  Kirke, 
at  Absalons  Sdster,  Ingefred,  havde  to  Sdnner,  Alexander 
og  Asger  i og  at  Alexander  med  sin  Hustru  Margaretha 
havde  en  Son,  der  hed  Absalon  Rod;  der  er  nu  vel  intet 
Sporgsmaal  om,  at  baade  Ingefred  opkaldte  sin  Son  efter 
sin  Fader,  Asger  Ryg,  og  at  Alexander  opnævnede  sin 
efter  sin  Morbroder , Erkebiskop  Absalon ; men  hverken 
tor  vi  slutte , at  Ingefreds  Son  hed  Asger  Ryg , fordi 
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hendes  Fader  havde  dette  Tilnavn,  eller  at  denne  Asger 
hed  Rod,  fordi  hans  Broderson  Absalon  havde  dette  Til- 
navn.  Lægge  vi  nu  hertil,  at  Soro  Kloster  ikke  fik  Jorder 
i Baarse  Herred  for  i det  14de  Aarhundrede  (1358),  idet- 
mindste  hvis  vi  tor  stole  paa  Fortegnelsen  i Langebeks 
Script.  T.  IV , saa  maa  vi  aldeles  opgive  Haabet  om  at 
finde  vor  Mand  i den  Absalonske  Familie. 

Undersoge  vi  derimod,  hvem  der  tidligere  havde  Deel 
i Baarse  Herred,  da  see  vi  af  Valdemars  Jordebog  (S.  R. 
D.  VII,  527),  at  ^^tertia  pars  de  Burgbus”  tilhorte  Kronen, 
og  Side  115  see  vi,  at  Roeskilde  Bispestol  havde  Tiende 
af  Baarse  By,  ligesom  det  og  iforveien  er  nævnet,  at  Bispen 
havde  Eiendomme  i Baarse  Herred.  Langt  rimeligere  er 
det  nu  at  antage,  at  Dobefonten  med  Kirken  har  staaet 
under  Indflydelse  fra  Bispestolen,  end  fra  Kronen,  idet- 
mindste  efter  Stilen  i Ornamenterne  at  slutte;  og  sporge 
vi  da  nu,  hvilken  Bisp  af  Navnet  Asger  der  kunde  tænkes 
paa , da  have  vi  Biskop  Asger  af  Roskilde , som  efter 
Calend.  Nestved.  dode  Aar  1159,  hvilket  stemmer  fuld- 
kommen med  Fontens  Udseende.  Forresten  vilde  man  jo 
her  maatte  sporge,  om  da  Bispen  havde  Tilnavnet  Rod; 
dette  kunde  maaskee  oplyses  af  gamle  Diplomer;  skulde 
det  modsatte  befindes,  da  maatte  man  see  at  komme  efter, 
hvo  der  i hine  Tider  have  været  Befalingsmænd  paa 
Burgbus;  noget  sikkert  lader  sig  for  Oieblikket  neppe  sige; 
men  Historikerne  ex  professo  ville  venligst  have  dette 
Sporgsmaal  i Minde. 

Endelig  er  denne  Ddbefont  meget  mærkelig  for  saa 
vidt,  som  den  afgiver  det  forste  Exempel,  som  hidtil  er 
bekjendt , paa  at  ogsaa  her  i Danmark  det  gamle  Rune- 
alphabet  er  anbragt  i Kirkerne,  ikke  til  Indskrift,  men  blot 
som  Alphabet , som  en  Opregnen  af  Bogstaverne , hvad 
enten  de  nu  ere  hensatte  saaledes  for  at  udrydde  den 
Overtro , som  dermed  kunde  være  forbundet , eller  for  at 
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oplyse  Menigmand  om  Runeskriften.  Man  seer  paa  Teg- 
ningen det  gamle  Alphabet  af  16  Bogstaver,  og  de  tie 
yngre  Runer  i Slutningen;  kun  Bogstavet  K,  naud,  ev 
utydeligt , idet  der  er  en  Ujævnhed  i Stenen  , som  giver 
det  Udseende  af  to  sammentrukne  Bogstaver , K , der  da 
kun  kunde  være  KN;  men  at  dette  ikke  har  været  Hug- 
gerens Menina;,  er  uomtvisteligt,  da  K har  staaet  paa  sit 
rette  Sted  iforvcien,  og  her  alene  i Alphahetet  er  N s Plads. 
Her  have  vi  da  endnu  et  Exempel  paa  en  Ujævnhed,  som 
sandsy nliggjor  Fortolkningen  af  „hoc”  ovenfor.  At  Alpha- 
hetet saaledes  anbragtes  i Kirkerne,  have  vi  Exempler  paa 
baade  fra  Norge  og  Sverrig;  det  findes  f.  Ex.  paa  en 
Klokke  i Aggershuus  Slotskirke;  det  findes  paa  en  Steen 
ved  en  Indgangsdor  i Vesterås  Domkirke  o.  fl.  St.  I 
Danmark  havde  man  hidtil  intet  Exempel;  Diibefonten  i 
Baarse  beviser  saaledes,  at  denne  Skik  har  været  brugt 
ogsaa  her,  altsaa  i alle  de  nordiske  Riger. 

Saavldt  herom  Mag.  K.  F.  Wiborg. 


Maleren  Hr.  Zeuthen,  som  efter  Anmodning  af  Sel- 
skabets Bestyrelse  har  kunstmæssig  aftegnet  denne  hoist 
mærkværdige  Dobefont,  har  tilfoiet  folgende: 

Dcibefonten  bestaaer  af  tvende  Stykker,  det  overste, 
som  udgjor  Fonten,  er  18''  hoit  og  1 3"  i Diameter  lige 

i Overkanten,  dens  Fordybning  til  Daaben  er  19^"  i Dia- 
meter og  9|"  dyb,  det  nederste  Stykke  er  Foder*  og 
danner  en  Sexkant  med  Forziringer,  hvoraf  kun  en  Deel 
sees,  da  et  nyt  Gulv,  som  er  fyldt  op  med  Gruus  i eti 
Hoide  af  9",  dækker  Fodens  nederste  Deel,  dens  Hoide  er 
21 " fra  det  gamle  Gulv,  og  12"  fra  det  nye  Gulv,  og  den 
er  omtrent  I Alen  i Diameter  nederst.  Paa  Tegningen 
viser  den  punkterede  Linie  Hoiden  af  det  nye  Gulv. 


031  DOBEPONTKIV  I BAARSB  MRKB. 


289 


TILL  BGSBBMÆRKNINGRR  VED  FllVJV  MAGNUSEN. 

Denne  i forskjellige  Henseender  hdist  interessante  Op- 
dagelse af  Mag.  Wiborg  har  glædet  mig  meget.  Hans  Un- 
dersdgelser  have  allerede  viist  at  Mindesmærket  er  fra  det 
12te  Aarhundrede. 

Efter  Hr.  Zeuthens  senere  udfor  te  kunstmæssige  Teg- 
ninger, jevnforte  med  den  fdrste  Opdagers  originale  Afrids- 
ning og  Læsning,  troer  jeg  at  den  latinsk  - gotiske  Ind- 
skrift bor  læses  saaledes: 

BONDO  FRISO  ME  FECIT 
ESGERVS  ROTH  (Roili)  ME  FECIT  FIERI 
o:  Bonde  Friser  eller  Fris  (formodentlig  fra  Frisland)  gjorde 
mig;  Esger  Rod  (Roth  eller  Roih)  lod  mig  gjore  L 

De  to  fdrste  Ord  ere  fuldkommen  tydelige.  Fdrste 
Bogstav  i det  3die  Ord  ligner  mindre  M end  H,  men  dette 
har,  i 6te  Ord,  en  anden  Form.  Det  10de  Bogstav  i 2den 
Linie  kunde,  ligesom  Mag.  Wiborg  fdrst  har  læst,  være  et 
I med  en  Snirkel  paa  hver  Side  oventil,  hvorved  det  er 
kommet  til  at  ligne  et  T. 

Efter  Rdt  eller  Rdi  synes  et  Adskillelsestegn  at 
fdige  foran  H,  men  burde  rimeligviis  staae  bag  efter  dette. 

Det  næste  M har  en  latinsk  - gotisk  Form,  men  ligner 
dog  Runernes 

Det  fdlgende  forekommer  mig  at  være  aldeles  tydeligt. 

0 I selvsamme  Stil,  men  i Modersmaalet , læser  man  paa  en 
norsk  Klokke  (i  Brunsnæs  Kirke  paa  Ringerige):  (d^orgeir  prester 
let  gera  mik,  Jon  gcrj)e  mik,  mcp  Gus  mlskun’’  (Llljegreii  Ruiiurk. 
1999,  fra  den  endnu  ikke  udgivne  Deel  af  Schdnings  Reise  i 
Norge).  Denne  særegne  Skrivemaade,  at  lade  Kar,  Klokker,  DOr- 
ringe  og  deslige  fortælle,  hvo  der  havde  forfærdiget  eller  eiede 
dem , brugtes  allerede  af  Angelsaxerne  og  bruges  endnu  i Island. 
Dette  har  jeg  allerede  viist  iAntiqv.  Annal,  III,  351.  Ogsaa  paa 
en  norsk  Ddbefont  haves  en  lignende  Indskrift  i Runer:  ”Arnbiorn 
giorbe  mik”  (Liljegren,  1.  c.  1977). 

1846. 
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Mands-Egennavnet  Bonde  (Bondo ) var  fordum,  (efter 
Outzens  af  Engelstoft  og  Molbech  udgivne  nordfrisiske 
Glossarium)  meget  almindeligt  blandt  Friserne  og  forekom- 
mer tit  i deres  gamle  Brevskaber.  INu  er  det  dog  for 
længst  gaaet  af  Brug.  Det  er  og  blevet  brugt  af  Danske. 
Et  lignende  Mandsegennavn  (ældgammelt  hos  Danske  og 
Friser),  med  samme  Tilnavn  (Bo  Fris),  læses  i en  svénsk 
Runeindskrift  paa  en  Ring  af  Metal , indsat  i Kirkedoren 
paa  Bjorkestad  i Vestmanland *  *. 

R'åth  eWev  roih  exhex,  efter  min  Formodning,  et  Tilnavn 
for  Skjalm  den  hvides  Son  Esger,  Erkebiskop  Absalons 
Fader,  kaldet  i gamle  Skrifter  rogh  (rbyh?  rdih?)  eller 
vrjqh.  Han  kan  rimeligviis  have  baaret  dette  Tilnavn  fra  sin 
Ungdom  af,  da  Haarets  riide , blonde,  hvide,  morke  eller 
sorte  Farve  fordum  gav  Anledning  til  slige  Benævnelser. 
Hvis  hiint  Tilnavn , efter  Langebeks  og  Suhms  Mening, 
rigtigst  burde  læses  rygh  eller  riigh,  og  betyde  vort  rig, 
mægtig,  maatte  det  vel  være  yngre,  men  neppe  offentlig, 
brugt  af  Esger  selv.  Mag.  Wiborg  bar  anmærket  at  Esgers  . 
Datter,  Ingefred,  havde  en  Son,  der  kaldtes  Absalon  rod 
(rooj,  den  rode 

')  "GuJ)  sinne  ibær  mæster  Rubinger  ok  Bo  Fris  o(k)  Alfa” 
fAlfe).  Graveuren  var  rimeligviis  samtidig  med  den  nævnte  Me- 
ster, der  havde  hygget  Kirken  eller  forfærdiget  Ringen,  — og  har 
saaledes  villet  vise  ham  og  hans  Medlijælper  (?)  sin  Opmærksom- 
hed. Selv  synes  han  at  have  heddet  Alf.  (Liljegren  Nr.  1950). — 
En  Mester  Bo  har  og  været  bekjendti  Danmark^  derom  har  hanselv 
ladet  et  Rdgelsekar  i Bregninge  Kirke  vidne  ved  denne  korte  Rune- 
indskrift: jjMester  Bo  guortha  mik”  (Scand.  Mus.  1802,  1,  60). 

*)  I Islandsk  rau&r  [raudrj}  deri  udtales  rau  som  rot,  rauS 
som  roidh.  Begge  Skrivemaader  forekomme  i danske  Runeind- 
skrifter paa  adskillige  Rogelsekar  af  en  Mester  Jacob  , der  paa 
Latin  kaldte  sig  ruffus,  men  paa  Dansk  snart  rdp  (b  staaer 
nemlig  her  for  th  i vor  Indskrift),  snart  raitp. 


(iM  DOnEFONTEIV  1 BAARSE  KIRKE. 


291 


i 3die  Linie  ftilger  denne  alphahetiske  Runerække : 

l^  P frs  K :|c  K N »I  t ^ h Y A t 

De  16  forste  og  ellers  mest  bekjendte  Runebogstaver 
skulde  vistnok  oprindelig  staae  her  i sædvanlig  Orden,  men 
derved  maa  bemærkes: 

Isteden  for  K (P)  bor  her,  ligesom  Mag.  Wiborg  rig- 
tig har  fundet,  egenligen  staae  b (N);  hvis  den  dverste 
Skraastreg  enten  ikke  er  en  Ujævnhed  i Stenen  eller  af 
Vanvare  feilagtig  anbragt,  kan  man  dog  antage  at  en  rune- 
kyndig Person  her  har  villet  danne  to  Bogstaver  af  en  Stav, 
i Form  af  en  Binderune  og  saaledes  forene  dem  i en  Figur. 
K findes  i nogle  Runeindskrifter,  samt  i den  af  Kong  Val- 
demar den  2den  (kaldet  Seier)  sammensatte  Runerække 
og  betyder  der  vort  P,  ellers  i stukne  Runer  oftest  beteg- 
net som  ^ o.  s.  V.  1.  ^ har  den  paa  Tavlen  fremstillede 

underlige  Form  i nogle  gamle  Runeindskrifter. 

Vort  Runealphabets  3 sidste  Figurer  hore  til  de  min. 
dre  sædvanlige.  Saavidt  jeg  erindrer,  have  alle  nyere  Rune- 
granskere anseet  dem  for  blotte  Taltegn,  uden  nogen  Bog- 
stavbetydning, samt  overhovedet  for  at  være  bievne  op- 
fundne i nyere  Tider  2.  Dette  kan  jeg  ikke  antage,  især 
da  allerede  J(»hannes  Magnus,  Olaus  Magnus,  Ole  Worm, 
Sheringham,  den  ældre  Jobn  Olafsen  o.  fl. , ansaae  dem 
for  virkelige  Bogstaver  med  særegne  Betydninger;  deri 
havde  de  vel  Ret,  men  de  feilede  derimod,  ved  at  ville 
lade  dem  svare  til  de  sidste  Bogstaver  i det  latinske  Al- 
phabet.  Jeg  mener  at  man  i dem  gjenfinder  tre  Charakte- 
rer  for  vort  Oldsprogs  Bogstaver,  som  savnes  i de  siinp- 
lere  Runer,  nemlig  disse: 

1)  enAfændring  af  stunginn  tir  eller  det  stukne  Y 
(T)  betydende  vort  D =*,  almindeligt  udtrykt  ved  Figuren  4 

0 Snorra  Edda  meS  Skaldu,  Rasks  Udgave,  S.  302.  See 
f.  Ex.  Dr.  Brynjolfsons  Periculum  runologicum  pag.  1.32.  Liljegiens 
Runliiia  S,  197-198,  jevnfiir  S.  40.  *3  Wiborg  og  Zeuthen  havdo 
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(ogsaa  som  t)  o.  s.  V.  og  I mangfoldige  andre  Varia- 
tioner. I Formen  sees  den  mange  Gange  i en  vidtloftig, 
for  vort  Oldsprog  hoist  mærkværdig  Runeindskrift  paa  den 
ellers  nicd  Billedværker  prydede  ældgamle  Steen-Dobefont 
i Aakirkeby  paa  Bornholm,  beskrevet  af  Thomsen  i Anti- 
qvariske  Annalers  4de  Bind;  see  især  S.  147,  148,  149, 
150,  151,  Tal).  111-IV.  Bogstavet  har  man  og  fundet 
paa  adskillige  danske  Runestene.  Dets  forskjellige  Anven- 
delse (idetmindste  fra  1002  af)  m.  m.  har  jeg  viist  paa  et 
andet  Sted* *.  Der  a n fores , blandt  andet,  en  Indskrift  i 
Sals  Kirke  i Hovelberg  Herred  i Jylland  (opdaget  1836  af 
Skolelærer  Christensen),  hvor  vor  Figur  med  en  ubetydelig 
Forlængelse  af  den  overste  Skraastreg  til  Læserens  Venstre 
tydelig  betegner  d (i  Navnet  Gunvald).  Kruse  har  fundet 
det  samme  Bogstav  paa  Skivumstenen.  Formen  har 
man  undertiden  i Island  brugt  for  Runernes  d (som  om- 
vendt stukket  t)  Ellers  er  denne  sidst  omtalte  Form  med 
Tiden  gaaet  af  Brug  som  Bogstavtegn,  men  man  beholdt 
den  i Gyldentallet  som  Taltegn  for  17.  Man  læste  da 
Charakteren  som  en  Binderune  og  kaldte  den  derfor  i Sverige : 
Alniar,  Almaga,  i Island  Aurlggr  (som  et  Mandsegennavn). 

2)  X betyder  vist  her  vort  g og  svarer  til  visse  af 
dette  Bogstavs  Former  i tydske  og  angelsaxiske  Runer  \ 

læst  og  aftegnet  denne  Charakter  som  og  dette  er  virkelig  den 
almindeligste  Figur  for  denne  Rune,  men  det  anede  mig  at  den,  i en 
saa  gammel  Indskrift,  maatte  have  en  Form,  der  mere  lignede  T. 
Yi  bade,  i den  Anledning,  Stedets  Sognepræst,  Hr.  Monster,  niiie 
at  eftersee  Originalen,  og  han  fandt  da  virkelig,  at  Runen  havde  den 
Skikkelse,  i hvilken  den  nu  fremstilles.  Runen  4 (a)  har  han  og 
fundet  overeensstemmende  med  de  sædvanlige , ikke  som  4 (^t). 
Herom  har  han  haft  den  Godhed  at  underrette  os  skriftlig. 

*)  I en  Opsats  om  Runernes  d eller  stukne  t,  Runamo  og  Runerne 
(D.  Vid.  S.  hist.  og  phil.  Afh.  7de  B.)  S.  329-35,  samt  endvidere 
548,  550  o.  11.  St.  Antlqvarisk  Tidsskrift  1843-45,  S 189, 
(Jevnfdr  Worm,  Mon.  Dan.  S.  301).  See  f.  Ex.  Ålphabeterne 
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Da  detB  Figur  tit  ligner  de  nordiske  Runers  ♦ (li),  har  man 
ofte  sammensmeltet  eller  forvexlet  begge  Bogstavers  Former. 
Saaledes  seer  man  3|C  sættes  for  g i Aakirkehy-Fontens 
Runer , samt  paa  den  storste  af  de  nyopdagede  Skjernstene, 
paa  norske  Runestave  (fra  Aar  1190),  ligesom  ellers  i 
henved  100  svenske  Indskrifter.  Charakteren  kaldte  de 
Svenske  i nyere  Tider  tvemaga.  Islænderne  tvima&r  og 
lode  den  blot  betegne  Tallet  18.  Ellers  betegnes  G ved 
Runen  Y eller  -K,  kaldet  stungit  haun  (i  gamle  svenske 
Alphabeter  hos  Joh.  og  Olaus  Magnus  ved  Figuren  som 
og  forekommer  paa  Runestene). 

3)  er  aldeles  tydelig  den  fra  Arildstid  noksom  be- 
kjendte  nordiske  Rune,  kaldet  stunginn  is,  der  stedse  har 
betegnet  e,  f.  Ex.  paa  den  af  Hr.  Christensen  for  kort  siden 
i Aaret  1836  i Veirslev  Kirke  t Jylland  opdagede  Runesteen, 
i Runealphabetet  fra  1022  o.  s.  v.  (Runamo  og  Runerne 
S.  302,  551).  Dog  have  de  nyere  Runegranskere  her 
ganske  miskjendt  dens  Betydning  og  blot  erkjendt  den  for 
Taltegnet  19.  Den  samme  Rune  sees  ellers  udtrykt  ved 
f,  dens  anden  i Danmark  almindeligere  Form,  i Aakirke- 
byfontens  Indskrift.  Den  her  angivne  Form  har  den  ellers, 
som  bekjendt , i mange  norske  og  islandske  samt  endog 
i gamle  grdnlandske  Runeindskrifter.  I Sverige  kalder 
man  nu  den  samme  Figur  belghunden  thorn  , helgthor,  i 
Island  helgfior.  Ellers  henfdrer  Liljegren  den  selvsamme 
Cbarakter  , som  betegnende  e,  i Form  af  I til  den  gotisk- 
danske  Runerække  (Runlara  S.  28 , Tab.  I). 

Hoist  mærkeligt  er  det  at  disse  3 sidstondiandlede 
Bogstavformer,  hvilke  nyere  Kritikere  have  forviist  fra 
det  gamle  Runealphabet , her  tydelig  forekomme , i den 

hos  Willi.  Griinm  iilier  deutsche  Runen  Tab.  I,  Tegnet  for  gilch 
(ogsaa  chilch)  i 4 tydske  Runealphabeter  og  udtrykkelig  for  g i et 
angelsaxisk  — samt  som  vort  })c  i et  andet,  Tab.  II.,  det  saakaldte 
(Alphabetum)  Anguliscum. 
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ellers  i Sverige  og  Island  antagne  Orden , i en  , i Steen 
indhuggen  ægte  dansk  Runeindskrift,  fra  llOOtallet.  — 
Det  kan  og  bemærkes  at  alle  Figurerne  findes,  skjondt 
uvist  i hvilken  Betydning,  i de  i Steen  indhugne  Indskrif- 
ter , hvilke  Strahlenberg  opdagede  og  aftegnede  i Permien 
og  Siberien 

Naar  man  nærmere  efterseer,  hvilke  Bogstaver  den  her- 
omhandlede  Runerække  indeholder,  finder  man,  tilligemed 
det  nu  fra  dansk  Tale  og  Skrift  forlængst  forsvundne  [), 
disse,  udtrykte  ved  vore  sædvanlige  Benævnelser. 

a.  b.  d.  e.  f.  g.  h.  i.  k.  m.  n.  o.  (p).  r.  s.  t.  u.  (v).  y., 
som  alle  brugtes  i det  gamle  og  bruges  endnu  i det  nær- 
værende danske  Sprog. 

Derimod  mangle  disse,  som  oiensynlig  i nyere  Tider 
pre  indfprte  i vort  Alphabet  fra  det  latinske: 

c.  q.  X.  z.  foruden  Diphthongerne  æ og  o. 

Denne  selvsamme  Runerække  (med  Undtagelse  af  det, 
i Form  af  en  Binderune,  indskudte  K),  er  i Nordens  cathol- 
ske  Tid  mest  bleven  anvendt  til  det  19-aarige  Maaneolds 
Betegnelser,  til  hvilke  dens  Charakterers  Tal  noie  svare. 

Enten  man  antager  at  Fonten  er  oprindelig  givet  af 
Biskop  Esger  i Roeskilde  (dod  1159)  eller  af  Esger  Roili 
(Rygh)  (dod  efter  Suhms  Mening  1153,  efter  Langebeks 
snarere  1161),  er  det  en  vigtig  Opdagelse  for  vor  Palæo- 
graphie , at  det  os  bekjendte  ældste  danske  Runealphabet, 
et  af  den  fuldstændigste  Art  som  længe  er  blevet  misfor- 
staaet,  saaledes  er  blevet  opbevaret  lige  til  vore  Dage. 

Det  er  vel  muligt  at  Esger,  Absalons  Fader,  i sin 
Tid  bar  eiet  Baarse,  eller  skjenket  Dobefonten  til  dets 
Kirke;  Fonten  kan  og  være  flyttet  til  den  fra  en  andeiiKirke. 

At  Nordens  Runealphabet  her  blev  anbragt,  mener  jeg 
er  skeet  for  at  lærvillige  Ynglinge  eller  andre  der  kunde 

')  Der  nordostliche  Tlieil  von  Europa  uiid  Asien.  Stpckholm  1730, 
4.  Tab.  V,  d.  VII,  XI,  b. 


OM  I)0»RF0^TE1V  I baarsf:  kirke. 


295 


^ore  sig  bekjendte  med  den  Skriftart,  som  brugtes  af  Fol- 
ket. Efter  Liljegren  er  et  saadant,  i det  gamle  Danmark, 
navnlig  i Bleking  ved  Hallahult , blevet  indhugget  paa 
Steen,  lignende  en  halv  Kværn-  eller  Mdllesteen.  En  anden 
Steen  af  selvsamme  Skikkelse,  hvorpaa  det  almindelige 
Runealphabet  er  indhugget,  er  indsat  i Ullerydkirkes  Mimr 
i Vermeland.  I Sverige  findes  ellers  endnu  adskillige  store 
Stene,  hvorpaa  den  almindeligste  Runerække  er  blevcn  an- 
bragt paa  en  saadan  Maade,  at  den  let  kunde  sees  af  Al- 
muen (eller  andre).  I Westerås  Domkirke  er  den  indskaa- 
ret  paa  Teglstene.  I vSverige  saavelsom  ogsaa  i Norge  sees 
slige  Runealphabeter  deels  retvendte,  deels  bagvendte,  paa 
Kirkernes  Klokker. 

I Stockholm  har  man  en  Guldbracteat , hvorpaa  An- 
gclsaxcrnes  Runerække  er  indpræget.  En  Medaille  fra  Mid- 
delalderen, med  den  latinsk  - gotiske  Bogstavrække  har  man 
ligeledes  fundet  i Sverige;  — i Danmark  derimod  en  tem- 
melig stor  Steen,  hvorpaa  Bogstaverne  sees  bagvendte,  og 
saaledes  indgravede,  at  de  kunne  aftrykkes  (eller  stdbes) 
som  ophoiede  Figurer  ^ 

At  Baarse  fordum  har  haft  flere,  forlængst  odelagte 
Runeminder,  erfares  af  et  lille  Brudstykke  af  en  Indskrift- 
steen,  fundet  henved  1821  blandt  Brostenene  i Byens  Ga- 
de, (Ant.  Ann.  IV",  233).  De  angaves  at  være  tagne  fra 
en  saakaldet  Valdemars  Vei,  som  ligger  der  i Nærheden. 


See  Runamo  og  Runerne , S.  452-53,  620-34  , Runurkunder 
2003,  2005,  Runlara  S.  172-73.  Antiqv.  Ann.  IV,  551-52. 
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NOGLE  HISTORISKE  NOTISER,  samlrdr  paa  e,\ 
Rrisb  i Sjælland,  af  K.  F.  Widorg. 


Ijængr  havde  Videnskabsdyrkerne  forsket  i Historien, 
navnlig  i vort  Fædrelands,  og  bestræbt  sig  for  at  finde  nye 
Kilder,  der  kunde  kaste  nyt  Lys  over  de  Partier,  som  vare 
forblevne  dunkle;  men  een  Slags  af  historiske  Kilder,  og 
det  endda  af  den  uforgjængeligste  Art,  havde  man  ganske 
overseet,  nemlig  vore  gamle  Bygninger,  navnlig  dem  fra 
Ilte  til  Ude  Aarhundrede.  Forst  i de  sidste  Tider  er 
Opmærksomheden  for  disse  bleven  vakt;  fdrst  nu  begynder 
man  at  indsee , at  ethvert  af  vore  gamle  Monumenter,  at 
enhver  af  vore  gamle  Kirker  er  en  Bog  med  mange  Blade, 
der  tidt  indeholde  de  interessanteste  Oplysninger ; det 
kommep  kun  an  paa  at  kunne  læse  disse  Ord , som  ere 
dannede  af  Steen  paa  Steen,  og  en  heel  ny  Deel  af  Dan- 
marks Historie  vil  saaledes  fremgaae  til  Lyset,  nemlig  den 
danske  Konsts  Historie.  Da  imidlertid  Konsten  altid  er 
betinget  af  andre  Omstændigheder,  af  Krig  og  Fred,  af 
Forholdet  til  fremmede  Nationer,  ja  tidt  endog  af  Enkelt- 
mands Rigdom  eller  Fattigdom,  saa  indsees  det  let,  at 
vore  Monumenter  tidt  maa  kunne  kaste  Lys  ogsaa  over 
andre  Dele  af  Fædrelandets  Historie.  Indsenderen  af  disse 
Linier,  der  med  Kongl.  Reisestipendium  har  bereist  nogle 
Dele  af  Danmark  for  Monumenternes  Skyld , har  paa  en 
saadan  Reise  her  i Sjælland  gjort  et  Par  saadanne  Noticer, 
der  maaskee  kunne  bidrage  til  at  [oplyse  nogle  dunkle 
Puncter  i Personal-Historien.  De  ere  begge  uddragne  af 
to  Steenmonumenter,  hvor  de  imidlertid  begge  ere  udtrykte 
med  virkelig  Skrift , om  hvis  Betydning  og  Indhold  der  i 
det  Væsentlige  ingen  Tvivl  kan  være.  Den  ene  angaaer 
den  bekjendte  Gravsteen  over  Fin  Ebbesen  i Bjernede  Kirke, 
den  anden  en  Dobefont  i Baarse  Kirke  nede  ved  Præstd 


0 Denne  sidstnævnte  er  ovenfor  indfort  S.  283-288. 
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OM  PIN  EBBBSEN  OO  HANS  DODSMAADE. 

Bjernbde  Kirke  ved  Soro  er  en  af  vore  sex,  h5ist 
mærkelige , Rundkirker  ; den  er  opfort  af  Ebbe , Skjalm 
Hvides  Son  i den  forste  Halvdeel  af  1 2te  Aarhundrede  i ; 
men  var  dengang  af  Træ;  senere  opfcirtes  den  af  Ebbes 
Son,  Sune,  af  Steen,  og  da  Sune  dode  1186,  maa  altsaa 
Bjernede  Kirke,  som  den  nu  staaer,  være  bygget  mellem 
1150  og  1186.  Den  er  indtil  en  Holde  af  12  Alen  opfort 
af  Kampesteens-Qvadre  med  en  Muurtykkelse  af  2|  Alen, 
og  slutter  sig  altsaa  i denne  Henseende  til  den  Række  af 
Ovadersteens  Kirker,  som  vi  endnu  have  fra  det  12te  Aar- 
hundrede, især  i Vesterjylland.  I en  Holde  af  omtrent  6 
Alen  fra  Jorden  findes  nu  paa  Bjernede  Kirkes  nordre  Side 
en  Steen , af  samme  Art  og  Tilhugning  som  de  ovrige, 
men  hvorpaa  der  findes  en  Indskrift,  som  siger.  ,,Her 
hviler  Fin  Ebbesen  i Herren”  (,^Hic  requiescit  Fin  filius 
Ebbonis  in  domino”).  Denne  Indskrift  er  hugget  med  de 
ældre  Munkebogstaver,  og,  da  Bjernede  Kirke  i hine  Tider 
var  et  privat  Gudshuus,  et  Familie-Kapel  for  Ebbe  Skjalm- 
sons  Familie,  er  det  vel  udenfor  al  Tvivl,  at  den  Ebbe, 
hvis  Son  Fin  nævnes  i Gravskriften , er  Kirkens  forste 
Skjalm  Hvides  Son.  — At  Bjernede  Kirke  op- 
rindelig kun  var  bestemt  til  Familie  - Kapel , bliver  ind- 
lysende, naar  man  erindrer,  at  Ebbe  i Forening  med  sin 
Broder  Asger  Ryg  samtidig  opforte  den  store  Klosterkirke 
i Soro , kun  lidt  over  en  halv  Mil  derfra , ligeso'm  ogsaa 
dens  oprindelige  Simpelhed,  ja  selv  det,  at  den  byggedes 
af  Træ  i en  Tid,  da  man  alt  sædvanligviis  opffirte  Guds- 
husene  af  Steen , vidner  derom.  Og  da  nu  hele  Ebbes 
Familie  blev  begravet  i Soro  Klosterkirke,  saa  er  det  oien- 
synligt,  at  Bjernede  Kirke  horte  til  den  ringeste  Klasse  af 
Helligdomme,  til  dem  nemlig,  som  kaldtes  Landsbykapeller 
uden  Kirkegaard 


*3 Ebbed8dell50-51.  *)(,Fanum  canipestrc,  ubi  nullum  coemeterium”. 
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Dobbelt  mærkeligt  bliver  det  nu , at  Fin , en  Son  af 
Opbyggeren  og  en  Broder  til  Kirkens  Restaurator  Sune 
ligger  begraven  — ikke  blandt  sine  Blodsforvante  1 Soro, 
men  1 det  lille  Bjernede,  og  at  denne  Fin  er  en  forresten 
i Historien  fuldkommen  ubekjendt  Person,  hvis  Tilværelse 
vi  ikke  havde  vidst,  ifald  den  lille  Ligsteen  i Muren  ikke 
havde  fortalt  os  den.  Ogsaa  Molbech  i sine  Ungdoms- 
vandringer  undrer  sig  over , at  netop  den  Fin  , om  hvem 
man  iovrigt  intet  veed,  blev  begravet  i Bjernede,  medens 
hans  hele  Familie  fik  Hvilested  i Sord  Kirke. 

Blandt  de  forskjellige  Gisninger , man  har  opstillet 
for  at  lose  denne  Gaade,  er  een,  som  er  mærkelig  nok  til 
her  at  omtales.  Den  er  fremsat  af  Stedets  forrige  Præst 
INees  i de  Indberetninger,  som  afddde  Amtsprovst  Monster, 
(senere  Biskop  i Aarhuus)  afæskede  sine  Præster  angaaende 
Kirkerne  m.  m.,  hvilke  endnu  findes  i Ringsted  Provste- 
Archiv;  en  Afskrift  af  disse  Indberetningers  konsthistoriskc 
Deel  skylder  Indsenderen  af  nærværende  Linier  Provst 
Bentzens  Velvillie.  ,^Jeg  har  troet”,  siger  Nees  i sin  Ind- 
beretning, ,,at  jeg  i denne  Anledning  burde  anfore  et  Sagn, 
som  endnu  er  opbevaret  hos  gamle  Folk  og  give  min  ufor- 
gribelige Gisning  om  Anledningen  til  dette  Sagn , der 
muligen  kunde  lede  paa  Spor  til  dette:  hvorfor  Fin  ei 
er  begravet  i Soro  Kirke , og  at  hans  Gravskrift  er  uden- 
paa  Bjernede  Kirke.”  ,, Sagnet  er  dette:  Den,  som  ligger 
begraveri  under  Gravskriften  , er  en  Muursvend.  Kirken 
var  nemlig  bestemt  forst  at  skulle  være  bygget  paa  den 
saakaldte  Kirkebanke  (paa  Præsteenkesædets  Jord);  men 
hver  Nat  blev  nedrevet , hvad  som  om  Dagen  blev  op- 
bygget.  Denne  Muursvend , der  vilde  vide , hvorledes 
denne  Nedbryden  gik  til , lagde  sig  en  Nat  ved  Kirke- 
banken paa  Luur,  men  fandtes  om  Morgenen  ihjelslaaet; 
derpaa  begyndte  man  at  bygge  Bjernede  Kirke,  hvor  den 
nu  staaer.”  — ^ Eftertænker  man  nu  (vedbliver  Nees)  de 
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Kalialer,  Munkene  brugte  paa  hine  Tider,  for  at  faae  Byg- 
mesteren  til  at  bygge  en  Kirke  paa  det  Sted,  hvor  de 
vilde  have  den  (hvorom  man  jo  har  flere  Sagn);  efter- 
tænker  man  fremdeles  , hvorofte  den , som  var  imod  Mun- 
kene, opdagede  deres  skjulte,  skjændige  Handlinger,  eller 
dog  kunde  opdage  dem,  blev,  for  at  tie,  hemmeligen  bort- 
ryddet,  og  hans  Dod  angivet  som  foraarsaget  af  Gud,  eller 
Satan,  og  hans  Liig  behandlet  og  anseet,  ifdlge  heraf,  som 
vanhelligt;  eftertænker  man,  at  Fin,  en  Broder  til  Byg- 
mesteren  af  Kirken , Sune,  dog  ikke  saa  ganske  kunde 
behandles  med  haardeste  Foragt,  at  ikke  Broderen  ganske 
skulde  opgive  sin  Byggelyst  med  Kirken  , saa  synes  der 
dog  at  kunne  være  nogen  Grund  til  min  Gisning,  at  An- 
ledningen til  det  foromtalte  Sagn  er  denne:  Fin,  en  paa 
sin  Tid  oplyst  Mand,  har  seet,  hvad  Nattenedbrydningen 
var,  og  hvorfra  den  kom,  og  deels  for  at  fremme  sin 
Broders  Onske , og  deels  for  at  blotte  Munkenes  Værk, 
har  besluttet  en  INat  at  belure  dem ; men  disse , sikkert 
nok  altid  belavede  paa  saadanne  Dristige,  have  stræbt  at 
binde  hans  Tunge,  og  saaledes  ihjelslaaet  ham;  og  da  de 
nu  paa  denne  Maade  har  angivet  ham  at  være  omkommen 
i en  vanhellig  Aarvaagenhed,  som  var  stridende  mod  Guds 
Villie,  og  ihjelslaaet  af  Satan,  saa  mener  jeg,  de  hverken 
have  fundet  ham  værdig  at  begraves  i Soro  Kirke  eller  inde 
i Bjernede  Kirke.  Om  han  skulde  være  begravet  under 
Kirken,  og  Kirken  bygget  paa  ham,  som  Munkene  vilde, 
at  en  Kirke  stedse  skulde  bygges  paa  det  forste  levende 
Dyr , som  saaes , naar  Grundvolden  skulde  lægges , det 
overlader  jeg  til  Kyndigere  at  bedomme,  men  neppe  kan 
det  omtvivles , at  han  jo  er  ddd  under  Kirkens  B5'^gning; 
thi  Stenen , hvorpaa  Gravskriften  staar,  passer  saa  niiie 
imellem  de  andre  Graastene  — — — ” o.  s.  v. 

Saavidt  Indberetningen.  Man  seer,  at  den  stemmer 
overeens  med  det  Sagn  , som  Sorterup  anforer  i sin  Af- 
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handling  om  Bjernede  Kirke',  „at  denne  Fin  dOde,  efter- 
at  Trækirken  var  nedreven , men  forend  Stenkirken  var 
fuldfort , og  at  han  derfor  blev  begraven  udenfor  Kirken 
ligefor  det  Sted,  hvor  Indskriften  indmuredes  i Kirke- 
muren”. Slutningen  heraf  hænger  imidlertid  ikke  sammen 
med  Præmissen;  thi  fordi  han  dode  for  Kirkens  Fuld- 
forelse,  behovede  man  ikke  at  begrave  ham  udenfor  Kirken, 
da  Jorden  her  endnu  lige  saa  lidt  var  indviet  som  inde 
i Kirken.  Vi  have  i Pastor  Nees’s  Indberetning  atter  et 
af  de  mange  Sagn  om  Kirker , som  bleve  nedrevne  om 
Natten , kun  at  Sagnet  ikke  udtrykkelig  nævner  Trolde, 
Nisser,  Elverfolk  e.  d. , hvem  ellers  slig  Nedbryden  til- 
skrives ; forresten  minder  dette  Sagn  stærkt  om  den  stakkels 
Degn  i Roeskilde,  der  Natten  for  Domkirkens  Chor  skulde 
indvies , sov  ved  den  nye  Muur , da  den  gamle  Biskop 
Vilhelm  aabenbarede  sig  for  ham  og  med  et  eneste  Næve- 
slag styrtede  Sacrariet  (Kirkeskibet)  i Gruus  over  ham. 
Men  Degnen  kom  bedre  derfra  end  Fin,  thi  han  kiob  lys 
levende  frem  under  Ruinerne.  Om  en  Gjenlyd  af  dette 
Sagn  har  naaet  til  Bjernede,  kan  neppe  afgjores,  men  vist 
synes  det  at  være,  at  Bjernede-Sagnet  har  til  Hensigt  at 
forklare,  hvorfor  Steenkirken  ikke  blev  opfort  paa  det  Sted, 
hvor  den  gamle  Trækirke  stod,  nemlig  paa  „Kirkebakken”. 
Pastor  Nees  antager  imidlertid,  at  Sagnet  har  en  historisk 
Grundvold  uden  at  betænke , at  det  Sagn , som  gjor  Fin 
Ebbesen  til  en  Muursvend , alt  derved  rober  sin  totale 
Upaalidelighed.  Men  ogsaa  selve  hans  Hypothes  tor  ingen- 
lunde tiltrædes.  Bjernede  Kirke  var  et  Landsbykapel. 
Der  har  altsaa  aldrig  været  Munke,  mindst  i et  saa  stort 
Antal,  at  de  om  Natten  skulde  kunne  nedbryde,  hvad  der 
i en  heel  Dag  muredes;  rimeligviis  har  der  kun  været 
ansat  en  Kapellan  eller  Sacristan , for  at  forrette  Messen ; 
og  imod  alle  de  forhaanden  værende  Grunde  herfor  tor 
')  Ann.  for  nord.  Oldk.  1810-41  8.  12G. 
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man  ikke  vilkaarligt  antage,  at  her  har  været  Munke,  hvor- 
til  der  ikke  findes  Qerneste  Spor.  Grunden  til  Bygningens 
Forflyttelse  fra  Kirkebanken  til  dens  nærværende  Sted  er 
da  ikke  at  soge  i Munke-Intriguer , men  meget  ligefrem 
deri , at  Trækirken  var  anlagt , som  saa  mange  catholske 
Kapeller,  paa  viden  Mark,  hvor  Veifarende  i Forbidragen 
kunde  gaae  ind  og  forrette  deres  Andagt,  og  at  Sune,  da 
han  gjorde  den  til  en  Steenkirke,  onskede  den  tæt  ved  sin 
Gaard , der  hoist  sandsynligt  har  ligget  ret  ISord  for  den 
nuværende  Kirke  Og  selv  om  Fin  virkelig  var  bleven 
ilijelslagen  af  Munke , saa  loses  ikke  herved  den  Gaade, 
hvorfor  han  da  intetsteds  nævnes , i alle  vore  historiske 
Kilder;  lad  ham  ogsaa  være  anseet  for  ihjelslaaet  af  Fanden, 
som  Indberetningen  forudsætter , saa  vilde  dette  være  en 
altfor  mærkelig  og  med  Obscurantismen  og  Munkenes 
Interesse  alt  for  meget  overeensstemmende  Ting  til  at  den 
ikke  skulde  have  været  opbevaret,  idetmindste  for  saa  vidt,  at 
man  havde  vist  af  at  sige , at  en  saa  beromt  Mand  som 
Ebbe  Skjalmson  havde  haft  en  Son,  Fin,  der  kom  af 
Dage  paa  en  gaadefuld  Maade.  Hertil  kommer,  at  Lig- 
stenen sidder  saaledes , at  den  upaatvivlelig  har  skullet 
falde  i Oinene;  den  sidder  omtrent  6 Alen  over  Jorden; 
og  lægge  vi  hertil,  at  den  kun  holder  8 Tommer  i Hoiden, 
bliver  det  meget  sandsynligt,  at  den  skal  være  Mindesteen 
over  en  paa  Kirkegaarden  nær  Muren  begravet  Mand, 
helst  naar  man  antager  ham  begraven  under  selve  Byg- 
ningsarbeidet,  da  den  nærmeste  Plads  ved  Muren  har  været 
opfyldt  af  Bygningsmaterialier  og  Stilladser.  Det  tor  da 
vel  ansees  for  vist , at  Fin  ikke  ligger  begraven  udenfor 
Kirken.  Forudsat  at  Stenen  sidder  faa  sit  oprindelige 
Sted,  hvilket  er  det  sandsynligste,  naar  man  dommer  efter 
Kalkfugerne  og  Stenens  Masse , og  naar  man  lægger 
Mærke  til  at  den  sidder  paa  den  nordre  Side,  netop  lige 


See  Sorterup  1.  c.  127  fgg. 
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sna  hoit  som  Inskriptionerne  over  Indgangen  i deri 
sondre  Side,  saa  at -de  aabenbart  svare  til  hinanden,  saa 
er  det  langt  rimeligere  at  antage,  at  Fin  er  begravet  i selve 
Kirkens  Muur  i Nærheden  af  Stenen , en  i hine  Tider 
meget  hyppig  Begravelsesmaade  — (man  erindre  f.  Ex. 
Biskop  Vilhelms,  Svend  Estridsens  o.  Fl.’s  Ligsteder  i 
Roeskilde,  Skjalm  Hvides  og  Tokes  i Sorci)  — ; saaledes 
faaer  det  sin  Betydning  baade  at  Stenen  sidder  saa  hoit, 
og  at  den  sidder  udvendig.  At  nu  Fin  ligger  begraven 
her,  og  ikke  i Soro,  bliver  forstaaeligt,  hvis  man  antager 
den  Gjætning , at  Fin  kun  forelohig  var  bisat  i Kirke- 
muren, for  senere  at  flyttes  til  Frue-Kirken  i Soer,  hvor 
hele  Slægtens  Familiebegravelse  var*;  thi  neppe  var 
denne  Klosterkirke  endnu  dengang  fuldfort;  idetmindste 
blev  Cistercionserklostret  forst  indviet  1161,  og  man  veed 
ikke,  naar  Kirken  blev  fuldendt.  Ligesom  nu  Fjennesldv 
Kirke  — ogsaa  oprindelig  et  Privatkapel  — blev  midler- 
tidig brugt  til  Begravelse  for  enkelte  Medlemmer  af  Familien, 
(navnlig  vare  Skjalm  Hvide  og  Toke  bisatte  der),  saaledes 
har  maaskee  ogsaa  Bjernede  Kirke  modtaget  Fins  Been, 
for  derefter  at  afgive  dem  til  Sord.  Men  om  Skjalm  og 
loke  vide  vi,  at  Absalon  flyttede  dem  fra  Fjennesldv  til 
Soer  1161,  om  Fin  vide  vi  ikke,  hvad  enten  han  ligger 
i Muren  endnu,  eller  hans  Been  ere  fdrte  til  Sord,  hans 
derværende  Ligsteen  forkommet  med  saa  mange  andre,  og 
kun  den  oprindelige  blevet  indsat  igjen  i Bjernede.  Denne 
Hypothese  er  imidlertid  ikke  nddvendig;  thi  efter  det  12te 
Aarhundredes  Kirkestil,  maa  der  upaatvivlelig  have  været 
en  Indgangsddr  paa  Kirken  ogsaa  i nordre  Side,  lige  for 
den  nuværende,  d.  e.  under  Lug-Stenen.  Spor  af  denne 
Ddr  vilde  sikkerlig  findes,  naar  Kalken  blev  afrevet  af 
Væggen,  og  det  er  saaledes  en  fuldkommen  hæderlig  Plads, 

0 See  „Beskr.  af  Mindestn.  i Sor.  Ac.  Kirke”  o.  e.  v.  af 
WendeUioe  og  Estrup  S.  16. 
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Fin  har.  At  en  nordre  Indgangsdor  har  existeret  oprindelig, 
er  ingen  los  Gisning;  thi  den  stotter  sig  paa  Analogi  med 
idetmindste  hundrede  andre  Kirker  fra  samme  Konstperiode. 
Men  hvis  nu  Fin  hviler  i Muren  ved  nordre  Indgang,  da 
kan  noppe  hans  Bisættelse  der  være  forelohig;  thi  den 
har  da  udgjort  et  væsentligt  Punkt  i selve  Bygnings- 
planen  , og  hans  Liig  kunde  da  ikke  ret  vel  flyttes , da 
Stenen  derover  ikke  kunde  borttages , som  symmetrisk 
svarende  til  Stenen  paa  stJndre  Side.  Det  Sporgsmaal 
bliver  da  kun  tilbage,  hvorfor  Historien  aldeles  fortier  Fins 
Navn.  Dette  Sporgsmaal  finder  sin  Besvarelse  i den  An- 
tagelse, at  Fin  var  et  Barn;  dtid  i sin  Barndom  er  hos 
hans  Frænder  Mindet  om  ham  udslettet  i deres  bevægede, 
daadrige  Liv,  og  det  er  saaledes  intet  Under,  at  Historien 
tier  om  ham  , idet  den  har  nok  at  gjcire  med  at  fortælle 
hans  Slægtninges  Bedrifter.  Stenens  ubetydelige  Storrelse 
synes  ogsaa  at  vidne  om,  at  den  skjuler  et  Barn;  den  er 
kun  13-14  Tommer  bred  og  8 T.  hdi.  Der  bliver  kun 
tilbage  den  Indvending,  at  hvis  Fin  ddde  som  Barn,  maa 
der  have  været  en  altfor  stor  Forskjel  imellem  hans  og 
hans  Broders,  Sunes,  Alder,  da  Sune  allerede  ved  Kirkens 
Opbyggelse  har  været  en  Mand  i sin  kraftfuldeste  Alder, 
medens  Fin  var  et  Barn.  Men  denne  Indvending  falder 
bort,  naar  man  antager  den  hoist  rimelige  Formodning,  at 
Fin  har  været  begravet  forst  i Trækirken  og  er  blevet 
flyttet  derfra  til  Steenkirken,  maaskee  da  denne  ind- 
viedes, ligesom  Skjalm  og  Toke  bleve  flyttede  til  Soro, 
da  Klosteret  indviedes. 

Dot  sandsynligste  Resultat  bliver  altsaa  dette,  at  Fin 
ddde  som  Barn  , og  blev  begravet  i Trækirken  , da  ikke 
engang  Choret  ^ i Sord  Kirke , der  kort  efter  sin  Ind- 

Trækirken  vår  opfort  for  1150,  og  rimeligvlis  ikke  saa  faa 
Aar  for,  medens  Mariekirkens  Chor  fSrst  1150-51  modtog  Ebbes 
og  Asgers  Been  kort  efter  dets  Indvielse. 


304  fornlbmivTingar  från  stenAlderw  punna  i pinland, 

vielse  modtog  baade  Asger  Rygs  og  Ebbes  Been , var 
færdigt,  og  at  det  lille  Lig  dernæst,  da  Trækirken  for- 
vandledes til  en  Steenkirke  tæt  ved  Gaarden , blev  indsat 
i Indgangen  af  den  nye  Kirke,  hvor  Ligstenen  hinde 
sees  fra  Gaardens  Vinduer,  hvor  endnu  Ragnhild,  Fins 
Moder,  Ebbes  sidste  Hustru,  levede  (f  1161).  Nærmere 
at  belyse  .indberetningens”  Gisning,  at  Kirken  skulde 
være  bygget  ovenpaa  Fin,  fordi  den  ..skulde  bygges  paa 
det  forste  levende  Dyr,  som  saaes , naar  Grundvolden 
skulde  lægges”,  er  vel  overflodigt,  især  da  denne  Gisnin" 
modsiger  den  foregaaende , i selve  Indberetningen , at  han 
blev  dræbt  under  Bygningens  Opforelse , da  Grundvolden 
alt  længst  var  lagt.  I alt  Fald  var  det  jo  da  ikke  et 
levende  Dyr,  men  et  dodt  Menneske,  paa  hvem  man  havde 
l)ygget  Kirken. 


FORNLEMNINGAR  FRÅN  STENÅLDERN  FUNNA 
UTI  OSTERBOTTEN  I FINLAND;  af  Jacob  Fellmai^. 


Ofelbart  hafva  Finnarnas,  som  många  andra  i sednare 
tider  befunna  vilda  folkslags  åldsta  handaslojder  och  red- 
skaper varit  forfårdigade  af  sten,  tråd  och  ben.  De  som 
af  dem  qvarblifvit  till  vår  alder  åro  hufvudsakligast  af 
sten,  såsom  strids-  och  jagt-vapen , hvartill  man  forst  be- 
gagnade  storar,  i hvilka  sedan  stenar  isattes  i åndan,  som 
tjente  till  klubbor.  Dessa  begynte  man  forma  antingen 
genom  huggning  eller  slipning  till  sådana  man  onskade 
och  hade  bebof  utaf,  så  att  de  blefvo  låttare  att  bara, 
båttre  och  elegantare  for  åndarnålet.  Formodligen 
klyfde , hvåssade  och  tilade  man  dem  mo-t  andra  stenar 
och  for  att  denna  afsigt  båttre  skulle  vinnas,  inråttade 
man  dertill  egna  slags  hugg-  og  slipstenar  af  grofre  och 
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finare  stenarter,  hvilka  foljde  med  på  resor,  stroftåg  och 
vandringar,  hvaruti  man  under  lediga  stunder  och  hvilo-tidcr 
hvåssade  sina  vapen  och  ofriga,  efter  tidens  sått,  nodigå 
redskap,  samt  med  deras  tillhjelp  tillverkade  nya.  Så  upp- 
kommo  hvarjehanda  stenklubbor,  hamrar,  kilar,yxor,hyflar  och 
andra  verktyg.  Dessa  voro  till  en  del  endast  hackadé  eller 
skråfligt  rundade,  sådana  man  ån  oftare  finner  langre  upp 
åt  landet  eller  nårmare  landtryggen,  och  åtet  af  finare  ar- 
bete , om  ej  eljest  tillfålligheten  gjort  det , mera  nårmare 
åt  kusten.  Håraf  vela  vi  icke  gissa  eller  draga  den  slut- 
satsen  att  de  grofre  voro  åldre  och  begagnades  då  redan 
når  Ostersjons  vågor  skoljde  ofver  finska  slåttlandet  flera 
mil  uppåt  landtryggen,  och  ju  långre  tillandningar  inkråk- 
tade  hafvet,  ju  långre  led  tiden  framåt  och  med  den  ut- 
vecklade  sig  den  långsamt  framskridande  konsten ; eller 
att  do  , ui  skråfliga  af  inlåndsk  stenart  naggade  eller  huggna 
klubbar  tillhfirt  ortens  aborigines  eller  urfolket  och  de  sli- 
pad  . af  ullåndsk  stenart , hitkomna  genom  dessa  nejder 
besokande  fremlingar,  eller  att  de  forrå  blifvit  begagnade 
mot  anfall  från  kustsidan  och  ju  långre  tillandningar  in- 
kråktade  hafvet , ju  långre  sttackte  sig  kustvårnet  mot 
de  angripande  och  fålttåget  flyttade  sig  med  landets  till- 
vext  lagre  ned  ifrån  landtåsen  åt  hafvet;  så  att,  då  man  i 
mer  mån,  uppåt  landet,  finner  de  skråfligaste  stenklubbor, 
så  upptåcker  man  några  mil  lågfe  ned  dem  dels  skråfliga 
och  dels  glatt  slipade  och  nårmare  kusten  nåstan  mera  af 
de  glatt  slipade  och  ej  sålian  af  sådana  stenartre  som  man 
ej  finner  inom  landet ; utan  beråtta  vi  blott  vår  erfarenhet 
och  åro  dermed  nojda  att  menniskorna  i barndomen  af 
all  konst  bodde  der  vi  nu  hafva  berg,  och  ju  mera  de  ut- 
bredde  sig  åt  kusten,  dess  mera  steg  hon  i konst,  hån- 
dighet,  samt  slutligen  i odling  och  fredliga  yrken,  samt 
begynte  jågta  efter  vinst  och  beqvåmlighet  tilis  hon  af 
det  på  berget  långre  qvarblifna  barbariska  lynnet  oroades 
1816.  20 
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och  till  och  med  plundrades  och  utjagades.  Uppmårksamhet 
måste  fåsta  sig  vid  den  elegans,  hvarmed  många  af 
dem  utmarka  sig  och  i de,  i hårdaste  stenslag , inhragte 
hål,  hvilka  åro  merendels  cirkelrunda.  Man  kallar  dem  i 
orten  tidt  stridskluhbor  och  de  hafva  åfven  efter  den  tidens 
hehof  varit  dertill  anvåndhara.  I dessa  hål  fåstade  man 
långre  och  kortare  skaft  alt  efter  krigarns  eller  jågarns 
styrka  och  kluhbans  storlek.  Alla  dessa  verktyg  tjente 
icke  ensamt  till  vapen  samt  krigets  och  håmndens  bragder, 
utan  till  bruk  af  yxor,  hamrar,  knifvar,  hyflar  m.  m. ; torde 
dock,  som  sagan  formåler,  hos  det  åldsta  folket  varit  åfven 
deras  vanliga  anfalls-  och  forsvars  - medel,  Dessa  vapen 
och  verktyg  måste  man  tillskrifva  en  så  hog  ålder,  att  de 
i dem  vidhåftade  skaft  redan  af  tiden  blifvit  forstorda,  men 
sjelfva  stenarna , hvilka  dertill  anvåndes,  såsom  stenyxor, 
hyflar , klubbor,  och  de  stenredskaper , hvarmed  de  forst- 
nåmnde  hvåssades,  trotsa  tidens  åverkan,  finnas  och  upp- 
tåckas  icke  sålian  i vårt  land.  Sårdeles  har  man  funnit 
dem  i Wasa  vesterom  landtryggen  eller  i de  socknar  som 
derifrån  luta  åt  Ostersjon , kanske  derfore  att  man  norr- 
och  osterut  fast  mindre  uppmårksamhet  å dem.  Dessa 
stenredskap  åro  i afseende  å åmnet,  hvaraf  de  åro  gjorda, 
af  flera  slag  — de  som  taga  eld  på  stål  och  som  icke 
taga  eld  på  stål,  de  forstnåmnde  kisel,  jaspis,  granit  eller 
qvarts-artade , de  sednare  gneis-  och  gråsten-artade ; i af- 
seende å arbetets  beskafFenhet  i slipade  eller  eljest  huggna; 
dock  de  slipade  till  en  stor  del  af  sådant  slags  sten  som 
cj  finnes  i vår  ort,  — likvål  synas  åfven  meteorstenar  der- 
till vara  begagnade.  Många , ja  de  fiesta  innehålla  en 
betydlig  portion  kisel,  men  åro  likvål  få  bland  dem  af  så 
kallad  flintsten.  INumera  uppgråfver  man  dem  sålian  vid 
byar,  ty  de  hafva  der  blifvit  undangomda  af  odlarens  plog 
och  redan  uppplockade  eller  eljest  som  hin  ondes  redskap 
till  en  del  forstorda , till  en  del  ock  af  vidskepliga  eller 
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dem  som  låtit  begagna  sig  till  vidskepelsen  anvånda  som 
trolldoms- redskap , hvarfdre  de  åfven  kallas  nujan  kivct 
(trollstenar).  Af  allmogen  anses  de  alla,  utom  klubbor 
och  bamrar,  som  sådana  de  aro,  nedkomna  från  luften 
och  af  sådant  folk  foregifvas  de  hafva  varit  åskviggar, 
hvilka  under  åskvader  nedfallit  på  jorden;  — de  efter- 
sokas  gerna  af  trollkarlar  och  fdrvaras  som  skatter.  Efter 
sadana  trolldomsidkares  dod  åro  de  någon  gång  af  andra 
forstorda,  någon  gång  af  trollmånnen  sjelfva  forintade  — 
eller  trålfat  i fordomsfriares  hånder,  utan  att  man  altid 
fått  kunskap  hvar  de  blifvit  hittade.  Mårkvårdigt  år  att  en 
och  annan  blifvit  funnen  vid  tråskstrånder  i vattenbrynet, 
någon  gång  på  mossor  ofvan  torfven.  Att  man  i krigsbruk 
bytte  stenyxor  och  flisor,  insatta  i stånger,  mot  klubbor 
var  formodligen  for  att  gifva  sina  vapen  storre  tyngd  och 
kraft.  Dessa  klubbor  gaf  man  antingen  aflang  eller  rund 
form  med  iborradt  bål  midt  på,  då  klubban  var  rund,  eller 
något  at  ena  åndan , då  den  var  aflång.  Dessa  aflånga 
voro  vanligen  plattade  i ena  åndan  och  något  spetsiga  i 
den  andra;  dock  att  man  for  skaftet  vanligen  med  nog- 
grannhet  utsokt  tyngdpunkten.  De  kiselartade  fynden, eller  så- 
dana som  eljest  åro  af  mycket  hård  stenart,  åro  merendels  vål 
behållna,  om  ej  någon  for  mycket  profvat  dem  på  sitt  eldstål 
eller  sin  hammare;  men  de  af  gneis  och  dylikt  något  af 
ålder  skropliga  och  forvittrade,  så  att  anledning  år  att  for- 
moda det  ganska  många  funnits  af  losare  stenarter , men 
de  hafva  ej  så  utstått  tidens  åverkan  som  kisel  och  qvarts, 
hvilka,  som  af  tåtare  och  hårdare  åmnen,  båttre  stått  mot 
forvittring  och  trotsat  en  hogre  ålder. 

Af  dylika  stenverktyg , redskap  och  vapen  anforas 
hår  foljande: 

1.  En  cirkelrund  klubha,  hvilken  vågde  emellan  6 å 7 
svenska  skålpund,  funnen  under  plejning  år  1840 , på 
Paalijårvi  hemmans  åker  i Lappajårvi  socken , Alajårvi 

20* 
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kapelK  Klubban  ar  medelst  huggande  eller  naggande 
rundad,  af  ortens  vanliga  granit,  och  på  sidorna  afplattad; 
»kali  vara  ur  jorden  upptagen  med  jernror  eller  skaft  lik- 
nande  en  isbila  af  half  alns  långd,  hvilken  var  så  af  rosten 
forstord  att  den  knapt  mera  hångde  i hop;  denna  efter- 
lemning  af  jernskaftet  har  likvål  icke  egarn  tdl  stenen  sett, 
utan  har  hittarn  af  den  samma,  en  bonde,  sålunda  beråttat. 

2.  En  mindre  ditto,  icke  aldeles  cirkelrund,  af  losare 
stenart  ån  den  foregående,  dock  af  granit,  men  Ibskornig; 
hvarfore  den  tycktes  mycket  forlorat  sig  genom  forvittring, 
vager  endast  3A  skålpund;  hålet  for  skaftet  var  knapt  I 
tum  i diameter  och  ej  fullkomligt  i tyngdpunkten.  Denna 
klubba  år  åfven  for  några  år  funnen  på  Paalijårvi  hemman 
i ett  stenror.  Begge  dessa  klubbor  kallades  af  bonderna 
nujat  eller  nujan  kivet  (d.  v.  s.  stridsklubbor  ^). 

Af  dylika  oslipade  och  endast  medelst  huggning  nag- 
gade eller  rundade  stenklubbor,  alla  af  granit,  finnas  ån, 
utom  ofvannåmnde,  fyra  i Comminister  J.  F.  Reinii  sam- 
lingar,  af  hvilka  två  blifvit  funna  i jord  inom  sagde  Ala- 
jårvi  kapeil  — den  ena  om  4^  och  den  andra  om  3 skål- 
punds vigt;  men  de  tvenne  ofriga  hafva  blifvit  funna  åt 
llmola  socken. 

3 — 4.  Två  stenyxor  af  finare  hård  och  svart  stenart, 
funna  i Alajårvi,  af  5 å 6 tums  långd,  2 å 3 tums  bredd  och 
^ å J tums  tjocklek. 

5.  Ett  mindre  stenredskap  eller  verktyg  af  svart  fin 
stenart  liksom  de  foregående  Af  dylika  stenar  dels  af 


’)  BOnderna  tro  dem  vara  begagnade,  utom  fordomdags,  afven  i 
gista  klubbekriget,  da  allmogen  i Osterbotten,  dertill  uppeggade  af 
Hertig  Carl,  uppreste  sig  mot  sin  Konung  Sigismund  och  forde 
ett  grufveligt  hartåg  mot  Konnngens  polska  Ryttare  år  1596  och 
1597,  tilis  de  af  Konungens  fdrtrogna  anforare  Clas  Flemming  tota- 
liter  nedergjordes  och  de  fångna  på  det  gryramaste  bestraffades. 

Af  samma  beskaffenhet  som  jag  år  1814  till  Kongl.  Fornskrift- 


FORMiEMMXGAR  FRÅN  STKNÅLDRRX  F11!\\A  I FIIVTAND.  50!> 


grofre  och  finare  niateria,  finnas  flera  i Reinii  och  Emeleé* * 
samlingar  — funna  i K3T0,  Ilmola  och  Alajarvi  socknar. 

6.  En  skottspole-  (viiveiskytt-)  formad  hvit  finkornig 
stenart  med  djupa  fåror  å alla  fyra  sidor,  liksom  något 
egg-hvasst  deri  blifvit  gnidet,  funnen  i Storkyro  socke«.  — 
Kallas  hår  slungsten 

Alla  forenåmnde  stenar  har  Comminister  Reinius  upp- 
låtit  till  Finska  Litteratur-Sållskapet  i Helsingfors,  der  de 
forvarats  sedan  år  1841. 

7.  For  några  år  sedan  fanns  i Alajarvi  kapeil  å Hannula- 
hacka  hemman,  vid  grafning  af  mjåken , under  torfven  en 
stenyxa  af  ytterst  finkornig  svart  stenart , 6 tum  lang , 2^ 
tum  bred  vid  haltet,  1^  tum  i andra  åndan;  eggen  var 
mycket  hvass  och  afplattad  å andra  sidan.  Stenarten  var 
ganska  hård  och  tog  eld  på  stål.  Denna  stenyxa  for- 
varas  i Comminister  Reinii  samling. 

8.  En  kilartad  eller  i huggjernform  danad  sten  af 
mycket  fin  svart  flintartad  stenart,  slipad  med  hvass 
trubbig  spcts,  funnen  vid  stranden  af  Kårna  holme  vid 
Lappajårvi  insjo. 

9.  En  rund  sten  af  inlåndsk  hvit  qvarts  med  djup 
fåra  på  ena  sidan,  funnen  åfven  vid  vattenkanten  å samma 
holme.  Skulle  ej  fåran  eller  ingrafningen  vid  sidan  finnas, 
vore  denna  sten  ej  olik  de  stenar  Lapparna  i hedendomen 
hegagnade  vid  sin  gudstjenst  ofvanpå  sina  invigda  sten- 
gudar,  den  de  kallade  velges  gedge  (hvit  sten),  hvilken 
var  satt  på  flatan  ofvan  den  sten  som  egenteligen  dyrkades 
och  hette  gedge  ihmet  (stengud);  cliuru  denna  sten  ar 

iSailskapet  insandt,  hvarom  dess  Secreterare  Rafn  i cnskiidt  bref 
skrifver  till  mig  på  fOljande  vis:  ,(Den  lille  Kile  af  sort  Sten  med 
en  tilsleben  Eg  afvigeri  Formen  noget  fra  de  Kiler,  som  almlndelig- 
viis  iindes  her  i Danmark  og  ligner  mere  adskillige  som  ere  hid- 
bragte fia  SydhavsBcrne.” 

*)  Håraf  afgick  1844  ett  excmplar  till  Fornskrift-Sållskapet. 
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nSgot  mindre  ån  jag  Lort  velges  gedgc  af  Lappania  be- 
skrifvas.  — Denna  sten  finns  i Comminister  Reinii  samling. 

10.  På  Lappajårvi  prestegårds  egor  fanns,  invid  man- 
gården, om  sommarn  år  1845  vid  uppgråfningen  af  potåter 
i en  gammal  Lohlåker , en  af  ogenomskinlig  hvit  flintsten 
tillhuggen  och  formad  kniflik  pil,  5 tum  lang,  I j tum  bredast 
\ tjock,  hvass  i hvardera  åndan,  ehuru  den  ena  andan  ar 
spetsigare  och  den  andra  truLbigare;  men  på  begge  flata 
sidor  och  vid  kanterna  naggad. 

11.  En  hyfvelartad  sten  af  mycket  fint  svart  flintartadt 
stenslag,  funnen  i Lappajårvi  socken,  Alajårvi  kapeli,  vid 
plejning  af  en  åker. 

12.  En  stenknif  danad  af  vanlig  meteorsten , funnen  i 
Kårsåmåki  kapeils  Venetpalo  by  af  Pyhåjoki  socken,  elfva 
mil  ifrån  hafskusten,  vid  plejning  af  en  åker. 

13.  En  stenhammare,  utmårkt  val  conditionerad,  tycks 
vara  af  sandstensart,  ehuru  svart.  Denna  stenhammare 
har  mindre  ogla  eller  hål  for  skaftet  ån  ofvanbeskrifna 
funnen  i Pojo,  — år  funnen  af  en  bonde  i Kurikka  kapell 
af  Ilmola  socken , derifrån  Doctor  Eraeleé  erhållit  den  år 
1815;  — han  eger  den  ån.  En  med  denna  lik  stenhammare 
eges  af  Lagman  Sundii  arfvingar,  funnen  åt  Lappå  6. 

14.  Flera  små  stenkilar,  af  samma  slag  som  Nr.  5 
ofvanfore , åro  funna  i jorden  i Alajårvi  kapell  af  Lappa- 
jårvi pastorat , i Ilmola  och  Storkyro  socknar , af  hvilka 
många  ån  forvaras  hos  Emeleé  och  Reinius.  Och  finner 
man  endast  olikhet  i haltet  och  i storlek,  samt  i stenens 
finhet  och  form, 

15.  riera  hår  så  kallade  slungstenar  (våverskyttfor- 
made  stenar,  se  No.  6)  vanligen  af  hvit,  eller  hvitartad 
sten,  åro  funna  i Alajårvi,  Storkyro  och  Ilmola,  af  hvilka 
en  del  ån  åro  att  ses  hos  Emeleé  och  Reinius.  — Foga 
åro  de  begagnade  till  slungstenar,  som  de  hår  benåmnas, 
dertill  skulle  icke  de  djupa  fåror,  som  man  ser  i alla  kanter. 
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varit  hehofliga.  — Markligt  år  att  de  fiesta  af  den  slag« 
stenar  åro  af  livit  tjvarts. 


Fortrgnrlsr  over  de  af  Forfatteren , Pastor  Jacob 
Fellman  til  Lappajårvi  i Vasa  Lan  i Finland  til  Oldskrift- 
Selskabet  for  Museet  oversendte  Oldsager; 

1.  En  væversky tteformet  Steen  af  Kvarts,  3|  T.  lang, 
med  Rille  om  Kanten  og  dybe  indslidte  Ridser  paa  de  to 
fiade  Sider,  omtalt  ovenfor  under  Nr.  6 (cfr.  N.  Tidssk.  f.  O.,  I 
B.,  Fig.  48.).  Den  er  funden  i Lappajårvi  paa  Kårnån  Saari. 

2.  En  ganske  lille,  1|  T.  lang  og  T.  bred.  Kile  af 

Basalt  med  en  noget  tyndere  tilsleben  Nakke.  Den  er 
ganske  som  de  smaa  Kiler , der  endnu  paa  flere  Ogrupper 
i Sydhavet  bruges  indsatte  i et  tykt  Skaft  til  at  borthugge 
den  ved  Gioder  forkullede  Deel  af  et  Stykke  Træ,  som 
skal  udhules.  See  ovenfor  Nr.  5.  (Cfr.  a.  St.  Fi«-.  11, 
men  den  her  omtalte  fra  Finland  er  meget  kortere  og 
ikke  gjennemboret). 

3.  En  6^  T.  lang  Huulmeisel  af  Hornsteen , ligesom 
den  foregaaende  af  sort  Farve,  omtalt  ovenfor  Nr.  11. 
(Formen  aldeles  som  a.  St.  Fig.  16). 

4.  En  knivformet  Steen,  6|  T.  lang,  tveegget,  men  uden 
bestemt  Skaft;  den  er  flad  sleben  paa  den  ene  Side  og 
er  paa  den  anden  Side  sleben  skraa  ned  fra  Midten,  der 
altsaa  danner  en  ophoiet  Kant;  den  Spidsen  modsatte  Ende 
(Skaftet)  er  tykkere  og  mere  afrundet  end  Bladet.  Den  er 
af  samme  Steenart  som  den  foran  nævnte  Huulmeisel  og 
omtales  ovenfor  Nr.  12. 

Nr.  3 og  4 , der  ere  to  hoist  interessante  Stykker, 
indsendtes  som  Gaver  fra  Pastors  - Adjunkten  Johan 
Frederik  Reini^s. 

5.  Et  aflangt  Beensmykke , 3J  T.  langt  og  lidt  over 
en  Tomme  bredt,  fra  Utsjoki  i Lapmarken;  dette  Stykke 
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fcqn  ikke  aqsees  for  en  egentlig  Oldsag,  men  er  ikke 
destomindre,  som  af  finsk  Oprindelse,  meget  interessant  paa 
Grund  af  de  rigt  indgraverede  hoist  charakteristiske  Zirater. 


SAGNET  OM  AASGAARDSREIEN;  ved  P.  A.  Monch. 

Det  er  en  bekjendt  Sag , at  de  fleste  Lande  blandt  sine 
Nationalsagn  tælle  eet  eller  flere,  der  handle  om  den  vilde 
Jagt,  eller  et  natligt  Tog  af  vilde  Skarer,  der  til  Menne- 
skenes Forfærdelse  og  ofte  Fordærvelse  farer  frem  gjennem 
Luften  i flyvende  Fart,  med  Larm  og  Stoi,  med  Heste  og 
Hunde  og  Vaabengny.  Tydskland  har  saaledes  blandt  andre 
den  vilde  Hackelnberg , Danmark  Palnejægeren  og  Kong 
Valdemar.  Alle  disse  Sagn  pleie  i Hovedsagen  at  stemme 
Qvereens  deri , at  de  berette  om  en  eller  anden , i Livet 
vældig  og  anseet  Mand , der  efter  Dnden  boder  for  en 
poverlagt  Yttring , hvorved  ban  sætter  Opholdet  i Nærhe- 
den af  en  eller  anden  elsket  Gjenstand  , eller  paa  et  eller 
andet  Yndlingssted  over  Saligheden  i Himmerige.  Saale- 
des er  det  Valdemars  bekjendte  Ord  om  Gurre,  eller  om 
Vordingborg,  der  fordomme  ham  til  hiin  natlige  Omstreifen; 
Qg  den  Omstændighed  , at  et  vSagn  , der  oiensynligcn  er 
nicget  ældre,  ogsaa  har  kunnet  blive  overfort  paa  ham, 
viser  temmelig  klart,  at  det  hdrte  til  de  staaende,  eller  at 
hine  Tiders  fronune  Overtro  aqsaa  en  slig  Fordommelses- 
dom  som  en  uudeblivelig  Folge  af  deslige  uoverlagte  YL 
tringer,  Yttringer,  som  Kongen  uden  al  Tvivl  virkelig  har 
tilladt  sig.  Man  synes  derfor  endog  at  være  berettiget  til, 
i ethvert  saadant  Sagn  , ligenieget  hos  hvilken  Nation , at 
SPge  hiint  Træk  som  dets  Hovedmotiv,  og,  forsaavidt  Sag- 
pet  intet  skulde  indeholde  deraf,  da  at  aqsee  det  i den 
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Skikkelse,  hvori  det  er  forhaanden  , som  mangelagtigt,  og 
trængende  til  et  Supplement,  som  det  nysnævnte. 

I en  saadati  mangelagtig  Skikkelse  har  hidtil  det  nor- 
ske Folkesagn  om  Aasgaardsreiex  været  fremstillet.  Man 
har  blot  vidst  at  fortælle  om  et  vildt  Tog  af  natlige  Hær- 
skarer, med  Kvinden  Guro  Jtijsserova  i Spidsen ; man  har 
ikke  vidst,  af  hvilke  Væsener  Toget  bestod  eller  hvorhen 
det  stevnede.  Almuens  hurtige  Udtale  af  Navnet,  omtrent 
som  AasgaareieUf  Aasgereien^  har  foraarsaget,  at  man  i 
at  nedskrive  det  etymologisk  har  vaklet  mellem  Formerne 
Asgar^srcid  (Aasgaardsridningen)  og  Asgo^areid  (Aas- 
Gudernes  Ridning),  og  i begge  Tilfælde  har  man  antaget 
det  for  at  være  Guderne  selv,  der  saaledes  sværmede  om- 
kring. Men  ved  denne  Forklaring  savner  man  hiint  oven- 
omtalte, nodvendige  Hovedmotiv.  Guderne  betragtedes  af 
de  forste  Christne  reent  ud  som  Morkets  Aander;  der 
kunde  ei  være  Sporgsmaal  om  deres  Fordommelse;  de  til 
en  saadan  haard  Bod  forddmte  Væsener  maatte  ncidvendig- 
viis  være  Mennesker.  En  interessant  Opklaring  af  al  Tvivl 
i dette  Punkt  giver  den  nedenfor  anforte,  hidtil  ubekjendte, 
norske  Folkevise  fra  Thelemarken.  Den  viser,  at  Aas- 
gaardsreien  er  Ridtet  til  Aasgaard : at  de  ridende  Væsener 
ere  vor  Mythologies  fornemste  Heroer,  Sigurd  Fofnersbane 
med  Viilsunger  og  Niflunger;  at  Guro  Rysserova  er  ingen 
anden  en  Gudrun  , og  at  Sigurd  heller  vil  folge  hende  til 
Aasgaard,  og  der  være  den  fornemste,  end  komme  i Him- 
merige, og  der  være  den  laveste.  Hentydningerne  til  de 
hekjeudte  Eddasagn  ere  uuiiskjendelige.  Saaledes  fore- 
kommer Gråne  som  Sigurds  kolossale  Hest:  Gudrun  spiller 
paa  Harpe  og  Gunnar  ^^slaaer  Sko” , d.  e.  spiller  med 
Fodderne.  Guldkisten  falder  i Rimarfossen , a : Rhinen. 
Grimhild  er  derimod  blevet  Sigurds  Moder  og  Sagnets 
egentlige  Gang  synes  at  være  glemt.  Man  maa  heller  ikke 
undre  sig  over,  at  Optoget  ci  er  skildret  med  saa  romau^ 
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tiske  Farver,  som  vi,  der  kjende  Eddasagnene,  kunde  have 
ventet.  Volsungerne  og  Niflungerne  saavelsom  Starkad 
og  Harald  Hildetand  vare  for  de  rettroende  Christne  paa 
hiin  Tid  alle  fordomte  Syndere;  hvis  de  ei  vare  det,  da 
vilde  de  ikke  engang  figurere  i Sagnet.  Derfor  maa  den 
dcilige  Gudrun  finde  sig  i at  faae  en  Hestehale,  hvilket 
Tilnavnet  Rysserova  (hryssi -rofa)  antyder,  ja  endog  at 
ride  paa  en  Lime  (Feiekost),  saalænge  Sigurd,  hvis  egen 
Hest  Gråne  har  ondt  i Foden , maa  laane  hendes  sorte 
Hest  Skjertaug.  Derimod  nævnes  Bjarmelandsfærd  og  de 
paa  denne  hentede  Kostbarheder. 

Visen  meddeles  her  i den  ostre  - thelemarkskc  Dialekt, 
dog  med  en  efter  etymologiske  Regler  lempet  Orthographi. 
Saaledes  er  overalt  5 tilfoiet,  hvor  det  skulde  findes,  uagtet 
det  snart  udtales,  snart  sloifes;  paa  de  fleste  Steder  hores 
det  aldeles  ikke  i Udtalen.  I Slutningen  af  Ord  og  Sta- 
velser blive  ved  hurtig  Udtale  ligeledes  g,  1,  m,  n,  r,  ude- 
ladte; man  siger  slog  og  slo,  var  og  va\  til  og  ti\  sin 
og  SI  ; her  er  Slutningsbogstaverne  naturligviis  overalt  til- 
foiede.  Naar  der  efter  g og  k folger  et  æ , e , i , y , 6, 
indskydes  altid  j,  eller  rettere  g udtales  som  j,  f.  Ex, 
genge,  udt.  gjengje;  overalt  at  tilfoie  dette  j syntes  unød- 
vendigt. Vokalerne  ere  accentuerede  efter  Oldsprogets  Reg- 
ler , saaledes  sættes  å for  aa , { udtales  lukt , i derimod 
næsten  som  e.  Hvor  hele  Stavelser  ere  syncoperede  eller 
apocoperede,  antydes  det  ved  Apostroph , som  'kon  o- 
okkoHy  os;  ’Æe,  udtalt  'kji  o;  ekki,  ikke. 

ASGARDSREIDIIV. 

Og  deS  var  kongins  smadrengir, 
deir  sankast  sa  vifte  omkring, 
deir  genge  sig  uppa  leikarvollon 
og  leika  der  i ein  ring. 
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SigurS  genge  ’på  leikarvollon, 
deir  hofmenn  sokko’ni  ' til  fote, 
han  slog  til  ein  under  dyran 
sa  sart  deir  åt  honom  loge. 

Sigur5  var  af  voxter  stor, 
han  leikab  fi’  etta  skemt, 
sara5’  så  bleiv  deir  kongins  drengir 
og  bl66  ’på  vollen  stenkt. 

Om  så  talaS’  deir  smådrengir 
så  vreiSe  som  deir  vore, 

,,de&  er  be&re  du  spor  efter  fa5er  din 
heir  du  ger’  ’kon  så  såre.” 

Sigurd  han  kastar  leikobdllen, 
han  lyster  ’ki  lengr  åt  leike, 
så  genger  han  til  sin  kæra  m66r, 
hans  kinn  deir  vore  hleike. 

Ded  var  no  han  Sigurd  svein, 
opp  axlad  han  sit  skinn, 
så  genger  han  ut  i hdge  loft 
fi’  * kære  moder  sin. 

,,Hdyr  du  kære  moder  min, 
du  Idyser  mig  af  vånde, 
du  sege  mig  af  faders  namne; 
ded  er  så  tungt  i hlygheit  gange.” 

„Hdyr  du,  kære  sonen  minn, 

eg  vil  dig  enki  egge, 

men  gakk  til  greive  mod’brdd’  dinn, 

han  kann  dig  raade  legge.” 


d.  e.;  sdkko  honum.  ®)  d.  c.:  firi,  for. 
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,,Du  veit  nog,  beste  m65er  min 
at  leiSen  den  er  lange; 
hokken  ^ skal  eg  af  dinom  garSe 
anten  rihe  ell’  gange?” 

,^Folen  stender  paa  stallhuse, 
sniadrenginn  kallar’n  Gråne, 
han  skal  dig  af  garhe  bera 
og  fore  dig  paa  bane.” 

Grinild  gekk  at  stallhiiseft 
og  loyste  Gråne  af  bande, 

SigurS  stender  i stalhuseS 
og  teker  imot  me5  bande. 

Sa  tok  hann  den  forgyllte  grime 
og  viplah  om  Granes  hans: 

,,idag  skal  ’ki  sniadrenginn  læ  at  mig 
fi’  Gråne  skal  laupe  laus.” 

SigurS  lag?ie  ’pa  forgyllte  sa&le 
og  sprette  ’på  gjurJia  trange; 

^.Anten  skal  eg  dig  styra  idag 
eller  daub  efter  t^gilin  bange.” 

Grinild  gekk  at  stugo  inn, 
bon  blandar  mjo6  og  vin, 
sa  sender  bon  deS  ’på  boge  besten 
til  kære  sonen  sinn. 

Sigurb  lit  af  gari^en  rei5 
me6  skjold  og  brynje  bjarte, 
honoms  mober  fylgir  sin  son  af  by, 
så  milt  er  det^  m65ers  bjarte. 

'}  d.  e. : hvdrtgin,  hvilket  af  to;  hva  udtales  næsten  altid 
som  ha. 
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De?)  var  no  han  Sigurh  svein, 
han  velh  fram  under  U5e, 
så  kom  der  eln  rysill  af  rusto, 
haft:  han  måtte  meft  honom  rlfte. 

Rysillen  kom  af  rusto  neft, 
var  klædd  i serken  sifte; 

Nasann  hadd’n  som  furuleggen 
og  augo  som  tjdnnen  vifte.” 

^^Vel  tor  eg  låne  dig  hesten  minn 
Gråne  her  ’kon  bå?)e: 
lån  mig  taumen  og  tygilen 
så  vil  eg  vånen  våge.” 

Femten  alen  var  Graneleggin 

— deir  mette  honom  til  hov  — 
Rysillen  sprang  ’på  Granebakin 
og  foten  slang  på  jorft. 

Rysillen  reift  så  lengi 
at  Sigurft  tok  til  undrast. 

Så  riste  Gråne  honom  rysillen  af 
og  ryggin  gekk  isundr. 

Sigur?)  reift  sig  allan  dagin, 
einki  han  huse  såg , 
for  han  kom  sig  til  Bratingsborg, 
der  greivegarften  låg. 

Og  så  talaft’  den  greivekongin 

— han  sat  i sin  måltifts  tift  — 

hoyre  eg  deft  innan  borg, 
hokken  utafdr  borgen  rift’.” 
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„Dér  tappar  mjoft  i sylverskalir, 
dér  lat  ’ki  tome  stande! 

De5  er  Sigurfi  min  systerson, 
lian  viker  herhit  til  lande.” 

„Dér  tappar  mjoS  i sylverskalir 
og  giver  hverandre  gott! 
kerner  Sigur5  minn  systerson, 
han  tåler  så  lite&  spolt  i” 

„Gråne  skal  ’på  stallhuse5 
eta  havre  og  mjol, 
og  SigurS  skal  i hogeloft 
drikke  meS  frugur  og  moyar!” 

„Gråne  skal  ’på  stallhuse5 
eta  havre  og  konn , 
og  SigurS  skal  i hogeloft 
drikke  mjo5  af  sylverhorn  !” 

Deir  ledde  Gråne  ’på  stallhnseS ; 
smådrenginn  kallar’n  Sveggi, 
han  tuktar  alle  kongins  hestar 
alle  at  eine  veggin. 

Gråne  stender  ’på  stallhuse5, 
rorer  hann  sine  runde ; 
somme  siær  hann  hausen  'sund 
og  somme  tennr  af  munne. 

„Hoyre  dii  deS,  dii  moSbrob’  minn 
hot  eg  vil  sporja  dig; 
veit  dii  nokko5  om  faSer  minn 
dii  dylje  deS  einki  for  mig.” 
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,^Eg  veit  na  einki  om  fafter  dinn, 
eg  bur  sa  langt  af  leiSe; 
men  deS  hev’  eg  lengstom  spurt, 
hann  liggr  under  marniorsteine.” 

„Deb  var  no  hann  Sigurb  svein, 
hann  drog  sitt  sverS  af  balge, 

„om  du  einki  seg’  mig  fafters  namneb 
sa  skal  deS  koste  din  skalle.” 

..Og  tig  no  kvar,  dii  Sigurb  svein, 
du  stikk  dit  sverb  i skebin, 
eg  skal  geva  dig  sylv  og  guil , 
så  mykib  dii  sja’v  vil  begjera!” 

„Eg  skal  geva  dig  gullkista, 
eg  virkab’  i Bjarmeland, 
reis  så  heimat  til  mober  din 
og  skikke  dig  som  ein  mann!”  — 

„Ja  skal  eg  her  af  garbi  reisa 
meb  skjendsel  og  meb  skamm, 
aldr’  ser  eg  atter  mober  mm 
og  aldr’  mit  fødeland!”  — 

Sigurb  reib  ifrå  greivegarben, 

1 hugin  så  var  han  vreib; 

men  der  hann  kemr  sér  i mdrkan  skdg, 

der  møtte  hann  Asgarbsreib. 

Gubron  stilte  harpa  sin 
og  Gunnar  han  slog  skde, 
da  reib  hann  Sigurb  ’paa  Rimarfossen, 
men  der  braut  hann  Gråne  sin  fdt. 
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SigurS  rei5  ’paa  Rimarfossen, 
da  Gråne  braut  sin  fot, 
sa  sleppte  hann  ni6’  den  gullkistan, 
da  bau5  der  ’ki  meire  bdt. 

Sigurb  helt  i gullringin 
og  kistan  flaug  ifra: 

„Tvi  sa  vor5e  dig  fosshoppin 
som  Gråne  laut  springe  dau5  !”  — 

,^Og  hdyr  du  no,  dii  Sigurb  svein , 
hokken  du  vil  no  gera, 
anten  hogast  i Åsgar^srei^ 
eller  lagast  i himlen  vera.” 

^^Ja  hoyre  du  GuSron  rysserova, 
du  sette  de  kaara  for  mig; 
men  hadd’  einki  Gråne  sinn  fdten  hroteb, 
så  hadd  eg  silt  ri&e  frå  digi” 

,,Så  n'5  eg  meS  dig  til  AsgarS  idag, 
om  Gråne  mig  orkar  hera; 
den  høgaste  mann  i denne  Utie; 
deS  er  så  våndt  vesolmann  vera.” 

Gråne  er  så  veik  i sitt  bein; 
han  orkar  einki  okkon  fylgje; 
eg  låner  dig  Skjertaug  Svarten  minn, 
så  rit)  eg  sjo’v  ’på  ein  lime.” 

Visen  er  forresten  i den  her  meddeelte  Skikkelse 
neppe  meget  gammel;  der  forekommer  en  heel  Deel  nye 
Vendinger,  ja  endog  Ord,  der  tilhore  Bogsproget,  og 
ikke  engang  nu  tildags  erc  ret  hrugelige  i den  thele- 
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markske  Dialekt,  f.  Ex.  bleio  istedetfor  vatd , milt  cr 
måders  lijarte,  greivekoyiqen,  måltids  tid,  o.  s.  v.  Men 
uagtet  denne  Forvanskning  kan  man  dog  nok  antage  , at 
\ isen  fra  lorst  af  er  bleven  til  omtrent  paa  samme  Tid, 
som  Æventyret  om  Thorstein  Skelk  og  Heroernes  Pinsler 
i Helvede  har  formet  sig. 


DET  ÆLDSTE  DANSKE  DIPLOM  FRA  ÅR  1329; 

MEDDELT  AF  N.  M.  PrTEKSEN. 

(Jf.  Facsimilet  Tab.  III). 


AFETTE  brev,  der,  savidt  vides,  er  det  ældste  danske,  der 
er  til,  findes  i original  på  pergament  i det  grevelige  Scheelske 
arkiv  i Jylland,  og  er  mig  til  afbenyttelse  meddelt  af 
Professor  Wegener  i Sorø.  Det,  som  man  hidtil  anså  for 
det  ældste,  er  aftrykt  i Suhms  hist.  af  Danmark  13de  d. 
s.  873,  og  er  fra  året  1374.  Efterretning  om  endnu  ældre 
breve  i det  danske  Sprog  haves;  således  anfører  Hamsfort 
under  år  1313  (Chronol.  secunda  i Langeb.  Script.  1ste  d. 
s.  298)  et  brev  af  følgende  indhold:  Conventu  Nascovii 
Lalandiæ  habito,  Margarita,  D.  Torberni  Stert  vidua,  sua 
bona  legat  virginibus  Dalumensibus  etc.,  og  tilfojer  derom; 
Primæ  sunt  literæ , quæ  a me  visæ  sunt  Danice  scriptæ; 
ibi  Margarita  intitulatur : ^^Hæderlig  och  hotfuisk  Frue’ . 
Men  brevet  selv  er  ikke  mere  til. 

Betydelige  oplysninger  til  nærværende  brev  kunne  ikke 
meddeles,  da  indholdet  i sig  selv  er  så  ubetydeligt.  Året 
er,  som  medfølgende  facsimile  viser,  ganske  tydeligt;  og 
dets  rigtighed  bekræftes  derved,  at  Peder  Godesen  (Gotthes- 
son)  nævnes  iblandt  forloverne  i forliget  imellem  kong  Erik 
Mendved  og  Hertug  Erik  af  Sonderjylland  år  131.5  (Hvitf.  fol. 
s.  384),  og  ligeså  nævnes  samme  mand  (Petrus  Gothesdn) 
iblandt  armigeri  i forliget  imellem  Erik  Mendved  og  ærke- 
1816.  9 1 
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hiskoppen  af  Lund,  år  1316  (Hvitf.  s.  388).  Det  i brevet 
omtalte  sted  er  Døbel  Mark  i gammel  Grenå  sogn;  Debel- 
hedemark  nævnes  i D.  Atl.  4de  d.  s.  294  i Hammelev 
sogn,  såvel  som  Volby  sogn,  samt  to  gårde  Kirial  i Enslev 
sogn,  der  måske  er  brevets  Killali. 

Brevet  lyder  således: 

Allæ  mæn  thettæ  bref  ser  ældær  borer  læsæ  Helsær  jæk 
Pæther  Godæson  Riddere  Ewindælik  mædh  gudh  Kungor 
jæk  thet  allæ  mæn  the  nw  ære  ok  kommæ  skolæ  At  jæk 
weter  kænnær  mik  mædh  thettæ  met  obnæ  bref  at  hawæ 
skot  oc  sold,  skoder  oc  sæl  ok  vplader  til  Ewindelik  eyæ 
wælbordik  man  Vth  Æbbæson  En  myn  mark  j Norrehæreth 
j gammæl  Grindwgh  sogn  ligendis  som  kalles  Dobil  mark 
ok  kænnes  jæk  mikh  fæ  ok  fult  wærd  vp  at  haue  boret 
fore  for^«  mark  æfter  myn  willy  ok  kænes  jæk  mik  ælder 
mynæ  arwingæ  ængen  ydermere  rettukhet  j for**®  mark  at 
haue  æfter  thenne  dagh.  Jtem  Tilbindær  jæk  mik  ok  mynnæ 
arwinge  ath  fry  ok  frælsæ  for**®  Vth  Æbbison  ok  hans 
arwinge  then  for**®  mark  mædh  allæ  sine  tilliggilsæ  jniien 
alle  fire  markæ  mot  fore  hwar  mands  tiltalen  til  Ewindælighæ 
eye.  Til  ydærmeræ  forwaringæ  hauær  jæk  myt  Jngcilæ 
hængdh  ffore  thættæ  breff  mædh  andre  wælbornæ  mænds 
jngcilæ  til  witnesbyrdh  Swasom  æræ  hær  Palnæ  prest  j 
Wolby,  Pawæl  Jænson,  Pæthær  Jenson,  Nafnæ  Hakkænson, 
Knvvt  Gærlofson , Nisse  Pætherson  af  Killali  oc  Tames 
dy  ægn  hængdæ  fore  thætte  breff.  Datum  anno  domini 
Mecc  vicesimo  nono  ipso  die  sancti  Ambrosij  episcopi. 

Udenpå : 

Skode  paa  Debbel  hiede. 
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BART  SPÆNDE  OG  DETS  TVENDE  RUNE- IND- 

SKRIFTER,  MED  DERTIL  FOIEDB  HISTORISKE  UlS’DKR- 
80UEL8ER  Ved  FlNSf  MaGNU8E!V. 


Un  DER  12t6  Juni  1831  meddeelte  Secretairen  ved  de 
skotske  Antiquarers  Selskab  Mr.  Gregory  Mac-Doriald  vort 
Selskabs  Secretair  C.  C.  Rafn  folgende  Underretning: 
„Et  meget  smukt  Spænde  af  Solv,  særdeles  skjorit  prydet 
med  Guld -Filegran  og  adskillige  sammenslyngede  Zirater, 
vistnok  det  skjonneste  Smykke  af  den  Art  som  nogen- 
sinde  er  blevet  fundet  i Skotland,  blev  nylig  opdaget  tæt 
under  Jordens  Overflade  henved  5 engelske  (knapt 
danske)  Miil  fra  det  Sted , hvor  Slaget  ved  Largs  har 
staaet,  paa  Clyde  Fjordens  Kyst.  Jeg  sender  herved  Af- 
tegninger  af  de  tvende  Rune-Indskrifter,  som  ere  indridsede 
bag  paa  Spændet , ojensynlig  af  en  mindre  færdig  Haand 
end  den  Mands , som  har  forfærdiget  Smykket , thi  hans 
Arbeide  kan  sættes  ved  Siden  af  det  bedste  franske,  som 
jeg  har  seet.  Indskrifterne  ville  blive  stukne  til  Archæo- 
logia  Scotica;  de  ere  meget  tydelige  (ligesom  Spændet  i 
det  Hele  er  vidunderlig  vel  conserveret)  og  saaledes  af- 
tegnede ved  Hr.  Tb.  G.  Repp: 

1ste  Yylbj||^lt>/l.d:1>lhKl>li 

‘2den  1 b ^ K b i I 4 N 

Kort  derefter  erfarede  jeg  at  Hr.  Th.  G.  Repp  havde 
oplæst  i de  skotske  Antiquarers  Selskab  en  Afhandling 
over  dette  hciist  mærkelige  Smykke,  af  et  Udtog,  indrykket 
deraf  i et  Nummer  af  Scottish  Literary  Gazette,  hvilket  jeg 
ikke  nu  har  ved  Haanden.  Dog  erindrer  jeg  at  hans  Læs- 
ning af  Indskrifterne  i Hovedsagen  stemte  overeens  med 
den  jeg  selv  dengang,  uden  at  have  seet  den  , vilde  have 
antaget.  Imidlertid  tillader  jeg  mig  dog  her  at  fremsætte 

‘21* 
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mine  egne  Tanker  over  Iiulskiifternes  Indhold,  og  enkelte 
dermed  forbundne  Omstændigheder. 

Begge  Indskrifter  ere  aifattede  i ægte  nordiske  Runer 
(ikke  i de  saakaldte  angelsaxiske),  og  ligne  tillige  mest  det 

gamle  norske  Sjtrog.  Den  forste  Indskrift  maa  læses  saaledes. 

(F) 

MALORI5A.,A.  DALK'^IS  (eller  ]^ES) 

eller,  efter  nyere  vedtagen  islandsk  Skrivemaade:  Mål- 
(0 

(d,d)  a å dålk  pes ...  Vi  forklare  saaledes  de 
enkelte  Ord: 

IVIALORI^A.  Det  kvindelige  Navn  Mnlorida  er 
vistnok  usædvanligt  blandt  Nordboerne , hvorfor  man  nma 
fristes  til  at  antage,  at  Runeridseren , ved  en  Feil- 
tagelse  (eller  maaskee  med  frit  Forsæt?),  har  vendt  Bog- 
stavet lige  om  (ned  for  oj») , da  det^  som  hos  ham  er 
blevet  et  O («|,  hvilket  Bogstav  man  ellers  ofte  skriver  om- 
vendt, nendig  som  b)  burde  være  et  F (F  eller  V),  thi  da 
udkommer  det  oldnordiske  MALFRIDA , sammensat  af 
mål  (Maal,  Tale)  og  Kvindenavnet  Frida,  brugt  f.  Ex.  i 
Norge  i det  13de  Aaihundrede  (ellers  ogsaa  forekommende 
i Formen  Fr'idar  (Fridr , Frtpr).  Navnet  bruges  endnu 
i Island  som  Målfridtir  (Målfridr).  Man  har  i vort  Norden 
udledt  disse  Kvindenavne  af  fridr,  skjdn  (pulcher)  eller 
rettere  frid,  (hin)  frido  (j)ulchva),  hvoraf  Navnet  Frida.  En 
Gravskrift  over  Konen  Frida  sees  ellers  endnu  paa  en  Rune- 
steen  paa  den  engelske  O Man  , opreist  af  hendes  Son 
Joalf"^.  Det  er  saaledes  mærkeligt  at  Characteren  ^ (meget 
lignende  det  ovenanforte  jj)  tydelig  synes  at  betegne  F (F) 
efter  Goughs  Udgave  af  Camhdens  Britannia,  IV,  .510. 

')  '1  betyder,  som  bekjendt,  baade  i d.  Uen  er  beskrevet 
og  afbildet  i Kobberstik  i Sir  Alexander  Setoun’s  Accaunl  of  some 
siones  with  runic  inscriplions  i Archæologia  Scotica  ll,  492, 
PI.  XVI  Nr.  2,  XVII  , 1) , Nr.  2.  I>et  maa  bemærkes  at  .Toalfs 
Moder  ikke  hed  Frida,  tlii  Navnet  staaer  her  i Acc.  (ikke 
Nominativ)  sing. 
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A cr  tiet  alniintlelig  bekjeriilte  oldnordiske  og  islandske 
Ord  n,  ejer  (possidct,  3 pers.  præsens  Indicat.  verM  erf  n, 
infinit.  elfjn).  Det  forekommer  og  paa  adskillige  for  i 
England  fundne  Smykker  med  Rune-Indskrifter  (see  f.  Ex, 
mine  Bemærkninger  derom  i Archæologia  Æliana  , Tom.  1 
samt  Antiqvariskc  Annaler  III,  345,  351  Tab.  III,  Fig  4). 

DALK  (dålk)  er  her,  som  i Oldnordisk  og  endnu  i 
islandsk  Acc.  sing.  af  Ordet  dålkr,  som  i det  gamle  Norden, 
ligesaavel  som  det  angelsaxiske  dale,  betegnede  et  Spænde 
(fibula) , vel  og  undertiden  en  heel  Besætning,  til  en  Pels, 
Kappe,  Kaabe  eller  Kjortel,  af  saadanne  Smykker;  dog 
bruges  Ordet  nu  i Island  kun  i en  anden  Betydning,  jfr. 
Bjorn  Haldorsons  Islandske  Lexicon,  som  oversætter  Ordet 
1)  ved  confibnlatio  (^dålkr  i feldi)  og  2)  a.  ved  colamna 
b.  spina  dorsalis  animalium,  specialiter  pisciwn.  Et  Led 
af  Rygraden  af  en  middelstor  Fisk,  kan,  i deti  simple  Natur- 
tilstand, eller  i Nodsfald,  bruges  for  en  Hægte  eller  et  Spænde, 
til  at  hefte  Klædebon  eller  Flige  sammen  med , og  Ordet 
er  saaledes  sildigere  gaaet  over  til  at  betegne  et  Metal- 
spænde, eller  Hægte,  ligesom  spina,  spinula  hos  Latinerne. 
Det  herbeskrevne  Slags  Smykker  (dålkr)  brugtes  i Middel- 
alderen baade  til  Mandfolke-  og  Fruentimmer-Klædninger. 

5IS  (eller  5ES  , da  I i nordiske  Runer  kan  betegne 
begge  disse  Vocaler)  bruges  nu  ikke  (saa  kort)  i det 
islandske  (og  heller  ikke  i det  oldnordiske)  Skriftsprog, 
undtagen  i Rtine- Indskrifter,  hvor  det  hyppig  forekommer. 
Her  er  det  sandsynligst  en  Forkortelse  af  pessa.n  (isteden 
for  det  nyexe  pennan)  , acc.  sing.  af^e^^^■,  denne  (Ide); 
saaledes  er  det  vist  fordum,  paa  en  sprogrigtigere  Maade 
end  senere,  blevet  sagt  og  skrevet. 

Det  Hele  giver  saaledes  denne  tydelige  Mening: 
^^Malfrida  eier  dette  Spænde". 

Den  anden  Indskrift  synes  at  tilkjendegive,  at  Spændet 
senere  er  blevet  en  anden  Kvindes  Eicndom , paa  denne 
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kortfattede  Maade:  DOLK  bSFRIDO,  eller,  som  man  i 
Norsk  eller  Islandsk  vilde  (med  latinsk-gothiske  Bogstaver) 
have  skrevet  Dalk(r)  Asfrifto  eller  Astridu  (d.  e.  ^^Astridas 
Spænde”  (eller  Smykke).  Her  see  vi  at  n,  som  i den  forste 
Indskrift  sees  som  det  simple  a,  udtrykkes  ved  en  Rune,  der 
ellers  almindeligst  betegner  6,  hvilket  vi  og  vide  at  være 
Tilfældet  ved  mange  flere  Rune-Indskrifter.  Asfri&a  (den 
guddommelig  skjonne)  forekommer  her  som  et  oldnordisk 
Kvindenavn;  det  kunde  og  \vAe  Asfridury  Asfrit)r\  saa  at 
vi  endog  kunne  antage  det  for  sandsynligt  at  vi  her  have 
den  oprindelige  Form  til  det  temmelig  almindelige  old- 
nordiske Kvindenavn  Astrid  eller  Astridtir,  Astridr  (i  den 
nyere  danske  Form  Estridy  Estritli) , hvis  Sprogrodder 
det  ellers  bliver  vanskeligt  at  finde,  (thi  efter  bogstavelig 
Fortolkning  maatte  det  betegne  Gudernes  Strid,  den  mod 
Guderne  stridige  eller  stridende,  hvilket  neppe  vilde  have 
passet  i Nordens  Hedenold,  i hvilken  Navnets  Oprindelse 
dog  maa  stiges).  I Kristendommen  kunde  det  derimod  af 
religiose  Grunde,  forvandles  fra  Asfrid  til  Astrid.  Ellers 
er  det  bekjendt  at  Ordet  Asy  Ass  (Gud)  i Moesogothisk 
og  gammel  Tydsk  er  blevet  til  AnSy  i det  Angelsaxiske, 
som  oftest,  til  Os  og  i den  sildigere  Middelalders  Dansk 
til  Esy  Æsy  (skjcint  det  dog,  i adskillige  Stedsnavne  er 
vedblevet  at  udtales  As).  Begge  Ordene  udtrykke  da 
denne  korte  Angivelse  af  den  sildigere  Eierinde:  „Asfrides 
(eller  Astrides)  Spænde”.  Vi  finde  ellers  at  danske  Mænd 
fordum  have  baaret  Navnet  Ansfrid  eller  Asfrid  (ogsaa 
skrevet  Asfred  eller  Asferdy  som  det  sees  stemplet  paa 
gamle  Mynter). 

Vi  formode,  at  det  omhandlede  herlige  Smykke  er 
blevet  tabt  eller  og  rauelig  nedgravet  (for  siden  at  opsoges 
igjen)  af  en  falden  eller  flygtende  Nordmand,  eller  af  en 
Skotte , som  havde  faaet  det  til  Bytte , efter  Slaget  ved 
Largs,  som  holdtes  i Efteraaret  1263  mellem  Kong  Hakon 
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Hakonson  af  Norge  og  Skotlands  Konges,  Alexander  den 
3dies  Feldtherre  Alexander  Stewart  af  Dundonald  (den 
senere  regjerende  Stuartske  Families  Stamfader),  tildeels 
beskrevet  i Noregs  Koniinga  Sogur  V,  370-373,  (samt 
Fornmanna  Sugur  X,  137-142).  Ypperlige  Oplysninger  om 
dette  Slag  m.  m.  ere  ellers  meddeelte  i John  Dillon’s 
Observations  on  the  Norvegian  Expedition  against  Scot- 
iand«&c.  Transactions  of  the  Society  of  Antiquaries  in  Scot- 
land  11,  3.50-40.5  , hvor  Sagaens  Troværdighed  angaaende 
disse  Begivenheder  fremfor  Skotlands  egne  Historieskrivere 
endog  er  beviist  ved  Brewsters  astronomiske  Udregning  af 
en  i Sagaen  beskrevet  central  Solformorkelses  Beskaffenhed 
og  Datum  *.  Er  Spændet  saaledes  blevet  tabt,  eller  skjult 
ved  Nedgravning  i den  herommeldte  Krigstid , maa  det 
rimeligviis  allerede  da  have  baaret  de  paa  det  indridsede 
Navne  Mnlfrida  og  Asfrida.  Ved  at  undersoge,  hvorvidt 
Personer , der  have  fort  dem  og  efter  hinanden  (i  denne 
Tidsorden)  kunne  formodes  at  have  eiet  Spændet , have 
levet  i Norge,  ere  vi  komne  til  fdigende  Resultater; 

Kong  Sigurd  Magnusson  , kaldet  Jorsalafare  (eller 
Jerusalemsfarer),  ægtede,  i Aarct  1114,  Prindsesse  Malfrida, 
en  Datter  af  Kong  Harald  Mstislaw  i Holmgard  (eller  Now- 
gorod),  en  Son  af  Kong  Valdemar  eller  Wolodimer  i 
Tschernigow  i Rusland  og  Gyda,  den  ulykkelige  engelske 

Den  indtraf  nemlig  , efter  Sagaen  , mellem  29de  Juli  og  9de 
August,  da  Kong  Hakon  laa  i Ronaldsvo  i OrkenOerne.  Efter 
Brewsters  Udregning  indtraf  denne  der  centrale  Solformttrkelsc 
den  5te  August,  og  dette  stemmer  fuldkommen  overeens  med  An- 
givelsen af  et  andet  nordisk  og  samtidigt  Kildeskrift,  nemlig  de 
gamle  Islandske , endnu  ikke  udgivne  Annaler  (som  dog  snart 
skulle  forlade  Pressen),  i det  de  ansætte  denne  mærkelige  Solfor- 
mdikelse  til  Nonas  AugusH  (1263),  som,  efter  den  i den  Tid 
brugte  Julianske  Kalender,  lige  svarer  til  den  5te  August.  JevnfOr 
den  ligeledes  hermed  overeensstemmende  Chronologie  des  Eclipses, 
i Værket;  L’Art  de  vérifier  des  dates  &c.  (Paris  1818)  I,  350. 
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Konges  Harald  Godvlnsdns  Datter.  Dronning  Malfrida  havde 
kun  et  Barn  med  Kong  Sigurd,  Christine,  gift  med  Jarlen 
Erling  Skakke.  Dronningen  blev  forskudt  1128  af  sin 
undertiden  afsindige  Mand,  som  dode  1130;  dog  forlod 
hun  ikke  Norge  forend  1132,  da  hun  ægtede  paa  ny  den 
danske  Konge  Erik  Emun.  Vi  formode  at  denne  Dronning 
har  været  hint  herlige  Smykkes  Eierinde , enten  hun  saa 
har  hragt  det  med  sig  fra  Rusland,  eller  faaet  det  til  For- 
æring  af  sin  Gemal  Kong  Sigurd , som  deels  i Spanien, 
Portugal  og  de  dertil  horende  Oer,  deels  i Orienten  og 
Constantinopel , mest  ved  heldig  Feide  mod  Saracenerne, 
havde  erhvervet  store  Rigdomme  og  Kostbarheder  i Guld 
og  Sblv.  Vi  ansee  det  sidste  for  rimeligt,  da  Dronningens 
Navn  er  blevet  indridset  paa  Spændet  i det  norske  Sprog, 
og  da  formodentlig  i Norge  selv.  Efter  at  hun  var  blevet 
uenig  med  Kong  Sigurd,  bar  hun  maaskee  ikke  gjerne 
Smykket,  og  af  samme  Aarsag  formode  vi  at  hun  har  givet 
sin  Datter  Christine  det,  da  hun,  som  ovenmeldt,  reiste  til 
Danmark,  men  Datteren  (som  vi  mene  at  da  har  været 
omtrent  16  eller  17  Aar  gammel)  blev  tilbage  i Norge. 
Christines  Son,  Magnus,  blev  valgt  til  Norges  Konge  1161 
og  kronet  dertil  1164;  hans  nysnævnte  Moder  kan  for- 
niodes  ved  en  af  disse,  eller  andre  Ledigheder,  at  have  for- 
æret sin  kongelige  Son  det  kostbare  Spænde,  af  hvilket 
han  og,  som  Arving,  efter  hendes  Dbd  1178,  kan  tænkes 
at  være  kommet  \ Besiddelse.  Ved  denne  Tid  begyndte 
Kong  Magnus  s Lykke  at  dale.  Eventyreren  Sverrer,  som 
fra  Færderne  var  kommen  til  Norge , udgav  sig  for  Kong 
Sigurd  Munn’s  Son  og  retmæssig  Arving  til  Riget.  Som 
Anfdrer  for  de  oprdrske  Birkebener  vandt  han  det  ene 
Slag  efter  det  andet  over  de  kongelige  Tropper.  1183 
angreb  Sverrer  Kong  Magnus  i Bergen  , nddte  ham  til  at 
flysl'P  i stdrste  Hast  til  Danmark,  erobrede  hans  hele  Krigs., 
fiaade,  og  (ik  alle  hans  stdrste  Kostbarheder,  hvoriblandt 
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hans  Kroningsdragt  med  alt  Tilbehiir,  til  Bytte.  Muelig 
har  da  det  omhandlede  Spænde  været  deriblandt.  Aaret 
derefter  (1184)  vendte  Kong  Magnus  tilbage  med  en  ny- 
erhvervet Flaade,  men  mistede  den,  med  Liv  og  Rige,  i 
et  stort  Soslag  i Sognfjorden.  Sverrer  blev  derpaa  hyldet 
som  Norges  Konge  af  alle  dets  Indbyggere. 

Kons;  Sverrer  havde  den  Tid  allerede  læns:e  været 
gift  og  havde  da  4 (eller  .5)  Bdrn  i Live,  som  vel  alle 
vare  voxne.  Den  ældste  Son  Sigurd,  som  efter  hans  Dod 
skulde  arve  Riget  (da  Norges  Love  i den  Tid  antoge 
Kongernes  Slegfred-Sbnner  for  lovlige  Thronarvinger)  nævn- 
tes, formodentlig  af  denne  Aarsag,  allerede  i Aaret  1181 
Lavard  (Herre);  Ordet  blev  vel  indfort  i Danmark  og 
Norge  i det  Ilte  og  12te  Aarhundrede  fra  det  Angelsaxiske, 
hvori  det  sees  at  være  Roden  til  det  endnu  brugelige 
engelske  Lord.  En  saadan  Titel  kunde  neppe  gives  en  2 
eller  3 Aars  gammel  Dreng,  og  desuden  vide  vi  at  han 
for  var  bleven  opfostret  hos  Gudlog  Vale , som  da  ikke 
vilde  angive  hans  daværende  Opholdssted,  hvortil  Sverrers 
Fjender  sogte  at  tvinge  ham.  Disse  Omstændigheder 
stemme  vel  overeens  dermed  at  Saxo  Grammaticus,  i 14de 
Bog,  beretter,  at  Sverrer,  som  for  havde  været  Præst  paa 
Færoerne  og  frasagt  sig  den  geistlige  Værdighed,  der  havde 
haft  en  Siin,  som  var  bleven  opkaldt  efter  hans  Fader, 
Smeden  Unas , hvis  Navn  han , da  han  optraadte  som 
Prætendent  til  Norges  Krone , havde  forandret  og  kaldet 
ham  Sigurd,  for  at  indbilde  Folket  at  denne  allerede  i 
Barndommen  var  bleven  opkaldt  efter  Sverrers  foregivne 
Fader,  Kong  Sigurd  Munn.  Især  maa  der  da  bemærkes 
herved  at  Kong  Magnus,  hvem  Sverrer  sogte  at  styrte  fra 
Thronen,  og  hans  Krigere,  da  de,  som  ovenmeldt  spurgte 
Gudlog  om  hans  forrige  Fostersbn  og  Sverrers  Son,  ikke 
gave  denne  noget  Fornavn , men  kun  Tilnavnet  Lavard. 
Jeg  anscer  det  saalcdes  (hvilket  Suhm  allerede  har  for- 
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modet)  for  afgjort  at  denne  ældste  Son  af  Svcrrer  var  ffidt 
paa  Færoerne,  forend  han  drog  derfra  ti!  Norge.  Sigurds 
Moder  nævnes  ikke  i Sverrers  Saga  *,  men  var,  efter  som 
Skule  Thorlacius  af  forskjeliige  Orunde  mener,  denne 
Konges  ægte  Hustru,  og  ligeledes  Moder  til  hans  andre  tre 
yngre  Born,  Sonnen  Hakon,  samt  Ddttrene  Cecilia  og  Inge- 
borg.  Denne  Oplysning,  som  Sverrers  Saga  vistnok  af 
særegne  politiske  Grunde  har  nægtet  os,  findes,  efter  min 
Mening  i Hakon  Sverrersons  og  hans  Efterfolgeres  Saga, 
nemlig  i den  Deel  af  dens  ene  og  vidtloftigste  Bear- 
beidelse,  som  nu  kun  haves  i Peder  Clausons  danske  Over- 
sættelse; at  han  ellers  har  haft  en  virkelig  Original  i det 
gamle  norske  eller  islandske  Sprog  for  sig,  er  nylig  blevet 
bevist  ved  dette  Selskabs  Udgivelse  af  tre  her  i Staden  kort 
for  opdagede  Fragmenter  af  Originalskriftet  (endog  af  for- 
skjeliige ældgamle  Membraner)®.  I hiin  gamle  Over- 
sættelse berettes  det  nemlig:  at  efterat  Kong  Sverrer  og 
hans  næste  Efterfolgere  i Regjeringen , Sonnen  Hakon  og 
Sonnesonnen  Guttomi  vare  dode  (dog  kun  10  Aar  efter 
Sverrers  Dodsfald),  havde  en  vis  Erling  paa  Færoerne  paa- 
staaet  sin  Ret  til  Thronfolgen,  af  den  Grund  at  han  var 
en  Son  af  Kong  Sverrer.  og  Astrid  Hroes  Datter.  Han 
drog  til  Norge,  paa  Sysselmandens  (eller  Oernes  daværende 
kongelige  Lehnshovdings)  Skib,  for  at  bevise  sit  Foregivende 
og  det  lykkedes  ham  saa  vel,  at  hans  Halvsoster,  Dronning 
Christine,  da  gift  med  Baglernes  Konge  Philippus,  erkjendte 
ham  for  sin  Broder,  og  hendes  Mand  ham  for  sin  Svoger, 
hvorfor  de  toge  vel  imod  ham,  og,  som  det  synes,  tillige 

*)  Udgivet  af  S.  og  B.  Thorlacius,  samt  E.  C.  Werlauff,  som  4de 
Deel  af  Noregs  Koniinga  S6gur,  KjObenhavn  1811,  Fol.  og  af  dette 
Selskab  (med  Forbedringer  og  Tillæg  af  nyopdagede  Membran- 
fragmenter  ra.  m.)  som  8de  Bind  af  Fornmanna  Sfignr,  sammesteds 
1834 , 8vo.  See  Noregs  Koniinga  Sbgur  1.  c.  og  Fornmanna 
Sdgur,  9de  Bind  f lBSd). 
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sSrgede  for  hans  fremtidige  anstændige  Underholdning, 
indtil  han , faa  Aar  derefter , ddde.  Understige  vi  livem 
denne  Astrid  har  været,  maa  vi  med  Suhm  og  Thorlaciiis 
formode  at  hun  var  en  Datter  af  Færoernes  Biskop  Hroe 
(indfodt  der  i Landet  ligesom  hans  Broder  Unas),  Sverrers 
Farbroder , Fosterfader  og  Lærer , skjtint  det  og  vel  kan 
være  at  hun  blot  nedstammede  fra  den  samme  Slægt  (thi 
Navnet  Hroe  har  stedse  været  sjelderit  i Norge  og  Island). 
Uagtet  Pave  Calixtus  den  2<len  allerede  i Aaret  1119,  ved 
Conciliet  i Rom,  faldt  paa  at  forbyde  Præster  og  Prælater 
at  indgaae  noget  Ægteskab,  agtedes  dette  Forbud  dog  slet 
ikke,  hverken  i Danmark,  Norge,  Island  eller  Færoerne 
forend  i det  13de  Aarhundrede.  Præsten  Paul  Johnson 
blev  saaledes  f.  Ex.  i Aaret  1193,  af  Erkebiskop  Absalon 
i Lund  , i den  norske  Erkebiskops  Overværelse , viet  til 
Skalholts  Stifts  Biskop,  uagtet  han  da  og  fremdeles  levede 
i Ægteskab  indtil  hans  Kones  Diid  1207.  Saaledes  var 
der  paa  den  Tjd,  paa  Færoerne,  intet  anstodeligt  i Sverrers 
Giftermaal,  endskjont  han  da  var  Præst.  At  Unas,  eller 
Sigurd,  er  fiidt  paa  Færoerne,  ligesaavel  som  hans  3 (eller 
4)  Heelsiiskende , fælles  Born  af  Sverrer  og  Astrid, 
antage  vi  saaledes  for  afgjort.  Vi  formode  at  denne  hans 
Hustru  (hvis  Broder  Peter  Hroeson  var  i Sverrers  Krigs- 
tjeneste) ikke  kom  til  Norge  fdrend  i eller  strax  efter  11 78 
om  ikke  1179,  da  Sverrer,  som  Konge  havde  faaet  et 
nogenlunde  fast  Tilhold  i Throndhjem.  Dog  synes  han  i 
Norge  at  have  lagt  et  Slags  Skjul  paa  sit  Ægteskab,  for- 
modentlig af  tre  forskjellige  Hovedgrunde:  1.  Det  oven- 
meldte  Pavelige  Forbud  mod  Præsternes  Ægteskab,  hvilket 
hans  Fjender  sogte  at  anvende  til  hans  og  hans  Efterfolgeres 
Skade.  2.  Den  Hindring  som  derved  opstod  mod  hans 
Forsæt  at  indlade  sig  i et  andet  Ægteskab  med  en  Konge- 
datter, hvortil  han  (ligesom  i vor  Tid  i et  lignende  Tilfælde 
Napoleon , med  hvem  haot  havde  meget  tilfælles)  troede 
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at  have  vigtige  politiske  Grunde  — og  3.  (som  maaskee 
var  den  vigtigste , hvis  det  virkelig  forholdt  sig  saaledes) 
fordi  hans  ægteskabelige  Forbindelse  med  hans  Suskende- 
harn  efter  de  canoniske  Love  (hvilke  man  dog  ellers  ikke 
her  i Norden  paa  den  Tid  synderlig  agtede)  betragtedes 
som  etslags  Blodskam.  Hvorledes  dette  end  forholder  sig, 
er  det  vist  at  Kong  Sverrer  forlod  sin  fbrste  Hustru,  i det 
han  1185,  Aaret  efter  at  han  havde  skilt  Kong  Magnus 
Erlingson  ved  Livet,  og  saaledes  var  blevet  Norges  Ene- 
hersker, giftede  sig  med  Prindsesse  Margrete  af  Sverrig, 
den  hellige  Kong  Eriks  Datter;  deres  Datter  og  eneste 
Barn  var  den  ovenmeldte  Dronning  Christine.  Sverrers 
Biographer,  eller  de  forskjellige  (2  eller  3)  Forfattere  af 
hans  Saga , som  alle  vides  nu  at  have  været  Geistlige, 
ham  selv  personlig  hengivne , havde  for  det  meste  deres 
Efterretninger  fra  Kongen  selv  ^ De  nævne  som  sagt  ikke 
hans  forste  Hustru,  men  komme  dog,  som  det  synes,  mod 
deres  Villie  til  at  ommelde  hende,  ved  at  nodes  til  at 
berette,  at  Pavens  Legat,  som  1194  var  i Norge,  nægtede 
at  krone  Sverrer  paa  forskjellige  Grunde,  som  af  Geistlig- 
heden  der  vare  bievne  Legaten  forebragte , hvoriblandt  den 
som  en  af  de  vigtigste,  at  han,  forhen  viet  til  Præst,  havde 
taget  en  Hustru  (Dronning  Margrete)  tilægte,  endskjdnt 
han  var  gift  med  en  anden  Kone , hvilken  han  paa  lov- 
mæssig Maade  havde  fæstet,  — saaledes,  at  de  begge  vare 
paa  engang  i Live  i det  ovenmeldte  Aar.  Sagaskriveren 
bemærker  her  ikke  at  Sverrer  havde  modsagt  denne  Be- 
skyldning, og  han  gjor  det  ikke  heller  selv,  saa  at  vi 
nodes  til  at  antage  den  for  at  være  grundet  paa  et 
historisk  Factum. 

Undersøger  man  den  Forudsætning , som  ellers  ikke 
er  grundet  paa  nogen  historisk  Angivelse  eller  Hentydning, 

Sce  Fortalen  til  de  af  dette  Selskab  udgivne  Fornmanna  Sdg'ur 
8de  Bind,  S.  XXVIII-XXXV. 
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at  Sverrer  har  itulgaaet  sit  forste  Ægteskab  i Norge  — 
saa  kan  dette  ikke  efter  nogen  Rimelighed  være  skeet  i de 
fdrste  Aar  han  opholdt  sig  der,  eller  rettere,  omvankede, 
tit  paa  flygtig  Fod,  mellem  Norge  og  Gotland  eller  Vermeland. 
Den  allcrtorste  Tidspunkt  derfor  maatte  da  ansættes  til  1179, 
da  Sverrer  havde  taget  et  nogenlunde  stadigt  Ophold  i Thrond- 
hjem.  — Efter  denne  Hypothese  maatte  Sigurd  Lavard  da 
være  fiidt  1180,  men  det  kan  som  ovenanfort  ikke  stemme 
med  Begivenhederne  i 1181;  ikke  heller  dermed  at  han 
(13  Aar  gammel)  skulde  1193  have  været  sin  Faders 
ypperste  Landshovding  i Vigen  for  der  at  forsvare  Landet 
i hans  Fraværelse , mod  oprorske  Flokke  og  udenrigske 
Fjender,  o.  s.  v.  Efter  denne  Regning  skulde  han,  da  han 
i Aaret  1200  ddde,  kun  have  været  20  Aar  gammel,  og  dog 
efterlod  han  sig  en  Son,  som  siden  hlev  en  af  Sverrers  Efter- 
fdlgere  i Kongeddmmet.  Efter  samme  Forudsætning  maatte 
Hakon,  der  var  yngre  end  Sigurd,  ikke  være  fodt  sildigere 
end  i Aaret  1181,  og  det  kan  dog  neppe  antages,  at  han, 
kun  16  Aar  gammel,  er  af  sin  Fader  blevet  anhetroet  An- 
fdrsel  for  en  Afdeling  af  Flaaden  og  Landgangstropperne  i 
Slaget  ved  Oslo  1197  o.  s.  v. ; han  skulde  altsaa  ved  sin 
Ddd,  1204,  kun  have  været  23  Aar  gammel,  men  hans 
hele  Eftermæle  hos  Sagaskriveren  passer  dog  for  en  fuld- 
moden Mand  men  ikke  for  en  Yngling.  I Overeens- 
stemmelse  med  hin  Mening  maatte  endvidere  Kong  Sverrers 
ældste  Datter  Cecilia  (gift  med  Præsten  og  Lehnshovdingen 
Einar)  ikke  være  fodt  sildigere  end  1182,  og  den  yngre, 
Ingeborg,  1183.  Den  sidstmeldte  kunde  da  kun  være  15 
Aar  gammel  i Aaret  1198,  da  hendes  Mand,  den  svenske 
Prinds  Karl  SOrkverson,  hlev  dræbt,  og  da  havde  hun  dog 
allerede  i nogen  Tid  (hvor  længe  bemærker  Sagaen  ikke) 
været  gift  med  ham.  Saaledes  troer  jeg  at  Hypothesen 
om  Kong  Sverrers  forste  norske  Ægteskab , og  4 deri 
avlede  Bdrn , herefter  maa  bortfalde , men  den  færøiske 
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Astrid  (eller  Asfrid)  Hroedatter  derimod  antages  for  hans 
lorste  Kone,  som  levede  paa  den  Tid,  da  han  1185  paa 
ny  giftede  sig  med  Dronning  Margrete. 

Af  Legatens  og  de  norske  Præsters  Udsagn  maa  man 
slutte  at  denne  Astrid  opholdt  sig  i Norge  Aaret  1194.  Man 
kan  endvidere  formode  at  hun,  uden  at  fore  Dronning-Titel, 
har  levet  der  endnu  i Aaret  1299,  samt  at  hun  er  den 
Astrid,  nærbeslægtet  med  Kong  Hakon  Hakonson,  som  da 
boede  paa  Bakke,  en  stor  Gaard  ved  Throndhjem,  og  hvem 
han  som  Barn  undertiden  pleiede  at  besoge  Antage  vi, 
at  Astrid,  Sverrers  Hustru,  var  af  lige  Alder  med  ham, 
kunde  hun  , som  levende  i sidstmeidte  Aar , da  kun  være 
58  Aar  gammel. 

For  at  vende  tilbage  til  vort  Smykkes  præsumtive 
Historie,  formode  vi,  at  Kong  Sverrer,  efter  at  være  kommen 
i Besiddelse  deraf,  (som  ovenanfort)  i et  af  Aarene  1183 
eller  1 184,  har  foræret  det  til  sin  Hustru  Astrid  eller  Asfrid. 
Hun  har  da  mulig  igjen  skjenket  det  til  sin  Son  Hakon, 
da  han,  i Faderens  Sted  (Aar  1202)  var  bleven  Konge  og 
havde  taget  Bopæl  i Throndhjem,  tæt  ved  hendes  eget  Hjem. 
Saaledes  kunde  dette  Spænde  være  det  selvsamme , hvor- 
om det  hedder  i hans  Saga’s  22de  Capitel.  „Kong  Hakon 
modtog  saaledes  Riget  (1217,  i sit  13de  Aar),  at  hån  ikke 
fik  (eller  „havde  faaet”)  mere  Losore  af  sin  Fædrenearv 
end  et  Spænde  og  en  Guldring,  thi  Skule  Jarl  havde  taget 
alt  det  Losore , som  Kong  Inge  havde  eiet  og  som  han 
havde  faaet  efter  Kong  Hakon.”  Herved  maa  vi  ikke 
glemme  de  mærkværdige  Omstændigheder:  at  den  yngre 
Kong  Hakon  var  den  nysnævntes  Slegfredson , som  forst 
blev  fiidt  (1204)  efter  Faderens  Dod.  Da  han  var  to  Aar 
gammel,  blev  hans  Herkomst  forst  ret  bekjendt  derved,  at 
hans  Moder  Inga  bragte  ham  til  Nidaros  (eller  Throndhjem), 
hvor  den  da  residerende  Kong  Inge  erkjendte  ham  for 
*)  Saga  Håkonar  Hakonarsonar,  Kap.  6,  (Forum.  Stigur,  IX,  213). 
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Kong  Hakon  Sverrersons  S5n  og  sin  egen  Frænde , samt 
sorgede  for  at  baade  Barnet  og  dets  Moder  fra  den  Tid 
af  Hk  anstændig  Underholdning  ved  hans  eget  Hof.  Intet 
er  naturligere  end  at  Kong  Hakon  har  skjenket  Inga , der 
var  af  en  anseelig  norsk  Slægt , til  Bekræftelse  paa  ind- 
gaaet  Forlovelse  eller  givet  Ægteskahsidfte,  sin  egen  Guld- 
ring, som  og,  efter  hans  Ddd , maatte  være  det  hedste 
Beviis  for  hendes  Foregivende  om  hendes  Sons  kongelige 
Herkomst.  Efter  at  denne  var  hleven  erkjendt  har  hun 
givet  sin  Son  Ringen  , som  hans  Fædrenearv.  Derimod 
har  formodentlig  Hakon  Sverrersdns  Moder  og  Hakon  Hakon- 
siins  Bestemoder,  Astrid  paa  Bakke,  givet  den  sidstnævnte, 
til  Beviis  paa  at  hun  erkjendte  ham  for  sin  Sonneson,  det 
herommeldte  kosthare  Spænde,  — som  senere  tahtes  eller 
skjultes  i Skotland,  og  som  nu  igjen  er  kommet  for  Dagens 
Lys  for  at  hære  Vidne  om  dets  tvende  fordums  Eierinder, 
hcgge  gifte  med  Norges  Konger,  af  hvilke  dog  den  sidst- 
nævnte i nyere  Tider  ikke  engang  har  været  kjendt 
af  Navn , eller  erkjendt  som  Kong  Sverrers  Dronning. 
Saaledes  hegriher  man  lettest  den  ellers  uforklarlige  Maade, 
hvorpaa  Kong  Hakon  Hakonsdn  kunde  have  arvet  et  Par 
Kostbarheder  efter  hans  Fader,  skjont  dennes  hele  ovrige 
Eiendom  to  Aar  forend  hans  Herkomst  blev  bekjendt  og 
han  selv  kom  til  Throndhjem,  var  kommet  i andres  forme- 
lige Besiddelse. 

Fra  den  Tid  antage  vi  at  Kong  Hakon  vel  har  for- 
varet dette  herlige  og  ham , af  andre  Grunde , dyrebare 
Smykke,  indtil  hain  mistede  det  i Krigstoget  mod  Skotland, 
hvilket  han  foretog  i sit  59de  Aar,  og  hvorfra  han  ikke 
kora  levende  tilbage. 

Ved  at  nndersdge,  hvorledes  denne  Kostbarhed  er  bort- 
kommet fra  sin  kongelige  Eier,  kan  det,  efter  hans  Saga’s 
Beretninger  være  skeet  paa  forskjellige  Maader , hvilke  vi 
nu  komme  til  at  udvikle.  Dog  kan  det  kun  fuldstændig 
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skee  efter  den  nyeste  og  bedste  Udgave  ' af  den , som  er 
foranstaltet  af  dette  Selskab  i det  9de  og  10de  Bind  af 
Fornnianna  Sogur  (1835  og  1836),  da  det  har  været  saa 
heldigt,  at  opdage  og  benytte  forskjellige  ældgamle,  til 
Sagaen  horende  Membranfragmenter,  som  forhen  have  været 
ubekjendte. 

Kong  Hakon  laa  sidst  i September  Maaned  1263  til 
Ankers  , med  en  Deel  af  sin  Krigsfiaade , (thi  han  havde 
udsendt  en  betydelig  Deel  af  den  mod  andre  Egne  af  det 
skotske  Rige)  ved  Kumroerne , da  horende  til  Syderoerne 
eller  Hebriderne,  nu  kaldede  Cumbrays , i Clydefjorden 
mellem  den  store  O Bute  (forhen  Bot)  og  Skotlands  Fast- 
land,  det  nuværende  Ayrshire.  Natten  mellem  den  Iste 
og  2den  October  opkom  en  uhyre  Orkan  med  Hagl  og 
Slud  (formodentlig  fra  Sydost).  Strax  i Begyndelsen  af 
dette  Uveir  kom  en  Kugg  (etslags  Transportskib*),  som 
laa  nærved  Kongens  eget  Skib  , til  at  drive  for  Stormen, 
ind  paa  det  sidstommeldte  og  dets  Ankertouge,  saa  at 
Kongeskibets  Gallion  afbrækkedes  og  dets  Besætning  nodtes 
til  at  kappe  Koggens  Ankertoug.  Den  drev  derfor  ind  paa 
Stranden  ^ med  sin  Last  og  ligeledes  to  eller  tre  andre 

’)  Den  eneste  ældre  Udgave  findes  i Noregs  Konunga  SSgur 
(I.  c.)  5te  Tome,  Fol.  — Adskillige  Uddrag  af  denne  Saga  (dog 
blot  efter  2 Codices)  vare  forhen  bievne  udgivne  afJohnstone;  der- 
af vedkommer  os  her  især:  The  N'orwegian  Account  of  Haco’s 
Expeditior.  against  Scotland  A.  D.  MCCLXIII  &c.  1782,  8.  De 
heromhandlede  Beretninger  indeholdes  i Fornmanna  Silgur,  9 B.,  S. 
132  o.  f.  Sagaens  322  og  falgende  Capitler.  *)  1 Dansk,  Tydsk  og  Plat- 
tydsk  ere  Kogg,  Kog,  endnu  en  Benævnelse  for  visse  Furtoier,  ligesom 
cog , cogge  forhen  i Skotsk  j i Middelalderens  latinsk-barbariske 
Sklifter  forekommer  Ordet  som  coggu,  coggo,  — ®)  Flatiibogen 
har  vel  eyna  eller  eyina,  som  maatte  betyde  Oen,  men  efter  Dillens 
Kort  og  tilfoiede  Oplysninger  kan  dette  neppe  være  rigtigt,  hvor- 
for jeg  troer  at  en  Skrivefcil  her  er  indlobet,  nemlig  eyina  for 
eyrina , som , naar  det  sidste  er  abbrevieret  og  tillige  utydeligt. 
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Skibe  K Kongens  Stifolk  befæstede  deres  Skib  med  8 
Ankerc,  hvoriblandt  det  fra  Koggen  tagne,  men  alligevel 
sled  Stormen  det  Ids  fra  dets  Leie  ind  paa  Sundet  mod 
Stranden,  saa  at  Kongen  forlod  det  og  gik  i Land  paa  en 
nærliggende  O.  Fem  Skibe  drev  saaledes  ind  paa  Stranden, 
andre  maatte  kappe  Masterne  eller  drive  som  \ rag.  For- 
L'vei  ets  JFIefti^hed  ansaa  begge  Parter  det  for 
overnaturligt;  Skotterne,  som  havde  Fordeel  deraf,  antot'e 
det  for  et  Mirakel  af  den  hellige  Margarete;  derimod  troede 
Nordmændene  at  det  var  fremkaldt  af. Trolddom,  som  det 
hedder  derom  i fdlgende  samtidige  Vers,  .hvilke,  med  mere, 
vi  her  meddele  efter  Petersens  danske  Oversættelse: 


,,Viis  Inges  Afkoms 
Arving  der  modte 
Trolddom  som  onde 
Utydsker  vakte. 
Havet  sig  hæved 
heftig  fra  Grunden, 
seilskjdnue  Skibe 
skiltes  fra  Ankre. 


Uveiret  tuded 
underlig  styrket 
over  Hærskibes 
skrækslagne  Gutter; 
med  ei  i Noden 
nyttende  Skjolde, 
brat  dem  paa  Skotland 
Brændingen  jaged. 


Da  Skotterne  saa  at  Skibene  dreve  mod  Land,  samlede 
de  sig,  droge  ned  mod  Nordinændene  og  skjdde  paa  dem, 
men  disse  forsvarede  sig  og  brugte  Koggen  som  et  Bol- 


meget let  kunde  skee.  Ordet  eijri  betyder  nemlig  en  (lad  Strand- 
bred, men  dog  især  en  saadan  som  danner  en  lille  Landspidse, 
netop  som  den  der  sees  paa  Kortet  over  Largs  1.  c.  mellem  M og 
V.  I Codex  Frisianus,  som  er  lagt  til  Grund  for  begge  Sagaens 
Udgaver,  siges  det  og  udtrykkelig  at  Koggen  drev  ind  paa  det 
skotske  Fastlands  Kyst. 

')  Dette  bevidnes  udtrykkelig  af  et  fdrst  ved  Selskabets  Udgave 
benyttet  særdeles  gammelt  og  mærkvierdigt  Membranfragment,  med 
det  udtrykkelige  Tillæg  (om  3 Skibe)  at  „de  vare  drevne  heelt  op 
paa  Landet”. 


1810. 
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værk.  Skotterne  gjorde  af  og  til  Anfald,  men  trak  sig  for 
det  meste  tilbage ; der  faldt  kun  faa  Mænd , men  mange 
bleve  saarede.  Da  sendte  Kong  Hakon  nogle  Baade  ind 
med  Undsætning,  thi  Veiret  begyndte  at  lægge  sig”.  I det 
folgende  meddele  vi  egne  Uddrag  af  Hovedtexten  og  Vari- 
anterne: Kongen  gik  ikke  ombord  paa  sit  eget  Skib,  men 
paa  Kertesvendenes  (eller  Pagernes)  saakaldte  Skude.  Da 
Kongens  Mænd  kom  paa  Land,  flygtede  de  skotske  Krigere; 
Nordmændene  bleve  der  ud  paa  Natten,  men  den  samme 
Nat  benyttede  Skotterne  sig  dog  afMorket  og  Leiligheden, 
saa  at  de  droge  ud  paa  den  opdrevne  Kog  samt  for- 
modentlig flere  af  de  strandede  Skibe,  og  plyndrede  den, 
og  bortfdrte  fra  den  saa  meget  Gods  (Penge  eller  Kost- 
barheder, fe)  som  de  kunde*.  — Næste  Morgen  kom  Kong 
Hakon  selv  i Land  med  mange  Folk;  han  lod  da  Resten 
af  Godset  udlosse  af  Koggen,  paa  dertil  medtagne  Baade, 
og  bringe  det  ombord  paa  de  andre  (ikke  forliste)  Skibe, 
Kort  efter  saa  Nordmændene  at  den  skotske  Hær  rykkede 
mod  dem,  og  troede  at  det  maatte  være  den  skotske  Konge 
selv,  da  Hæren  var  stor.  Ogmund  Krogedands  stod  med 
en  Trop  oppe  paa  en  Hdi,  og  de  forreste  skotter  anfaldt 
ham.  Nordmændene  bade  Kong  Hakon  at  tage  ud  til 
Skibene  og  vilde  ikke  at  han  skulde  udsætte  sig  for  nogen 
Fare.  Han  vilde  fcirst  blive  paa  Land , men  gav  dog  til- 
sidst  efter  for  deres  gjentagne  Forestillinger,  og  drog  paa  en 
Baad  ud  under  Oen  til  sine  Folk.  Dernæst  ^)eskrives 
selve  Slaget.  Foruden  den  fornævnte  Ogmund  vare  otte  andre 
Lehnshdvdinger  i Land , med  8 til  9 Hundrede  (maaske, 

*)  Dette  har  været  meget  let  for  Skotterne,  thi  et  af  de  nyop- 
dagede  ældste  Membranfragmenter  beretter,  ved  at  beskrive  Slaget 
den  folgende  Dag,  at  nogle  af  de  paa  Land  flygtende  Nordniænd 
stillede  sig  op  under  Koggen,  for  at  have  den  til  Rygstod  (^Sel- 
skabets Udg.  X,  139),  men  andre  snran«-  op  i den,  for  der  at  for- 
svare sig  fra  Dækket  (efter  Flatiibogcn), 
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efter  oULiordisk  Regning  fra  960  til  1080)  norske  Krigere 
(alle  til  Fods).  Mod  dem  samlede  sig  en  skotsk  Hær  be- 
staaende  af  henved  500  ^ (eller  600)  Ryttere,  med  harnisk- 
klædte  Heste  og  skotske  bepandsrede  Mulæsler.  Skotterne 
havde  ogsaa  en  stor  Hær  af  Fodfolk,  vel  bevæbnede,  mest  med 
Buer  og  Oxer.  De  Nordmænd,  som  stode  paa  Hdien,  trak 
sig  hurtig  tilbage  mod  Stien,  for  at  Skotterne  ikke  skulde 
omringe  dem. 


D Hvorefter  et  Hundrede  (som  endnu  i Island  kaldes  et  stort 
Hundrede)  udgjorde  120  efter  vor  Regning.  Saavidt  jeg  veed,  har 
man  selv  i England  , blandt  visse  Districters  Almue  fundet  Spor 
til  en  lignende  Regningsmaade.  Dette  Tal  udtrykkes  saaledes 

i de  gamle  Pergaments-Codices,  som  ligge  til  Grund  for  Selskabets 
Udgave  af  Hakonar  Saga  (i  dens  326de  Gap.,  Fornm.  S.,  X,  138-39) 
i Codex  Frisianus:  „n«?r  (næsten)  v.  hundruf'  og  1 God.  Flatey- 
ensis  fulde  v.  c.  med  den  Bemærkning,  at  dette  var  Xordmændenes 
Gisning  eller  hastig  gjorte  Overslag.  Der  er  saaledes  ingen  Hjemmel 
for  den  Maade,  hvorpaa  Textens  Ord  gjengives  i Haco’s  Exoedition 
S.  92-93  ^^nter  fimtiin  hundrot  (j-iddarar),  oversat:  ^^near  fif  teen 
hundred  (knights/’.  Udgiveren  har  ogsaa  selv  tilstaaet  dette  i 
sin  Fortale  (S,  IX-X) , efter  at  han  (for  sildig)  selv  havde  efter- 
seet  Originalerne,  ved  at  erklære  disse  Udtryk  for  en  Skriverfeil 
(error  of  transcribers)  istedeii  for  nær  v.  hundrot.  Denne  An- 
givelse har  den  ellers  saa  niiiagtige  og  indsigtsfulde  Mr.  Dillon 
misforstaaet  i sin  UndersOgeIsc,  i det  han,  1.  c.  II,  S.  377  beretter 
om  Antallet  af  den  skotske  Hær:  ^Jt  was  conjectured  to  consist 
of  1500  horsemen  (some  manuscripts  read  500).  Heraf  for- 
mode vi  at  han  kun  har  kjendt  Sagaens  Text  af  Johnstones  i det 
hele  ikke  meget  paalidelige  Uddrag.  1 den  hele  Sagas  ældre  Ud- 
gave (Xor.  K.  S.  V,  S.  371.)  angives  Riddernes  (eller  Rytternes) 
Antal  kun  at  have  beldbet  sig  fil  næsten  500  (i  Texten  udfort  med 
Bogstaver:  nær  fimm  hundrut).  Tallet  1500  kan  saaledes  kun  be- 
tragtes som  en  Feilskrift,  af  den  Afskriver,  som  henved  1782  af- 
skrev (eller  extraherede  af)  de  for  nævnte  gamle  Godices  til  Brug 
ved  Udgivelsen  af  Haco's  Eæpedition. 
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Vi  maa  henvise  til  Sagaens  egen  Beretning,  i det  vi 
kun  bemærke  folgende  heraf.  Kampen  blev  haard,  men 
meget  ulige,  thi  der  vare  ti  Skotter  om  een  ISordmand; 
disse  nudtes  derfor  til  at  sdge  at  frelse  Livet  paa  forskjellige 
Maadcr.  Da  de  tyede  til  Baadene,  kunde  disse  ikke  rumme 
den  flygtende  Mængde,  saa  at  nogle  af  dem  sank  og  mange 
saaledes  tilsatte  Livet.  Andre  ombragtes  af  de  forfolgende 
Fjender  hist  og  her  paa  Landet.  Dog  forsvarede  mange 
af  Nordmændenc  sig  meget  tappert , og  saarede , blandt 
andve,  Perus,  (kaldet  af  Skotterne),  en  ung  og  mægtig 

skotsk  Ridder,  fra  hvem  de  toge  et  kostbart  Belte,  som 
blev  deres  Krigsbytte.  De  skotske  Historikere  underrette 
os  om,  at  han  strax  derefter  ddde  af  sine  Saar.  Imedens 
Slaget  stod,  var  der  en  saa  stærk  Storm  at  Kong  Hakon 
saa  ingen  Mulighed  i at  faae  Resten  af  Krigshæren  strax 
i Land,  [laa  en  Afdeling  nær,  anfdrt  af  Eilif  fra  Naustdal, 
som  med  stor  Tajiperhed  fornyede  Kampen  og  fik  efter- 
haanden  Forstærkning  fra  Flaaden,  saa  at  endeel  af  Skotterne 
trak  sig  tilbage  paa  den  ovenommeldte  Hoi.  Efter  den 
norske  Beretning  flygtede  disse  Skotter  endog  tilsidst  fra 
Hoien , hvorefter  Kordmændene  gik  paa  Baadene  og  roede 
ud  til  Flaaden.  Næste  Morgen  gik  de  i Land,  for  at  hente 
de  Faldnes  Lig,  som  (i  det  mindste  tildeels)  bleve  jordede 
ved  en  i Nærheden  værende  Kirke  *.  Kongen  laa  med  sin 

’)  Uillon  har  (1.  c.)  S.  382  o.  f.  oplyst,  at  denne  Kirke  kun 
kunde  være  den  i Largs,  sotn  er  ældre  end  12G2.  Tæt  ved  den  nær- 
værende Kirkegaard  secs  endnu  en  stor  Gravhdi  (^cairn) , hvori 
han  formoder  at  de  faldne  Nordniænd  ere  bievne  begravne,  og  lige- 
ledes i la  andre  saadanne  Hbie,  som  findes  i Nærheden.  En  af 
dem  er  bleven  aabnet  og  fandtes  at  indeholde  henved  51  Menneske- 
Beenrade.  Etir  have  flere  Gravhoie  været  i denne  Egn,  som  efter- 
liaanden  ere  bievne  odelagte  til  Jordbrugets  Fremme.  De,  som 
endnu  1828  vare  til  , ere  aflagte  paa  det  af  Dillon  fArch.  Scot. 
Vol.  2 PI.  X)  meddeelte  Situationskort  over  Largs  og  dets  Omegn, 
som  i det  hele , efter  hans  egen  Bemærkning , vel  stemmer  med 
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riaatle  der  i Fjordot)  til  den  5te  October,  da  han  lod  linende 
<le  opdrevne  Skibsvrag,  og  seilede  derpaa  til  Melansden 
(rettere  Mullansoen  , efter  denne  Helgens  Hule  kaldet  den 
hellige  O),  hvor  han  endnu  laa  stille  i nogle  Dage,  men 
gjorde  derefter  end  et  Krydstog  ved  de  skotske  Oer  og 
Kyster.  Den  2()de  October  seilede  han  til  Orkenderne  og 
gik  til  An!:ers  med  en  Deel  af  sin  Flaade  (da  Resten 
vendte  hjem  tit  Norge)  i Ronaldsvo.  Han  besluttede  at 
tilbringe  Vinteren  der  paa  0erne  og  tog  selv  til  Kirkevang 
(nu  Kirkvvall) , hvor  han  tog  sit  Ophold  i Bispegaarden. 
Strax  efter  Ankomsten  dertil,  fdrst  i December,  faldt  han, 
udmattet  af  mangeslags  Besværligheder , Vaagen  og  Be- 
kymringer, i en  betænkelig  Sygdom  , af  hvilken  han  ddde 
den  IGde  December  næstefter.  Hans  Lig  blev  ifdrt  de 
prægtigste  Klæder  (til  hvilke  vort  Smykke  formodentlig  for 
havde  hdrt)  og  Hovedet  smykket  med  cnKrands;  saaledes 
udstilledes  det  til  Ligparade  i den  stærkt  oplyste  Hall. 
Derefter  blev  det  lagt  i en  Kiste  og  bisat  i Domkirken, 
hvor  der,  over  det,  hele  Vinteren  igjennem  blev  holdt  cn 

Sagaens  Beskrivelse  over  Slaget  m.  m.  1 Gazetteer  of  Scotlaiid 
(1806)  omraeldes  og  adskillige  Gravlioie  paa  Valpladsen  ved  Largs, 
livor  der  og  Gir  (i  deres  Midte)  siges  at  have  været  opreist  en 
Mindesteen  af  10  Fods  Hoide,  som  da  var  borttaget.  Uer  omtales 
og  2 ,jDanske  ()xer”,  fundne  sammesteds.  Dillon  beretter  at  ad- 
skillige opreiste  Stene  (crec/erf  slones)  fiir  havde  staaet  paa  Val- 
pladsen og  at  en  af  dem  endnu  er  tilbage.  Mange  flere  Mindes- 
iiiærker  om  dette  8lag , end  de  nu  ommeldfe  , niaa  dog  fiir  have- 
va'ret  at  see,  endog  i det  ISde  Aarlmndrede  (skjdnt  hverken  Cain- 
dens  eller  Gibsons  Britannia  ommelder  dem)  efter  fiilgcnde  Be- 
mærkning af  Heron  (1794)  (i'T/te  plain  of  Largs  on  whicli  this 
batile  was  fonght,  has  beeti  but  latehj  denuded  by  the  hånd  of 
agricvlture,  of  those  rude  obelisks,  slone-co/J’ins  , nr?is  (?) 
and  bones,  tcilh  broken  veeapons,  here  and  there  buried,  which 
remained  monuments  of  the  bloody  battie  and  the  meniorable 
success,  of  which  il  had  been  the  scene." 
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saakaldet  Hovedvagt.  Næste  Foraar  blev  Liget  tort  til 
Norge,  kom  til  Bergen  den  20de  Marts  og  blev  der  kort 
derefter  hoilidelig  begravet  i Cbristkirken  sammesteds 

Saadanne  Fdiger  havde  det  berdmte  Slag  ved  Largs, 
fra  hvis  skotske  Helte  mange  adelige  Slægter  foregive  at 
nedstamme , om  det  end  ikke , som  selv  adskillige  nyere 
Forfattere  ville,  havde  skilt  den  norske  Hær  ved  14000  til 
JOOOO,  men  Skotterne  selv  ved  .5000  faldne  Krigere  og 
umiddelbart  virket  saaledes  paa  Kong  Hakon  , som  med 
Ndd  og  Neppe  undkom  fra  Slaget,  at  han  kort  derefter 
ddde  af  Sorg^.  I det  samme  Slag  er  hint  Smykke,  efter 
al  Sandsynlighed , bortkommet  fra  sin  Eier , Kong  Hakon 

')  Dette  er  i sig  selv  ikke  urimeligt,  da  hine  500  kostbart  ud- 
rustede Riddere  (eller  Ryttere,  equites')  vistnok  have  været  Hov- 
dinger  eller  deres  Nærpaardrende.  Jeg  anseer  det  ikke  for 

overflddigt  at  have  uddraget  heraf  de  mest  paalidelige,  utvivl- 
somme  og  fuldkommen  samtidige  historiske  Kildeskrifter,  den  oven- 
staaende  korte  Efterretning  om  Kong  Hakons  Dod,  Bisættelse  og 
Jordefærd,  for  om  muligt  derved  at  forebygge  at  Beretninger,  som 
den  herfolgende , ikke  fremdeles  skulle  vanzire  et  ellers  ypperligt 
og  almindelig  læst  Værk  af  en  med  al  Ret  hdiberdmt  Forfatter: 
„//e  (Colin  Fitzgerald} , had  fer  formed  a (1266)  very  recent 
service  in  war , having  greatly  dislinguished  himself  in  the 
battle  of  Largs,  in  126S,  in  which  the  mvading  army  of  Haco 
King  of  Norway  was  defeated.  Being  pursued  in  his  flighi, 
the  king  was  overtaken  in  the  narrow  passage,  which  divides 
the  istand  of  Skye  from  the  coast  of  Invernes  and  Boss,  and 
along  with  many  of  his  followers , he  himself  was  killed , in 
ntlempting  his  escape  through  the  channel,  dividing  Skye  from 
Lochlash.  These  straits  or  kyles  bear  to  this  day  appellations, 
commemorating  the  events  by  which  they  were  thns  diatinguished, 
the  former  being  called  Kyle  Rhee , or  the  Kings  Kyle,  and 
the  latter  Kyle  Haketi”.  Minstrelsy  of  the  Scottish  border,  5th  edi- 
tion (1812)  III,  405.  Dersom  Walter  Scott  blot  havde  været  en 
stor  Romantiker , men  ikke  tillige  en  lærd  Oldgranskcr  og  berdmt 
Historiker,  maatte  jeg  have  anseet  dette  Notat  for  aldeles  overllodigt. 
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Hakonsoii.  Det  fstærkthyggede  Trans])oitskil),  som  fulgte 
Kongens  eget  Krigsskib , har  sandsynligvis  indeholdt  de 
storste  Kostbarheder,  det  Guld  og  Solv  som  var  blevet 
taget  i Brandskat  eller  Krigsbytte,  og  tillige  Kongens  egen 
Pragtklædning  med  de  dertil  horende  Smykker,  Dette  Skib 
drev , som  ovenanfbrt , i den  ustyrlige  Storm  op  paa  den 
skotske  Kyst , og  blev  om  ISatten  plyndret  af  Skotterne, 
som  toge  saa  meget  Gods  derfra  som  det  var  dem  muligt. 
De  have  vel,  ved  samme  Ledighed,  plyndret  adskillige  af 
de  andre  strandede  Skibe,  blandt  hvilke  Kongens  eget, 
hvilket  han  vistnok  forlod,  synes  at  have  været.  Den  Skotte, 
rimeligviis  ensimpel  Soldat  eller  Almuesmand,  somhavde  faaet 
dette  kostbare  Smykke , har  vel  villet  forbeholde  sig  det 
selv,  uden  Deling  med  andre,  og  derlor  nedgravet  det,  men 
er  siden  , paa  en  eller  anden  Maade,  bleven  hindret  fra  at 
opgrave  det  igjen. 

Af  denne  Fremstilling  af  Spændets  præsumtive  Historie 
inaa  det  fdige,  at  begge  dets  Indskrifter  ingenlunde  kunne 
være  lige  gamle,  men  Malfrides  derimod  være  omtrent  100 
Aar  ældre  end  Astrids.  — Naar  vi  undersoge  norske  Rune- 
indskrifter , som  vi  bestemt  vide  ere  fra  det  samme  Tids- 
rum, finde  vi  saadanne  Runebogstaver,  som  atvigé  Ira  de 
almindeligst  brugte,  netop  i dem.  Vi  henvise  vore  Læsere 
f.  Ex.  til  Runeindskrifterne  paa  tvende  Træstykker  fra 
Vinje  Kirke  i Norge  , nu  forvarede  i 3Iuseet  for  nordiske 
Oldsager  paa  Christiansborg  Slot,  aftegnede  og  beskrevne 
(ved  W.  H.  F.  Abrahamson)  i Antikvariske  Annaler  I, 
‘247-257,  PI.  IV  (til  2det  Hefte).  Det  ene  af  disse  Træ- 
stykker er  ældre  end  det  andet,  muelig  altsaa  fra  Dronning 
Malfrides  Tid  ; der  sees  (ligesom  i vor  1ste  Indskrift)  * 
(eller  i)  for  h (s)  , men  blot  b for  vort  d (eller  5).  Det 
andet  sees  derimod,  af  sit  Datum,  at  være  fra  Aaretl'200, 
dets  Buner  bleve  indridsede  af  Sigurd , Kong  Magnus 
EiTingsons  Broder,  Kong  Sverrers  langvarige  Modstander. 
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Der  sees  ikke  allene  dette  i.  men  ogsaa  <1  eller  det  stukne 
ligesom  i vor  anden  Indskrift,  istedenfor  vort  d.  Begge 
Slags  Bogstaver  forekomme  dog  i den  bekjendte  gron- 
landske  Runeindskrift,  hdist  rimelig  fra  1135  (Rafns  Ant 
Americanæ  Tab.  VIII  og  Grdnlands  hist.  Mindesmærker 
3 B,  Tab.  IX) , altsaa  kun  3 Aar  yngre  end  Dronning 
Malfrides  xA.freise  fra  Norsre. 

O 

Dette  ældgamle  Smykkes  usædvanlig  gode  Conservation 
er  hoist  mærkelig,  men  kan  forklares  forsaavidt  dets  Brug 
i Oldtiden  angaaer  paa  forskjellige  Maader.  Dets  fine 
kostbare  Arbeide  gjorde  det  baade  uskikket  og  upassende 
til  at  bruges  daglig , men  kun  ved  særdeles  hoitideliare 

O 

Leiligliedei.  At  Dronningerne  Malfrid  og  Astrid,  som  begge 
bleve  skilte  tra  deres  Mænd,  der  for  havde  givet  dem  denne 
herlige  Prydelse,  efter  den  Tid  ikke  gjerne  bare  det,  er 
let  forklarligt,  og  ellers  synes  det,  forsaavidt  det  var  i 
norske  Kongers  Besiddelse,  kun  at  have  bort  til  deres 
Kroningsdragt  eller  anden  hoitidelig  Klædning.  At  det, 
formodentlig  fra  Aaret  1203,  ikke,  i Jordens  Skjod,  var 
kommet  til  Skade , maa  vel  have  sine  physiske  Aarsager, 
som  jeg  ikke  kjender,  da  vi  ingen  nærmere  Underretning 
have  laaet  om  Omstændighederne  ved  dets  Opdagelse,  og 
ei  heller  om  Beliggenheden  eller  Beskaffenheden  af  den 
Jordplet,  hvorpaa  det  fandtes. 


BEMÆRKNING  OM  DRONNING  DAGMARS  KORS, 
VED  Grev  Guiseppe  de  Cigalla. 

I Jiærværende  Annaler  for  nordisk  Oldkyndighed  1842-1843 
S.  3-22  har  Prof,  N.  M.  Petersen  meddeelt  en  Afhandling  om 
Dronning  Dagmar,  ledsaget  af  en  Beskrivelse  ved  Oldsag- 
(’ommhteen  over  et  sammesteds  (Tab.  I,  Fig.  1 a og  b)  afbildet 
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eniailleret  Guldkors,  som  med  Grund  antages  for  at  have  til- 
hdrt  denne  Dronning,  og  som  da  opbevaredes  i det  kongelige 
Kunstmuseum  men  senere  er  blevet  indlemmet  i Museet 
for  de  nordiske  Oldsager.  Et  paa  Fransk  oversat  Uddrag 
af  denne  Afhandling  er  senere  blevet  optaget  i Selskabets 
Mémoires  for  1840-1844  pag.  144-153.  Med  Hensyn  til 
en  i denne  Afhandling  given  Beskrivelse  over  det  paa  den 
nederste  Deel  af  Dronning  Dagmars  Kors  fremstillede 
Helgenbillede  og  Fortolkning  af  den  derved  staaende  Ind- 
skrift har  Selskabets  Secretair  fra  et  af  dets  Medlemmer, 
Grev  Giuseppe  de  Cigalla,  modtaget  en  Berigtigelse  i fol- 
gende  Skrivelse , dateret  Santorin  (Oldtidens  Thera)  i det 
græske  Arebipel  den  30te  November  1845: 

„Ved  at  gjennemlobe  Selskabets  Mémoires  bar  jeg 
truffet  paa  en  Beskrivelse  af  Dronning  Dagmars  Kors. 
Dette  Kors  tilhorer,  saaledes  som  Beskrivelsens  Forfatter 
meget  rigtigt  har  bemærket,  den  byzantinske  Tid;  det  har 
fem  Medaillons , hvoraf  enhver  fremstiller  Billedet  af  en 
Helgen,  nemlig:  Medaillonen  i Midten  Billedet  af  Jesus 
Frelseren;  den  paa  Korsets  hoire  Arm  den  hellige  Jomfru; 
Medaillonen  paa  den  venstre  Arm  Apostelen  St.  Johannes, 
og  Medaillonen  foroven  Hierarken  St.  Basilius.  Hvad 
IVIedaillonen  forneden  angaaer,  skulde  den  ifblge  Forfatterens 
Mening  fremstille  Martyren  St.  Georgius.  Jeg  kan  ikke 
dele  denne  Anskuelse  og  jeg  troer  at  denne  Medaillon  frem- 
stiller Hierarken  St.  Johannes  Chrysostomus.  Mine 
Grunde  herfor  ere,  1.  St.  Georgius  er  ifolge  den  Tids 
Brug  forestillet  uden  Skjæg  og  i Krigerdragt , imedens  at 
Billedet  paa  Medaillonen  bærer  Skjæg  og  er  ifort  en  geistlig 
Dragt.  2.  Da  Hierarken  St.  Basilius  er  forestillet  paa  den 
<)verste  Medaillon  er  det  meget  sandsynligt,  at  St.  Johannes 
Cbrysostomus  er  fremstillet  paa  den  nederste,  efterdi  man 
i Orienten  pleier  at  fremstille  de  tre  Hierarkcr,  St.  Basilius 
St.  Johannes  Cbrysostomus  og  Pave  St.  Gregorius  til- 
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sammen,  o"  endog  at  hoilideligliolde  deres  Fest  paa  den 
selvsamme  Dag.  Paa  Grund  heraf  og  da  der  ikke  var 
Illads  paa  Korset  til  at  fremstille  alle  disse  tre  Hierarker 
er  det  sandsynligt,  at  Kunstneren  har  ladet  sig  noie  med 
at  fremstille  de  to  forste  Helgene,  som  hore  til  den  orien- 
talske Kirke,  hvorimod  han  har  udeladt  St.  Gregorius,  som 
horer  til  den  occidentalske  Kirke.  3.  Endelig  betyde 

Monogrammerne  ^ , som  ere  graverede  indeni  Medail- 

lonen  ved  det  omtalte  Billede:  ’loavvsc  o y^p’jaoVTop.0;^  og 
ikke  o reopytoc,  som  Beskrivelsens  Forfatter  troer; 

thi  vel  er  det  sandt  at  der  ikke  var  Plads  i Medaillonen 
til  at  sætte  Monogrammet  ® d.  e.  og  at  Kunst- 

neren derfor  har  anbragt  dette  Monogram  paa  hoire  Side 
ovenover  Medaillonen,  men  det  er  ikke  lige  saa  sandt,  at 
man  har  villet  tilkjendegive  Ordet ved  Monogrammet 

^ , efterdi  Kunstneren  da  meget  vel  og  uden  Vanskelighed 

I O O O 

i dets  Sted  kunde  sætte  hele  Monogrammet  ®.  Bogstavet 
u;  er  folgelig  ligefrem  et  Omega,  som  med  det  under- 
skrevne Jota  og  det  overskrevne  Forkortelsestegn  ( — ) uden- 
tvivl hor  læses  d.  e.  ’l«(xvv£>p,  og  Tegnet  ved  Siden 
deraf  betegner  c yp  d.  e.  o yp'JO’oo'Top.oip. 

Saavidt  hvad  Korset  angaaer.  Hele  denne  Berigtigelse 
er  saa  indlysende  og  tilfredsstillende  og  stottet  paa  saa 
vægtige  Grunde,  at  det  er  med  Fornoielse  at  den  meddeles 
her,  og  vi  kunne  med  Hensjm  til  den  forste  af  de  i Skrivelsen 
anfdrte  Grunde  endnu  tilfoie  , at  den  for  St.  Georgius  al- 
mindelige Fremstillingsmaade  ^^uden  Skjæg  og  i Krigerdragt” 
ogsaa  kan  secs  paa  flere  for  os  her  i Norden  tilgjængelige 
hj'zantlnske  Mindesmærker , nemlig  paa  adskillige  af  de 
byzantinske  Mynter.  — Til  Undskyldning  for  den  i Anna- 
lerne og  Mémoires  fremsatte  Mening  maa  imidlertid  frem- 
Hires  de  faa  Hjælpemidler  her  findes  til  slige  Fortolkninger, 
og  endelig  at  Forfatteren  ikke , saaledcs  som  den  ærede 
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Brevskriver  mener,  har  torklaret  ^ som  o Ayio^,  jnen 

har  antaget  det  underskrevne  Jota  for  et  utydeligt  graveret 
Tj  og  ui3  for  et  liggende  et,,  samt  har  opldst  det  nederst 
l»aa  hoire  Side  af  Billedet  anbragte  Monogram  i p og  y, 
og  at  det  altsaa  var  paa  denne  Maade,  at  han  kom  til  den 
Slutning  at  der  stod  retopyt-oc,  skrevet  paa  samme  uordent- 
liae  Maade,  som  det  undertiden  findes  paa  den  Tids  Mynter. 


FÆRØISKE  TRYLLEFORMULARER. 


UnnRAG  AK  KT  BrEV  FRA  AmTMANDRN  OVER  F^ilRØERtVE 
C.  Ployex  til  Vice-Pr-f:side,\teiv  Fitv\  Magnuseiv. 


Thorshavn  den  31te  Marts  1845. 

]\!Ibgen  af  den  Overtro  , der  hersker  blandt  Færøernes 
som  blandt  alle  andre  Landes  Almue,  er  lig  den  i Danmark 
almindelige , saasoni  Tro  paa  Underjordiske , her  kaldte 
. Huldefolk,  Gjengangere,  Visen  igjen  af  stjaalne  Koster, 
Spaadomme  om  det  Tilkommende  paa  flere  forskjellige 
Maader  og  andet  lignende;  nogle  overtroiske  Begreber  ere 
derimod  eiendommelige  for  Landet,  navnligen  alt  hvad  der 
angaaer  Fiskeriet,  og  i detirie  Henseende  ere  Færingerne 
meget  overtroiske.  Det  kunde  muligen  ikke  være  uden 
Interesse  at  samle  saadanne  Fordomme,  men  det  er  vanske- 
ligt at  komme  til  Kundskab  om  dem,  da  Færingerne  mere 
leiligbedsviis  yttre  saadanne  Meninger  og  ingenlunde  ere 
villige  til  at  robe  dem  for  den , der  forekommer  dem  at 
være  en  blot  nysgjerrig  og  critiserende  Sporger 


i det  nylig  oprettede  liistorisk-arcliæologlske  Arcliiv  Iiar  Sel- 
skabet grundlagt  cn  særegen  færøisk  Afdeling , hvori  alle  saa- 
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Længe  }iar  det  været  mig  Iiekjcndt,  at  der  Idatidt 
Færingerne  gaves  og  mnligen  af  og  til  endog  brugtes 
nogle  gamle  Formularer  til  at  læse  Sygdomme  bort  med, 
til  at  bevirke  Kjærlighed  , til  at  afvende  Stormands  Vrede 
o.  s.  V.,  men  hidtil  bar  det  ikke  været  mig  muligt  at  over- 
komme dem,  da  enhver  nægter  at  kjende  noget  dertil,  især 
naar  han  spdrges  af  en  Ovrighedsperson , om  man  endog- 
saa  forsikrer,  at  den  blotte  Kundskab  om  et  gammelt  Riini 
ikke  kan  have  ubehagelige  Fblger.  Endelig  er  det  lykkedes 
mig  at  faae  opskrevet  fire  saadanne  Formularer  og  jeg  til- 
lader mig  herved  at  fremsende  dem,  ledsagede  med  Over- 
siettelse  i det  Haab,  at  de  ville  interessere  saavel  i og  for 
sig  som  ogsaa  ved  at  sammenlignes  med  andre  scandinaviske 
Productioner  af  samme  Art  At  jeg  har  ladet  en  Over- 
sættelse følge,  er  paa  Grund  af,  at  adskillige  Ord  i disse 
gamle  Riim  ere  hrugte  i nu  ualmindelige  Betydninger, 

AT  LESA  BURTUR  SIFTILSI  ELLA  ATGOXGD. 

Her  standa  urtir  a jorbini, 
sum  skammelafabir  skal 
ei  fra  mar  taka, 
ei  frå  mår  håva. 

Hjalp  og  redning  komi  til  tin! 
so  segbi  tann  hellig-and  mår, 

danne  Bidrag  og  Meddelelser  til  Færoernes  populaire  Arcliæologie 
optages;  jfr.  Antiquarisk  Tidsskrift  1843-1815,  S.  101-192,  204 
samt  de  foran  i samme  Bind  paa  Islandsk  og  Dansk  udstædte 
Programmer  for  Areliivet. 

')  Her  fortjene  især  at  jevnføres  Jacob  Grimms  og  Finn 
Magnusens  Bemærkninger  om  de  af  Waitz  opdagede  tvende  ældste 
tydske  Digte,  nærv.  Annaler  1844-1815,  S.  260-286. 

Siflilsi  bruges  om  et  Slagtilfælde  eller  Besvimelse,  der  paa- 
kommer Folk,  som  staa  i Forbindelse  med  de  Underjordiske,  naar 
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hvorfor  jeg  har  troet  at  Oversættelsen  ikke  vilde  være 
aldeles  overflødig ; iovrigt  har  jeg  ikke  stolet  paa  min  egen 
Knndskal)  i den  færoiske  Mundart,  men  confereret  med  Pastor 
emeritus  Scliroter  og  Amtsrevisor  Davidson,  begge  indfødte 
Færinger,  dem  som  i denne  Henseende  ere  de  bedste  Autoriteter. 

Den  Mand  , som  paa  min  Anmodning  bar  opskrevet 
disse  gamle  Riim,  er  Ole  Jespersen,  Skolelærer  i Suderøens 
nordlige  District , og  han  fortjener  at  nævnes  , da  han  af 
egen  Drift  bar  sandet  dem  , for  at  vise  Almuen , hvor 
meningsløse  og  intetsigende  de  ere,  hvilket  vistnok  bedst 
opnaaes.  naar  den  Hemmelighedsfuldhed,  hvorved  de  hidtil 
have  været  omgivne,  borttages  og  de  offentligen  fremsiges. 
Jeg  har  opfordret  ham  til  at  skaffe  mig  flere  og,  hvis  det 
lykkes  ham,  skal  jeg  ligeledes  tillade  mig  at  oversende  dem.” 


AT  LÆSE  BORT  FORG.JORELSE  2 ELLER  BESØG  AF 
Ux\  DER  JORDISKE. 

Her  staae  Urter  paa  Jorden, 
som  Huldemanden  ® skal 
ei  fra  mig  tage, 
ei  fra  mig  faae 

Hjælp  og  Redning  komme  til  dig! 

Saa  sagde  den  Helligaand  mig; 

Jissc  koaime  ind  til  dem ; derfor  er  det  det  samme  som  algongd. 

Det  er  ikke  usandsynligt,  iit  skamiitelafå&ir  er  et  Udtryk  tor 
Djævelen;  enten  for  skammiliga-fa&ir,  de  Skammeliges  Fader, 
de  Ondes  Anfører,  eller  ogsaa,  maaske  af  skomm  (Ejef.  s/f ammarj 
og  illur,  det  Ondes  Ophavsmand ; dog  ved  dette  Ord  som  paa  flere 
Steder  i disse  Trylleformularer  er  Optegnelsen  vist  ikke  fuld- 
kommen paalidclig,  og  det  er  derfor  en  mislig  Sag  at  fremkomme 
med  Conjecturer.  Desuden  vælges  ogsaa  ofte  i slige  mystiske 
Ramser  kunstige  Ord  og  Sammensætninger , som  eller«  ei  fore- 
komme I Sproget. 
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komi  ei  af  kollun  ella  kottun. 

Gud  hann  helgi  and  mina! 

Gud  hann  helgi  and  tina! 
sendi  hjalp  og  redning  til  tin 
til  middags  i morgin! 

Jesus  Kristus  signi  henda  (fienna)  drong(mann,  o.  s.  v.) 
signi  hann  fra  lidi  og  hidi ! 
ei  verhi  hann  firi  deyha  manna  nidi 
ei  nokrun  livandi  at  granda! 
ti  Krist  var  og  Krist  verhur, 

Krist  og  sankti  Benadid, 
sum  Maria  leiddi, 
signi  å teirri  frihu  flotu 
undir  heilun  himli. 

Hon  gjdrdi  at  frå  horn  og  til  håla: 

so  bråhan  fåji  tii  håna, 

sum  eg  minar  hendur  å jorhina  tåki, 

so  bråha  fåji  tii  bot, 

sum  eg  minar  hendur  å jdrhina  tok! 

Eg  tåki  ein  tjov 

vi6  tveimun  afskornun  noglun: 

so  komi  hjålp  og  redning  til  tin, 

sum  flo5  åf  sjo 

sum  fossur  åf  å 

sankta  Peturs  grøSing 

Brides  bni! 


Mon  ikke  der  burde  læses  ,^<*7  middags  og  morgun'”  o:  Gud 
sende  dig  Hjælp  baade  Middag  og  Morgen!  lier  skulde  da  to  vil- 
kaarlige  Tidsbestemmelser  vane  satte  som  Udtryk  for  Tiden  over- 
hoved: ,^Gud  sende  dig  stedse  og  altid  sin  Redning!”  Om  man 
læste  at  grandi,  blev  det:  ei  nogen  Levende  til  Skade;  det  er 
nemlig  en  Overtro,  at  den  Levende,  som  seer  paa  en  Forgjort  eller 
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Komme  ei  af  Karle  eller  featte. 

Gud  hellige  min  Aand, 

Gud  hellige  din  Aand, 
seiide  Hjælp  og  Redning  til  dig 
til  Middag  i Morgen!  ‘ 

Jesus  Christus  signe  denne  Dieng,  (Mand  o.  s.  v.) 
Signe  ham  imod  Lyde  og  Bid! 

Ei  være  han  (udsat  tor)  dode  Mænds  Nid, 
ei  heller  for  nogen  Levendes  Angreb 
thi  Christus  var  og  Christus  bliver; 

Christus  og  Set.  Benedict, 
som  Maria  forte  i Ledebaand: 

Signe  paa  den  skjdnne  Mark 
under  aaben  Himmel. 

Hun  hjalp  ham  fra  Horn  til  Hale  (o : fra  Fdrst  til  Sidst), 

saa  hurtigt  et  Endeligt  faae  du 

som  jeg  mine  Hænder  paa  Jorden  tager; 

saa  hurtig  en  Redning  laae  du, 

som  jeg  mine  Hænder  paa  Jorden  tog! 

Jeg  tager  en  Tyv 

med  tvende  afskaarne  Nægie; 

saaledes  komme  Hjælp  og  Redning  til  dig, 

som  Flod  af  So, 

som  Fos  af  Aa; 

Set.  Peders  Lægedom, 

Birgittes  Helligdom ! 


Besat,  faaer  Skade  deraf  og  kliver  underkastet  lignende  Tilfælde. 

Her  er  upaatvivlelig  noget  udeladt , da  denne  Tiltale  vist  ei 
rettet  imod  den  Huldemand,  som  har  besat  den  Mand,  Dreng  o.  s.  v., 
hvem  denne  Besværgelse  gjælder;  thi  for  den  syge  Mand  eller 
Dreng  var  det  kun  en  daarlig  Trøst,  at  han  skulde  dø  strax,  noget. 
Besværgeren  vel  vilde  vogte  sig  for  at  sige. 


352 


P.naoISKK  TRYLLKPOiniL’LAnFll. 


Guds  makt  og  guds  krossur 
geri  at  tar, 
geri  at  tar  allavegna, 
a tar  er! 

Statt  mi  heil  upp,  guds  friSl 
sjiikur  er  kesin  ([)essi)  drongur. 

Tar  skal  batna 
eftir  trimun  ddgun 
sex  nattun, 

hvat  heldur  tar  grandar 

ovund  ella  illvilji, 

trallur  ella  trallar, 

treiskir  veittrar 

Finnur  ella  Finnakona 

heygur  (heygbur?)  ella  deyhur  dreygur 

aldri  so  ramur  galdur 

bani  teg  ([)ik)! 

Eg  geri  tann  såma  kross  a teg, 

sum  jomfru  Maria  gjdrdi  a sjalva  seg  (sik) 

vi5  sinun  vMsigna5a  soni 

a teirri  fri5u  fldtu 

paska  morgun, 

tå  i8  ([)å  er)  bon  for  til  hinimals, 
drotningin  d^ra. 

Heil,  heil,  i firsta  sinni! 

teg  skula  ei  beiduir  dvOrgar 

ei  dey&ir  dreygar 

skåban  gera ! 

allan  tin  angist  og  sorg 

i Jesu  navn  eg  ivirvinna  skål. 

Allar  oreinar  og  forbannabar  andir 
1 Jesu  navn  tær  viki  frå  tår 
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Guds  Magt  og  Guds  Kors 
hjælpe  dig, 
hjælpe  dig  allevegne, 
som  paa  dig  er! 

Stat  nu  frisk  op.  Guds  Fred! 
syg  er  denne  Dreng; 
du  skal  blive  bedre 
efter  trende  Dage, 
sex  Nætter, 

hvad  enten  der  skader  dig 
Avind  eller  ond  Villie, 

Skurk  eller  Skurke, 

Trædske  Vætter, 

Fin  eller  Finnekone, 

Hoibeboere  eller  døde  Drauger! 

End  ikke  de  kraftigste  Besværgelser 
skulle  volde  dig  Bane! 

Jeg  gjor  det  samme  Kors  paa  dig, 
som  Jomfru  Maria  gjorde  paa  sig  selv, 
med  sin  velsignede  Son 
paa  hin  skjdnne  Mark, 

Paaske-Morgen, 
da  hun  foer  til  Himmels, 
den  dyrebare  Dronning! 

Held,  Held  den  første  Gang! 
dig  skulle  ci  hedenske  Dværge, 
ei  døde  Drauger 
gjore  Skade! 

Al  din  Beængstelse  og  Sorg 
skal  jeg  overvinde  i Jesu  Navn. 

Alle  urene  og  forbandede  Aander 
de  vige  fra  dig  i Jesu  Navn, 

1846. 
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Og  ta5  i navn  gud  faftir 
soo  og  hellig-and! 

Heil,  heil,  anna5  sinni!  (o.  s.  v.  som  pjrsle  Gang) 
Heil,  heil,  triSja  sinni!  (ligeledes) 

ÅSTIR. 

Maria  lardi  nieg  (mik)  aslir 

hvtirki  vib  galdur 

ella  munnskvaldur ; 

so  seg5i  tann  hellig-and  niar: 

so  verftur  tii  mar  kjær, 

sum  lamb  eltur  ær! 

so  verbur  tii  mar  tru 

sum  kalvur  i ku; 

gdbar  astir  åf  gudi, 

runir  i minun  hugi, 

ramar  runir  siga  meg 

igjognun  niggju  (niu)  minar  fingrar. 

AT  LESA  BURTUR  SKJORBUG. 

Sjalvur  Jesus  sjiikur  la, 

har  ([)ar)  kom  hans  mobir  og  så  hår  å ({)ar  å) 
hvi  liggur  tu  so,  min  sæli  son? 
ti  liggi  eg  so, 

at  mår  gengur  skjorbug  bæbi  til  og  frå. 

Stattu  upp  og  fdg  tu  mår, 

ikki  skål  skjorbug  såka  tår! 

tå  kornn  triggir  dropar 

åf  himli  nibur, 

jomfru  Maria  tok  teim  vib, 

hon  smurdi  teir  bæbi  å bringu  og  lib; 
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Og  det  i Navnet  Gud  Fader, 

Son  og  Helligaand! 

Held,  Held  anden  Gang!  o.  s.  v. 

Held,  Held,  tredie  Gang! 

KJÆRLIGHEDS  RIIM. 

Maria  lærte  mig  Kjærlighedsriim 
hverken  med  Trolddom 
eller  noget  Mundsveir. 

Saa  sagde  den  Helligaand  mig: 
saa  være  du  mig  kjær, 
som  Lam  følger  Faar! 

Saa  være  du  mig  tro, 
som  Kalven  i Ko! 

God  Kjærlighed  fra  Gud! 

Runer  (ere)  i mit  Sind, 

Ramme  Runer  fare  (glide)  mig 
igjennem  mine  ni  Fingre! 

AT  LÆSE  BORT  SKJORBUG. 

Jesus  selv  laa  syg, 

da  kom  hans  Moder  og  saae  derpaa: 

hvi  ligger  du  saa,  min  elskede  Son? 

Derfor  ligger  jeg  saa, 

at  mig  ganger  Skjørbug  baade  til  og  fra. 

Stat  du  op  og  følg  du  mig, 
ikke  skal  Skjørbug  skade  dig! 

Da  kom  trende  Draaber 
af  Himlen  ned. 

Jomfru  Maria  tog  dem, 

hun  smurte  dem  baade  paa  Bryst  og  Side; 
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Og  SO  signi  eg  teg 
i navo  gud  faSir 
son  og  hellig-and. 

RIKA  MANXA  REIDI. 

^ I logi  tdi  eg  mar, 

af  mar  alla  rikamanna  reiSi ; 
so  ver5i  hvor  mann  mar 
mildur  og  midllur, 
sura  jomfru  Maria  var  sar 
vi5  sinun  valsignada  soni 
a teirri  friSu  fidtu 
paska  morgun, 
tci  hon  for  til  himmals, 
drotningin  dyra. 

Sankti  Jdhannis  skrivar  benni  bonir 

tiri  Jesus  Krist, 

hann  bah  hana  fara 

i fribi  framm 

lit  liri  bjorg 

og  ion  firi  egg; 

alt  tab  onda  falli  nibur 

imillun  himraal  og  jorb! 

Til  denne  Besværgelse  har  Almuen  , for  ikke  meget  længe 
siden  , haft  megen  Tillid  og  maaskee  denne  Tro  ikke  er  ganske 
uddpd  blandt  de  Ældre.  Der  fortælles,  og  neppe  aldeles  for  Spøg, 
følgende  Exempel  paa  Rimets  Kraft:  En  Kone  i Famien,  en  Boigd 
paa  Suderøens  Vestside,  var,  for  henved  100  Aar  siden,  indstævnet 
til  Tinget,  som  da  holdtes  i Ordevig,  for  begangen  Tiendesvig.  Da 
hun  gik  over  Fjeldet,  læste  hun  Rikamanuareibi  og  var  derefter 
ubekymret,  og  det  hændte  sig  da  ogsaa,  at,  da  hun  mødte  i Retten, 
havde  Sorenskrlveren  ikke  sin  Tingbog,  skjondt  han  var  vis  paa 
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Og  saa  signer  jeg  dig 
i Navn  Gud  Fader, 

Son  og  Heliigaand! 

RllGMANDS  VREDE 

I varmt  Vand  toer  jeg  mig, 
af  mig  al  Riigmands  Vrede; 
saa  være  hver  Mand  mig 
mild  og  hiid 

som  Jomfru  Maria  var  sig,, 
med  sin  velsignede  Son, 
paa  hin  skjdnne  Mark 
Paaske- Morgen, 
da  hun  foer  til  Himmels, 
den  dyrebare  Dronning! 

Set.  Johannes  skriver  hende  Bonner 
til  Jesus  Christus, 

Han  had  hende  fare 

frem  i Fred,  ^ 

ud  for  Bjerg 

og  ind  for  Eg^; 

alt  det  Onde  falde  ned 

imellem  Himmel  og  Jord! 


at  have  lagt  den  i sin  KutFert,  da  han  forlod  Sandøen;  den  fandtes 
siden  paa  Tingstedet  Trddum  i Sandø  og  Konen  gik  fri!  Flere 
lignende  Exempler  leve  endnu  i Almuens  Erindring.  Mjollur 

hruges  næppe  nu  i daglig  Tale,  men  forekommer  ofte  i de  færpiske 
Kvæder  især  i Forbindelsen  JwUtir  sum  mjollur f'  altsaa  om  den 
skinnende  hvide  Farve,  som  nyfalden  Sne  og  Havskum  har;  det 
betyder  vel  derfor  her  ren,  uskyldig,  blid.  Eggen  er,  efter 

færoisk  Talebrug,  den  skarpe  Kant  af  et  Fjeld,  hvor  dette  gaaei 
brat  ned  i Havet. 
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So  bindi  gud  allar  miuar  f^jitidar 
undir  minar  fotur, 

sum  hann  bant  tann  lei&a,  fula  gast 
i ti  sterka  jarnbandi 
og  ti  hvassa  stalbandi! 

Gud  gevi  mar  slgur  ivir 
bilun  mmun  fyjindun, 
at  teir  einki  formå  sar 
iinoti  mår 
hvbrki  heimiliga 
ella  oplnbera ! 

Hoiri  meg  gud  fabir! 

hoiri  meg  gud  son! 

hoiri  meg  gud  tann  hellig-and! 

reiSur  ertu  nu  vib  meg, 

komi  aftur  ivir  sjålvan  teg! 

hvåt  heldur  at  tu  ert 

mann  ella  kvinna, 

læandi  i eygun 

og  gråtandi  å båki. 

Gud  fryji  meg  frå  eldinun 
og  mirkrinun  svarta! 


FÆRØISKE  SAGN,  meddkltr  af  V.  U.  Hammershaiiwb. 


IPå  Færoerne  lever  i folkemunde  en  masse  sagn  i for- 
skjellige  retninger , både  mytbiske , historiske  og  lokale. 
Til  alle  phænomener  i naturen,  som  ved  deres  form  eller 
på  anden  måde  tildrage  sig  opmærksomheden,  ér  i alminde- 
lighed knyttet  en  fortælling , som  angiver  måden  , hvorpå 
dette  eller  hint  er  opkommet.  Desværre  er  der  hidtil  ikke 
samlet  noget  i den  retning;  og  dog  ere  virkelig  mange  af 
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Saa  binde  Gnd  alle  mine  Fjender 
under  mine  Fodder, 

som  han  bandt  den  lede,  fule  Gast  (Aand) 
i det  stærke  Jernbaand 
og  det  hvasse  Staalbaand! 

Gud  give  mig  Seier  over 
alle  mine  Fjender, 
saa  at  de  intet  formaae 
(sig)  imod  mig! 
hverken  hemmeligt 
eller  aabenbart! 

Hor  mig  Gud  Fader! 

hor  mig  Gud  Son ! 

hor  mig  Gud  den  hellige  Aand! 

Vred  er  du  nu  paa  mig, 

det  komme  atter  over  dig  selv! 

hvad  enten  du  er 

Mand  eller  Kvinde, 

leende  i Oinene 

og  grædende  paa  Bagen. 

Gud  befrie  mig  fra  Ilden 
og  Morket  (det)  sorte! 


disse  sagn  interessante  og  ikke  uden  værd  som  udtryk  for 
de  pbantasiens  forestillnger,  der  ere  uddannede  og  leve  hos 
almuen.  Til  de  mythiske  sagn  hore  Færingernes  forestillinger 
om  huldufolk,  dvilrgar,  veittrar,  nilbagrisiir,  nikur,  haffru, 
juarmennil  (eller  marbendil),  sjodregil,  sagn  om  sælhundene, 
som  oprindelig  ere  mennesker,  og  som  helligtrekongers  nat 
aflægge  deres  hamme  og  da  forlyste  sig  på  menneskelig 
vis  i de  store  huler  underforbjergene.  W tillade  os,  som 
en  prove , at  nedskrive  grundtrækkene  i enkelte  af  de 
kortere  færoiske  folkesagn  : 
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lUSl  OG  KELLIN  G. 

NorSari  firi  bigclina  Ei(^i 
1 Esturoi  standa  framman 
liri  landi  tveir  storir  drengar 
sum  likjast  manni  ogkonu^. 
Um  hesar  drengarnar  gen- 
gur  sognin  i Foroiun  : at 
einuslnni  atlahi  Island  at 
flita  Foroiar  norbur  til  sin, 
og  sendi  ti  ein  storan  risa 
vib  konu  sini  eftir  teimun. 
Tey  Læbi  komu  at  ti  itsta 
Lerginun  af  Esturoi,  sum 
er  nevnt  Eibis  kolli , og 
liggur  longst  imoti  litnorb- 
ingi.  Risin  vm-  standandi 
i sjonun  , meban  kellingin 
for  upp  a kollan  at  skiigva 
Lirbina  frammahann.  Firsta 
takib,  hon  tok,  vår  so  hart, 
at  ^jtri  kolli”  skradnabi  fra; 
hon  roindi  mi  hagri  uppi 
a kollanun,  men  ikki  vildi 
bera  i låghja  teimun ; grund- 
vollurin  vår  fastur  og  oiarnar 
ikki  lattar  at  flita.  So  er 
sagt,  at  enn  stob  kelling 
a berginun,  tå  ib  dimmib 
tok  at  latta.  Hon  for  tå 
sum  skjotast  oman  til  risan, 
sum  stob  1 sjonun;  men 
tirr  enn  tey  komu  til  gongu, 


JÆTTEN  OG  JÆTTE- 
KVINDEN. 

Norden  for  bygden  Eide 
på  Østeroen  stå  foran  lan- 
det to  store  klipper , der 
fremrage  hoit  af  havet,  og 
ligne  en  mand  og  en  kone.  Om 
disse  klipper  gå  sagn  på  Fær- 
øerne: engang  besluttedels- 
land at  flytte  Færøerne  nord 
til  sig,  og  sendte  derfor  en 
stor  jætte  og  hans  kone  efter 
øerne.  Jætteparret  kom  til  det 
yderste  forbjerg  af  Østerøen, 
som  hedder  Eides  kulle,  og 
ligger  længst  mod  nordvest 
Jætten  blev  stående  i søen, 
medens  kællingen  gik  op 
på  forbjerget,  for  at  vælte 
byrden  ned  på  ham.  Det 
første  tag , hun  tog , var 
så  voldsomt,  at  den  ydre 
del  af  bjerget  revnede  fra : 
hun  forsøgte  nu  bojere  oppe 
på  fjeldet , men  det  vilde 
ikke  gå  for  dem,  tbi  grund- 
volden var  fast  og  øerne 
ikke  lette  at  flytte.  Sagnet 
fortæller , at  jættekvinden 
endnu  stod  på  bjerget,  da 
det  begyndte  at  dages.  Hun 
skyndte  sig  da  snarest  mu- 
ligt ned  til  jætten , som  stod 


Se  Landts  beskrivelse  over  Færøerne:  Kbhvn.  1800, 
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var  sol  runniri  upp  i estri; 
tcy  gjordust  ta  bæ5i  til 
steinar  og  standa  nu  og 
h'ta  imdti  Islandi,merisleppa 
aldri  norbur  aftur. 

A5rir  slga  , at  tey  vdru 
send  at  faa  korn  lir  Foroiun, 
meSan  kornneyS  var  heinia 
1 Islandi;  ta5  sast,  athvort 
teirra  hevir  sum  posa  å 
båkinun. 

UM  SKOGAR  I FØROIUN, 

Foroiar  voru  i forbun 
fullar  af  storuu  skdgun ; 
bar  finnast  ti  enn  i joi-riini 
storar  trarotur  (vi&ur),  belst 
a torvbciSunun  i inegvinun 
(indinuni) , innani  steinkoli- 
nun  liggja  oftun  heil  bid?); 
ta5  er  ti  ey?)vita& , at  skog- 
arnir  bradliga  eru  soknir 
niSur  i jdr?)ina.  Sogn  er, 
at,  nie?)an  Olavur  bin  balgi 
raddi  i Noregi,  komu  bdvd- 
ingar  lir  Foroiun  estur  at 
vitja  bann.  Olavur  kongur 
belt  skaftin  vera  ollitlan 
(oflitlan),i5  teirgovu ; spurdi 
bann  ti,  hvatib  vax  i Foroiun. 
Sendinienninir  greiddu  illa 
fra  ogsdgdu,  ateingirskdgar 
vuxu  har.  Ta  16  kongur 
hetta  hoirdi,  rdpa5i  hann: 


i soen;  men  fdrend  de  kom 
afsted,  var  solen  stået  op, 
og  de  bleve  da  begge  til 
stene  og  stå  nu  og  skue 
benimod  Island,  men  slippe 
aldrig  der  nord  igjen. 

Andre  sige,  at  de  vare 
sendte  at  få  korn  fra  Fær- 
oerne, medens  der  var  korn- 
mangel hjemme  i Island; 
man  ser  også,  at  hver  af  dem 
har  som  en  pose  på  ryggen. 

OM  FÆRØERNES  SKOVE, 

I fordums  tid  vare  Fær- 
oerne opfyldte  af  store  skove; 
man  finder  derforendnui  jor- 
den store  trærodder,  især  i 
torvemoserne ; indeni  sten- 
kullene ligge  ofte  hele  blade ; 
det  er  derfor  åbenbart,at  sko- 
vene pludselig  ere  nedsæn- 
kede i jorden.  Sagnet  fortæl- 
ler, at,  medens  Olaf  den  helli- 
ge regerede  i Norge,  kom  fær- 
oiske  liovdinger  oster,  for  at 
besøge  ham.  Kong  Olaf  syn- 
tes, at  skatten,  de  gave. ham, 
var  for  liden;  han  spurgte 
dem  derfor,  hvad  der  voxede 
på  Færoerne.  Udsendin- 
gerne skildrede  landet  meget 
usselt , og  sagde  at  ingen 
skove  voxede  der.  Da  kongen 
borte  dette,  udråbte  han : ^^så 
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verSi , sum  sagt  er  !” 
Tå  sukku  skogarnir  og  hvur- 
vu  Imrtur  åflandinun.  ASrir 
siga,  at  or&  Olavs  til  teirra 
voru  hesi:  ^^verfti  tå&  upp, 
sum  niSri  hevir  verib  , fari 
taft  niSur,  sum  omanå  var 
å&ur !” 

HULDUFOLK. 

BustaSur  teirra  er  i hey- 
gjun  ella  imillun  storar  stei- 
nar.  HuldufolkiS  er  stort 
åf  voxtri,  umpass  5 alnar 
til  hagdar;  klæfiini  eru  611 
gra,  hårib  svart.  Tey  liva 
sum  onnur  folk,  regva  (roa) 
ut,  hava  neyt  og  sey6,  sum 
stundun  fmnast  etandi  grås 
imillun  hini  neytini;  huldu- 
folkini  eru  ment  at  gera 
seg  og  tåS , i6  tey  eiga, 
osjonligt  firi  menneskjunun. 
Tey  vilja  fegin  hava  kristnu 
hornini  til  sin  , og  hvorva 
ti  oftun  meng  horn  , uttan 
at  nakaS  njosnast  til  teirra 
seidnaineiri.  Iluldugeii  tur- 
nar fåa  oftun  hug  åt  kristnu 
dreingjunun , og  roina  ti 
at  dråga  teir  inn  til  sin; 
genga  teir  burturi  i haga 
og  eru  tirstir  og  mo6ir, 
opnast  ofta  heygjarnir,  og 


vorde  det,  som  I have  sagt”. 
Da  sank  skovene  og  for- 
svandt af  landet.  Andre  for- 
tælle, at  Olafs  ord  til  dem 
vare  disse : ^^komme  det  nu 
op,  som  nede  i jorden  har 
været ; fare  det  ned  , som 
ovenpå  var  tilforn”. 

HULDEFOLK. 

Deres  bolig  er  i hoje 
eller  imellem  store  stene. 
Huldefolket  er  stort  af  væxt, 
omtrent  5 alen  hoje;  deres 
klæder  ere  ganske  grå,  håret 
er  sort.  De  leve  som  andre 
folk , gå  på  fiskeri , have 
kvæg  og  får , som  under- 
tiden findes  græssende  i- 
mellem  de  andre  hjorder; 
huldefolkene  formå  at  gore 
sig  og  alt,  hvad  de  eje, 
usynligt  for  menneskene. 
De  ønske  gærne  at  få  kristne 
horn  til  sig,  og  derfor  for- 
svinde ofte  så  mange  horn, 
uden  at  man  senere  kan 
komme  på  spor  efter  dem. 
Huldepigerne  forelske  sig 
ofte  i de  kristne  ungkarle 
og  forsoge  derfor  at  drage 
dem  ind  til  sig;  gå  de  ude 
i marken  og  ere  tørstige 
og  trætte,  åbnes  ofte  hojene^ 
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Og  en  pige  kommer  da  ud 
at  byde  dem  en  drik , øl 
eller  melk ; blæse  de  da 
ikke  skummet  deraf,  få  de 
en  glemselsdrik,  thi  i dette 
ligger  hexeriet;  da  er  ikke 
at  tænke  på  at  slippe  fra 
dem  igen. 


genta  kemur  ut  at  bjofia 
teiinun  drekka,  olellamjolk; 
blåsa  teir  tå  ikki  frubuna 
omanåf,  drekka  teir  sar 
ominni , ti  i henni  liggur 
gandurin,  og  tå  er  ikki  at 
hugsa  um  at  sleppa  aftur 
frå  teimun. 

Foruden  disse  huldefolk  omtales  o^så  i ovenstående  trylle- 
formularer ^^veittrar" , en  anden  frembringelse  af  den  færøiske 
overtro,  men  dog  i den  kristelige  idés  tjeneste:  medens  liuldefolket 
er  det  onde,  fristende,  som  man  stedse  må  kæmpe  imod,  ere  vætterne 
de  beskyttende  ånder,  der  idelig  omsvæve  de  gode  mennesker,  som 
tro  på  Kristus.  Vætterne  ere  småskabnlnger,  som  phantasien  har 
udrustet  med  skOnlied  og  alle  elskelige  egenskaber.  De  bo  i arnen, 
men  kun  i de  gudfrygtige  menneskers  husej  de  bringe  lykke  og 
velstand,  hvor  de  opholde  sig,  arbeidet  og  alt  trives  vel  under  deres 
beskyttelse.  Kår  man  om  aftenen  glemmer  at  anbefale  sig  gud 
i vold  og  at  „korse”  sig,  påminde  og  advare  de  ved  deres  „vætte- 
lys” og  på  anden  mådej  forsommer  man  det  endda,  eller  høre 
vætterne  banden  eller  anden  ugudelighed,  flygte  de  bort  fra  huset 
og  blive  deres  uforsonligste  fjender,  som  altid  hevne  sig  (jfr. 
trylleform.  „trædske  vætter”).  Over  „vættevennen”,  o:  den,  der 
beskærmes  af  vætterne , har  hverken  huldefolk  eller  noget  andet 
underjordisk  væsen  nogen  magt. 


BrMÆRKMXGER  med  HElVSYIt  TIL  DEX  FÆROISHE  UdTALE 

ved  V.  U.  Hammershaimk. 


D udtales  af  Færingerne  som  j foran  og  efter  en 
^-lyd,  som  kalladi,  fadir,  sfrtda , nidur  (læs  kadloji,  f(pjir, 
stryja,  nijur),  2)  som  v foran  u,  f.  ex.  mådur  (^æsmævur), 
efter  m og  d,  omendog  en  /-lyd  følger  efter;  som  trudi, 
godir  (læs  truvi,  govir);  mellem  2 vokaler  børes  det  ikke 
i udtalen  undtagen  som  / og  v i ovenstående  tilfælde; 
ligeledes  udtales  det  ikke  efter  r,  ej  heller  i enden  af 
ord;  f.  ex.  skåda,  hårdur,  hod,  (læs  skæa,  hærur,  bo). 


364  nEMÆRKNl.XGEIl  VEI)  DE\  F.EUOISKE  UDTALE. 

G udtales  foran  p og  i som  engelsk  g eller J’  i gencroiis, 
jog,  når  det  står  i begyndelsen  af  et  ord,  undtagen  i ordet 
genga  eller  ganga;  forresten  gælde  de  samme  regler  om 
dette  som  om  at  det  udtales  som  j og  v ved  en  i- 
og  i«-lyd;  f.  ex.  Uugi,  siga,  siga  — hugur,  huga,  vegur; 
ligeledes  i midten  og  enden  af  ord , f.  ex.  låga  , felåg, 
hvor  det  ikke  høres. 

H udtales  som  k i ordene,  der  begynde  med  Jiv\ 
som  hvåt , hvassur  (læs  kvcet , kvassur) ; Jj"  udtales, 
enkelte  tilfælde  undtagne  (som  hjarta,  hjortur,  hvor  Iiei 
slet  ikke  børes)’,  som  det  engelske  ch  i chance;  f.  ex. 
hjallur,  hjo,  hjålmur  (læs  tsjadlur,  tsjou,  tsjdlmur), 

A:  det  lange  a (å)  udtales  omtrent  som  æ med  en 
lille  a-lyd  bagefter;  på  de  nordlige  øer  lyder  det  om- 
trent som  CB  i det  danske  ^^stÆr”;  renest  udtales  det  på 
Suderøen.  Således  udtales  også  ^^æ'\  å udtales  som 
det  danske  å med  en  lille  «-lyd  bagefter;  på  de  nordlige 
øer  som  et  langt  udtrukket  a (det  tydske  aa),  og  nærmer 
sig  stundum  til  det  islandske  å. 

I:  både  langt,  f.  ex.  Utur,  vil,  hvilket  udtales  som 
det  danske  i mil,  smil;  og  kort,  f.  ex.  inn , sigla, 
som  det  danske  i ind,  spinde.  I enden  af  ordene 
nærmer  det  sig  e-lyden,  som  fostraZi,  gidliO ; i og  ?/  udt. 
næsten  som  uj , eller  rettere  yj;  f.  Ex.  Itkur , hvtld  — 
mjra,  Ijsing. 

U:  det  lange  il  er  heller  ikke  rent  i udtalen,  svarer 
omtrent  til  det  svenske  lange  m,  som  det  udtales  i Skåne 
i ordene  ut,  nu,  fura;  dog  det  færøiske  noget  plattere; 
denne  udtale  kan  ikke  betegnes,  det  nærmeste  vilde  vel  være 
^^yu\  således  i nr,  sut,  struka.  Ellers  udtales  det  enten 
som  i hus,  brun,  f.  ex.  /mrS , munur ; eller  også  som 
i mund,  hugge,  f.  ex.  turr  (hunk.  af  turrur).  Endelig 
lyder  det  i de  korte  endestavelser  som  en  mellemlyd  af 
n,  o og  o;  således  i måt>ur , gotu,  rimuna. 
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Ei  udtales  som  nj ; ey , sommer  kommet  af  det 
islandske  au,  udtales  strengt  som  ej.  — Il  og  rn  udtales 
som  dl  og  dn.  — ^ er  i Færoisken  gået  over  til  t, 
undtagen  i enkelte  stedord  og  biord , hvor  det  er  gået 
over  til  h;  f.  Ex.  hår  (par),  (fiai^an),  hesin  (pessi), 

der  i ent.  har  uregelmæssig  bøjning:  N.  hesin , henda, 
hetta  — G.  henda,  hesa,  hetta  — H.  hesun  — hesi  ell. 
hesari,  hesun,  o.  s.  v. , i fl.  hesir , hesar,  hesi.  — 
udtales  med  den  samme  hvislelyd  som  i det  svenske  tje- 
nare,  tjiita,  ligesom  også  ^Jtj",  eller  enkelt  k foran  e og  i, 
og  skj,  eller  sk  foran  e og  i,  svarer  til  den  svenske  udtale 
heraf ; f.  ex.  tjaldur,  fjorn,  kjaftur,  keniur,  kippa,  skjoldur, 
skjåtur,  skera,  skip  (læs:  tsjodn,  tsjippa,  sjoldur,  sjera 
o.  s.  V.);  dj  har  samme  lyd  som  yj,  dj  arvur  (dsj armir ) ; sfj 
udtales  som  skj,  f.  ex.  stjomur , sfjåla;  gn  udtales  efter 
en  selvlyd  som  ngn,  f.  ex.  hognar , rogn,  logn;  vn  lyder 
som  mn,  når  en  medlyd  følger  efter,  f.  ex.  nevndur  (læs 
nemndur).  Det  islandske  ja,  i og  ^ udvides  ofte  til 
p)rjår  bliver  til  triggjar  (spor  til  det  samme  findes  i isl. 
f.  ex.  i ejef  af  dette  ord  priggja) , sjn  til  siggja  (eller 
uforandret).  Ved  det  islandske  lange  ti  og  6 sættes  ofte 
gv  til  i enden  af  ord,  eller  når  en  selvlyd  følger  efter,  f.  ex. 
ku  bliver  i almindelighed  til  kugv,  hua  til  hugva,  mor  til 
mogvur  eller  megvur;  men  i ejef.  og  hensynsf.  og  i flert. 
kommer  sædvanlig  den  oprindelige  form  igen. 


TILLÆG  TIL  DE  GEOGRAPHISKE  BEMÆRKNINGER 
S.  8I-9G ; ved  P.  A.  Munch. 

^V^KD  tilfældigviis  at  eftersee  Papirsafskriftet  af  Snorra- 
EddaNo.  743  qv.  i den  Arnamagnæanske  Samling,  hvis  For- 
hold til  den  bekjendte  Codex  Wormianus  jeg  dog  ikke  kjender, 
traf  jeg  følgende  interessante  Variant  til  Stedet  om  Eyja-heiti: 
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Ey:  Omd,  Hu^l,  Herftla,  Hrafnista,  Hve&n,  Hi'sing, 
Hnind,  Selja,  Stolm,  Stor5,  Strind,  Saga,  ^jotta,  Lag, 
Lofot,  Biikn  , Berfila,  Bjarkey,  Bolm,  Nauma,  Hern,  Vigr, 
Kormt,  Sekk,  Fenring,  Ru5a,  Fjotra,  Senja,  Primsignd. 

Vi5  allar  {lessar  eyjar  er  sjdr  kendr,  ok  er  kallafir 
lindi  ok  belti  |)eirra,  sva  sem  [lessar  visur  kenna,  er  kvab 
Einarr  Skulason. 

1.  Brattr  er  baldrekr  5j«ttu  o.  s.  v.  See  Noten  S.  85. 

2.  Biar  er  baldrekr  Sirar  — o.  s.  v.  See  samme  Note. 

3.  Stort  fellr  gyrbill  Garta  \ 

Grefr  vindr  ^rumu  linda, 

{)ytr  sval  fj  o turr  Selju, 
svellr  undrum  men  Hrundar. 

Alt  skelfr  Bumlar  belti, 
brestr  ern  sili  Hernar 

æst  ferr  umgerb  Hristar, 

6&r  er  hringr  j^rymlinga 

4.  Barb  ristr  Gælu  ® gyrbi, 
grefr  saumfjoturr  Tauma 
geyst  ferr  umgerb  Ostrar 
opt  er  men  klofit  Senju. 

Brand  {)vær  Bolgu  ® lindi, 
bifast  stinnr  sili  Kinnar, 
hringr  {lytr  Hvebru  ® longum, 
bart  veltr  Glanar  belti. 

Heraf  sees  at  Visen  er  digtet  af  den  bekjendte  Einar 
Skuleson  , og  der  meddeles  endnu  to  Vers , hvilke  frem- 

')  Garlen  udenfor  Orlandet  i Fosens  Fogderi.  Saaledes  fra 
Haandskr.  Brimlar,  der  vistnok  er  en  Skrivfeil.  Buml  er  Bomloen 
ved  IndlObct  til  Hardangerfjord.  Skal  vist  være  Horiiar.  Throm- 
lingerne  i Nærheden  af  Thiomd.  Vistnok  Gjæro  i Helgelands 
Fogderi.  Tauma,  uvist  hvilken.  ^ Osteroen  ikke  langt  fra 
Bergen.  Bolgen  paa  Helgeland.  Arne  Magnusson  har , neppe 
med  F5ie,  rettet  det  til  Bdlraar.  ®)  Uvist  hvilken.  Glon  eller 
Glan,  dette  Navn  er  nu  neppe  hekjendt. 
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deles,  som  det  synes,  holde  sig  især  til  de  norske  Navne. 
I den  forudskikkede  prosaiske  korte  F^ortegnelse  staae  fem 
Navne , der  ei  forekomme  i No.  748 , nemlig  Lofot  (o : 
Lofoten),  Berdla , egentlig  kun  en  Gaard  paa  Bremanger- 
land,  Hem  (vistnok Feilskrift  for  Horn),  Sekk,  o:  Sekken 
i Romsdal ; Primsignd,  bekjendt  af  Jomsvikingasaga. 


RETTELSER  OG  TILLÆG:  S.  30,  L.  1 f.  o.  Ofosen  1. 
Ofoten.  S.  31  , L.  1 L o,  contasterede  1.  constatcrcde.  S,  45,  i 
Noten  *L.  11  f.  n.  (o.  s.  v.)  1.  (s.  v.  v.)  S.  47,  L.  7 f.  o.  oin 
Grjotgai’d  1.  om  Sigar,  Son  af  Gjotgard.  S.  72,  L.  1 f.  n.  læs:  å 
latan  deaSe.  S.  73,  L.  3 f.  n.  1.  |)å.  S.  81,  L.  5 f.  o.  susme 
1.  sumc.  S.  91  , L.  15  f.  n.  Hléseg  1.  Hlésey.  S.  94, 
L.  19,  f.  o.  sandrøyen  1.  sandøyen  j L.  21  f.  o.  orth  1. 
oreth,  S.  153,  L.  1 f.  o,  Anaresson  1.  Andressdn.  S.  193,  L. 
6 og  *5  f.  n.  Baugrid  1.  Baugeid.  S,  200,  L.2,  i Noten,  maa  være 
1.  maa,  trods  Fadernavnet,  være.  Efter  Noten  tilfdies:  Imidlertid, 
iiaar  alle  Omstændigheder  vel  overveies , kan  man  dog  neppe 
nndgaa  at  erklære  sig  for  den  yngre  Magnus.  S.  209,  L.  3 f.  o. 
Sigur8  1.  Sigri5.  S.  220,  Mellem  L.  21  og  22  f.  o.  Her  burde 
ved  en  Streg  mellem  Linjerne  været  antydet,  at  Forordet  ender. 
Derhos  tilfdies  fdlgende  Bemærkning:  ^^Forsaavidt  enkelte  Resul- 
tater i nærværende  Undersdgelse  skulde  synes  noget  afvigende 
fra  hvad  der  i Ff.s  forst  i dette  Bind  meddeelte  Afhandling  frem- 
sættes, da  bemærkes,  at  denne  nærmest  dreier  sig  om  geographiske 
Forhold  og  Stedsnavne  , og  derfor  ifdlge  Sagens  Natur  ei  kunde 
give  Rum  for  en  saa  dybtgaaende  Undersdgelse  af  Sprogforholdene, 
som  den  nærværende  , der  ene  dreier  sig  derom  , og  langt  sildigere 
er  bleven  til.  Dette  bemærkes  især  med  Hensyn  til  Forholdet 
mellem  Olddansk  og  Oldsvensk,  hvor  Ff.  naturligviis  vil  have  den 
senest  fremsatte,  paa  ndiagtige  Forskninger  grundede,  Hypothese 
betragtet  som  det  endelige  Resultat,  hvortil  han  er  kommen.  Hvad 
der  i den  fdrste  Afliandling  blev  ladet  in  suspenso , betræffende 
Danernes  Folkeslægtskab  (S.  65,  66),  troer  han  nu  med  Bestemt- 
hed at  kunne  paastaa.  S 238,  L.  13  f.  o.  ngl.  1.  mgl.  S.  244, 
I Versene  af  Vdluspå  staar  ved  en  ineurie  ok  t auk,  fdpipa 
f.  fupipa,  nepan  f.  nipan.  L.  3 f.  n.  I. 

S.  245,  Not.  1.  L.  11  f.  n.  rette  1.  ældste.  S.  253,  L.  14  f.  o. 
Vokalflexion  1.  Verbalflexion.  S.  256,  L.  15  f.  n.  handims  1.  handuns. 
S.  256,  Paradigmet  mats  er  valgt,  for  i Oldn.  at  kunne  bruge 
det  tilsvarende  inatr;  dog  tror  Forf.  med  Bestemthed,  ifolge 
det  forhen  Udviklede , at  hvis  Nom.  Piur.  virkelig  forekom  i Gotisk 
af  dette  Ord,  vilde  det  ei  lyde  mateis,  da  a er  kort,  men  matjis. 
S.  273,  L.  lOf.n.fæS  l.fæd.  S. 277,  L.  1.5,  læs:  mellem  hine  paa  den 
ene,  og  Oldnorsk  og  Islandsk  paa  den  anden  Side.  S.  281.  Med 
Hensyn  til  Noten  bemærkes , at  den  i Guta-Lagen  forekommende 
Benævnelse  Faroina  urigtigen  er  forklaret  om  Færoerne  istedet- 
for  den  lige  ved  Gottlands  Nordspidse  liggende  Farts.  Forresten 
blive  de  paapegede  Overeensstemmelser  mellem  den  gottlandske  og 
færtiiske  Udtale  derved  saameget  mærkeligere. 
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